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உலசச்ுல். மக்களாகப் பிறந்தார். அடைய வேண்டிய 
பொருள்களுள் இறந்தது வீடு, அவ்விடூ ஞானம் Siem (pC oot 
எய்,தம்பாலதூ. ஞானதனைக வருவிப்பனவற்றுள் நூல் ஒன்று. 

ால்கள் பல் வகைய, ெவதிதுள் இறந்ச்ன மூன்று, தலைவன் 
ஒருவன் தன் அடிமைக்குணாத் துமாறு விதிமுகத்கானுணர்த் து 
வது ஒன்று, நண்பன் ஒருவன் தனது கண்பனொருவனுக்குணர் 

த்துமாறு அன்பு முகுத்கானுணர்த்துவது ஒன்று. விளங்கிழை 
மெல்லிய லொருத்தி தன்,மகணனுக் குணர்த்து மாறு காதன் 
முகத்தசனுணர்ததுவது மற்றொன்று, இம்கன்று வகையுள் நடு 
நின்றதே இக்காலத்தில் மேலானதெனசக்கருதத்தக்கது. இக்கால 
த்திற் பெரும்பாலார் தலைவர்களால் இடுக்கண் எய்தல் கூட்மோ 
சன்றெண்ணம் வருங்காலத்தும ஊதியமில்லாத்போமோ என் 
@) meshr exer Lb வருங்காலத். துமே தலைவர்கள் ARES LIAO we 
இருர்களென்பது ஈம தெண்ணம். தம் நிலையும் பிதர் கிலையுமுணர் 
கீது சடமை அறிந்து ஐமுகுபவர்கள் Aor. காதல் முகத்கர் 
புஹுணர்த துங்கால் அடல் நடப்பவர்கள் உண்டெனினும் ௮ம் 
(peo Bes Ay இன்பஅகர்ச்சிச்ஞுக்கருவியே அன்றி விடு அடை, 
SDS க்கருவியாகா து. இச்ஈலிசாளிலும் இருந்து விடுபெறல் 

இவண்டுமெலும் கோக்கங்கொண்டயாம் அன்பு முகத்தானுணர்து 
அம் புசாண ழதால்சகசாக துணை கொள்ளவேண்டுவது இன்றி வமை 
யாததொன்றே. புராண மால்கள் பழய சதைகக££ யுணர்கத்தும். 
இடம் பற்றியும் காலம் பற்றியும தெய்வம் பெரியார் ஆம் இவர் 
பழ்மியும் பழய கதைககச் சொல்லும். இடம் பற்றிச்சொல் 
வனவற்றை ஸ்தல புராணம் என்பர். ஸ்தல புராணங்ஈளுள் 
கூறப்படும் சதைகள் பாவம் செய்தார். பட்ட துன்பத்தை 
யுணர்தி ஐ முகத்தால் பாவம் செய்யாமலிருக்கல் வேண்டும் 
என்பதனையும், புண்ணியம் செய்தார் பெற்ற இன்பத்தை யுணர் 

௮ முகச்சால் புண்ணியச்தைச் செய்தல் வேண்டும் என்ப 
தனையும், புண்ணியஞ்செய்தாரும் பாவஞ்செய்தாரும் இன்ப துன் 
பங்களைச்அய்த்துப் பிறந்திறந்துமுல்வார் என்பதுணர்த்து முக 
தீ.சால் பாவஞ்சசய்யாது, புண்ணியதக்கைச்செய்து, அப்புண்ணி 
யச்கையும் இறைவனிடஞ்சேர்ப்பிப்பசானே பத்தியைப்பெறல் 
வேண்டுமென்பதனையும், அ௮ப்பத்தியையும் குருலிங்க ஜங்கமவ்
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களிடத்திற் செய்து ஞானம் பெற்று வீடு எய்தல் வேண்டும் என் 
பதனையம் வலியுறுத்துகன்றன. :புமாணங்கள் தம்மைப்படிப்பா 
சன அறிவாற்றல்களுக்கியைய பல பொருள்சகத்தம்மிடத் 
துடையன. புராணங்கள் சொல்வனவத்றள் இஃதின்ன வலியது 
இஃதின்ன வலியது என உணர்ந்து Hips sow பெறல் வேண் 
மம. இங்கனமிருக்க இச்காலத்இற் சிலர் புராணம் பற்றிகதம 
மனம் செலலுமாறே விளம்புவர். அவருள்ளுஞ்சிலர் அன்பானே 
கூறுவர். இலர் அறியாமையானே கூறுவர். அன்பாற் கூறுவார் 
சூடற்றைக்கைக்கொண்டு தராய்க்கமைக, அறியாமையான் கூறு 
வார் கூற்றைக்குறிக்கொளாசொழிசக. 

இதுகாறுங்கூறிப்போக்ததுணையானே புசாணங்கள் கொள் 
எத்தக்கன என்பதும், இக்காலத்தில் ஈம் நிலைமைச்சூ. ஏத்தன 
என்பதும், புராணங்களால் ராம அடைய வேண்டுவதாய வீட்டை 
யடைதல் கூடும் என்பதையும், சொல்வார் சொற்களெல்லாக் 
கொள்ளா, கொள்ள வேண்வென தெரிஈ்து கொள்ளல் வேண்டும் 
என்பதும் பெறப்படுகின் றன. 

கவவடி.விறக்க நாதன் முழுமுதற்கடவுள் (ps Ho awit 
களுக்கும் எத்திற இன்பக்தினையும் எய்.அவிச்குக் இருவருட்பெரு 
க்கானே இப்பூவுலகில் இருக்கோயில் கொண்டருளிய இடக்கள் 
பலப்பல. அவற்றுள் இருவரஞ்சரம். என்பது ஒன்று. இத் 
தலத்தில் திருக்கோயில் கொண்டருளும் ஸ்ரீபசுபதிசரர் இரு 

வெண்ணீறணி அ௮ம்மையாருடன் எழுந்தருளி மனமூதலிய மூன். 
ரூம் வழிபடுவார்ச்குப்போசமோக்ங்களாத்தர்தருள்வர், இப் 
பெருமாண் பெருமா ட்டிகளுடைய பெருமையம் இபபெருமக 
னையும இப்பெருமாட்டியையும வழிபட்டார் பெருமையும் வழி 
பட்டார் எய்திய பேறும உணர்ந்தவழியன் றோ இப்பெருமான் 
பெருமாட்டிகளிட த்தில் அன்புண்டாகும்.  அன்புண்டாயவழி 
Qua s பேறிலலை. மூர்த்திகளிடத் தில அன்புண்டாயபோறு 
uot & Baar எழுக்கருளிய Qs Ged gre அம்மார் த்த 

கள் கொண்டருள் தீர்த். தங்களிடத்.தம் அன்பு: சிகமும, இன் 
ஙனம் மூர்த்தி சலம் தீர்ச்தங்களிடத்து அன்பு நிகழ்தற்குக் 
கருவி இச்இருவாஞ்சரத.க௫ஓபுராணமே. எத்தலப் புமாணமும் 
வடமொழியிலிருக்து சமிழில் வந்ததென்பது அன்பு நிகழ்வதற் 
சே.துவரய கொள்கை. வடமொழியிலிருக்த இப்புராணத்தைத் 
சுமிழில் மொழி பெயர்திதுத்தக்காலொ நிய தமிழ் நாட்டினர் பயன் 
பெறுக லெக்களனம். இகனை யுணர்ந்த உபகாரியகர் பார்க்கவகுல 
இபமர்கிய முகதுடையான் மாரிமுக்துடையான் என்பார் இற்றை 

க்குக்கொணினு£ ற்று நான்கு ஆண்டுகளின் முன்னர் தமிழில் ஆக்
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GAS BLOUG «Rar தாமும் பெற்றி ஈகம்மையும் பெறுமாற்செய் 
கீனர். அக்காலத்தார் உபகார குணத்தை என்னென்றுபுசழ்வா ம், 

இப்பெரியார் சரத்தை யறிந்து முடிக்கவக்த புலீவர் அருளே 
சலக்கவிராயக் என்பார். இவர் af ren eau eluushork. Cgar 

க்ககுலத்தினர். இவா.ஐ தமிழ்ச்செய்யுள் சரிதத்தை அழகுபெற 
உணரத் துவதேயன்றி அன்பு ததுமப ஒஓழுகுன்ற. படிப்பார் 
க்கு இன்பச்ை எளிதின் எய்துவிக்னெறது. இப்புசராணத்தை 
அன்புகொண்டு” படிப்பார் எலலாரும் இவா'த செய்யுள் தரும் 

அ வையினைத் ஓய்ச்து எவ்வகை யின்பத்தனையும் எய்துவரென்பு 
நிச்சயம். இங்கனம் மேம்பட்டு நின்ற இவ்வீஞ்சா த் SOL IT 
ணம் செத்தமிழில வக்து தொண் ணாற்று sremencircBuyir Der 
Litem $605 உள்ளதென்றணர்ந்தவர்சணாம் படித்தவர்சகுநம் 
பொருஞுணர்க்தவர்கசளும் அன்பு “செய்தவர்சளும் பேறு பெத்ற 

வர்களும் எவ்வள வினர்? இக்கரலருைக்கியைய அச்சடொக்குறை 
urna அருகி வழமங்ககேர்த்கது இதனையுணர்ந்து எல்லார்க் 
கும் பயன் படல வேண்டுபென்பதனையும எல்லாரும் பயன்படல் 
மூவண்டுமென்பதனையும் எண்ணி வாஞ்சரம் ஸ்ரீபசுபதீ௪.ரர் ஆலய 
தருமகர்த்தா ஸ்ரீமான் சட்டமுத்துடையார், வாஞ்சரம் ஸ்ரீமான் 
வையாபுரி உடையார், தியாகை ஸஹீமான் ஜகர்காக உடையார், 
வரஞ்சரம் ஸ்ரீமதி பழகியம்மா யெ இவ்வுபகாரிகள் இத்திரு 
வரஞ்சரத்தல, புராணக்தை யச்டுவித்து பெரும்புகழ் எய்தினர் 
இவர்கள் போன்று பல அ.நிஞர் உபகரிக்க முன்வருவரேல் மூலை 

யிற்கிடக்கும் முத்தமிழ். நாலகள் பல மூ.த்றதக்தில் வருமே, முதூ 
தமிம்ச்சுவை மூதுலகில் எவருர் ய்க்தற்டெழுண்டாகுமே. 

பொருள்: செலவறியாமலா இருக்கன் றத? பொருளா Dato? 
உண்டு, க௰்பொருளாக இருப்பின் இன்ன நல்லவைகட்கு உப 
வயோகப்படும். 

இத்திருவாஞ்சாத்தல _புசாணதச்தை யச்சிட விரும்பிய இம் 
புண்ணியர்கள் கருதியத.ற்கிணம்க ஓலையி லெழுதிப்பட்டிருந்தன 
வற்றுளிருக்த எழுத்துப்பிழை மு. தவியவ ற்ழை ஒதுக்கி ஒழுங்கு 
பெற அச்சிட்டுக் தந்தவர் இருக்கோவதூர் போர்ட் எஹஸ்கூல் 

தமிழ் முதற் பண்டிதர் ஸ்ரீமான் தி. வடிவேல் முதலியார் என் 
பற்பே? இவர்கள் -ஸ்டுத துச்கெண்ட் மூய்தசி "செந்தமிமூலசர் த் 
போழற்றத்தக்கலு. 

இக்நால் திருவாஞ்சாத்தலத்தில் வ௫ப்பாரும், ஒசெர்தமிழ்ப் 
பதிறுடையாரும், சைவ சமயானுட்டான மூடையாரும், ன் 

புடை ஏனையரும் போற்றிப் பூசிக்கக்தக்கதே;
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உலகம் இந்தால் பெற்று மஓழ்க, முன்னுள் இர் நாலைச்ரெய் 
அித்தாரும் செய்தாரும் இந்நாள் அச்சிடுவிக்காரும் FRE 

சப்பஞ்செய்தாரும் அ௮ச்சுடடாரும் அன்புசெய்வாரும் மல 
னருள் பெற்று வேண்டுவன எய்துக. Qe) wa 

இல்கனம் கூட்டுக சிவகுருபரன் இருவருள். 

இங்கனம், 

சிவசண்மூக மெய்ஞ்ஞான சிவாசாரிய சுவாமிகள். 
ஞானியார் மடாலயம், 

சந்நிதி விதி, இருப்பா திரிப்புலியூர். 

திருக்கோவலூர் ஆதீனம். 
இரத்தாட்சி ஜூ கடகரவி௫ 

  

உ 

இிவமயம் 

பதிப்புரை, 

மீண்டைக் காலத்திற் பக்தி நூல்களே எங்கணும் பசவிச்டெச் சன 

அவற்றை ஆவலோடு படி.ச்சவும் சேட்கவுமே பலரும் விரும்பினர் உயிர்க் 

குறு இ பயப்பதாகயெ கடஷீர் பக்இயும், -அப்பெருந்தகையாளரைப்பத்றிக் 
கூறும் சரித வரலாறுச௫ூமே உலக முழுவதும்ஒளிபெற்றுவிளங்ெ. புல 

வர்களால் புசழப்பெறாத ஆடவரும், புராணங்களால் துதிச்சப்பெறா ததலங் 

களும் அக்காலத்துச் காண்பதருமை. புலவர்களின் வாக்கினின்று அமுத 

தாரை பொழிவன் போன்று வெளிவரும் பாடல்களின் இனிமையையே 
எவரும் மாந்தி பச்இ பரவ௪மாயினர் அதனால் புலவர்கள் பலராலும் போற் 

றப்பட்டு வந்தனர். அவர்களால் தெய்வபக் இ மிகுவதாயிற்று. காடும் 

செழுமை யுற்றது. 

  

. புராணங்களைப் பொய்க்கதைகளென்று ஓ.தக்கித்தள்ளம் இக்காலத் 
இல் புலவர்களைப் போற்றுவாரில்லை. பக்தியென்பது சொல்லளவில்நிற் 
இறது, உயிர்க்குறுஇ பயச்சும் உண்மை எது என்பதனைச்காண விழை 

யாது, உடலை வளர்க்கும் தொழிலே பெரிதும் போற்றப்பட த. தமிழ் 
மொழியை விளாப்பவர் அரியராயினர். பழை.ப தருமங்கள் தலைகுனிந்து 

கிற்சலாயின. இக்கிலையில்காடு செழுமையுறுவதெங்கனம்?
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ஆனால் சிற கிராமங்களில் பழையதருமங்கள் இன்னும்கிலவிக்:கொண் 

ஒருச்சன்றன. புராணங்களின் மூலீமாக பக்தியை..வளர்த்தல் கூடுமென் 

பதும், அதனால்உலகம் சுகமுறும், என்பதும் அங்குள்ள வர்சளின் திடமான 

நம்பிச்கை: * அவ்வுண்மைரயைப் புலப்படுத்தவே' வாஞ்சரா நசரத்திர் இப் 

பு சாணச்சைஅச்சிட்டுப்பாப்ப ஆவல் சொண்டனர். 

_வாஞ்சாம் ஸ்ரீமான்! காகமுத்தஉடையாரிடம்! ஓலைச்சுவடியாயிருந்து- 

அரிதிற் இடைத்த இப்புமாணத்தின். பிரதியோடு, தாரனூர் பிசம்மஸ்ரீ 

பாலகிருஷ்ண ஐயரிடமிருக்ச பிரதியொன்றையுங் கொண்டு ஓப்புகோக்கி, 
'வேறு ஒரு பிரதி எழுதி முடிச்கப்பெற்றது. ஏடுகளில் ல ஓடிந்தும். 
எழமுச்துச்சள் மறைக்தும், பிழைகள் நிறைந்தும் இருந்தமையால், எனது 

தொழின் முதையில் ஒய்வு பெற்ற காலங்களில் கூடியவரை தஇருத்தமாக 
orp BC om ear. 

வரஞ்சாம் ஆலய தர்ம சர்த்தா ஸ்ரீமான் சட்டமுத்து உடையார், 

வாஞ்சாம் ஸ்ரீமான் வையாபுரி உடையார், தியாகை ஸ்ரீமான் ஜெகக் 

காத உடையார், வாஞ்சரம் ஸ்ரீமதி பழகீயம்மா முதலிய பக்தர்களின் 

பொருளுதவி” இக்தூல் அ௮ச்சேறுவதற்குத் சாரணமாக லிருந்தது. அச். 

சிடும்போது ஒப்பு நோக்குவசற்கு உடனிருந்து உசவி புரிவாசெவரு 

மின்மையால் இதிற் காணப்படும் பிழைகட்கு அறிஞ்ர்கள் பொழுப்பார் 

களாக, 

எளியேன் பிசார்த்தனைக்குத் இருவுளமிசைந்து மூகவுசை வரைந்து 

ஆர்வஇத்தருளிய புவிசை ஸ்ரீலஸ்ரீ குருமகா சந்நிதானத்தின் பெருங்கரு 

ண்யை என்றும் மறவேன். 

இப்பணியைச்செய்து முடிக்குமாறு தாண்டி௰ கோவல் பிசம்மஸ்ரீ 
வ: ௬. கடேச ஜயர், கோவல் ஸ்ரீமான் ம ரா, குமாரசாமி பிள்ளை, கோவல் 

ஸ்ரீமான் கு. இருஷ்ணசாமி பிள்ளை ஆடிய ஆப்,த சண்பர்களுக்கும், FAQ 
வதில் உதவிபுரிக்த. ௮ச்சுக்கூடத் தலைவரான கோவல் ஸ்ரீமான் பி வேணு 

கோபால முதவியாரவர்களுக்கும், நன்றி செலுத்தச்சடப்பாடுடையேன். 

- ஏதும் அறியாத இச்சிறியனையும் இப்புண்ணிய முயற்சிக்கண் புரு 
தீதி, தோன்றாத்துணையாய் நின்று அருள்புரியும் இருவசஞ்சாத்தலப்பெரு 

மானை என்மள மொழி மெய்களாள் வாழ்த்தி வணங்குகின்றேன். 

கோவல் இங்கனம், , 
டூ; ௪, டூத௨௭். ் திருவெண்ணெய் வடிவேலன். 

rte



a. 

திருவாஞ்சரத்தல புராணம், 
அசதிடுதற்குப் பொருள் உபகரித்தோர்.. 

  

திருவளர்த் கோங்கு வரஞ்சர Lyon eon Aspen சட்டமுகி 
அடையார்; பெருகசேர் வையா “புரிஜெகக் காதப் பெரியரேோச 
உரவல்மிக் குள்ளு அருமைசேர்" பத்” யம்மையென் Davis 
என்புட.னரும்பொரு ளூதவி, பிருமையும் விளங்க வசீசனித் 
பதித்தே,யெர்கண்- மிசைபரப் GonG a. 

(இ-ள்) ஸரீ மகாலக்ஷ்மி சடாக்ஷம் - பொருக்கி விளங்கும் AG 
வாரஞ்சாத, தலபுராண்மான த எங்கும் விளங்கும் படியாக, வாஞ்சரம் 
up பசுபதிசார் ஆலய தர்மகர்த்தா ஸ்ரீமான் சட்டமு)த்துடையார், வரஞ் 
சாம் ஸ்ரீமான் வையாபுரி உடையார், தயாகை ஸ்ரீமான் ஜெசக்சாச உடை 

யார், வாரஞ்சரம் ஸ்ரீமஇி-பழறீயம்மா ஆய இவர்கள் அருமையாசச்சேர்த்த 
தங்கள் தங்கள் பொருள்களை அன்போடு கொடுத்து இம்மை ஐறுமை 
என்னும் இரண்டும் விளக்கமடையும் வண்ணம் அசத் பஇம்பித்து 
உலகமெங்கும் புக ழும்படியான 87.5. இயைப் பெற்றார்கள். 

  

அ௱ங்கேற்றினோர். பேரும் காலமும். 
  

ஆண்டுறு கலியை யாயிரத் இருபத் சாறிரத் தாட்டுபங் 
சூனிபில் வேண்டுமா _தஇசையாம் வளர்பிறை சசமி விழையுகாள் 
வராஞ்சையா-லயத்தி.2ி், காண்டகு வெண்ணெய்ப் ப.இிவளர் வடி. 
வேற் கவிவலோ ன.திஞர்கள் பாவ, மீண்டுமா னதப்பேர் வாவி 
யின் கரையின் மேன்மையேச டரங்கிலேற் மநினனே. 

(இ- ள்). வருடங்கள் நிலக்க தலியூகம் ஐயாயிசத்தி யிருபத்தாறு இரத், 
தாட்டு ஹூ பங்குனி சா இருவாஇரை ஈஷ்ஷத்திரம் வளர்பிறை தசமி கூடிய 
சுபதினத்தில், மீன் ஆரியர் அசங்கேந்றியு நாலை, அச்சிட்ட பிறகும் 
இருவாஞ்சகம்' ஸ்ரீ நீறணியம்பிசை சமேத ஸ்ரீ பசுபதி காதர் ஆலயத்தில் 
மானத தீர்த்தக்கரையில், எல்லோரும் காணத்தச்ச தான: திருவெண்ணெய் 
,சல்லூர் என்னும் இல்ய கோத்திரத்தில் வூ௫க்கும்" வடிவேலன் என்னும் 
சவிப்புலவன்-௮றிவுடையோர் நிரம்பியுள்ள -சயையில் மேன்மையாக ரமி 
சேற்றினன்... 

வாழ்த்து. 

இந்தஈற் புசாண மிசைத்திடக் கேட்டோ ரிசைத்தவர்ச் இரும்பொரு 

னீச்சோ, ரந்தமா யச்சிற் றிரம்பெறப.இத்ேோ ரவர் தமக் காதா வளித்தோர் 

எந்சைசெய் இட்டோ ரிவர்சளெல் லோருஞ் வபிசானருண் மிகப். 

பெத்றுச், சச்சத மின்பக் தய்த்துபே ரின்பஞ் சார்சிதரீ டழிவாழ் குவபே.' 

 



  

இிவமயம் 

திருச்சிற்றம்பலம் 

திரு வரஞ்சசதீ தல்புராணம், 
சக்கை ்க்காகளு 

காப்பு, 

அமுத மீன்னெழி லரீரிள வெண்ப்தித் 
தமது கோடெனத் தாங்கும் தடக்கைமா 
விமல னெந்தை லரஞ்சை விசாயகன் 

கமல பாதன் கருத்து ளிருச்துவாம். 

(இதன்-பொருள்) அமூசம், ஓளி, அழகு, இளமை, வெண்மை ஆயெ 
கூணங்கணிசம்பிய குமன்றாம் பிறையைத் தமது ஒற்றை மருப்பாசச்சொண் 
உரும், விசாலமான து. இக்கையை 1 யுடையவ்ருமான, பரிசுத்தமுள்ள 

எமது இறைல.ராகய, இருவாஞ்சைத்தல்த்இல் எழுர்தருளியிருக்கும் மகா 

கணபதியின் பாசார விர்சங்களை இருதயத்தில் வைத்துப்போற்றுவோம். 

பரசிவ: வணக்கம், 

அருவுரு வாய்ப்பூவி யாக்கல் காக்சல்செய் 
தெரிவுறு முத்தொழி லிவைகண் மாற்றியுந் 
திருசிவ பராபரத் SO PEGE "இன்மயத் 
தொருதனி முதலையெம் முள்ளச் துள்குவாம். 

இ. ள்) அருவமாஓழும், உருவமாஇியுமிருக்து, உலகை ிருஷ்டிச்தல் காத் 

அழித்தல். ஆய முக்சொழில்களைச்செய்௮, மீட்டும் உற்பத்.இ செய்யும் 
பரவஸ் துவாம் ஒப்பற்றவஸ்து வைமனச்இனினைதத ச் ௮ திசெய்வாம்.



a, திருவாஞ்சரத் தலபுராணம். 

பாயிரம். 
பசுபதீசுவரர் துதி. 

வேறு 

சர்சொண்ட வருட்செயலா.ற் றிகழ்சரியை மிகச்செழிப்ப 
வேர்கொண்ட இரியைகிறைக் திருமலாபூக் திடயோகச் 
தாரகோொண்்டு காயாத தீங்கிய்ஞா னம்பழுக்ஞூம்” 
பார்கொண்ட ,வரஞ்சைவளர் பசபதிதாள் தனைப்பணிவாம். 

(இ-ள்) றந்த அருளின் செயலால் தான தர்மங்கள்செழிக்கவும், ஆகம 

வே.தெறியினோ? பூஜாபலன்கள்பூக்கவும், விடயங்கள் சொடர்பில்லாமல் 

யோகச்கள்காய்க்கவும்,, மிகுந்த அறிவின் செயலுண்டாகி மெய்ஞ்ஞா 

னம் பழுக்கவும், இவை நான்கு வகை மடிமையுமுண்டீரகிய ஸ்தலமாகிய- 

இிருவாஞ்சையில் கோயில் கொண்டெழுந்தருளி யிருக்கும் பதபதஇி ஈ௪௫ 

டைய பாதார விந்தங்களைத் துதிப்போம். ௧, 

ட வற 
உலசமரு ளயன்றிரும் அம்பர்களு "மூணர்வரிய வுரூவ மாஇ 

நலமலிகொ எகரமுக, Dax so) Goer. மூவுலக. னடகத்தல் போ. 
லக், தலமையெனு கால்யோனி தனில் இத்திடிவ்ழுவகையுக் தானு 
யென்று, நிலமையுயர் கிருலாஞ்சைய் ப்தியின்வளர் பசபதிதா 
ணினைவிற் சேரப்பாம். 

(இ-ள்) புவனங்களை உண்டக்யெ (சம்மா, , விஷ்ணு முதலிய தேவர்க 

ளால் அறிதற்கரிய இன்மயமாய், சன்மை நிறைந்த ௮௧7 முதலாகிய அச்சா 

ங்கள் கூரவுலகல் ௩டத்தல்போல கால்வகையோனிகளஹிலுருற்பவிக்கு மெழு 

வகைத்தோற்றமுமாகிய உயிருக்குயிராய் நிறைக்னுபுராதன. நகரமா, திரு 

வரஞ்சை ஸ்தலத்துள் விளங்கும் பசுபதிசுவரருடைய பாதார விந்தங்களைக் 

கருத்திலிருத் தீச் இர் கப்பாம். ௨. 

உமை வணக்கம், 

வேறு 

திறை மதிமுக்முங் கருணைகோக்கார் இசத்குமிமும் பில ஐ 
அதலுஞ் செய்ய வாயும், கோதின்மலர்க் குழலுமிரு காஇற்றோ 
டிங் குறுகசையும் பசுந்தோளுல் சுழுகீர்க் கையுஞ், சோதிகொண் 
மங்கலகாணும் பசும்பொன்னாடைத் துஒயிடையுங் கன.தனமுந் 
அணைபொஜ்்றாளு, மோதரிய திருவுருவாய் வாஞ்சைஞூதா ௬ுகந்த 
வெண்ணீ றணியுமையை யுளகத்துட் சேர்ப்பாம், 

, (இ-ள்) குளிர்ச்சி 'பொருக்திய பூசணசச்திரன் போன்ற முசமும், 

சர ஸ்பயுடைய இரண்டு நேத்திரங்களும், குமிழம் பூபோன்ற காரியும், " 
ஹூ ௱ரும் பிறைபோன்ற நெற்றியும், கவெந்தவாயும், குற்றமற்ற மலர் சூடிய 

அள்கப்ரசமும், தோடணிந்த இருகாதுகளும், புன்சிரிப்பும், பசுமையான



பாயிரம் ர 

தோளும், செங்கமுநீர்போன்ற கைகளும், ஜோ இமயமான மங்கலகாணும், 

பொன்னாடை தாங்க உடுக்கை போன்ற இடையும், பூரித்இிருக்கும் தன 
பர்ரமும், ௮௧ரங்கிப இரண்டி பொரற்பாதங்கஞஞ் சொல்லு.தற்கரிய உருவ 

மூமாகத் இருவாஞ்சையெனும் புசாதன;.கே்ச்இரத்இி லெழுக்தருளியுள்ள் 

கீறணி உமையைச் இந்இப்பாம், fe 

ஸ்தல விநாயகர் துதி. 

வேறு 
பாரின்பம் பெ.றுவரஞ்சை பசுபதியார் புசழ்ச்சரிதை 
சரின்பத் தமிழ்க்குதவி செயமுனிசொரற் பாரசமா 
மேரின்பா லெழுதுமொரு வெண்கோட்டு முகத்தச்தி 
ஏரம்பன் றுணைமலர்த்தா ளிருபோது மிறைஞ்டிடுவாம். 

(இ-ள்) உல௫ஏல் இசபா சுகதீஸ்தயுடைய இருவாஞ்சையுள் விளகயெ 
பசுபதீசுவராது புகஷ்ழயு ஒடங இற்புகாணழாகிய தமிழ்; _ இர்தளே 
முதலிய இன்பம் பயக்கும்படி உதவிபுரிய” பாசதத்தை மேருவில்” எழு 
,திய ஒற்றை வெள்ளைச்சொம்பும், யானைமுகமூமுடை ய லிநாயகச்கடவுளு 
டைய கமலி பாதங்களை இருபோதும் வணங்குவாம். ௪, 

சுப்பிரமணியர் துதி. 
வேறு. 

இரைமருவுஞ் சலதியல நிடவரைகள் இடுகிடெனச் இசைக் 
டாங்கு, Loo ler (Lp. கெளியவரு மடலசார் பகையிரிய வகல்வா 
னஞ்சூழ், சரர்குலி௪ வரசிதைய மூழவுறப் புலோமிசைதன் றும் 
ரந் இரசக், கரக்மல வயிலுதவு குமாணிரு சுரணமலர்: கருத்துள் 
வைப்பாம். 

(இ-ள்) அலைசளையுடைய சழமுத்இரங்கள் கலங்கவும், மலைகள் காலுங்க 
வும், ஆதிசேஷனது பணாமூடி கெளியும் படியும் வரும் ௮சுரர்களோடு 
சூரன் முூதலாயினோர் செய்யுங்கொடுமைகளை விட்டோடவும், தேவர் 
களும், தேவேர்.இரனும் மூழ்ச்சியுறவும், இந்திராணியின் தயசர்தீரவும். 
தனது இருக்கைவேலை ஏவிய குமாரச்சடவுளின் சாணாரவிக்தங்களை இரு 
தயத்துள் வைத்துச் ரர்இப்பாம். 

திருஞானசம்பந்தர் ஜதி, 
வேறு 

இன்ன லகற்றி 'யருள்கரக்குங் காழி யிறைல னிடப்பாகக் 
கன்னி புளகக் குவட்டிணையி ருவியமுதச் கடன்மார்திப் 
பன்னும் பதினா ராயிரமாம் பதிகக் அருணை மழையபொழிந்து 
மன்னு ஞானப்பயிர் சைக்க வந்த பெருமானடிபணிவாம். 

-(இ. ள்), தூன்பங்களையகற்றித் இருவருள் பொழியும் சீர்காழியில் * craps 
தருளியுள்ள சிபெருமானுடைய இடது பாகத்இல் வீற்றிருக்கும் உமை 
யவளது ஸ்த்னமாஇய மலையினின்றிழியும் அருவியாகய அழுதச்சகடலை 
யண்டு ப.இினாயிசமாகிய கிருச்கடைக்காப்பென்னும் கவிமாரி பொழிந்து 
ஞானப்பயிரை வளர்த்த இருஞான சம்பர்தப்பெருமான்து சா தங்களைப் 
பணிலாம், fe 

fe,



a திருவாஞ்சரத்” தலயுராணம். 

திருநாவுக்கரசர் துதி. 

தேவர் முதலைக் ஐ.திசெய்யா இரட்சாக் இயெர்கற் LO BT LOTR 
௧௫, னாவி சதைவுற் றிடப்பிணித்துக் தடன்வா யிடவக் SHORE 

வுங், கோவைப் பழிச்சிக் கரைகண்ட. குரிசி மனையென் னுளத்தினு. 
கன், னாவிழ் புசுழ வரியதிரு காவுக் கான்ச போற்றி செய்வாம். 

(இ-ள்) தேவர்களுக்கு மூதல்வனாயெ பரமசிவனை வணங்காத திரண்ட 

சமணர்கள், உயிர்நீங்கும்பொருட்டு 4றிறாணிற்பிணிச்தசஉலிலிட்டபோது 
செவனைத்துஇ.த்த கரையேறிய எனது மனத்தினாலும் ,காவினாலும் புஃழ் 

தீற்சரிய ,இருசாவச்சசசென்னும் அரிய இருசாமம் பெற்ற அப்பர் சுவாமி 

களைப் போற்றி செய்வோம். ௪, 

ஆலால சுந்தரர் துதி. 

கந்தரத்தனைக் சழையண்ி' மிடற் தனைக் கணிவா ற் 
Gi gra gio யளித்தருள் சிவபெரு மானைக் 
கொர்தலா்க்குமம் பாவைபாம் றாதெனக் கொண்ட 
சுந்தாப் பெரு மானிணை யடி.மலர் அதப்பாம். 

(இ-ள்) குமாரச்கடவுளுக்குத் தந்தையும், விஷத்தை கழுச்திலுடைய 
வரும், விநாயகக்கடவளை அன்போடு அளித்தவருமான செவபெருமானை; 

புஷ்பங்சளணிந்த கூந்தலையுடைய பரலை நாச்சியார்பால் தாதனுப்கிய.௪ச் 
தீரமூர்த்தி சுவாயிகளின் மலர்போன்ற இருபாதங்களையும் வணங்குவோம் 

மாணிக்க வாசகர் துதி. 

Shu மா யெல்குர் தாணுவாய் நிறைந்தா னந்த 
பொழ்பொது வதனி லாடும் புனிகனுச் இசைந்த தாக 
வற்புகுச் தமிழாற் கோவை யறைந்திடும் வாதவூர 
ன.ற்பதர் தலைமே௰ கொண்டு நாவினில் வமுச் துவாமே. 

(இ-ள்) ஒப்பற்றஃபராப்ச வஸ்துவாய் எங்கும் நிறைந்து பொற்சபையா 
இய இதம்பரத். தில் ஆனந்த ௩டனம் புரியும் சிவபிரான் மகிழும்படி. இனிமை 

யாயே தமிழினால்' இருச்சற்றம்பலக்கோவை? என்னும் அரிய நூலைப்பாடி. 

யருளிப திருவாசவூ சென்னும் மாணிச்சவாசகரது பாதத்தைச் ரத்தி 

லணிஆ்து ர்வினாற்றுதிப்போமாக. & 

சண்டேசாரர் துதி. 

கந்தமா மலருமின்பக் கனிகளுங் கொணர்ந்து தூய 
சிந்தையான் மணற்கொ டாது சிவனுரு வமைத்தம் காட்டி 
வந்தபாம் கல௪ மெல்லாம் வன்புறக் கவிழ்த்தல் செய்த 

தந்தைதாள் தடிந்த மெய்யர் தாளினை தலைமேற் கொள்வாம் 

(இ-ள்) வரசனை மிகுந்த புஷ்பங்களும், மது ரமிகுந்த கணிவர்ச்கங்களுங் 

கொணர்ச்து, தெளிச்ச மனத்தோடு மணலிஞல் சிவலிங்கம் செய்து ௮௪ ,



பாயிரம். uD 

ற்கு அபிஷேகஞ் செய்வதற்கு வைத்திருந்த பால் கலசங்களைச்சவிழ்த்ச 
தனது தகப்பனுடைய கால் வெட்டிய உண்மை யன்பராசிய சண்டேச 

சது உப.ப பாதங்களையும் சிர௫ற்கொண்டு வண்ங்குவாம். 50. 

திருத்தோண்டர் துதி, 
வேறு 

சஞ் தப்பவக் கடற்மொகை வினையெலாந் குழலி B 
பஞ்சு சாக்கநன் னெறிதரு நந்தொட் பணித்து 

மீஞ்சு பத்திசெ யறுபத்.து மூன் றமெய், யடியர் 
கஞ்ச நாண்மலர்ப் பத.ங்களை 4 5G a Bawa gs இவொம். 

(இ-ள்) பிராரத்துவ சர்மானுசாரமாக மீடிச்கப்பட்ட பிறவிக்தடவி 

வண்டாக துன்பங்களையெல்லாம் கெருப்பிற்பட்ட பஞ்சுபோலிபஸ்மீ 

கரமாக்கி மேன்மையாகிய கல்ல வழிமயைச்சேருமாறு அருள் புரியும் நநஇ 

கேசுரரின் பாதங்களைப்பணிந்த, கடவுளிடம் ௮.இ௫ பக்தி செய்தவர்களா 

இய அறுபத்துமூன்று மெய்யடியார்களது தாமசை போன்ற பாதங்களைக் 

கருத்தில் வைத்துச்து இத இடுவோம். சக. 

கலைமகள் துதி. 

வேறு 

நதலைமைப்ஞ் சாக்கரக் கருவைச் சார்த்துகன் 
னிலைபெறு மாதவர் நிறைச்து வாழ்த இட 
கலக்கரு வாஞ்சையி ஞகன் காதையைக் 

... கலைமக ளிருபதம் கருதக் கூறுவாம். 

(இ-ள்) மூதன்மை பெற்ற பஞ்சாக்ஷ்ரமென்னுல் கற்பச விருக்ஷத்தைச் 

சேர்ந்து, அதனால் நல்ல நிலைமையை யடைந்த மகா தவத்தையுடைய மத 

ரிஷிகள் புடைசூழ்ர்து து.இக்க, அதற்திரங்கி சுகமளிக்கும் ௨ரஞ்சை காத 

oor ysbeenang மேன்மையுறச்கரு இ கலைமகளின் இருபாதங்களையும் 

வணங்கித் லு தித் Gauri, ௧௨. 

கர் வளம். 
வேறு 

_ வானுல கத்துறை தேவ ரிழைக்கண நாதர் வடச்சூவளர் 
கோணனொடு மெண்டிசை பாலர் முனித்திரள் கொடி அு.திக்திடவே 
தேனரை யாளெழின் மாதுமை நீறணி தேவியொ டுஞ்சிவனார் 
அன்தி யின்கரை மேவு வரஞ்சா மா.இ. வளம்பதியே. 

(இ-ள்) பொன்னுலகசத்திலுள்ள சேவர்களும், Qa Aran, seman sca 

குபோனும், தஇச்குப்பாலர்களும், கோடிக்கணச்சான முனிவர்களும் து இ 

செய்யும்படியாக, தேன்போன்ற மொழியும் அழகும் நிறைந்த, நீறணி 

யுமையவளோடு பசபதிசரர் ம௫ழ்ந்து வீற்றிருப்பது, கோமுக கதியின் 

தென்பாலுள்ள திருவரஞ்சை யென்னும் புசாதன வளம் பொருந்திய 

ஸஸ்தல் மாகும். Siro



௯ திருவாஞ்சரத்தல புராணம். 

நஷழைமலி பங்கய னுரச தலத்திறை ஈவிலுவ ‘a Hah 
சறிஐுயி லு. றவ னயன மலர்க்கொ டருச்சனை செய்சமுலார் 
மழறைக டுதிப்பவர் சனக மூனித்திரள் வருமவ ருச்சூரியச 
ரிறைவர் விருப்பொ டிருக்கும வரஞ்சைய தெழிலுல வும்பதியே. 

(இ-ள்) வாசனை நிறைக்ச சாமரை மலவரிலுளீள பிரமசேளனாலும், காக 

லோகத்தரசனான ஆ.திசேஷனாலும், து திச்தற்கரியவரும், போகநித்திலர£ 

புரியும் மசா வி&ீணு சனது சண்மலரால் அருச்சனை செய்யப்பெற்ற 
வரும், சனகாதி முனிவர்சள்பால் மிச்ச உரிமையுடையவருமான' பரம 

அவன் மிகுந்த அன்போடு வீற்றிருப்பது அழகுடைய திருவ்சஞ்சைப் 
ப இயாகும். EE 

வேறு 

கோகனக மலர்ச்சுரும்பு மடமகளிர் தடங்கண் முகக் கசூறிகள்: 
காட்டும், மாகனக நாட்டியல்பு ததிகிஹைபூங் காவனச்€ர் வளமை! 
காட்டும், பாகுமொழித் இருமருவுஞ் சிறப்புளது வாஞ்சையதஇப் 
படியின் மேலா, தோகைகஇ சுரபிகதி மாலிகா பாணமெனத்- 
அலங்கு மூதூர். . . 

(இ-ள்) அச்சகரிலுள்ள தடாகச்தினிறைந்துள்ள தாமரை மலரிலிருக் 

கும் எண்டுகள் பெண்களின் முகத்திலுள்ள சண்ணினியல்பைச்சாட்டுன 

தாயும், சேவலோகத்ினியல்பை ஈதி, பசுக்கூட்டம், நந்தவன: மூதலிய 

வைகள் தெரிவிப்பதாயம், சேன்போன்ற மொழியையுடைய மகாலக்ஷுமி 
சதா வாழ்வு பெற்றிருக்கும் சிறப்புளதாயுமுள்ள, திருவாஞ்சைப் பதியா 

னது புவனங்களுச்கு மேற்பட்டசாம், மயூச நதியும் -கோமூடு கதியும் மாலை 

போல விளங்கும் பழைய ஸ்.தலமாம். கடு. 

இறைவன் பேருமை. 

பாங்குறுவெண் முல்லைவனப் பசுபதியார் பெரும்புகழைப் 
uggs Cera, மோங்குதிரு நால்வாயர் லுரைப்பரிது பாதல் 

த்தி னுரக வேந்து, நீங்கரிதோ ராயிரமா சாலாலு கிசழ்த்தவொ 
கெடுகீர் வைப்பி, னீங்கறிவோர்க் கரும்பொருளை யெம்மனோே 

சாலெடுத்தே யிசளைக்கற் பாற்றோ. 

(இ-ன்) பச்சங்சகளிலே செழித்து வளரும் முல்லைவனத் திலுள்ள ப்ச்பசீ 

சுவாருடைய பெருமையை பிசம்மதேவனுடைய கான்கு நாவர்லும் கூறு 

தற்கு அரியது. அதிசேஷனுடைய ஆயிர wr) eo gu வரூணிக்க முடி 

யாது, கடல் சூழ்ந்த வுலஇல் அறிஞர்சளாலுர்தெளிக்துசைச்தற் கரிதென் 

னின் எம்போல்லரரால் சுலபமாகக் கூறுந்தன்மையுடையதோ. க்க. 

அவை யடக்கம். 

முத்தமிழின் கடனிந்திச் சுவைதெஸிர்ச -மொழிப்புலவோர் 
முன்னர் யானுஞ், சிற்றறிவா ற் கிருவரஞ்சைப் புராணமதென் புன் 
சலியாம் செப்பு மாறு, சுற்றுதிரைக் கடற்புவியை வலம்வருசெவி



பாயீரம் எ 

கதிரவன்தேர் அன்று வேக, தச்துபரிக் கெதிர்நோக்கு மண்டூக 
முன்னடக்குக் தகைமை போலும். 

(இ-ள்) இயல் இசை காடக மென்னும் மூவகைத்தமிழ்க்சடலையும் 66 8) 

அதன் சாரங்களை- முழு துமுணர்ச்த புலவோர்கள்முன் சமியேன் சொற்ப 

௮றிவுகொண்டு தஇிருவாஞ்சைப் புராணத்தைப் புன்சொல்லால் கூறமுன் 

வத்த; கடல் சூழ்ச்த உலசை வலம் வரும் சூரியனது தேரிற் பூட்டியுள்ள 
பச்சைக்கு திரையின் வேகத்திற்கு மூன் தவளையானத செல்ல முயற்சித்த 

தன்மையை ஓக்கும். ௧௪. 

இசைமுமுதும் விளங்கியதொன் மணியதனைப் புது.நாலாற் 
றிசழச் கோத்த. சசைபெருகு மாலிகைத ஊைக்கழிதச்து BOG 
வாரா நண்ணு மீச, ணிசைவுறுகற் திருவரஞ்சை யியல்பதனி 

லிருச்கையினா' லிப்பு சாணம், வசையுரைக்க நினைகுவசோ விதன் 
செயலின் குறிப்பறிந்து 'மைவல் லோரே. 

(இ-ள்) ௪கல &லசங்களிலும் விளங்காநின்ற புராசனமான சோதி 
மணியை புதிய நூலால் கோவையிட்டால் அதுசாசணமாக மணியை 
நீக்கி விடுவார்களோ அதுபோல் £ர்த்திக்கு இருப்பிடமான இருவசஞ்சை 
சலபெருமானது திவ்விய, _இசாணம் எனது புன்சொல்லால் சொல்லப் 

ப்ட்டத சொண்டு வேதி Sim Be மூணர்ச்த அறிஞர்கள் குறைகூற மூன் 

வச மாட்டார்கள். ௧௮. 
முதனால். 
வேறு 

கயிலைக் கடவு ளிடத்தறிந்த கக ர௬ுரைக்க தந்திசன் 
செயல்பெ.த் ௮ணர்ந்து சாபாலி முனிவர்க்கோசச் இறன்மூனிஎர் 
வெயின்மா மகுட மதிமரபின் வேந்தன் பிராட்சே னனுக்குரைத்த 
இயல்பாற் சரிதை சூதமுனி யிருடியோர்க்கு மொழிக்க, தவே. 

(இ-ன்) சயிலாயத் இல் விளங்கியுள்ள பரமசிவன் வாஞ்சைப் புசாணத்தை 

ச்குமாரச்சடவுளுக்குச்சொல்ல, அப்பெருமர்ன் “க திகேசுசருச்கு உபதேச 
க்க, ரந்திசாது அருள் பெற்ற சாபாலிமுணிவர்; சந்திர குலத்து வேந்தனான 
பிசாட்சேன மகா.நாஜனுக்குக்கூறிம இப்புசாணமானது சூதபு.ராணிகர் 

செளனகா தி முனிவர்களுக்குத் தெரிவித்ததாகும். ௧௯ 

நேரு 'நிலங்கு மறைகான்க னெறியான் முதிருஞ் சுவை 
மனுர,.மீரொன் ப்றுமா பிராணதிதி லிஹழைவன் புசாண மீவைந்இத், 
சேருங் காந்தத் தினித்சரிதை க்ஷூதாரசாண்ட மேழேழித், சாரு 
ழூவரி பாகமஇன் வரஞ்சை மூமை அசா.ற்றிடுமர்ல், 

(இ-ள்) செம்மை மிகுந்த நான்கு வேதங்களின் ச! ரமாநிய உயர்ந்த பதி 

னெண் புராணங்களுள் வ புசாணம் பத்தாகும், அதில் ஸ்காந்த புமாண 

த்தில் க்ஷேத்திர , சரண்டத்தில் காற்பத்தொன்பதாலத: உவரீபாகத்தில் 
வரஞ்சை புமாணத்தின் மகிமை கூறப்பட்டிள்ளது. ௨௦.



OL. திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

சுருக்கத்தோகைக் குறிப்பு. 
வேறு 

தலம்ிமை பசுபூஜை வாலியூஜை தக்சவிரா வணன்கயிலை 
சரர்தீல் வென்றி, யிலகுவாஞ் சரம்வயிராக் வெம் வெண் oat » i 

னியல்பசனி வழிபாடு இனிய தீர்த்தம், ஈலமருவுக் இருககர்மா 
ஈதியின்வண்மை ஈநண்ணரிய பிரம்மஹத்தி சுமணி காஷ்த, நிலை 
யிருடி .ூஜைவிதி யெனுமீமேழு.கெறிதிகஜ் தென் கீலையதனா னிகழ் 

2S a LC per. 
(இ-ஸ்) ஸ்த்ல ம௫மைச்சருக்கம், பசு பூஜைச்சருச்கம், வாவிபூஜைச்சருக் 

கம், இராவணன் கயிலையடைரந்சசருச்சம், வரஞ்சாச்சரு2சம், லீரவிரசச் 

சருக்கம், விபூதி மான்மியச்சருச்கம், அசனி பூஜைச்சருக்கம், தீர்த்தச் ௪ரு 

க்கம், இருககரச்சருக்சம், கோழமுக ஈஇச்சருக்கம், பிரம்மஹ்த்தி விமோசன 

ச்சறாச்சம், சமணிச்சறாச்சம், இருடி பூஜைச்சருக்கம் அடிய பதினான்கு 

வடகொழியினாலீர்யெ சருக்கங்களை ஒழுக்க முடைய தமிழ் மொழியினால் 
& poy OC Mor. 28. 

  

சிறப்புப்பாபிரம். உக, 

குக்குவித்தோன். 

Seu gm 

ஈன்னெறிசேர் புராணமிதுண்: டாகயெரரீள் திருவரஞ்சை 5% 
ரர் கன்னில், கன்னியுமை உ.௰உணியைப் பசுபதியை -மறவாத கரு 
ததை யுள்ளோன், துன்னுபுகம் வெள்ளிகுலச் சுடர்விளக்காய் வந் 
அதித்தோன் அலங்கு நீதி, வன்னுதிறன் முத்துடையான் மாயி 
மூதி தேர்தானென வாழுங் காலே. 

(இ-ள்) ம௫ூமை மிகுந்த வாஞ்சர புசாண்முண்டாகிய சால்த் இலே, 

,திருவரஞ்சை ஸ்தலத்தில் எழுந்தருளியுள்ள வாலையாயெ நீறணியுமை 

யவளையும், பசுபதீச* ரையும் அன்றும் மறவாத மீனதையுடையவனும், 

மிகுந்த புகழையுடைய வெள்ளிகுலத்இற்கு விளச்குபோன்றவனும், நீஇ 
மார்க்க முணர்ந்தவனுமாகிய முத்துடையான், மாரிமுத்தடையானென 
வாழ்ர்துகொண்டிருக்கும் சாளில். 

மூத்ன்மைபெறுர் தவப்பயனாற் சவசரிதை நல்ல்றிவின் ர. 
ச்ச்சியாலே, மதியிரவி யுள்ளளவு மிகபரசா தசமானமூமை யோர் 
நத, நிதிமிகுக்க பொருளுதவி நெடுங்காலம் பெருங்கர்த்தி நிம்ப 

தாகத், அஇபெருகுர் திருவரஞ்சைப் புராணக்கைத் சமிழசனாத் 
சொல்க வென்றே, ர சோர



பாயிரம். ஆ 

(இ.ள்) மூன்ஜன்மங்களில் செய்த தவத்தின் பலனாக Farias 
சேட்ச வேண்டுமெனும் நல்லறிவு மிகுந்து, சந்திர சுரியருள்ளளவும் 

இகபர  சாதனமாகுமென்னும் மகிமையை அறிந்து, ஏராளமாக 

பொருளை யுதவி நீடூழிகாலம் தன புகழ் எங்கும் பி.ரகா€ச்ச, அுதித்தற் 
குரிய திருவாஞ்சைப் புசாணத்தைச் "சமிழினாலே வஞுத்துக் கூறுமாறு 

வேண்டினனென்க. 

ஆக்கியோன்---அரங்கேற்றல். 

இருவருள்சேர் பட்சகந்த குருவின் உடன் தேவாங்க கூல 
னருணா சலன்பார் மீது, தருவெனும்பா சதப்;புலியிப் புராணக் 
தன்னை சரறாக்கமதீ ரேழமெனவே தமிழாத் பாடல், மருவுசத மர 
ஜொரிதொன் பானே மாக்க வளர்கலிகான் காயிரக்தொன்' பது 
நாத் தெண்ணான், கரவருடக் மைமதியின் வரஞ்சை .தன்னிற் 
க.ற்றுணாக்தோர் முன்னசாங் கேற்றி னானே. 

(இ-ள்) இலட்சுமி சடாட்சம் பெற்ற பட்சுகக்த குருமூர்த்தியின் Fr. 
னும், 12சவர்ங்க கோத்இரத்திலுற்பவித்தவனும், பாசதப்ப்வி யென்னுஞ் 

இிறப்புப்பெயர்பெற்றவனுமாகய அருணாசலன்; இந்தப் புராணச்சைச்சருச் 
கம் பதினான்காசவும், தமிழ்ப்பாடல்சள் அற்நூற்றுச்தொண்ணா ற்றேழாக 

வும். “Quip, கலியுகம் காலாயி.த்துத்தகொள்யிசத்து மூப்பத்திண்டா 

ag கரவ்ருடம் தை மாதம் நிறைந்த பூச ஈக்ஷத்இரதிதிறிறிருவ் சஞ்சை" 

தலத்துள் சற்றுணர்க்ச பெரியோர்கள் முன்னிலையில் ௮ங்கேற்றின்ன். 
[வ 

  

மூற்றுப் பெற்றது, 

ஸ்ரீபசுபதி பாலாம்பா துணை,



a 

சிவமயம் 

பசுபதஇ காதர் அள். 

இருவரஞ்சரத்தல _மகிமைசீ சருக்கம். 

  

பூசா இயர்கட் தெல்லாம் > Ly Eh a ones LIL R, COT HG 
மாசிலா மணியா மீ _மூலகினு மருவி யென்றன் 
பாச்வெவ் வினைக;டீர்க்கும் பரமச௫த் குரூவின் செய்ய 

(தே கடைக் கமல பாதஞ் இந்தைசெய் இயற்றல் செய்வாம். 

(இ-ள்) பிசாம ணேத்தம்ர்கள் புரியும் தவத்திற்கியைக்க பலனையளிம்கும் 

குற்றமற்ற சோ திமணியாய், பதினான்கு உலகங்களிலும் விளக்இயிருக் து 

என் த/பாசப்ந்தமாகியப் பிறவித்துன்பங்களைநிவரா்த இச்கும்மேலான சற்குரு 

வின் அழகயபாதசமலங்களைச்சிக்தையில்வைத் அதச்சொல்லத்சொடங்குவாம் 

மானிலர் தழைப்ப நான்கு மறையருட் பயிர்ச ளோங்கத் 
தானஞார் தரும ஞான தவந்திசம் வாகுஞ் சாலப் " 
பூனலம் பரவி வாசம் Duca, விளங்கி வைகுங் 

சானமொன் றுளது மேலோர் கருத்துச் துஇப்ப தாமால், 

(இ-ள்) உலகங்கள் தழைக்கவும், கான்குவேதங்களாகிய அருட் பயிர் 
தங் வளரவும், தான தருமங்களும், மெய்ஞ்ஞான நிலையும், தவவிர தங் 

களுஞ் செல்வையாக விளங்சவும், புஷ்பங்கள் நிறைந்து வாசனை வீச பிர 

காசிக்கும் ஆரணியம் ஒன்று உண்டு, அது பெயீயோர்களிருதயத்இில் 
வைத்துச் சிகதிச்சச் சச்சதாகும். a, 

கார்செறிர் இரலிச் கற்றைச் ST OY Booye காவி 
னார்சறை யளிகள் பாடி, ய்டைவுறு மருங்கு சோறு 
நீர் செறி சடமும யன்ன, நிறைந்தருக், கவமெய்ஞ் ஞானச் 
சீர் செறி முனிக்கு ங்கள் செழிக்குமவ வ்னம தன்றே. 

(இ.ள்) மேசங்கள் படிந்து, சூரிய இரணங்கள் உள்ளே ௮ழயா வண் 

ணம் நெருங்கித்பழைத்து விளங்கும் பெரிய பூஞ்சோலைகள் தோஷழும் 

அடைந்திருக்கும் வண்டினங்கள் €தம் பாவெதும், கல்ல நீரையுடைய 

குளங்களில் பட்டிகள் விளங்குவதும், மெய்ஞ்ஞான நெறியையுடைய முனி 
வர் கூட்டங்கள் நிறஹைர்இருப்பதுமாக அந்த வனம் செழித்து மகமை 

யுற்றிருக்கும். ௬. 

நவையறு வளமை சரர்ந்த நைமிசா ரணியர் கன்னுட் 
ual py செளன காதிப் பழமறை மூனிவ நியகருகச் 
தவமிகு மிருடி. சூதன் மூளிணை வணங்? யேத்திச் 
சிவகதை கேட்குஞ் சிர்ைச் செயலின ராக் கூறும்,



திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். BS 

(இ-ள்) குற்றங்களை நீக்குவதாய் சிறப்பு மிகுந்த நைமிசாரணிய'மேன்று 

சொல்லப்பட்ட வனத்தில் பாவங்களைநீக்கி வேதங்களை யுணர்ந்தவர்களான 

செளனகாதி மூனிவர்கள், மிகுந்த தவத்தையுடைய முனிசிசேஷ்டராகிய 

கூதபூசாணிசாது பாசசமலங்களை வணங்கித்துஇத்து சவசரித்தரக்தை 
க்கேட்சச் கருத்துடையவர்களாசக்கூறத் தொடட௩்ெர். 4, 

ஓககீ ராடை லையத் துள்ளொளி விளக்காய் கான்கு 
வேசதமாச் கடலே. கோதில் மெய்த்தவக் கொழுக்தே.! ஞான 
போதமே யுணரும் புந்தி பொ.றிவழி.. (Gare சக்கை 
யாதா லெமச்ருத் தநத வைய்வென் றறுகக்து வாழ்த்தி, 

(இ-ள்) ஒலிச்சின்ற கடலை உடையாகத்தரித்த பூமியில் விளங்கும் தீபம் 

போன்று சான்கு வேதங்களையுமூணர்ந்த உடலே, குற்ற மற்ற உண்மை 
யான தவக்கொமுக்சே! எங்களது அறிவானது பொறிகளின் வழி புகுந்த 
மயல்காமல், ஞான .போதத்தைமப் பெறுமாறு அருள் பாலித்த ஐயனே 

என்று துதித்து; டு. 
நிசியசச் இரவி யென்ன கெஞ்சகத் இருளை யோட்டுஞ் 
௫௫ிப்ன தவழுங் கொன்றைச் சடைமுடி. யண்ணல் மேவா 
வச௫லமும் புவியின் மிக்க வருடரு தல்ங்க டீர்த்த 
மிசைவு௮ மடியா பேறு மெழுபவர் -தொலைக்கு மாறும். 

(இ- ல் இருளை ஒட்டுஇின்.ந “ சூரியனைப்போல் எங்கள் மனம௰யக்கமாகிய 

அஞ்ஞானங்களை நீக்கி அருள் புரியா நின் ஞூன்றீரம் பிறையுங் கங்கையுங் 

கொன்றை மா?லையுந்தரிச்ச சடாபாரத்தையுடைய பரமன் தங்கியுள்ள 
ம$லகளும், பூமியில் மிகுந்த இருபையுடை!ப தலங்களும், தீர்த்த மஇிமை 

யும் அடியாகளுடைய பெருமையும் மிகுதியான பாபங்களை நீக்கு 

மியல்பும், &. 

எண்ணின்மா சரிதை நம்மா லிசைச்திடச் கேட்டு யங்க 
அுண்ணறி வலா Heo go Hees புராணத்துல்ள 
வண்ண தன் பெருமை மேவு மருள்வ்ாஞ்-சையினற் காசை 
ஈண்ணிய தொகுதி யாவு, நலணனுற ரீவிலு மென்றார். 

(இ-ள்) ௮ளவி/_ச்கூடாத பெருமை பொருந்த Bus சிவ சரிசைகள் தேவ 
ரீர் சொல்லச்கேட்சி நாங்கள் ஈல்லறிவு பெ ற்றோம். சொல்லுகின்ற 

அந்தப் புசாண்த்திலுள்ளதும் சிவ்பிரானது பெருமையைக் கூறுவதுமான 

இருவாஞ்சை usher சரி. சத்தை சன்மையுண்டாகச் சொல்லவேண்டு 

மெனச்கேட்டனர் 'செளனகாதி மூனி௰ர்கள். ௪. 

என்றம் acorns Gud g மிருடியர்க் இசைந்து வேதக் 
குன்றேன விளங்குஞ் சூதக் கோமுனி 10 ph ga நீவிர் 
நன்றுநன் அரைத்த வாய்மை ஈவையின்மா தவங்க ளாற்றி 
இன் றவர். தமக்கு மேலா நெறியினைக்' கருதிப் ன்னும்.



௧௨ தலமகிமைச் சருக்கம். 

(இ-ள்) என்று ௮டி.வணங்கச்கேட்ட மூனிவர்கட்கு வேசமலையே என 

விளங்குஞ் குசமுனிவர் மனம்கழ்ர் த, சவுனகாஇபசே! நீங்கள் கேட்டது 
மிகவும் ஈல்லது என்று; குற்றமற்ற தவங்களைச் செய்தவர்களுக்கு மேலான 

வழியை யோ”த்த மற்படியம் சொல்லச்தொடங்குவார். ௮. 

பலகலைக் கடலை நீந்திச் ரூரவரைப் ப௪ரிர்து போற்று 
நிலைமையுக் தவருப் புக்தி நேயமும் றணர்க்க our DOP 
றலம்வாஞ் சையிகம் காதை தானது வினவ லுந்றீர் 
மலிவுறு ம௫ழ்ச்சி மேவா வகுத்திடு மாறு கேண்மோ, 

(இ-ள்) ௪கல சலைஞானமென்னுவ் சடலை நீச்.இி ச்குருவை வணவஇத் 

அ.தஇக்காம் நிலைமையையும் தவராக புத்தியும் அன்பும் உடையவர்களரீனமை 

யால், இிருவரஞ்சை காதர் சரிதங்களைச்சேட்கசதொடங்கினீர் மிருந்த 

மஇழ்ச்சியோடு சொல்லுவதைக் சவனமாகக்கேளுங்களென சூதபுராணிகர் 
சொல்லலுற்முர். ஆ. 

SPLOT; Sway ளோருள் கதிர்மதி யயன்மால் வாணி 

மகள் கமல மாது புலோமிசை பணிந்து போற்று 
மாமதி. மூகத்தாள் வெற்பின் 'மகளொரு பாகன் காதை 

, காமிக் தெம்ம னோசாற் சாற்று௪.௰் கெளிய கன்றே. 

(@- ள்) கற்பசத்தருவினிடத்தில் விளங்கச் தேவர்களும், சூரியன், xb 
இசன், பிரம்மா, விஷ்ணு, ௪சஸ்வ இ), பூமிதேவி, இலக்குமி, இக்திராணி, 

மூதிலானவர்கள் வணங்கித்து திக்கும் பூரணசந்தின்யோன்்2 முகத்தை 

யுடைய பர்வத சாஜ்குமாரியாகிய பார்வ இலை ஒருபாகத்திந்கொண்ட லெ 
பெருமானது சரித்திரம் எம்மால் அறிந்து கூறுதற்கு எளிமையுடையசல்ல . 

எண்ணினும் சுயிலை.யி௫ னின்றாற் புதல்வ ரோடு 

மூன்னெறி புரிபும் வேச, முனிவரன் சீட ரானே 
ரன்னவர் தமையும் போற்றி யருட்கலை மடந்தை தாளை 
புன்னிகல் வாஞ்சை காதை மரைப்பனென் அ௮ுவகையானான். 

(இ- er) . இவ்வாறு செமமுடையசாமினும், சயிலை.காதரது இருக்குமாசர் 
களான. கணப தியையுங் குமாசக்கடவளையும், வணச்சஞ்செய்துகொண்டு 

மூதன்மையாகய வேதவியாசசையும், அவ.ரது சடர்களையுந்தொழுது, 

HG cto NEES ௪சஸ்ல தியமமையின் பாதங்களையும் நினைத்து சன்மை 

பெர்ரூந்நிய இரு௨ர்ஞ்சை ம௫மையைச்சொல்வேனென்று மகிழ்ந்தார். ௪௧௬ 

சந்திர மெளலி முன்னாட் சரவண பவனுக் Can as 
sherns Sere Care கருணைகக் Bar தானும் 

புந்தியார் சாபா லிக்குப் புகன்றனர் புகழம்சு பாலி 
இக்தைகொள் பிரடசேனன் செவியுறத் தெரித்த தன்றே, 

(இ-ள்) சந்திரனை மகுடமாக அணிந்த வென் முற்காலத்தில் குமாசக் 

கடவுளுக்குக்கூற, அவர் கர்இிகேசருக்கு அறிவிக்க, அவர் சபாலி மூனிவு 

ருக்கு போதிக்க, அவரால் பிரடசேன மகாசாஜனுச்கு உபசேத்சதாகும்,



தில்மகிமைக் சருக்கம்.' ath 

SfOocpan Vad} Car a5 ம்ருள்இரு வாஞ்ஸ்ச்க் கரை 
அம்மினுக் இசைப்ப னென்ற் சூதனை முனிவர் நோக 
செம்மலாா (Gafler off anes? DA SO wong at Qs wom? 

அிமலினுல். குணசெய்மெய்ன்ன: விசைத்தனன் சூத ன்ன மே. 

(இ-ள்)- அரத் சாபாலி -மூனிிகர்' 'மிரட'சேன'மளர்[ஜனுச்புச்சொன்ன 
அதள் மொரூக் தியா. இருவசஞ்சை ப௦மையை: 6:மச்கு.தொவிப்பேனெ 
ன்று கூறிய குதபுசாணிகசை முணிவர்கள். கோக்க, ஐயனே! அந்த அரசன் 
யாவன்? முனிவர்பாவர்? அவர் கட்டிய விசமெப்படி. யெனக்கேட்ச ஞ்தமா 
(phat Gerona சொடக்கிஞொ. டச் 

பொய்குகி சாடை சூழும் புவியிடை விள ங்குங் கா 
கங்சையேர,டெழமுனை யரற்றங் சரையிரு. மருங்உ னாப்பண் 
இங்கணன் மங்னெ வகு. செவ்வழி ஈடாத்துஞ் செங்கோற் 
கொரட்கலர் தொடைசேர் மார்பின் கூரிசில்லம்" த.இ.க னன்றே. 

-ஸ்), கடல் சூழ்ர் ச பூமியில் விஏங்கும் சாசிகீங்சைக்கும் ,யமுனைக இச் 
gud Bantu Wrote enis ல, ஒரு காலத்தில் ர எக் 

//-லனுமு றா வழுவாமல் செல்கோற் Oe oA இய மலர்மாலை யணிந்த பிட 
சேண,,மக்ராஜன் வந்த இத்தீனன்;; ! as. 

அ௱ங்கண்மா ஞாலல் காக்கு மரசனங் இருக்கு மேல்வை 
அகிகக்ான் மறைக் கோழிச் சொன்னுறை சடன்? ளா ற்றி 
அங்குமெய் 'விரத்் ண்டு தவச்செய் லரீஇ யாரும் 
மொங்சழற் க்ருகு அனெய் பொரிகள் குகள் “செய் தும். 

(இ-ள்) உலனைகயாளுமரசன் அங்கிருக்குங் காலையில், "பரிசுத்தமான 
கரன்கு வே தங்களையும் ஒதி, தங்கள் பழமையான ஸ்சாரங்களிற் குறை 
படாது விரசம் தவம்: மூதிலியவைகளையும், “மாகா இருத்தியங்களைரும் 
தராத அச்இணிக்குப்பசுகெய்; பொரி முமலியவைகளையும் ஐ இி.செய்து 
கெொரணடும். கிடு, 

ஆச்றா.மாமை.நீச்9 மைம்புல* செயலை மாஜ்றி 
மாசு மனத் இனாசை மயக்கற;த் தவஞ்செய் ளோர்கள் 
Css mo மனிக்கு wor SBA pi s@pr an Gpall esa B 

பேசருர் :சவத்தின்.மிக்கம், பெரும் சகைஞேனிவனன்பான். 

- (இ-ள்) -சங்கறீபங்களுக்கு தேறதுவாகெய மாயையை நீக்கி) ஜமீபுலக்கது 
ம்ப் மர்ந்றி, சளங்கமுற்ற மனத்தாசைகளேத்தொலைத்துத் சவஞ்செய்ய்ம் 
மூனிக்கூட்டங்களுட் இறர்தவரும், மேன்மையான தல் ோட்டருமர் 
'சர்பாலி முனி: என்னும் பெருந்தகைமை ய்டையார்; * " Bn 

பவக்கடல் கடத்து ஞான பராபரச் தையம், நீங்கத் 
தவக்க்ட்ல் நிறைந்தா ன்ந்த்தி தண்ண்மு: தருந்திப் பின்னுஞ் 

கட்டு இ 2 4 4 
Rasen se இனரா யுள்ளஞ் இறந்தபூ ர்ணம தாக. 
.இிவக்கறு எற்சொ ரூ்ப்ச் ஈபாவமே' வடில் மாக, 

ஸ் co ‘ , ஞ் ௩ 

இ-ள்) பிறவிக்கடலைத்கடந்து;, ஞானக்கொழுந்தாகிய உப்ராபரத்தின் 
உண்மை தெரித்து FUSE ATHY. Gusraté sé glempil p கூனிர்க்ச



௬௪ திருவாஞ்சைத். தலபுராணம். 

அருசை யுண்டு, புனிதமாக அிவர்சையசாய் நினறக்த, அஞ்ஞானம் 
களை.வேரறக்களையுஞ் சுகரூபமே வடி.வமானவர். ௧௭. 

isa முனிவர்ச் கெல்லா மறகெறி யுறைசெய் இன்ற 
பெருக்கவ னெனஞ்ச பாலிப் பெயர்மெறு முனில் ஜேர்காத் 
பொருந்திய படைக்கை வீரன் புகழ்மிரட் சேனன் வைக 
யிருக்தவவ் வன,ச்தி னோர்பா லெய்தின் னினிதி னன்2. 

(இ. ள்) 'அரிதாகயெ தவத்தைச்செய்இன்ற. முனிவர்களுக்குத்தரும Gash 
யை உபதேூப்பவரான பெரிய சவத்சையுடைய சபாலி முனிவர் ஒருசால், 
ஆயுதர்தாங்கி புகழ்பெற்ற பிரடசேனனிர௫ுக்கும் வன த்திற்குச் சக்தோடத் 
Bie வக்தனர்; ச 5௮. 

எய்திய முனிவன் றன்னை யிறையவ னெதிர்சொண் 0 டேக் 
கைநிஜை மலர்க.டூவிச் கழலிணை வணங்கிப் பூசை 
செய்தால் லிரூக்கை மேவத் திகழ்,தவி இருத்திப் போற்றி 
வெய்தழ லுலைமே-லிட்ட மெழுகென” வரு மேலும். } 

(இ-ள்) வந்த சபாலி முூனிவசை அரசன் எதாசொண்டழைத்து புஷ் 
பங்களா லர்ச்சததப் பாதங்களிற் பணிந்து, ஆசண்த்திலிரு,ச்இத் து இ.த்.த. 
அனலிலிட்ட.மெழுகுபோல உரு வனம். , ௧௯. 

ஆரண. நெறிவ மாகன்,கறநுறை விதிக ளாற்றுங் 
காரண முனியை நோக்கச் கருஅக்ஷத் இரகாண் டத்தில் 
ரணி யதனின் மேவுஈ் தலச்செய லுரைத்தி சைய 
சரணி யுவரி பாக மேழேழித் இறந்த காதை. 

(இ-ள்) லேசகெறி முறையும் தர்ம விதிமுறையும் தவறாத காரணனாயெ 
மூணிவமைப்பார்த்து கேத்தி சாண்டச்திலுள்ள தலமகிமைகளையெல் 
லாம் முன்னமே அறிவித்த தேவரிர் றப்புப்பொருந்திய உவரி பாகத்தில் 
சாற்பத்தொன்பசாவதில் சிறந்துள்ள சரிதங்களின். ௨. 

வளமையை விளம்பு! கென்னு மதிகுல்க் தரசை நோக்கி 
யுளம்டுழ்க் தருளா னந்த முறுபர வ௪த்த ராய்மெய்ம் 
புளதெ மெழுக்த் ரோம்ம்' பொடிப்பகன் விழிதீர் மல்ச 
விளமதிச்சகடையா னெந்தை யியல்பைகா.கிசைக்க ற்பா நீரோ, 

(இ-ள்) வளமையையும் ஸ்தலங்களின் பெருமையையும் சொல்லவேணு 
மென்று விரும்பிக்கேட்குஞ்' சந்திர குலத்தாசனைப் பார்தது மனமூழ்ந்து 
அருளானர்த பரவ௪முடையவராய் மயிர்ச்கூச்செறிர்து விழிகளினின்றும் 
தீர் சொரிய சந்தி சடாதா மூர்த்தியாக பரமூவன் பெருமை. எம்மாம் 

கூறும் தாத்ததோ? ௨௧. 

என்றனன் வரஞ்சை மூசா eo po sp Asus Sip 
Br DOF சிவன்றா லத்சை காவசைச் இடாமல் வாழ்த்திச் 

சென்னொ ai sae காறுக் இகைத்அளற் தேறிப் பின்னர் 
Loew meus செ ரிய லார்க்கு மறைமுனி வழங்க லானான். 

(இ- -ன்) என்று வாஞ்சைச் தலைவனை மன)்தினினைத்து சூக்கும பஞ்சா 
ச்சாச்சை மாவசையாமல் தியானித்து ஒ௫ முகூர்த்தமளவும் நிர்மலமாய்



.தலமகிமைச் கருக்கம் ௧௫ 

திகைத்திருந்து பிறகு மனந்தேறி, வாசனையுடைய மலர் மாலை யணிந்த 
அரசனுக்கு வெதமுனிவர் கூ.றத்தொடங்இஞார். ௨௨, 

Gs BOs தலங்கட் கெல்லா மாஈற விளங்கா கிற்ப 
அகத்துக முடிவு மாதி யுள்ளன வொளிருஞ் சோதி , 
மிகுத்செழு முனிவர் விண்ணோர் வினையிரு டீர்க்க மூன்று 

சகத்தினு மதுபோத் @pueg தலமினி வேறுண் டாமோ: 

(இர்) வேறுவேறுகக்கூடறிய தலங்களுள் குற்றமற்ற தாய் விளங்குவதும், 
ய்சாந்தகால மா fuss werae; Cer ,இிமயங்குன்றாமே லாங் முனிவர் தேவர் 
மே. சலியோரின் வினையிருளை யோட்டுவத:ம், ஞூன்று உலகங்களிலும் ஒப்பு 
வமை சொல்லக்கூடர் கதுமாகிய தலம் இதைவிட வேறுண்டோ, am. 

வேறு 

,தீதிலா.வத்தலஞ் சென்று ளோர்க்கெலர்க! 
கோதிலா இருகிதி கொடுக்குங் கற்பகங் 
காதலா மெனுங்கடற் கலக்கு மந்தாஞ் 
சாதலாம் வேதனை ஐவிர்க்குஞ் சஞ்சிவி. 

(இ.ள்) இமையற்ற அந்த திருவாஞ்சைச் சலத்தைச் சேர்ந்தவர்கட்கு 
அது குற்றமிற்றசெல்வச்தை யளிக்கும் சற்பகச்திர். ஆசையாகிய பந்தங்கள் 
திறைந்த ஈடலைக் கலக்கும் மச்இிரடரி. இறத்தலாகிய துன்பத்தை மீக்கும் 
சஞ்€வி. ௨௪. 

போசனை மால்முகம் போற்று மத்தல 
நாதனை யேத்இயே. ஈண்-ணு வார்க்கெலாம் 

வேதனை நோய்களை விட்டு மூலிகை 
வாதனை. யாழாகில் மாற்று மாருதம், 

(இ-ள்) பிரம விஷ்ணு. முதலியோர் - வணங்குச் திருவாஞ்சை aston gs 
துஇத்து வணங்குபவர்கஞ்க்குள்ள கோய்களை நீக்கும் ஜூலிகையும், துன்ப 
மாய மேகங்களை யோட்டும் சண்ட மாஞ்தமாம்; வடு. 

பாதக நீக்குமப்.பதியை.வாழ்ததுவோர் 
இதகன் றநிடுகலக் தஇகழ.ஞானமாம் 
போதகம்.நல்கெத் புனிக ராக்கிடுஞ் 
சாதக மிகபரச் தனக்க தாகுமால்: 

(இ-ள்) மகா பாதங்களை நீக்கும் அக்தத்தலத்தைத் அ.திப்போருடைய 
ங்குகளகன்று, ஈன்மையும் ஞானமும் “உதயமா௫ி, பரிசு,ச்தவான்களாய், 

இசபாமிரண்டிற்கும் சாதசமாச விளங்கும். ௨௬: 

ஏத்கரு OSG Bon passer mers woo 
காத்தமும் பேறவே கவிற்று வார்ச்செலாம் 
மாற்றரும் பிறவியின் வாரி நீர்திடச் 

கோழ்றருங் கருணையாந் கோணி யுய்க்குமால். 

(இ-ள்) அதித்தத்கருமையாகிய திருவாஞ்சை யிறைவன் LIT sss 
காக்கு” தடிக்கும் வண்ணம் துுப்பவர்களுடைய பிறவி கரத்தைத் 
ஈண்டும் சருணைய/ுடைய தோணியாச விரூப்பதாம். wer.



௬ திரு௨ரஞ்சரத் தலபுராணம். 

ஸ்கலத*தினு்தொழு தே௫ டாக்தும 
ரக்தலக் தசல்வகற் சைய மொன்றிலை 
கதீதப்ரீ மூரவ்ல &வர்க்குக் தொன்மையா- 
முத்தியை யளிப்பது முதன்மை சாலவே... 

இ-ள் பலசத்ல்ங்களில்க்தொழு தூ அதனால்” நிங்காக தொந்த லியா இகள் 
திருவ்ரஞ்சைத்தலச் தில்... நீங் 'விமிவ் தற்குச்சக்தேகமில்லை பரிசுத்தமா 

இய மூன்று உலகத்தாருக்கும் மேலான கோக்ஷ்பதலியையளிக்கும் 'மு.௪ 
ன்மை பெற்றது. ‘ ang]. 

கருதிய பொருடருல் ar Cs gay 
மருவுபப் பஇிவளம் வகுச்சு லாகுமே 

செருவளர் இண்புய வாலி; €ீரபெற 
புரிகரு வாஞ்சைநர் புகழுண்..டானஜால்ஃ- 

(இ-ள்) விரும்மிய பொருளைத்தராம் காமதேனு "வந்து தல: ிவறுஜை 
சேய்அ பேறு பெற்றதும், யுத்தத்தில். வலிமை பெறும் பொருட்டு “வாவி 
யானவன் பூரித்த வரம்பெற்றதுமான். புசகழையுனீடயதால்' . இதன் “ீர்த.இி 

சொல்லுமளவின தோ. Rem 

BoOH su Penrowe, fen era-GC grise Btw 
இலங்கையி. ராவண ஸனியல்பு மா'ததுரூதர் 

உ சலங்கலம் றசனிசண் களிப்ப வேத்திய 
தலல்சளுண் டேோவசஞ், & Ney BO Ban - 

(இ-ள்) மேன்மைமீர்ன* தேவர்கள் 3 இன்பு பூத்தில் மூழ்காமல், “இலக கைக் 
காசனான இராவணன் பெற்ற வாதீதை வ்நீறிய தில, Beas நீங்கி இடி. 
சாஜன் பூஜைசெய்து மஇழ்க்சியான - வரம்பெற் wanna இிருரிஞ்சைச் 
தலத்திற்கு நிகராக வே. தலமும் உண்டோ? ௬௦. 

புலைகொலை களவுகட் புணர் தில்- செய்யவம் 
விலட வருடரூம் விட் தானது 
தலமுு மிவுஸியின் மூள்கள் கொண்டுகன் - 
னிஃையிரு ப.தங்களால் நேச மானவ. . 1 

(இ-ள்) பொய் கூறுதல், தொலை செய்தல், களவ்௫சல், கட்குட்த்சல், 
கற்பழித்தல் ஆகிய பஞ்சமா பாதகங்களை..நீக்கும் இருள் “Se Ali பூமி 
யிலுள்ள குதிரையின் பாதங்கள்போல் இண்டு பாதமும் பொருத்த கின்று 
4௮ திசய்க்சாட்டிய, விஷ்ணு, சேசமுற்து விளங்குவதும். இந்தத்தலமாம். ௬௧, 

மலரு முல்லையவ் வனத்து ளாதியன் 
னிலையத விளங்குமா. விலிங்க ரூபம்£ய் - 

கலனுய ருகந்தொறு தாமகடகொண்டது .- 
வலமு.ற மலைமகண் மருவு நஈற்றலம். 

(இ-ள்) வாசனையோடு புஷ்பித் திருக்கும். மூல்லை வனத்துள் ஆஇி.யாய் 
நிலைமையுற்று மகாலிற்க ரூபமாய் விளங்கிய பரமசிவன் யுகங்கள் தே;ும் 

வவ்வேறு காமங்களைக்கொண்டு, பருவதராஜன். குமர்சத்தியாயெ உமைய 
வள் வ்லம்பாகத்தில் ம௫ழ்ச்சியுடனிருப்ப.து இத்தலமாம், fo,
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/சழ்பெ.றி தலமதித் பொருக்து உம்திசை 
re a1o மானதத் இர்த்தி மொன்றதி 
லசுமகிழ்ச் சமரரு முனிவர் யாவருக் 
“தொகுவினைப் பற்றறத் தோய்தம் Dew gems. 

(இ-ள் புகழ் மிகுந்த. இருவாஞ்சைத்தலத்திற்குசி£ழ்த் இசையில், விளம் 
ரூம்*மான ௪ திரித்தல் “முனிவர்க்ளும், தேவர்களும் தங்கள் வினைகள் ஒழி 
யச வண்ணம் வக்து நீராவொர்கள். ௬௯. 

நீறணி யுமையவுள் பாகன் நேரிடம் 
பேறுயர் கேர்முக பெருகு மாகதி 

அமி. ஐடன். இருய்க்கவர் வெய்ய வல்வினை: 
பதிம்: மத்றுமப் பதியின் மன்னனே. 

(இ-ள்) அசசனே!. ,8ீறணியமையவளை பாகக் திலுடைய பர்மலெனுக்கு” 
இடது. ese கோமு என்னுஞ்சிறந்ச,  ஈதயோன்று GOB PS» 

அதல் ete tp னெவர்க் ஞ டைய மர்பாதகங்களொல்லாம் பறச்தோடும், | me. 

வேறு 

'சொல்ல்யிரும் பவ்வவினை சூழாம லெவ்வுயிர்க்கு 
-மல்லலரும்டப்ராமமூதஇ. யளித்திடதற் Ga arer 
மூல்லைனஞ்-செறிக்ந்ளிகள் முபல்வு.றாத் கிருவரஞ்சை: 
யெல்லையறு பசுபதியா யெழுந்தருளி கின் றபிரான, 

௨(இ* ள்) பழய Eps Slab” போன்ற > பிறவித்துன்பத்.தில், மூழ்சாமன் 
ல்லர் வயிர்க்ளுக்கும் துன்பத்தை நிச்ச மோட்ச மளிச்தற்காரணமாக 
a 'வன்தஇல் வண்டுகள் சீதம்பாடும் திருவசஞ்சைப் பதியில் ua 
ஆரார் சிழுந்தநுளிஞர் 

ஆதலா ௦ லெவ்வுலக லனை தீ தயிரு மமரர்முத்ற் . 
Hi BOO விருவரஞ்சைக் கடி.ஈகரம் விரைந்தெய்திப் 

போதுலா ஈ.௮க்தடத்இன்' புனல்ப.நீது 6 emt 5 
மாதுலா வியபாகன் பசுபதிதாள் வணக்கிடவொர். 

(இ-ள்) ஆதலிஞ்ல் சச்க' லோக்த்திலுமுள்ள' மானிடர் முதல் தேவர்கள் 
ரூகவுள்ள பலரும் வந்து மானத தீர்த்தத் இல் நீராடி: நீறணி "உமையவளை 
பாகத்திலுடைய பசுபதீசுவரர் பாசத்தை வங்கிச் செல்வார்கள். mae. 

வேறு 

சித்தர்குழா மொருமருக்கி ஜொருஉருங்கித் தேவர்குழாஞ் 
செறிந்து போற்ற, மேத்தர்குமா மொருமருக்கி ஜெரும்ருகுகின் 
முனிவர்குழ்ர் மொய்த் துலாவும், Nest pr Quor Rinne 
ஜொருமருங்கின் தவகிறைக்த ப்ரமயோ௫), oo MC a ,யெம்மருள் 
குஞ் சூழ்வாஞ்ஸ்சீ் வளமையதா த் ௮லங்கு' மூதார். 

(இ-ள்) சத்தர்சணங்கள் ஒருபுறமும், பத்தர் குழாங்கள் ஒரு, புநமும், 
பரம யோடகள் ஒருபுறமுமாச' நிறைந்திருப்பது வாஞ்சையென்னும் 
பழைய ஈரமாகும். ௬௭.



௮, திருவாஞ்சரத்தல புராணம்; 

னம்புரு தம்பாட காரதனுஞ்: சுருதியினாற் mB gs 
போத்றக், 6 இம்புருடர் இன்னரரு மனுராக இர்த் தனங்கள் ஜர் 
சத்தி. வாழ்த்த, தம்புருவி னிசைகொடுசெக் தாமரைமா திமைய 
மகட் சரிதங் கூற, உம்பருல கெனவினக்குர், Ba Ghee ip gr 
ரிவ் வுலஅல் வேக்தே. 

(இ-ள்) தும்புருவர் சிவூதம் பாடவும், கா.ரதர் வேத பாராயணத்தாற் 

௮.இச்கவும், இன்னா இம்புருடர் அனுராக் £ர்த்தனைகளால் வாழ்த்துக் கூற 
வும், தம்புரு வீணை முசலிய இசைக்கருவிகொண்டு இலக்குமி பார்வதி 
சேவியின் சரித்திச்சைப்புசழ்ச்து கூறவும், 'தெய்வலோகம் போல் விளங் 
சூம் சிறப்பினை யுடையது இப்பழம்பதியாகும் ௮ரசே! ௬௮... 

T5055) னெடுங்கால மினிதிருந்தம் கரியதவ் மியத்றுக் 
பேறு, இத்தலத்திம் சணப்போஜு செய்யுக்தவப் பேறதன்க்சோ 
ரினைய தாமோ, சைத்தலத்ி ஞ்லைசக் “கனியெனலே யெப்பய 
அங் கடி.இரல்கு, மத்தலத்திற் இணைவேறு தலமுளதோ வவனி.. 
சனி லரச 'ரேறே. 

(இ-ள்) வெவ்வேருயெ தலங்களில் நெடுங்கால மிருந்து சவஞ்செய்து 
பெத்ற பேறுகள் “இத்தலத்தில் ஒருகடிகை சோக்தவஞ்செய்து: பத்த 
வரங்களுக்குச்சரியாகுமோ? உள்ளங்கை: 'செல்லிச்கனிபோல் எப்பயன்களை 
யும் விரைவில் தரவல்ல இதற்கு உவமையாக வேறொரு தலமுண்டே்' 
we ் சம்மமே, ௬௯. 

நெடியதவம் புரிபதர்ச்கு கெறிமிகுக்து மெய்ஞ்ஞான நிலை 
கோள் வோர்ச்குங், சடியமல் மாயைபயிரு aia B pian eee "சிதி. 
கல் கைகொரள். வோர்க்கும், கொடியபிறப். பறுப்பவர்க்குஜ் கூறி, 
ப்பு எதாய்ச் தவம்படரக் கெொழுகொம்: பாகும், படியின்மிகை...தரு, 
வரஞ்சைப் பசுபஇிதன் னருளையலாம் பயன் வே, அ௮ண்டோ. 

(இ- ள்) உயர்ந்த ,தவஞ்செய்வோர்களுக்கும், மெய்ஞ்ஞானநிலை "பெறு 
பவர்களுக்கும், மூம்மலமாதிய விருளையதற் ௮வோர்களுக்கும், சத்திடெரு 
பவர்களுக்கும், பிறவிகோயை நீக்குபவர்கட்கும், உண்மையான “ “குறிப் 
போடு தவஞ்செய்வோர்களுச்கும் கொடி: பட்ருங் கொழுகொம்பு “போன் 
த.த..பூமியில் இருவாஞ்சை பசுபதிராதாருளன்றி வேறுளதோ. ௪௦. 

என்றிறை மடூமைக ஸிசைத்த மாதவக் 
குன்றிரு பதந்தொழு தேத்திக் கொ்றவன் 
தன்றிரு வுளமகிழ் தக்க சக்தசையா 
னண்றவ முனியெதிர் ஈயக்து கூறுவான்... 

,ச(இ-ள்) திருவாஞ்சை 'காதர் மஇமைகளைக்கூறிய சாபாலி மூனிவர் பாச 
ங்களில் வண்கூ பிரடசேன மகாராஜன் திலவார்த்தைகளைக் கூறத்தொட 
அனான். 

முன்னெறி யுறைத்தல்நீ கோடி. நான்டமுறை 
யின்னெறி மசமையாக கதனு ளில்லையா 
லன்னக ரெத்திசை யகலி டத்திலுள் 

தன்னிலை. தெரிந்இட். ஈவி.ற்று வாயெனா, 

Fa



தலமகிமைச் சருக்கம். ௧௯ 

(இ-ள்) முதன்மையான கெறிபுடைய கோடாகோடி அூல்முறை se 
இமை முதலியவற்றை அனுகரகஞ்செய்தீர், இக்தத்தலத்இிற்குள்ள 
மூமை வேறெதற்குமில்லையாதலால், இர்சத்சலம் எக்தத்திசையிலுள்ளு 
அசைச்கூ.றவேண்டுமென கேப்டுச்கொண்டான் பிரடசேன ராஜன். ௬௨. 

போதிய குரிசிலுச் குகர்.து பொற்புடை, 

காற்றிசை யுலகனுள் மகிமை நற்றலக் 
தகோத்றிய இசையிட் துலங்க. உன்னகேள் 
சாத்றுவ மெனமுனி தயவி னோது வான். 

(இ-ள்) வணங்கக்கேட்கும் அரசனுக்கு சாபாவிமுனிவர் மனம்இழ்ந்த 
வாய் :அரசனேர் மஇமையற்ற இந்தத் தலத்தின் இனையும்: இபமும் சொல் 
வோம் கேளெனச் சொல்லசத்தொடங்கினார். File. 

தங்கமா மேருவின் அலங்கு தென்றிசை 
செக்கதிர் out tos செம்புத் இவெலும் 
பங்கமில் வளங்கெழு பாக கண்டமார் 
கங்னகமா ஈஇதிகழ் காசி யம்புரி, , 

(இ-ள்), பரிசுத்தமான மேருமலைக்குத் தெற்கிலுள்ள குரிய மண்டன. 
,த்தையளாவிய நாவன் மரத்தைச்சேர்ந்த நாவலந்திவில் குறைவற்ற wer 
“மையை யுடைய ,பரதசண்டத்தில் கங்சை ஈதிக்சசையில் காரயென்னும் 
ஒரு ஸ்சலமுண்டு,. Pee 

ayer mb uTAs r1Ow saenaud 6 

நிண்டி.௨.ம் மென்றிசை சறக்கு மோர்தல 
'மண்கெட்'செவியொடு மருவும் வாரணம் 
பண்டான் பூசனை பரிவிற் செய்ததால். 

(இ-ள்) தேவதைகள் முதலானவர்களும் வந்து நீ.சாடும் கங்கை ஈஇக்குத் 
சென்றிசையில் இறப்பாடுய ஒரு சலமுண்டு அசன் பெருமை யாசெனில் 
பாம்பும் யானையும் முன்னாளில் பரமசிவனை பூசித்த தலமாகும். ௪ட:. 

சித்தமு மூழ்ந்தரன் செயல்மிக் கானகா ட 
எத்தியென் ஜெருபெய ரமைத்த மால்வசைப் 
பத்திய தென்றிசைப் பரவி யெங்கணுஞ் 
சற்றளி பூம்பொழிற் மொண்டை மண்டலம்: 

(இ-ள்) பாம்பும் யானையும் பூசித்ததால் பரமசிவன் ம௫ழ்ந்து ‘siren ap 
HD எனுஞ்ிறப்புப்பெயரளித்த, பெரிய ம$லையின் தென்றிசை யெங்கும் 
வண்கெள் ரீங்சராரஞ் செய்யுஞ் சோலைகளை யுடையத் சொண்டை 
மண்டலம். ் பதக 

,தகைவுறு கழமனிக டோறுஞ் சக்னெச் 

தொகுதிகள் தவழ்தருஞ் சரர்பொன் னுடென 
ழ்்வது பலவள வனப்பு மாண்பென 

புகழ்வதின் றன்றிசைப் பொருந்து மோர் கலம். 
(இ-ள்) வயல்கடோறுஞ் .. சங்னெக்த்வழுவ தும், தேவர்கள்டி பொன், 

டேன ம்கழ்வதுமான தொண்டை மண்டச்திற்குத்தென்றிசையில் ஒரு 
திலமுண்டு, ச.



ஆ ிருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

வேறு. 

விக்கழனி. யிடர்தொறுஞ்சங் இன எ குலவி மணிபுயிந்தா 
விண்ணா 'டேய்க்கு, _மிராகிலவின் சுடரெறிப்ப. மணியமுத மென 
பெங் யிருக்கு மேன்மை, வ வளமிஞுந்த” நிலந்தழையுங் குளிர் 
சோலை யிருமருங்கு மருவுகம்பை; யளவில்” 'புகம்.பெருகுஈதி சூழ் 
காஞ்சி புரமுளகொன் றவனி.வேக்தே2 

(இ-ள்) வயல்களில் இடங்கொள்ளாம்ல் சங்னெங்கள், I TAS Eo aps 
அச்சளை யீன்று ஒளி வீசும, சேலைகளில் “இருடீச்சங்சளிலுல், சம்பா ததி 
பபானது, செல்லும் காஞ்புரமென ஒரு, சலமுள்ளத... ( ௪௮. 

மண்ணுலகத் சேம்புரியுண், உதனிஸ்மிக, ,கயழ்புளியகம் 
அரண்மை மேவும், விண்ணுலகச் சேவர்தொம் வொருமாவி விழல 
Lita விளங்கு Upcts eB, பெண்ணுலகுக் யிர்பிறழைக்த நல்ல 
Das Anemone .மியற்றி நாளுஜ் தண்ணிலகுர் இருற்கருணை 
யம்பிகையும் களித் திருக்கும் சக்தி மூதூர். 

(இ- -ன்) பூவுலஇல் மாயா, மதுரா, கயா, கரசி, காஞ்சி, அவந்தி, துவா 
பகை என்னுஞ் சப்.த தலங்களுட் சிறந்ததும், ே வர்களும் வந்து: வணக்கு 
சத்தரியதய் மாமரநிழலிலமர்ந்த. ஏகாம்பர நாதனும், முப்பித்திரண்ட் றல் 

யுஞ் செய்யும் காமாட்ெம்பியையும், மஒழ்ர்திருப்பது, கர்ஞ்சீபுரம்; Raa 

... செப்பரிய காஞ்சிபுரத் தென் நிசையி rest ahem கிறப்பா 
யோ, யொப்பரிய சிவலில்த அருவமென 6) 2s Susi முதல்கம் 
போற்ற, es a யின்றவனும். HOPED ப இ மிக்தேடி. 

யசாவிடா தீர, யிப்புவியி னொருசோண சயிலமென ௮ ain யெழுக் 

திருக்குமாஜோ. 
1இஃன்) சொல்லு.தற்கரிய காஞ்£€புரத்திற்கு ச்சென்றிசையில் இவலிங்5 

உருவமாக வளர்ந்து பிரம்ம விஷ்ணுச்களால் தேடி. -அளவிடப்படாத் இரு 
சைல மென்னும், ஒரு திவ்விய தலமூண்டு, A 

அர்தமலை படிதொடக்கி மாவிலிங்க வடி.வமதர யண்ணல்- 
மேவி, வக்துகரு. ளைக்கடலா மெனவிளங்கு' மப்பதியின்' மகிழ்ே வா 

டெய்திப், பநீதமற வுமைய்வளுந் தவம்புரித்தாவ் 'கிறைவரிடப் 
பாகஞ் சேர்ந்தரள், சுந்தகமு மறைபுகழு மருஜோவளம் + Bole: au 
மோர், சலமுண் டாமால். a) 

(இ-ள்) அந்த மலை தொடங்கிய முடினாரத் தில் மசாலில்க. சொருபுமாய் 
ப. ரமிலண் எழுந்தருளி, கருணைக்கடல்போல் விளங்கும் அப்ப இக்கு கம் 

ஒடனே வந்து உமையவள் சவம் புரிகது இடப்பாகம்பெத்றனள்,. அன்றி 
யூம் நான்கு வேதமும் என்றும் புகழும் பெருமை புடையது. அத்த, அருணை 

வளம் பதியா, ம். @s. 

‘BA ping தலத்தினுக்குச் தென்றினையி Congres Be 
கும் பெண்ண, ,ஈஇக்கரையிற், 'கோவலெம், ஈட்டம், படிக்கு a 
Aa ௭ணுகா கித்காம்,. பதியக னி ம். ஜென்றிசையிற் குறுமுனிவன் 
ம சலானோர் ப்ணிக்து போற்றிக், கதி vig fl 59h) bs Loe 
லிஹையோ டுடையவளுல் களிக்கு ( மூதூர்;



தலமகிமைச் சருக்கம்.” ௨௧ 

(இ-ள்) இவ்வாறு சகலரும் து.இக்குர் தலத்தித்குதிதெற்ல், “பெண்ணே 
ஈ.தியின்தென்கஓசயில் தருச்சோலலூவிரன்னுந் தலமுண்டு, அதில் வீராட், 

ம் பொருந்திய பரமசிவன் எழுர்சருளி யிருப்பர். அதற்குத்தெற்டுல் 
அகஸ்.இயர் முதலானோர் வணங்கி ,வீடுபெற்ற இருடிவிக்தமென ஒரு தல 
மண் [் ௫௨ 

ட 2பனிவனாயி தமை பயரின் சணம்புரிகல் காண்கவெனப் 

இரையுண்ட, முனிவு கண்டி ஷ்றவன் விக்சமதியித் காட்டி, 
CCa பங்கி யேசென், Doll gins gs படியெழுந்தின் Bone & 
அிருஃமணக்கோதை இழல்புஃ காட்ட, " கனிவிஎல்குஞ் செயலனாசு 

லிருடிவிக்த மெலும்கம்கோர் சாம .மாமால்., 

(இ-ள்), இமைய இிரியிலே இவன். ஃபார்வதியை மணம் புரியுங்காட்டியைக் 
சாணச்சென்ற அக சதிய. மூனிவருக்குச் தென்கோடு உயருமென. a om EGS 
சிவபெருமான் இருடி.விக்தத்தலச்தில் இச்காட்சியை அளிப்போமென 
ல்ாச்களிச்சபடி Qpiiser ose sr விளங்கெபால், : இரும்: Wes”. என்னுங் 

கரர்ணப்பெய்ருடைய தட 'அக்தத்தலமாகும். ௫ 

.அள்னபஇ தென்றிசையிகற் _ , பத்திமஞ்சேர் தடவரையி: 
னருவி யோடு, மன்னுகழை (ன் tp GIL யினங்கள் பல்வ 
ன்றி வுரையிற் ரூம்ஸ், மின்னுபுனம் 'நிரைசொழித்சுக் முரை 
கடலை ற்க்யை த. விஞ்க்குக் தோற் ந்தர், அனினுகில மாழடந்தை 
கன தனம் கரமழென்ன் அலங்கு மாதே ரீ. 

. (இள்) அத்தலச்திற்கச்செற்டில் விசாலமான மலேயிலிருச் திழிந்தோடும் 
அருலியான்து, மூங்கிலீன்ற முத்துக் .ளையும் இரச்இனிக் கற்களையும் வாரிக் 
உர்ண்டு, அலைவீசி சப் இஃகும், கடல் கோ்கிச் செல்லும் தோற்றமானது, 
ஓமிதேலியின் மார்பிலணிக்த மணிம ர்லே யபைப்போல் விளங்கா நிற்கும். Oe, 

(pastas தெண் றிசைமின் மூயக்குகஇ மிரண்ணெதா. 
அமாநதியுல் காலை, யெத் இசையுல் இர ச்திபெற விலங்குமொ ரு 

சசபிகதஇ யிதனின். தென்பாற், பற்தறவெம் பிறவிவினைப், பகை 
யறுக்கார் தோகைகதப் பண்ட பார்க்கில், அக்கனுறை இருவராஞ் 
சைக் இருபுநுமு ஈஇமாலை யாகு மாதோ. 

(இ-ள்) இவ்வாறு கூறிய மணி தத்தா ஈ.இிஃ்குச்தென்.றிசையில் இரண்ட” 
திகள் செல்லாமிற்கும். அவற்றில் எங்வணும் கீர்த்தி விளங்கும் கோமுக 

5இயும், அதற்குத்சென்பால் 'பிறவிப்பிணியை ஒழிக்கும் மழூரகஇயும், பரம 
சிவன் கோயில் கொண்டெழுக்தருளியிருக்கும் இருவரஞ்சைத் தலத்.இறீகு 
இருபுறமும் wot Cite விளங்கும். BG). 

பழுதகனுக் இரிபதகை., யனையதென வூவுலகற். படிந்தோர் 

SBS, சழகுதரு. MP EB E5B யருளனிக்குஞ் . .கரபிநஇ யடஞ்மா 
Liat, Goo piso pis கோசைகஇ யெண்கூமன்று” மதினாப்பண்' 
பெருமை யோங்கிதி, சுஜையும்வாஞ் DEUS guint  திலங்களி, 
Dg, றப்புலவஞ் தல தன்ட."



௬௨ திருவாஞ்சரத் தலபுராணம். 

(இ-ள்) குற்றமற்ற கங்காகதிக்குச் சமமானதாய் ஞூயவுலச்சோரும் epee 
முத்திபெறும் மணிரு£த்தாகதி, கோழூகக தி, மயூரகதி யென்னும் மூன்று 
ஈ.திகளுள் மயூரஈதஇிக்கும் கோருக ஈஇிக்ரும் ஈடுவிலுள்ளது பெருமை 
யுடைய இருவாஞ்சாத் சலமாகும், Bax. 

... தடவரையின் மண்ிகள்பல 'கொணர்க் அவரு கோகைகதி கரு 
க்களார்க்து, மடுவுலவு மு.த்தகஇி யிடைசகவைபில் கலையாக மருவுஞ் 
சாலப், படயின்மிசை கோழுகியுஞ் LS cep Soar ws Bs Quen, Dag gon ty 

ப.தியிற் கர்ட்டு, மடைவு£மா ஈஇகரப்பண் ,தருவரஞ்சை வரன், 
வீட தாகு மாதோ. 

(இ-ள்) விசால்மான' மலைகளிலிருந்து மணிகளை வாரிக்கொண்டுவரும் 
மயூசகதி பில்கலையாகவும்,. மாணிழுத்தாகதி இடைகலையாசவும், Carupa 
கதி சுழி முனையாசதும் விளங்கும். இயுல்பை தல்லூர் என்னும் ,பதியித் 

ஜெரிவிக்கும் salar மத்தியிலுள்ள Sons Gms அருள்புரியும் 
மோட்ச வீடாக விளங்கும். "er, 

Quist kets நன்னாட்டின் தெற்காகிப் பொன்னிவகம் 
பெருரு காட்டின், வண்ணமிகு வடக்செனவே மலைகடட்டின் இழத 
இசையாய் மருவ லார்ர்க, பண்ணளிசூழ், முல்லைவனப்” பசுபாச 
விமோசனராய் பரமா னந்த, ,வண்ணலுயர் வரஞ்சையதென் 
ஐறைந்தமுனிக் கெதிரிலைசப்பா en te’ Bn. ் 

(இ-ள்) பெண்ணை நதி பாயும் சாட்டுக்கு தெற்கிலும், சாவேரி பாயும் 
சோழகாட்டிற்கு வடக்கிலும், மலைசாட்டிற்கு$கிுழஇிலும், வண்டுகள் 
இ.சைபாடும் முல்லை வனத்தில் பச்ல்ரஇி.ப ஜீவன்களுக்குள் பாசத்சைச் 

களைபவசான : பரமானந்த அணணலிருப்பது இருவாஞ்சைக் சலமென்று, 
சாபாவி முனிவர்கூ.ற அரசசிமமமாஇிய பிராட்சேன மகாராஜன் கூறுவான். 

தவமூலஸமக் கொழுக்தாடுப் பலைகலைகன் னூல்கெரிந்து சலஇி 
யென்னும், பலகை ற்று மடிகளுயர் வரஞ்சையதி னிலைதெரிக்தேன் 
பபச சந்தர், இவனுசகங்க டொருகாம பேதமுாமா ராசிரமக் தெரிவி 
யென்ன, புவனமொடுங் கினுமொடுங்கா வேதாந்தப் பொருள 
தனைப்: புகல்வ கானான். 

(இ-ள்) தவக்கொழுர்தாகி பலநீதி நூல்களை ய்ணர்ந்து பவசாகசத்தைப் 
போச்கும பெரியோ! கயர்வுடைய இருவசஞ்சைப்பதியின் கிலை 
மையை அறிர்து சொண்டேன். Uséserg பாசத்தைச்தீர்த்கும் வென் 
யுகங்கள் சோறும் காமம்.வேரறாகிய விவாமும், அக்தக்ச அிசமத்தித் குரிய 
வர். இன்னின்னாசென்பதையும், தெரிவிச்சவேணுமென்ற .அசசனுக்கு, 
உலகங்கள் ஒடுக்கினும் ஒடுங்காமலிருச்கும் வேதாக்த் ரகயயெத்தைப் போத 
சுகத்தொடங்கினார். ௫-௯. 

பொறை: மருவு செழுஞ்சரபி யமுத,தச ரைகள்பொழிக்தூ 
பூசை யாற்றிக், கறையகலும் பெத்றியினாத் பசுபதியா மூதலு 
கத்திற் காட்டா நிற்ப, இறையையிரண் டாமுகத்தி லிசய்மடிழ்கி 
துருச்சளைக ளியற்றி வாலி, யுறையுளவா சிரமமெளும், வாலீ௪ 

னெனு நாம் முய்ர்ந்த தேயாம்.



தலமகிமைச் சருக்கம். ௨௩௬. 

(இ-ள்) பொறுமையும் வசீதசமு முடைய காமசேனு பூசிக்க சால் மூதல் 
uss Rev ப்சுபதிசரென்றும்,, ,இரண்டாம்யுகத்தில், வாவி பூசைசெய்ததால் 
வாலிச்ரர் என்னும் வாலியா சரம்மென்றும் வழங்கும், ௬ 

தடங்கயிஷப் புர.த்திலருந் தவழமுஞற்றிப் பெற்றதவரக் தவி 
rs லாலவ், வடலிலங்கை யிராவணனும் வயிராக வருந்தவலங்க 

லாதி யேத்திப், புடவிமுழு-தும்புசழப் போத்துவரம் பெற்றரக் 
சன் போத லாலே, தஇட்ழுி்பர் வ்ணேச்சரனென் ஜொருகாம 
முலக லெலாஞ் Apis Oguri. 

(இ-ள்) விசாலம் ,பொருக்இய சவிலாயத்தில் தவஞ்செய்து பெற்றவரம் 
தவிர்க் சென்று பலமுடைய இலங்கா திப தியான இராவணன் உலகம் 
புகழலந்து வைசாக்கயெத்துடன் தவஞ்செய்து வாம் பெற்றுச்சென்றதால் 
வாஞ்சாமென்னுக் தலத்இற்கு இராவணேகு.ரமென ஒரு பெயரும் உலகம், 

போத்றச் சிறப்பாக விளங்குகின்றது. ௬௪. 

அசனிசெயு மருச்சனையாற் Barun wets ராப் 
பின்னு, மிசைடுப்ர்ரூவுக்! SUSE BES வர்ஞ்சைகச் ,தருமாகி யிரு 
க்க மூதூர், இசைபுகழ வளரூழி .காசியெனத் தெரிப்பாஇரி 
பசுகை போல, வசையில் மணி, முத்தகதி கோமுடிடி மழுரகதி 
வருச லன்தே. 

* (இ-ள்) மூன்றாம் யுச்மாகுய திலாபரயுச த்தில் இர சாஜன் வரது பூஜை 
செய்து வரம் பெத்றதரல். அசனீசசென்றும், கலியுகத்தில் வரஞ்சை 
sTsQrergib பெயர் பெத்றுள்ள பழைய சகசானது ஊழி காச யென்று 
சொல்லததகும் பெருமையை :யுடையதூ. எவ்வாறெனின் காசியில் 
கங்கை, யமுனை, ௪ரஸ்வஇயாகிய மூன்று கதிகளுமிருப்பதுபோல அதற் 
குச்சமமான மணிமுத்தாகதி, கோமுககதி, மயூரகஇி ஆ௫.ப மூன்று ௩இசள் 
பாயும் வளப்பத்தினாலாகும். ௬௨. 

மதிமானுள் கரத்திருப்ப கதிமானைச் இரத்துகந்து வாமா 
வெண்ணீ, று.றுமானை வலச்தினில்வைக் தொளிர்வானை வேண்டு 
வா முதவு வானை, நெறியானு கினைவாலு மிருபோது நினைப்ப 
வாத மிதயம், நீங்கா விறழையோனும் மகிழ் வாக. யெழில் பெருகு 

வரஞ்சைகனி லிருப்ப தாமே. 

(இ- ள்) மழுமானைத்திருச்சரத்திலும், கங்காசேவியை சிரசிலும், தி. றணி : 
உமையவளை வலப்பாகத்திலும் வைத்து விளங்கி யிருப்பவசை, அடியார் 
களுக்கு வேண்டிய வரங்களு தவுச் தனிரு தலை பரிசுத்தமான வழியினாலும், 
நினைவினாலும் எப்போதும் வணங்குபவருடைய மனதை விட்டு நீங்காம 
விருப்பவசாகய பரவன், அழகு பொருக்திய ிருவாஞ்சைத் தீல்த்தில் 

வீற்றிருப்பார். ௬௯. 

சுத்தபவுத் இரமுளதார் தொன்மையகாய் விஎல்கியருட் 
டோன்றா நின்ற, தத்தலமாக் தரவரஞ்சை யுயர்வ்ளமை சுபாலி 
முனி 3 wong Gg Oe, BS 50 to தன்பினனி பிரட்சேனன் 
(1ரவச்மாய்த் தெளியும்: காஷ்,த, மு.த்இகிலை -ய்ள்விரூடி. யோச்சம் 
கதச்.சூகிமூனி மொழிவ கானான்.



௨௪ திருவாஞ்சாத் தலப்ராணம். 

மிச்ச பரிசுச்சமானதாய, புராதனமான்தாய், அ௮ருளுண்டாகி நின்ற 
'இருவாஞ்சை,த்தலக்தின் மமையை, சாபா£லி முனிவர் கூறியதை பிராட் 
சேன் மசாசாஜன் முத்ற்றுங்கேட்டு, பரவ*மாய்ச்தெளிர்த சரி, இரமென்று 
sR Ero wre yaw செளனக்£இபருக்குக் - சூசமகா முணிவர் 
உபுஜே௫ச்தருளிய த. சப 

“ ர ணத னை A 

தலமதிமைச்-கருக்கம் முற்றுப்பெற்றது. 

சருக்கம் ௨ க்குத் இருவிருத்தங்கள் “2௫3 
igre, 

a. 

இவமயம் 

. ௦. 5 உ ச் 
பசு பூசைச் சருக்கம், 

  

QB Gon nob ஐல்ற் களி னுயர்வுற விளங்கு 5 
மாதி யான்றிரு வரஞ்சையின் ம௫மைச எறிக்தூ 
கோஇல்.மஷண்னவன் மாமுனி குரைகழல் வணக்கத் 
தீதிலாப்பசு பூசனை செயலுரை யென்றான். 

(இ-ள்) மேன்மையாகக்கூறப்பட்ட ஸ்.தலங்களுக்கு மேலாகி விளங்கும். 
இரு வரஞ்சைத்சல மமையை அறிந்த குத்றமற்ற அரசன், காபரலி மூளி 
வருடை, சப் இக்குந்தண்டைய யணிக்த பாதகளை வணங்கி திமையில்க௪ 
சேவுப்பசச்கள்' பூசைசெய்த மசிமையைச்சொல்ல வே ண்டூமெனச்சேட்டிக் 
கொண்டான் ௧. 

என்ன.வோஇய மன்னவ னினியசொஜ் சேட்டு. 
மின்னு மாமலர் மூலலையம் வன த்திடை. விருப்போ 
டன்ன கற்பக வடைந்தருள் பெழஞ்செய-லெல்லாம 
மன்னு மாமுனி ம௫ழ்வொடு வகுத்துமைப் பானால். 

வாசனையுமுடைய முல்லை. வனதீதள் விருப்புத்கடன் சேவப்பச்க் 
வந்து அருள்பெற்ற செயல்களை யெல்லாம் சாபாவி முனிவர் சச்தோஷச் 

5 கோடு சொல்லத்தொடங்கினார். [க 

(இ-ள்) அரசன். கூறிய இனிமையான மொழியைத்சேட்டு பிரகாச நம் 
ள் 

கலங்கள் 'யாவினு மோரொரு விம்மிக் கழைவாஜ் . 
௮லங்குஞ் சோதஇயம் பரம்பொருட் ௪௬ இகண் முடிவி 
atl ova, ஞாணிகல்,ல,உயவ-ரிதயமுற் ATs 

கலங்கு ரூதுலு குயிு.லால் கருணையிறி காக்கும். 

(இ-ள்) ஒவ்வொரு தலங்களிலும் ஒவ்வொரு அஇசழ முச்ண்டாக்கி விள 

கய 'சோஇயான பமசிலன் லேசத்தின் முடிவிலும், - மெஞ்ஞஷிகளா 
இய அடியார்களுடைய இருசம்தீஇிலும் ஷீற்றிருந்து உயிர்சஷ் வருந்தா 
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ஏண்ணம் கருணையோடு காப்பார்.



பசுபூசைச் சருக்கம். ௨௫ 

ea லாவிய, கயிலையம் பொருப்பிடை இகழும் 
நீரு லாவிய சடையமுடிப் பொற்புடை நிமலன் 
பாரு லாந்திசை யெல்கணும் பரசிவ னுருவம் 
நேரு லாவிய பற்பல தலங்களி னிறைக்தே. 

(இ-ள்) ஈழப்புடைய கயிலையங்கிரியில் விளங்குன்ற கங்கை “ay onl a 
அடையையுடைய நிமலனான்வர், அஷ்ட இசையெங்கும் ப்ரமசிவனுரு 
வாகவே எல்லா தலங்களிலும்.நிறைந்திருப்பார். ச. 

Apu grau Hajams Deh git” னினைந்து 
பொற்ப தாகிய விடபவா கனமூழறப் புணிதக் 

கற்ப கப்பசு பாசம தக்.றதல் கருஇ 
யற்பு தத்திரு வாஞ்சையி லிலிங்கம தாஞார். 

(இ.ள்) பசமவென் ஆதிகாலத்தில் ரிஷ்பத்தை வாகனமாசக்கொள்ள்வு.் 
புனிதமான கற்பசஞ்சேர்ந்த பசக்களுடைய பாசங்களை அகற்தவேண்த், 
யும் இருவுள.்மகாண்டு மசா அற்புதமான இருவர்ஞ்சாச் சலத் இல் சிஉலில்க 
சொரூபமாக எழு? தருளிஞார். @. 

இச ஸாப்பென வரும்புக் of SLAM wo grajeor 
டனளிபி னஈநுதைக் தாடிய முல்லையார்' வனத்மின் 
வளமி குச் ரபர் விலிங்கம தாகியும் வலப்பால் 
தெளிபு நன்மொழி மாதொடுக் திகழவி த் நிருக்தார். 

(ior) மாதர்களின் பூன்ிரிப்புச் கொப்பான அரும்புகள் இதழ்களை 
விரிச்சு, வண்ட௰க்கூட்டங்கள் அதிலுள்ள தேனையுண்டு சந்தோ ஷித்திருக்கும் 
படியான முல்லைவன த்தின் வளமையுடைய மகாலிங்கசொருபமாக, வலப் 
பாகத்தில். இனிமையான மொழியையுடைய உமையவரரடன் பரமசிவன் 
எழுக்சருளியுள்ளார். ௬. 

(ற்கு தண்ணிளம் பிறைமுடித் தவன்கரச் Hoe 
திறங்கொடுன்றழி மானத திர்த்தமொான் ஐதன்பா 
லறங்கு லாவிய வண்ணஹன் வலப்புறப்"பசுமின் 
னிறங்கொ எம்பிகை கேருற விளங்குமுன் யுகத்தில். 

(இ-ள்) 'விளங்குன்ற குளிரக்த பிறைச்சச் இரனை முடித்த பரமன் தனது 
கைச்சூலத்தை, ஊன் ஜினவிடத்தில் ல் மானததீர்ச்தமென ஒரு தடாகமுண் 
டாய்து. அதன் பச்சவில் சரும சொரூபியான பசுபஇநாதர் பச்சை நிற 
முடைய அமபிகையோடு முதல் யுகத்தில் எழுக்தருளியிருப்பார். 3» a. 

அங்கண் மாநிலக் தெழில்பெறு தீர்திதமு walle pp 
கொங்கு லாமலர் முல்லையஞ் சாரலிழ் குலவுக் 
அங்க மான்மழு கரதல மருவுறச் துலங்குச் 
இங்கள் வேணியன் செயலினை யாஞ்சில பகர்வேம். 

(இ-ள்) அழயெ பூமியில் எழில்பெறுந்தீர்த்தமும், வண்டினங்கள் சூழ் 
ந்து பசாகங்கள் மிகுந்த முல்லை வனத்தில். வாசமாய், மான் மழு சரத்திலே 
க்தி இளஞ்சர்இரனைத்தரித்த ௪டா மகுடத்தையுடைய ப௪ப இரான் பெரு 
மையை அறிந்தவரை சல. .கூற்வோம். ௮. 
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௧௬ திருவரஞ்சாத் தலபுராணம். 

மண்ட. லத்தில்யா வருச்சூமா மகங்கள்செய் வதம்கும் 
விண்ட லந*இனுஞ் இதஇ௪ உனக்கொரு விடான் 
கன்றி னச்தொடு கற்பகஞ் சேர்க் அுகண் களிக்சு 
முண்ட க்த்திரு வனைய து மு.த்திசா தகழே. 

(இ-ள்) பூமண்டலத்தில் யாவருக்கும் யாகங்கள் செய்வதற்கும், C ga 
லோகத்தில் “த்இிகளுச்கும் ஒருவீடாக விளங்கும் சேவப் -பசுக்கள் சன்றி 

சூடன் .சற்பசததருவி_ஞ் .சேர்ச்து மடழ்ச்சியுடனிருப்பது, தாமரைப் 
பூவிலுள்ள இலச்குமிச்குச்சமானமான தம் முச்இச்குச்சா.சனமான தமாம். 

மாமு னித்திதல் வட்டனுக் இல்லறம் வழங்கும் 
காம மாயிர.முடையவன் ுயிலிடம் ஈல்கு. 
மாம ணிக்கர ணங்களின் காமைசஈண் மருவுள் 
காம சேனுவென் றுயர்.மறை தான்டுனுவ் சழறும், 

(இ-ள்) மூனிவர்களிற் சிறக்த வசிட்டருக்கு*இல்லறமாகிய .செல்வத்தை 
வழங்குவதும், ஆயிர காமமுடைய விஷ்ணு பள்ளிகொள்ளும். பாற்கடல் 
Cure மிகுதியாக பாலை உதவுவதும், நவமணிகளின் ஒளிபோன்றதும், 
கான்கு வேதங்களாலும் புகழ்ச்து கூறப்படுவதும் காமதேனு வாகும். ௧௦. 

ஈன மில்லிளம்,பு.ற்களை மேய்க்தெழில் விரிக்குர் 

அதா றும்புன ற். ப்ருிமின் ஜனொளிதிகழ் சுரர்கள் 
கான மெய்திய பூம்பொழி னல்லிடஞ், சார்ந்து 
தேஷி னக்கடன் விழைவொடும் .சரீடைகள் செயுமால். 

(இ-ள்) செழிப்பாகய இளம் புற்களை மேய்க்து; அழகும் பரிஈுத்சமா 
னதுமான நீரைப்பருக பிரகாசர் பொருந்திய தேவலோக த்தருச்களின் 
நிழலிலிருக் ௪ மிகுந்த ஆவ்லுடன் கரீடைசெய்து விளையாடும். ௧௧. 

மதர்ச்சி யோடெழு விடைபெரூம் காதன்மண் டியதா 
லி ச்செ யல்கடோய்க் கறியொணா இனிமைசண் பருவில, 
குஇித்செ மும்பசு வினங்கண்மெய் யொழுய கொழுகர் 
௧கஇ.ச் செறிந்தவாய் மூகக்.துறுல் கசடுறக் கலந்தே. 

(இ-ள்) இவ்வாறுள்ளவைகளில் ஒரு ரிஷபமானது மிகுந்த பேராசை 
யினால் இதமக)தந்தோன்றாமல் பசுக்களோடு மருவி துன்பத்திலுண்டான 
மதரீரானத முசத்திலுண்டான அழுக்கான வியாவை நீரோடு கலந்து. ௪௨. 

மனத்த முக்குறா பசுக்கடன் .வியர்வுமா சுறுஙீர் 
கனத்த மால்வரை யிடத்கரு வியதெனக் கறுவிச் 
தொனித்த வண்டுகண். மிகுதியு தொடல் மூல்னை 
வனத்தஇன் மேவிய சிவன்மாடி, புறவழற் கயதால் 

(இ-ள்). மன்க்சலக்கமற்ற பசுக்களின் குற்றமுடைய வியர்வை ரீசான oe 

பெரியமலையிலிருந்து வரும் அருவிபோல வண்டுகள் சப்தித்துக்கொண்ர 
முருக்கும் மூல்லேவன,த்துள்ள சிவபெரும்£ன் முடியின் மீது ஒழுெ.து. ௧௨ 

கங்கை வார்சடை முடிமிசைக் க௪டுநீர்க் கலுழி 
யங்க மூழ்சூற வழிதலி னடியவர்' தமக்கு _ 
BS BB மெனவிறை பணுன் நினையா” 

புர்க மேயத் Kora GHD UT pH FS, FORD Ld.



ப்சுபூசைச் சருக்கம் ௨௭ 

,(இள்) கங்கையைத் தரிதிதிருக்கும் சடாமுடியில் அசுத்சம்ன் வியர்வை 
நீர் அபிஷேசு ஜலம்போற் பாவியதால், அடியவர்கள் விரதம் நிறைவேற 
இங்கெஞ்செய்வதிதுவோவென றிது கோபமுற்றனர். அதனாற் சுவை 
*யைபுடைய பாற் பு சச்சளாக்னாத்துன்பமுண் டாயது, கணு 

மின்னை வென்றெழின்-மெய்கறை கதவு விம்மி 
வன்ன பேத(ற் றழல்விடம் மண்டிய தென்னப் 
புன்னு அர்க்திலா தரூம்புி£ற்-பருடொப் பிணியோன் 
நின்னல் கொண்ட து.சவரூரோ தத்தினா லிசைந்தே. 

(இ.ள்) மின்னல் போன்ற பிரசாசமூடைய பசுச்சளது அழகிய தேக 
மானது மெவிக்து, மனங்கலஙவ நிற்ம்மாறுபட்டு, அக்னி சுவாலையுடனே' 
விஷமூண்டது போல் புற்களை மேயர்பலும், நீரருந்தாமலும், மிகுக்ச 
வியாதியானது செவகுரோதத்தினாலே-விசாந்நது. ; ் கடு, 

பேணு ருப்பெலி.யோருளச்-ளெத்கணுவ் பிறழ்வு” 
கோணு மன்னிடும் பைய்தெனத்: தொன்மறை/புரைத்தம் 
காணு மானென்ச் தேனின்ங்-காதலால்' வருந்திப்: 
YOO, ரூ.த்துயர் கடலிடைப் புதைந்தன. வன்றே, 

(இஃ) பெரியோர்களைக்கண்டு வணக்சத்துடனே: பூசைசெய்யாதபேர்” 
களூக்கு மிகுந்த துன்பம் பொருந்துமென்று 'வேததநூல்களிலே சொல்லுவ” 
டுதாப் ப, பசுக்கள் ஆசைலீழியினாலே வருர்இிதுக்க சாசரததில் ௮மிழ்க்சன. 

பீட ஜிந்தளவ் கஇக்துறு-பசியினாத் பெற்தம்' 
வாடி பும்பகம் புற்களை யருக்துகல் வழங்கில் 
லோடி. ஈ.£புனல் பருகுத'வின்றியோய்க் தயர்வாய் 
கூடி கின்றிளக் சன்டுஞீடுவ் -ருறைபொரு மையினால். 

(இ-ள்) பசுக்சளின.த பெருமை குறைந்து மனம் உரு மிகுந்த பயி 
ளூல் வாட்டமுற்று, பசும்புற்களை -மேயாமலும் ஓழு. ஒடி. கல்லீ ஜலங்களைப்* 

பருசாமலும், அசதஇிகொண்டு இளைத்து மருண்ட ந்தையாய்க் கூடிக்கூடி 
நின்று இளங்சன்றுசளோடும் சரீரவருத்தம் பொறுக்கமாட்டாமல் பாத 
வித்தன. ௧௪. 

கஞ்ச Miss வினைகினைஈ தலேமத கெறியில் 
வஞ்ச. மாக்களை கோக்கில மறைவிதி பிறழத். 
துஞ்சு வோர்தமச் இதங்கலே மித்துய ரெய்த.ற் 
கெஞ்செப் தோமெனு கைந்துகைக் தருகுகெஞ் சிடைக்கே. 

(இ-ள்) மனதறிர் தூ ஒருதீவினையும் செய்தறியோம், தர்ம நெறியில் நில் 
லாத வஞ்சசர்களைச்சண்ணினாலே பார்த்தறியோம், வேதாகமவிதிதப்பி 
கரசமடைபவரிடம் தர்மப்பொருளைச் கொடுத்து உபகரிச்தோமில்லை. 
இவ்வாறுள்ள ஈமக்கு இத்துன்பம் அணுகும் மார்ச்சு மென்னவென பசுக் 
கள் மயங்க. SH. 

அம்ப ரத்திடை. வெருவ,௪ ஓு.றுபிணி யதனால் 
வெம்ப லுநீற்லம் வருமத ற் வயெல்புற விரிக்கும் 
வம்ப முூ.மலச்ச் சோலைகண் மருங்கெழின் மருவா 
வம்ப CREED. F089 5 F செய்தன ஷொஃ்லை..



௨௮ திருவரஞ்சாத்தல புராணம். 

(இ-ள்) ஆகாயத்திலுள்ள பசக்சள் இல்வாறு வியா இயினால் வருச்இ 
வாசனை. யுடைய கற்பகத்தருவின் பக்கலில் ஓடிவருவதுகண் டுதேவேந்தி 

என் விசைவில் அங்குவச்து சேர்ந்தான். ௧. 

மேத குத்.திறன்-மருவிய மெப்ப்பசு வினங்கட் 
பத சத்துப ரெய்துவ தென்கொாலப் பிரமன் 

காக கற்பனை யுளவெணி லிவற்றுழி சார்ந்து 
வோத வென்றுளங் சருஇனன் வாசவ gases. 

(இ-ள்) மேன்மை பொருந்திய தேகமுடைய பகச்கூட்டங்கள் தயார 
மூறுவதுயாது காரணமோ? அல்லது பிரமசேவனுடைய சாதகற்பிதமாயின் 
இவ்விடம் நேேவக்அ தெரிவிச்கவேண்டுமென இக்திரன் நினைத்தான். 

வேறு, 

மிஞ்ஈபுகழ் கொள்சுரபி வேதனைக டீர உ௰. 
கெஞ்சிலு உ வா௪வ னினைக்தகசெய லாலே 
கஞ்சுமலா் மேவுபிர மன்கடி.தி னெய்தி 
அஞ்சலஞ்ச லென்னவம ராபதியி லானான். 

(இ-ள்) மிகுந்த புகழையுடைம பசுக்கூட்டங்களின்' “வே சனைகள் நீல்ச 
தேவேர்இரன் மனஇல் ,நினைத்த மாத்திரத்தில் தாமரையில் விக்கும் பிச, 
வன் பயப்படாதே பயப்படாதே யென்று அமராவ திச்குவக்து, சேர்க்தான். 

விண்ணவர் குழாங்களெதிர் மேவிதுதி செய்யா உத. 
அண்ணலுது.மென்சரர காணவெதிர் கிற்ப 
பண்ணிசைகொள் வேதனிரு பாதமலர் போற்றி 
ஈண்ணு[துய ராவினம் நவின் றன மிகுந்தே. , 

(இ-ள்) தேவர்கள் எதிர்கொண்டு வணக்கி பசுக்களின் துன்பத்தை 

கூறி dps பசுக்உட்டங்கள் பிரமனது ஈமலககளை வந்தனைசெய்து கட்க 
மரம்ஞுற்ற துன்பங்களைர் கூறுத்தொடக்க. ௨௨, 

தேவனிரை சொழ்றவுரை செவிச்குளஞணர் வாகி 
யாவினமை இவினை யகற்றவ திசைப்பான் 

பூவையிம வான்மசள் பொருந்துமொரு பாக 

மேவிய இ௮்ன்சின வியன்பெருமை கேண்மின். 

(இ-ள்) சேல பசுக்கள் கூறிய வார்த்தையை செவியுள்ளுணர்ர்து அக் 

தயாத்தை நிச்சச் சடறுவான்.. பர்வதராஜன் மகளைப்பாக த திலுடைய சல 
னது-கோபச்தால் இத நேர்ந்தது அதைச்சொல்லுகிறோம் கேளும். ௨௬. 

ஈகைத்திரி புரத்தையுண் ஈண்ணியதும் வென்றி 

மிசைத்சுனு வனங்களை விழித் துடல் செகுத்து 

sors sno யூர்தியுயர் தாளூற வுதைத்தோன் 
பகைகத்தறுவெம்' மாம்சில பகர்கீதிமிவ தாமோ. 

(இ-ள்) சரித்தத்திரிபுரத்தை எரித்தவரும், வெற்றி Wess வில்லை. 

புடைய மன்மத நெற்றிச்சண்ணால் நீருக்கியவரும், எருாமைக்கடா 
வாசனமுடைய எமனை மேன்மையான பாதத்திற் பொருந்த உதைத்தவரு 
மான பரம இிலனைப் பகைத்தால் ௮2 சொல்ல முடில்தோசென லை 
கூறுவார் பிரமதேவன். . ௨௪,



பசுபூசைச் சருக்கம். ௨௯ 

வகைப்படவி-ரேமுலகு மன்னுயிர் யாவுக் 
தகைப்படு சராசரர் தனகச்குயிர தாகத் 
இகைப்பற வனந்தசட இத்தென நிதைந்தே 
தொகைப்படு புலன்களின் மறைர்திலகு.தொல்லோன். 

(இ-ள்) வேறுவேறாயெ பதினான்கு லோகங்களிலும் உண்டா 
உயிர்ப்பிராணிசகளான சராசாங்களுஃகெல்லாம் உயிர்க்குயிராடு மயச்கம்ற' 

எண்ணிக்கையற்ற சடங்கள்தோறஞ் இத்காய் நிறைந்து தொகையாஇிய 
புலன்களில் மறைர்திருச்சப்பட்ட புரா.சனன், உடு. 

எச்சக மிடத்தினு மிலங்கய .தலங்க 
சரச்சியது வாமென வுகக்இறைவி சானு 

-மெச்சிய வலப்புறம் விளங்கி _வு மண்ணல் 
நிச்௪ய ,வரஞ்சை தனி விலிங்கவடி, வானார். 

(இ-ள்) எல்லா லோகங்களிலும்" விஎங்குகின் ற் தலங்களுக்செல்லாக் 
திலமைபூண்டசதென உமையானவள் சந்தோஷத்தோடு வலப்புறத்தில் 
விளங்க நிஜமாய் இருவாஞ்சையில் இவிங்க ரூபமாய் எழுச்சருளியுள்ளார். 

பொன்னிலகு கொன்றைமலர் புன்னைகறுக் தும்பை 

மன்னுசலை வெண்பிறைவெவ் வாளரவு மது 
தன்ன திய மேவு இரு காதர்முடி, மீதிற் 
அன்னுகெர்ழு நிச்வியாவு கோய்ச்கிடலு மாமோ. 

,(இ-ளி) பொன்போன்ற“கொன்றை, புன்னை, தும்பை ஆய மலர்களை” 
யும், மூன்றாம்பிறை,. காகம் கங்கை முதவியவற்றையுந்தரித்இருக்கும் சிவ 
பிரானது தஇருமுடியில்-உங்கள்-சரீ ரத்திலுள்ள வியர்வை நீர்சிந்து ஆசுத்தப் 
படுச்தலாகுமோ. 2-67. 

Caidan pd CeO s65 Oruemauns மாற்ற. 
லார்வமொ டெனிற்கெழும லான இரண் மெய்யுண் 

வேர்வுவன் மாமுடியில் வி.ழலபி Gus 

தரரையது வாகயெக னாற்கினம தாலோ. 

(இ-ள்) சேர்க்கையின் பத்தில் ஆசைகொண்டு மசத்தினால் வெளிப் 
1/௨ வியர்வை நீசானது மிகுதியாக சரீரத்தை விட்டு வன. முடியின் 
மீது அபிஷேச சலம் போல் ஒழுகயெதால் இவெபிரானுக்குச் சிறிது கோபக் 
தோற்றியது. ௨௮. 

பொன்னனைய மெய்யிழிவு போன் றதுவு மன்றி 
யின்னலொடு வாய்நுகர்ச௪ லில்லதவு மானீர் 
சன்னகரி லாகமன முர்தளர்வ தார௫க் 

கொளன்னையுறு தத்வ குரோகமென லாமால். 

(இ.ள்) பொன்போன்ற தேகங்கரைந்து, இளைச்சவும், புண்ணீர் பொரு 
இ வாயினாற் புல்லுந்தணணீரும் உட்கொள்ள முடியாமல் மனந்தளர்ந்து 

துன்பப்படவும் சேந்ந்தது சிலபிரானிடங்குசோதங் கொண்டதனாலாகும், 

சித்தமறி யாதுபிழை செய்தல்சிவ னுக்குக் 
கூஃ மில சாயினுகீட் கொண்ட்பவ நோய்க.



௬ திருவரஞ்சாத் தலபுராணம். 

ளெத்தவ மிய்றுகினு மெண்ணில்பல கோடி 

இித்தியுறி னுங்கொடிய தீவினைய ருதே. 

(இ-ள்) மனமறியாமற் செய்த செயலை சிவன் குற்றமாகக்கொள்ளமாட் 
டாராயினும், பாவச்செயலால் உங்களுடைய சரீரத்துண்டான கோயா 
ன எவ்வகையான சவஞ் செய்யினுஞ், சத்திகளைப்பெந்றாலும் கீங்குவஜு 

அரிதாகும். க 

Egy sana செய்கரு வழித்தல் 
மாதுபழி பூசரபை வதைத்தபறி பஞ்ச 
பாசக மெனுக்தொகைகள் பத்ற.றவ தற்குப். 

போதமுறு ஞானசிவ பூசனை புரிந்தே. 

(இ-ள்) தீமையாக பொய் கூறுதல், கள் குடித்தல், களவு செய்சல், 
கருவ ழித்தல், பெண்கள், அந்தணர் முதலியோரை வதைத்தல் ஆதிய 
பாதசங்கள் பற்றறத்தரவேண்டுமெனின் அதற்குச் சிவபூஜை “செய்தலே 
திக்கதாம். ௬௧, 

அனசெய லீதென arenas pe வரஞ்சை 

தேனெழுகு முல்லைவன தேவையும் வலப்பயான் 
மானனைய' நோக்கயுமை மாதையும் வணங்க 
தூக.று மலர்க்கணும துற்ற்மது கொண்டே. . 

(இ-ள்) ஆகையால் உய்யும் மார்க்கம் இதுவேயென உணர்க்து, அழகிய 
-இருவரஞ்சையில் தேனொழுகும் முல்லை வனத்திலுள்ள இவ்பிசானைமம, 
வலப்பாகத்திலுள்ள அமபிகையையும் வணங்கி, பரிக.த்தமான மலர்களும், 

உங்களிடத்துண்டாகய பால் மூதலிபவைகளையுங்கொணடு. ௬௨. 

தீங்குசிறி யேம்புரியுக் தீவினைக ளெல்லா 
மாங்கது பெர்.றுச்சரூள் தி யென்னவர னுக்கே” 
பாவ்குறுகற் தீங்கனிகெய் பாலொடபி டேகம் 
பூங்கமழுக் தேனொடு புஅப்புனனீ ராட்டி 

(இ-ள்) கொடுமையாக 'சிறியோர்கள் செய்த திமையைப் பொருத்தருள 
வேணுமென்ன அவருக்குப் பிரியமான இனிமையுள்ள பழங்கள், கெய், 
பால், தேன் முதலியவைகளாலுஞ் சத்த ஜலச்இனொலும் அபிஷேகம் 
செய்து வைத்து. ் ௬௯. 

போஜ்றறிய கற்பகம் புதுக்கியபூம் பட்டுஞ் 
செத்தியரிச் சக்தனமுர் செய்வ்கறஞ் சாக் துஞ் 
சாத்தியசர் ,கானமருள் தக்சபணி பூட்டி 
தோ.ற்றியமக் காரமலர் சூட்டியலர் gr op). 

(இ-ள்) அதிப்பத்ற் கரிய கற்பத்தருவினாலஸிச்சப்பட்ட பூம்பட்டுவஸ் திச 
ங்சளை யணிலித்து, தெய்வாறஞ்சாக்து முதலிய வாசனைகளையும், சக்சானத் 

கருவினாலளிக்கப்பட்ட ஆபாணங்களையும் பூட்டி, மந்தாரம் பாரிஜாத 
முதலிய மலர்களைச்சூட்டி ௮௪.2. ௬௪, 

வண்மைகெறி யாகமம் வழங்குஈற்றை நான்கா” 
யுண்மைமிகு ருக்கெசரு ஞகூற்றமற வோதி



பசுபூசைச் .சருக்கம். ௬௧ 

கண்மணிய தானவ ஊனைக்கருக லுற்று 
திண்மையுமர் பூசனைகள் செய்து வருவாயேல். 

(இ-ள்) வளப்பமுடை!ப சைவாகம நெறி மூறை தவருமல் ருக்கு, யசார், 
சாமம், அதர்வணமென்னும் கான்கு'வேதம்களையும் குற்றமறப்பாசாயணஞ் 
செய்து, கண்ணுக்குள் மணிபோல் .விளங்கும் ெபெருமானைக்கருத்தில் 
கினைத்து உயர்ந்த பூசனை-செய்து வந்தால், ௬௫. 

அன்பொடு மிகுங்கருபை -யாகுமதி ௮ம்மித் 
,அன்பவினை .பாறுமுடல் மூய்கெறிகள் சேரு 
மகின்பமதை யல்லஇினி யேதுசெய லென்றே 
முன்பரிவி னோடிவை :மெஈழிக்தயன் மறைந்தான். 

(இ-ள்) இவ்வாறு இருவரஞ்சை கேச்இரத்தில் பூசை செய்து வச்.தால் 
அன்புடனே கிருபை உண்டாட சரீ ரத்திலுள்ள துன்பங்கள் நீங்கி சரீரம் 
'பரிசுத்தமாகும். இதுவே இன்பத்திற்கு வழியன்றி வேறுசெய வேண்டுவ 
இல்லை யென்று சொல்லி பிர்மன் சனது இருப்பிடஞ்சார்க்தான். க். 

இவ்வியல் புஷரைத்துவிதி யேய வதற்பின் 
கவ்வையுறு தேனின் கருத்துளிசை வாகிச் 
செவ்வழி நடந் தசெயல் சேபெழில் வாஞ்சை 
மெளவல்வன சூழலிடை. வர்ததுண் மூழ்க்தே. 

(இ-ள்) இல்வகை கூறிய பிரமன்: துன்பமிகு பசுக்கள் மனமிசைந்து 
செவ்வையான வரப்பிரசாதமருளும் திருவரஞ்சையடைந்து முல்லை வனத் 
ஜில் மடழ்வுடன் வந்தன. ௬௭. 

தண்ணமை,யரும்பினொடு தா.துசெறி முல்லை 
பெண்ணிஷெரு பாகனருட் பீடறிவி லாமை 
சண்ணலுறு கன்றபசு வைக்கடிகொண்் மாதர் 
'வெண்ணகை புரிக்தலென மேவுபொஜி லம்மா. 

(இ-ள்) குளிர்ச்சியும் வாசனையுமூடைய அரும்புகள் முகைவிள்ளாமல் 
கெருவ்கெய மூல்லைகள்; மங்கை பாசகனாகய வெபிரான் பெருமை புணரா 
மல் துன்பழுற்ற பசுக்கூட்டங்களைக்கண்டு பெண்கள் ஈகைபுரிவது பேர்வி 
ருந்தது. ௬௮% 

கொள்தஜையணி வேணியன் குறிப்பறிவி லான்மெய் 

கன்றிடி மனத் துயர் கடற்சுழி யூழல்போல் 
மன்றல்பெ௮ு முல்லைமல ரின்ம.து மடுக்க 

ளுன்றுவரி வண்டின முழன்.றிடுவ' தன்றே. 

(இ-ள்) கொன்றையை சடையிலணிர்த பராமனத குறிப்பறியாது பசுச் 
கள் சரீரங்கன்றி துன்பச்கடவில் மறுகி யுழன்றதுபோல, வாசனையுடைய 
முல்லை மலரிலுள்ள தேனை யுண்டு அதீதேனிலேயே சூழ்க மயங்கெடிடக் 
கம் வண்டுக் கூட்டங்களை யுடையது அச்ச முல்லைவனம். ௬௯. 

பூக்கமமும் முல்லையம் பொழிற்செறி' வனப்பு 
காக்குமியல் மானத கடிக்கமல வாவி . 
க்கமென மருங்குற வுயர்ந்தசிவ லிங்கம் 

கொக்யெ முர்ங்களிகொ ணுண்ணமலிவி gor.



௫௨. திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

(இ-ள்) புஷ்பங்கள் நிறைர்த மூல்லைவனத்தின் அழகையும்) தாமரை 
மிகுந்த மானத தீர்ச்சச்தையும், ௮.௪ன் பாகத்திலுள்ள உயர்ந்த சிலவிக்க 
திதையுங்கண்டு மிருந்த களிகொண்டன. பசுக்கூட்டங்கள்- ௪௦. 

யாமுறை தலத் இனிய௰ல் புக்சுஇக் மின்றி 
தேமலி கடுக்கைபுனை செஞ்சடையன் 'மேவும் 
மிளை வரஞ்சைநகர் பொன்னுலூன் மிக்சு 

நாமமுறை பெத்றதஇது கற்றலம தன்றே. 
(இ-ள்) கம் விக்கும் * தேவலோகத்திற்குச் ற்ப்பதிசமில்லை யென்ரு 

லம், கொன்றைமாலை யணிகர்ச சடாபாரத்சைய்டைய ப.சமூவன்: வீத்றிகு 
திதிலால், இருவாஞ்சை ஈகரமான்து பொன்னுலகதீதினு ஞ் கறரக்தசென 
REG கூறின. es. 

மேவுகட மானத மிகும்புனல் படிந்து * 
பாவன மொடுஞ்ச்டல பண்புருவ் தாகி 
வகை இரட்சிகொடு பூசனை தொடக்கு 
மாவரிய Cus Bay ளாய்கிலைகள் சண்டே. 

(இ-ள்) அவிட்திதிலுள்ள மானத தீர்த்தத்தில் மூழ்கி சரீரம் ப்ரிகுத்த 
மாகும்படி. புவ்பவகசைக்ளைச்கொண்டு தங்களின் பேரறிவினா்ே6 சவ 
பூஜை செய்யுங் கருத்துண்டாகி. 2, 

வேசன்ரை செய்தபடி. மிச்சவகசை யெல்லால் 

காதலிற் கொணர்ந்திலகு கண்ணுத emits 
போதமிகு பூசனை புரிந்திடலு மான்கள் 
Car Bone வேண்டியே குடதிசை நடந்த. 

(இஸ்) பிரமன்கட்டளையிட்டபடியே ௪கல இரவியங்களையும் ஆசையு 
டனே சேகரித்துக்கொண்டு வந்து கெற்றிக்கண்ணையுடைய இவபிரானுக்கு 
அறிவினாலுயர்ந்த பூசை செய்வதற்கு கதஇியொன்று வேண்டி. பசுக்கள்மேற் 
ருச்திசையை யடைந்தன. ௪௯. 

வானுலவு வெள்ளிமலை வாய்க்ததன் முகட்டின் 

மேனுலவி வந்திர விளங்கருவி தன்னை 
யானின, முகங்கொடுழு தால்கதுகொ டாருய் 
மானிலங் களிக்கவொரு மாகதி கொணர்நதே. 

(இ-ள்) ஆகாய மளாவிய வெள்ளிமலைமேல் மேகம் வருஷித்து உச்சயி 
விருந்து வழியும் அருவியை தமது மூகத்தினாலே உழுது உலகம் 52 BT 
விர்ஞுமாறு பூமிமிணிடத்தில் ஆறாசச்கொண்டு வஈதன. Pe. 

ஐயரி பரந்தமைகண் ணாளிறைவர் தம்மைச் 
சைவகெறி யாகம விதித்தக வியற்றி 
உய்யுமுை ர ருக்குயசுர் வேதமதை யோதி 
அய்யவழமு தக்கடல் சொரித்தவபி வேகம். 

(இ-ள்) அப்படிக்கொண்லெர்ப்பட்ட கதிமின் ச.த்தஜல.ச் னாலே செவ்வரி 
பரந்து மைதிட்டிய கண்ணையுடைய பார்வ திபாகனான பாம௫வனுக்கு' 

சைவாகம  நெறிதவறு பக் தியுடனே தாம் சடைத்தேறும் வண்ணம் வேத 
மர் Boras’ ஊ ஒதி கடல்போன்ற பாலினால் அபி ஷகஞ்செய்து. ௯௫.



பசுபூசைச் சருக்கம்." கீ 

வேற. 
அச்சா லையின்முன் படரதனுச் காக வரமக் தானிபோற் 
றக்கோர் பரவுர் தருவாஞ்ைன் கலைவ னருளாத் பூடஇசையின் 
மிக்கார் வெள்ளி வரையருவி வெள்ளம் பெரு? வருகுதலால் 
முக்கா லஞ்செய் தவப்பயனென் அுதர்துபசுக்சண் மொழிக்க தவே. 

(இ.ஸ்) முற்காலத்தில் ப€ சதன். செய் - சவத இற்காக வந்த கங்கை கதி 
போஸ், பெரியோர்களால் புகழப்பட்ட, இருவ ரஞ்சைச தலைவருடைய ஆரு 
ளினாலே மேற்குத்திசையிலுயாக்து.விளர்இிய வெள்ளிமலையிலிருந்துவரும். 
௮ அருவி நீரைககண்டு இது முற்சாலத்திற் செய்த ௪௨த்தின் பயனேன பசக் 
க்ள் கூறின. ௪௬, 

புளினக் தவழா கறங்குதிரைப் புஅத்தெண் ணீத்தங் சடற்றுடங்கி 
யிளமா மதிசெஞ் ௪டையண்ண் லிடப்பா சக்தில கிளங்குசெய 
அளமா துமையாள் வலப்பாகத் துறலாற் சரமா அுகக்இதமல் 
களி-ூர்க் கெழுக்து, வருவனபோற் காட்சி பெருகுல் கருணைகதி, 

(இன்ப சிமமணற் குவியல்களைச்கொண்டு சப்சச்துடனே அலைகள் 
பரவி வரும் பிரவாகமானது ௪மு.த.திரந்தொடங்கி சந்திர சடாதர மூர்த்தி 

யின் இட ்பாகம்வரை விளங்குஞ் செயலானது, உமை வலப்பாசுத்திருப் 
பதை உணர்ந்து சிரத்திலுள்ள எங்காசேவி பானபஇழ்ந்து இடப்பாகச்) இல் 
4 thera gCut groves எல்லோருக்குங்காகஷடனிச்தது அந்தகருளோ ௩ இ 

ச் 

் தழைவார் வாஞ்சைத் கல்கியை ஈவர் தமக்கு மூரித்சா மெனக்' 
கருத்தின், விழைவாய் ஈஇயின் புன்ந்கொணர்க்து விமலர்ச் Peal «0 
யாட்டியபின், வழுவா தரிச்சந் தனபமைத்து மலாப்பூம் பட்டும் 

பணியணிவித், தெழுமக் தரரஞ் சண்பகமு 'மெழிலசேர் “.பரமி 
சர ஐமலர். 

(இள்) இருவாஞ்சை காதருசி குகந்ததென மனதிற் சந்சோஷமாய் ப்சு 
கீகள் அக்க தியின் For fon SFOS Tain Bas gi சிவனுக்குச் இரும் ஞ்சனமாட் டி. 
தில்விய சந்தனங்களணிவிதது-பட்டு வஸ் இிரஞ்சாத்இ மந்தாரை, சணபகம், 
பாரிசாதமலர். ய 

முல்லை மலரோ டிரூவாகஷி மூளரி கூவ செழுங்கொன்றை 
வில்வ மறக புன்னைமலர் மிகுசெவ: வத்தி கறுக். தும்பை 

குல்லை மூதலா யனக்தமலர் கொடுவக் தளவி யருச்சனைசெய் 
தொல்லை மாமி திபிடுடன் துலங்கு மாரா சனைசெய்து. 

(இ-ள்) முல்லை, இருவாகஷி, தாமரை, நீலோற்பலம், அழகிய கொன்றை” 
ல்வம் அறுகு, புன்னை, செவ்வற்இி, வாசனையுடைய அம்பை, துள்வ 

முதலான ௨ வைகளால் அர்ச்சனைசெய்து, தூபதீபமுடனே ஆராதனை 
செய்து. , ௯௯, 

Segoe SISO Fb tosbrenr guar we tpi பூசை முறையாத்றி 

Lip Sr D செயினு நின் பூசை பரிவாய் செயினு மெமறதுபிழை. | 

'முழுதாய்ப் பொறுத்திங் செமையாளு முதல்வா வேஸ்றே யன்பி 
Od, தொழுகேச் தியும்பின் மிவினையின் தொமைபாட மிடவே 

BREE Burley



௬௪ திருவாஞ்சாரத் தலபுராணம். 

(இ-ள்) மான் மழு தாங்கி ப பெருமானது மனம் மழ பூசை செய்து; 
அடியேங்கள் தவருக செய்யினும், பரிவுடன் செய்பினும் எ.து பிழைகளை 
மூழுதும் பொறுத்து, எம்மையாண்டருளும் முதல்வனே என்று அன்பி. 
னாலே தீவினையொழியும் வண்ணம் 9 Hs ser. ௫. 

மேக மிருக்கு மளகமதி மேவு வதன் ச் தோகை: வலப் 
பாக மிருக்குஞ் செஞ்சடைமேழ் பரவி மிருவண் டினங்களிசை 
சாக மிருக்கு ஈழுங்கொனள்றை ஈகுவெண் டல்மா விகையோடு 
நாக மிருக்கு மணிமார்பச் வரஞ்சை வாழும் நம்பரனே. 

; (இ-ள்) மேகம்போன்ற கூர்தலும், சந்இரன் போன்ற முகமும், ues 

போலுஞ் சாயலையுமுடைய பார்வதியை வலப்பா2கஇல் வை த்தும, வண்டு 
களிசைபாடும் கொன்றை மாலையும், ஈகுவெண்டலையும், 2ல்" மாலிகை. 
யோடு சர்ப்பாபரணமும் பொருக்இய மணிமார்பனே வரஞ்சையில் வாழும் 
எம்பானே எனத்துஇத்து. இ. 

ஆல மிருக்கு மணிமிடற்றோ யமுத மதியின் விரிபரொண 4 
சீலமிருக்குஞ் சடாடவியாய்த் இகழு மொளிகர் மூயவிஉலைச் 
சூல மிருக்கும் காகலக்கோய் அலங்குர் இருவெண் ணீறணிக்து 
கோல மிருக்குந் இருமேனி யானே யெமையாட் கொண்ட்ருளே. 

(இ-ள்) விஷந்தாங்யெ அழயெ கழுத்தையுடையவசே, அமுதகரண, 

மூடைய சச்இரனை மூடியில் சரித்தவே, மூவிலைச் சூலர்தாங்கெ கரத்சை 
யுடையவமே, இருவெண்ணீறணிர்ச மேணியையுடையவமே எம்மை ஆட் 
கொள்ளவேண்டும். ௫௨. 

சோ தியிருச்குஞ் சடர்வடி வோய் துலங்குன் கலைவாணிமைமதியின் 
பாதி யிருக்குஞ் சடாடவியாய் பழமா மறைக டுதிக்குமருட் 
காஇ:பிருக்குர் திருவடியா யருளா கமத்தின் சைவ கெறி 

EB யிருக்கு முல்லைவன நிமலா வெங்கட் கை யோனே. 

(இ-ள்) சோதி வடிவாயுள்ள இிருமேனியுடையவரே, விளங்குகின்ற 
இளம் பிறையணிந்த ௪டாமகுட மூர்த்தியே, கான்கு வேதங்களாலும் த.இ 
ககப்பெற்றவசே, அருளுக்கு "ஆதியாயுள்ள இரவடியுடையவீரே, சைவா 
கம நெறிக்கு உசந்தவரே, மூல்லைவனத்தி லெழுந்தருளியுள்ள நின்மலயே 

எங்கட்டாத் தலைவரே, Om. 

அ௮றிவாற் சிறிய விலங்கனெம்யா மடருங் காசம் கொடுமைமிகுஞ் 
செறிவா லுனது கிலைதெரியாச் ஈறிமீயஞ் செய்க பிழை பொறுச் 

அன்," நெறியா லலெனையாட் கொண்டருள்வா யென்றே கிரைக 
ணெடுங்காலம், வெறியாச் முல்லை வன்த்துறையும் விமலன் றனை 

ry சித்த தவே. 

(இ-ள்) அறிவில்லாத விலங்வெத்இித் சேர்ச்த யாங்கள் ஆசைமிகுஇ 
யால் தங்கள் நிலைமை தெரியாமல் குற்றங்களைச் செய்தோம்: அப்படி 
தெரியாமற் செய்த பிழையைப் பொறுத்து இருபையினால் எங்களை ஆட் 
கொள்ளவேணுமென்று பசுக்கள் முல்லைவனத்துறையும் பசமூவனைப் : 

பூத்தன. ப @s



பசுபூசைச் சருக்கம். ௩டு 

இவ்வா றியற்று மனத் சவா பின்பும் ஐருது ச.ரர்தொழுகுஞ் 

செவ்வா புமையாள் பாஃனுக்குச் Gime whips Bre Put 

மைவார் வரையின் கதியினொா9 கொணாக்து வணங்9த் தனக்தோறு 
மவ்வா வினங்கள் ஈசவருடம்,பூசை யரனுக் காற்றியதே.. 

. (இ-ள்) திவ்வாறு செம்மையான மனத்தடனே, இன்பமாஇப அமுத 
மொழுகுஞ் இவர்த வாயினையுடைய உமைபங்கனுக்கு மனமழெ இரண்ட 
மலர்களும், மேகந்தவழும் மலையிலிருந்து வரும் கஇியின் நீரும், கொணடு 
வந்து அபிமஷூத்து நூறு வருஷம் தேவர் பசுக்கள் பூரித்தன. @a. 
மூகைத்சண் ணிதகழ்மா வுதைக்துமலர் முல்லைவன த்தல் விளங்கு 
வன், பகைத்தி பசுக்கள் பூசனைக்காய் பா விக்தொடரு மர்கதியி, 

லகத்தி.யனுமா மூனிச்குழுவு மார ம௫இழ்வாற் படியமூக, லுகச் 

இற் றிகழுங் கோரா யென்றுயர்கா மங்கள் பெற்றதுவால், 

(இ-ள்) வெண்மையுங் குளிர்ச்சியுமான அரும்புகள் வண்டினங்களால் 
மூறுக்குடைந்து மலரும் மூல்லைவன)த்துள் விளவ்கெய சிவனை பகைச்த பசு 

க்கள் செய்யும் பூசைக்காக பரவிவரும் நதியில் ௮.ச்தியர் முதலான முனி 
வர் வந்து நீராடிய பெருமையுடைய தாகையால் முதல் யுசக்தொடக்கி அக் 
கதிக்குக் கோமு ந தியெனப் பெயர் வழங்குவதாயித்று. @u. 
கொண்டல் வரையி னருவியெனக் கோவி ன்ருசாற் குளிப்பாட்டி 
மன்றல் கமழ மலரினொடு வழிபாடாற்று பருச்சனைகள் 
“பண்டு மறையாத் சதவருடம் பரவுங் காலப் ப.ரம௫ஏவன் 
அண்டர் முனிவர் புடைரசூம வருளால் விடைமே லெதிர்நின்றார். 

(இ-ள்) மேசம் மலையின்மீது வருஷிச்ச அருவிபோல ,பசுவினங்கள் 
பர்லினால்அபிஷே௫த்து வாசனைகமழும் புஷ்பவகையினாலே வழிபாடாற்றி 
வேத மக்இரங்களால் தூறு வருடம் பரமூெனுக்குப் பூசைசெய்து ONG BOLD 

யால், இவன் தேவர்கள் புடைசூழ ரிஷபவாகனா ரூடராய் ௭.ர் நின்ளூர். 

இர்புண் டாவி லே..எனமுக் இகழ்வெண் ont? ph Aas Ren Lou 
மறிமா னபய வரதமொடு மருவுபணிகல் கணகுிரணஞ் 

செறியு மதியோ டொரூயாசஞ் சிறந்த வுமையோ டெதிர் கின்ற 
கெறியா வினங்ண் ரொம௫ழ்கது கிமலன் றன்னைத் அதிப்பதுவே. 

(இ.ள்) நிரிபுண்டசமான விபூதியும், கெற்றிக்கண்ணும், தஇருச்குழை 
யும், மழமானும், அபயவசதமும், காககங்கணமும், முமன்றாம்பிறையும், ஒரு 

பாகத்தில் உமையவளோடு மெதிர்நின்ற கெறியை பசுவினங்கள் எண்டு 
மனமஇூழ்வோடு செவனைத்துஇச்சச் தொடங்கின. ௫௮. 

௮7௮ மதியும் பரேஇயும் அலர்ப்பூங் கடுச்கைச் தார்செறிந்து 
விரவுஞ் ௪டில வானவ ன விமலா வன பெருகங்காட்சி 

யிரவும் பகலு மூன துபத மிதய நீங்கா திமையவர்கள் 

பரவும் பரிசின் ஜெளியோமாற் பரிக்து காணக் BEE glo our, 

(இ-ள்) பாம்பும், பிறையும், கங்கையும், கொன்றைமாலை கெருங்கி விளங் 
குஞ் சடாயாரத்தையுமுடைய மேலோனே, பரிசுத்தவிமலனே, உனது 
அருளானந்த ரூபஞ்தையும், இருவடியையும் தேவர்கள் இருசயத்தில் நிங்கா 
மல் வைத்துத் திக்கும் பெருமையை இன்று எங்கள் கண்களாலே காண 
SSE aC ar. ௫.



௬௯. திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

சொஞ்சு மழலைக் களியின்மொழி குயிம்பே டன்ன விஎந்தோஸ்க, 
வஞ்சி யுமையாள் வலப்பாக மருவி யிருக்கும பாஞ்சுடமே 

BOF (par gs சாணமலா துண்டோ வெமச்கு தரணிதனி 
லஞ்சல் புரிவா ரெனக்சாரில் சானே யடியா ரத் தமுதே. 

(இஸ்) கொஞ்சிய சொல்லையுடைய இளங்இளியும், குயிலும், அன்னப் 
பேடும், மயிலும் ஒப்பா௫ுய உமையவள் வலப்பாகம் மருவி யிருக்கும் பரஞ் 
சுடசே, எங்களுக்கு அடயமளிச.தக்காப்பது தங்கள் சாணமலால் வேறு 
ண்டோ? அஞ்சென்று எங்களைச்காரும் அடியார் இருவுளத்இில் மஇழ்க் 
இருக்கும் அமுதமே, 4). 

கொதிக்கும் விடச்தை மிடற்தடக்கிக் கொடிய” மழுவைச்காத் 
தேர்திச், சஇஃகு மிலை யொலிசெலியிம் மூக்கா வு.ழுவவயுரிபுளை 
ஐ, மதிக்குங் கரியீ ர௬ுரிபோர்த்து வளரும் புயங்க மார்பணிர த, 
அறிக்கு மடியா ௬ுளத்அுறையுக் தயர்தீர்த் சருளுர்்சொல்லோனே. 

, (இ-ள்) சொதிக்கின்ற விஷத்தைச்கண்டத்திலும், கொடுமையான மழு, 

வைக்கரத்திலும், சதிசெய்யும் மானொலி செவியிற்பட பிடித்தும், புலியை 
யுரித்து இடையிலே தரித்தும்; யானையின்றோலைப் போர்வையாகத்சரி,த் 
தும், அரவாபரண மணிர்தும், அன்பு மிகுந்த அடியார்கள் திருவுளச்தில் 

குடிகொண்டுமிருக்கும் புசாதனனே! எங்கள் துயாத்சைப்போக்கியருளும், 

அன்பர்க் இனிய வாரமாதே யருமா மறைகள் பழுத்துதிரு 

மின்பக் தனியே யருட் வையே யினிய வடியா ௬ளத்திலுறுக் 
அன்பச் இமிரல் கடிக்சகலத் ௮ாத்.து ஞானச் சடசொளியே- 
யன்பில் செயும்பூ சைக்கெம்மை யாளா திருக்தால் வசையுண்டோ. 

(இ-ள்) அடியார்களுக்கு. இன்பமாகிய,அமுதமே, அருமையான வேதத் 
இற் பழுத்து உதிரும் இன்பச்சனியே, அருள் சுவையே, இனிதாகிய அடி 
யவரின் உள்ளச் இருந்து துன்பக்சலச்ச மில்லாமல் ஐட்டிய ஞானதீபமே 
பரிவில்லாமற்செய்த பூசைச்சரங்கு எங்களை ஆட்கொண்டால் குறையுண் 
டாகுமோ. ௬௨௨ 

எந்தாய் போற்றி யூலசமெலா மீன்ராய் போற்.றி யெமையாள் 
ஒந்தாய் போற்றி புபிர்பயிர்ச்கு மழையாய் போற்றி யுமைக்கொரு 
பால், தந்தாய் போற்றிக் கொடுவினைச்கோர் சமலே போற்றித் 
தடமலர்ப்பூங், கொந்தார் முல்லைக் காவுறையுங் கோவே யுஜறு 
ாள்போற்றி. 

(இள்) எம்முடைய கர்த்தனே போற்றி, சகல உலகமுமீன்ற சுய 
கிதியே போற்றி, எங்களையாட்சொள்ள வந்தவரே போற்றி, உயிராகய 
பயிர்களுக்கு மழையானவே போற்றி, உமைக்கு ஒருபாச மளிச்சவரே 
போத்றி, கொடி தாகிய தஇீவினைக்கு அக்சினியானவரே போற்றி, விசாலம் 
பொருந்திப மலர்ப்பூங்கொத்து நிறைந்த முல்லை வனத்தி விருக்குர் 
தேவனே தங்களது இரண்டு பாதங்களும் போத்றி போத்றி, ௬௯. 

அருவே போற்றிக் குணக்கடலி னமுதே போற்றி. ருள் 
பழுக்கு், தருவே போற்றி மெய்யடியார் தவமே போற்றி யருண் 
ஞான வுருவே போற்றி யடியவர்கல் லுணர்வே போற்றி யோங்கு



பசுபூசைச் சருக்கம். ௬௭. 

மலர்,.மரூவார் பொழில்சூழ் இருவரஞ்சை வாழ்வே மலர்த்தா 
ளிணையபோ ற்றி, 

(இ-ள்) அருவமானவரே 'போந்றி, கிருபா சமுத்திரத்தின் அமுதமே 
போற்றி, அருள் பழுத்திருக்குங் கற்பத்கருவே போற்றி, உண்மையடியாரீ 
புரியுந்தவத்தின் சொழுந்தே போற்றி, அருளாகிய ஞானசொரூபமே 
போத்றி, அன்பர்களின் நல்ல ,உணர்வானவனே' போற்றி, மலர்கள் 
சூழ்ர்ச இருவ ரஞ்சையில் வாழ்பவசே உமது பாதாச விந்தங்கள்போற்றி, 

என்ரு வினங்க ளடி.பரவி யிருசண் களித்துப் பாவ்சமாஞ் 

Baar ap டியுநான் மழறைபாடு நெறியால் வரஞ்சை Boe BNE (GF, 

குன்று வுவசை மிகுந்தமுதாற் குறைவில் பூசை செய்தமை, 

என்று இறும் பெருக்துயர்கோ யிறிக்கோ டியதா Cicer eens 

தார். 

(இன்) என்று தத்து பசுச்கூட்டங்ஈள் அடிவணங்கி கண்களில் ஆன. 
த பாஷ்பம் பொழிய. நான்மறையை ஆடியும் பாடியும் நின்ற சிலேமை 
யுணர்ந்த இருவாஞ்சை 'சாதருக்கு, மிகுந்த உவகை தோன் ந, பாலினால்- 
குறைவில்லாமல் பூசைசெய்து அரிமைச்திறமானதால் உங்களுடைய தய 
சங்கள் இக்ணபே. பறந்தது எனக்கடறினர். ௬௫. 

* மூவீனர் யாரு மியற்தரிய முறையாற் செய்த பூசைலிதி 

தன்னா ஓுமது அயாநீக்கப் பிழையும் பொறுப்ப தான துரீ 
சென்னா வரம்வேண் ௫கவென்னு மீசன் தனையும் வலப்பாலின் 

மின்னா நியையும் வலம்புரிவர் தறைஞ் பெபெசுக்கண் விளம்பு துமால். 

(இ-ள்) இதற்குமுன் யாரும் இவ்வாறு” பூசை செய்ததில்லையெனச் 
கூறும்படி அரியமுறையாற் பூனீச செய்தீர் அசனாலுமது துயரை நீடிப் 
பிழையும் பொறுச்சதோம். நீர் இண்னும் என்னவாம் விரும்புகிறீரோ 
மேளூ மெனக்கூறும் Chow இவனையும், அம்பிகையையும் பிரசகூண்ஞ்செய்து 
வணட்டுப் பசுக்கள் கஉறத்தொடட்னெ. ௫௯. 

விண்ணின் விழைவால் யான்செயும்வெம் பிழையும் பொறுத் 
தென் வினையகத்றுக், கண்ணின் மணியே சுடர்விளக்கே கருணைக் 

சட்லே இவெபாகீ, கண்ணு மெமது பதியாக நஇச்கு காம மூளதாக 
மண்ணி லுயர்ச்த வித்தலதக்தின் வரங்களான பெருமிதமும், 

(இ-ள்) சவ லோகத்தில் காமறுகர்ச்சியினால் சாங்கள் செய்த பிழையை 
ப்பொறுத்து எங்கள் துயசக்திர்ச்சருளிய சண்மணியே, ஒளியின் சுடசே, 
கருணா சமுத்திரமே, சிவபுரவஸ்துவஷே எங்கட்குப் பதியாகவுள்ள இக்கஇ 

க்கு எங்கள் நாமமுண்டாகவும், உலகிலு.பர்ச்த இச்சகர்ச்கு வரப்பிரசாத 
முண்டாகவும் ௬௭. 

மூழ்வா லீன்ற விடையெனுமெம் மைந்த ரூனனு வாசன 
மாய்ப்; புகம்கொண் டேறும் படியுகந்து புவனு காய மேள்ளளவு, 
DE tp bv முருசன் கணபதி யென்றிருமா. மகவி னுவமையெனத் 

இகழும் வாமீ தளித்திடுவாய் வனே யென்று பணிந்த துவே. 

(இ-ள்) காங்கள் மகிழ்வோடு ஈனும் சன்றுகளாயெ இடபங்களை ததேவரீர் 
பக்ஷம் வைத்து வாகனமாகச்சொண்டு, பூமியும் ஆகாயமும் உள்ள வரையில்-



௬து திருவாஞ்சரத்தல புராணம். 

இகழ்வில்லாத முருசச்சகடவுள், கணபதி யென்னும் .இரண்டு மைர்தர்களு: 
க்குமொப்பாக இருபைவைத்து ரகதிச வேண்டுமெனக்கேட்டுக்கொண்டன 

சிந்தை நயந்து சவனுறைப்பார் செயல்செய் பூசை சேனின 
ங்கா, டந்தோம் வரமீ தையமிலை தக்க இதுவா மூவுல்சேச, ரூர் 

அங் கொடிய பவப்பிழைக ளோரசா யிரங்கள் செய்யினும்பாற் 
சீந்ச மலர்கொ டர்ச்சனைகள் சாண மடழ்வோம் சத் தியமே, 

(8- ள்) மனங்குழைந்து பரமசிவன் கூறுவார், அரிய பூசைசெய்த தெலப் 
புச்க்சளே நீங்கள் கேட்ட வரத்தை சந்தேகமின்றி யளித்தோம். அன்றி 
யும் பஞ்சமா பாதக மூதலாகி;ப கொடிய வினைகள் ஆயிரமாசச் செய்தாலும் 

உங்கள் பாலை வாசனையுடைய புஷ்பங்கொண்டு அபி Case és அர்ச்சனை 
செய்யின் ௮வை பஞ்சரய்ப் பறப்ப துமன்றி அவர்கள் செய்யும பூசையை 
கண்டும் மகிழ்வோம் "நிச்சயம். ௬௯. 

STONE குரைததுச் சிவன்வரஞ்சை யிலிங்க வடிவின் பறைக் 
BSP Ger, வென்றி ym Brus apenCurgile வெயிலின் கரண ஒளி 
வீச, ஈன்றா HA Cup மூவினங்கள் நவைதீர்ந் அயர்ந்த பேதி 
ஜெடு, மன்றல் சமழுங் கற்பகக்கா வதன்சேர்க் துள்ள மகிழ்க 
ததுவே. 

(இ-ள்) என்று பரம இவன் இருவுளம்பற்தி இருவாஞ்சைத்தலச்துள்ள 
இவலிங்க சொரூபத்தில் மறைந்த பிறகு மிக்க ஜெயமுடையதாய், மூன் 
னிலும் ௮இக௧ பிரகாசமுள்ளதாய், சரீர செளக்கியம் பெற்று, குறைதீர்க்து 
ம்குக்த பாக்கயெத்தோமி லாசனையுடைய கற்பகத்தருவினிடம் சார்க்து 

- தேஉப்பசுச்கள் இன்புற்றிருக்சன: , “GTO. 

போற்ழங் கருத்தாம் பசுபூசை புரிந்த வரத்தாற் பசுபதியா, 
மேத்ற வரங்க ணவ்குதலா லெழிலார் தலப்பேர் இருவபஞ்சை 
யாற்றின் புனலா வினல்கொணார்தல் சுண்ணம் காட்ட கோமு 
யாத, தோற்றும் விடைமீ துகக்தவ னன்னாட் சொண்ட தொன் 
மையே. 

(இ-ள்) வக்தனை வழிபாடு செய்யுங்கருச்துச்கொண்டு பசுச்கள் பூசை 
செய்ககால் அத்சலத்திலுள்ள இவெனுக்குப்பசுப இ யென்றும், அவைகள் 
வேண்டியபடி, வரமளித்தமையால் இருவாஞ்சை யென்னும் பசுக்கள் 
கொணர்ந்த ஆற்ற ஜலத்இனால் பாமசிவனுக்னா ௮அபிஷேகஞ்செய்தமையால் 
அக்கஇக்ஞு மோமூகு ஈஇயென்றும், சகல தேவதைகளுங்காண சன் ரிஷ 
பத்தை வாசனமாகக்கொண்டமையால்' இத்தலம் மிகப்புராதனமென்பதும் 

இதனாற் பெறப்படுகிறது. BIE. 

அரிய மறைக ஞசைத்தசெய லாகி விளங்கும் திருவரஞ்சைப் 
புரியின் மிழமும் பசுபதியார் புகழ்கண் டெம்மா த் புகலெளிதோ 
வுமிய வரங்க டருக்தலமிச் தலம்போ லுலகன் வேறுளகோ 
தெரிய லணிமார் பிரட்சேன வெனமா முனிவன் செப்பினனால். 

(இ- ள்) அரிதாகிய வேதங்களால் கூறப்படும் மசமையையுடைய இரு 
வாஞ்சை க்ஷேத்திரச்தில் மகிழ்வெய்தியிருக்கும் பசுபதியின் புசனழயறிக்து 
எம்மாற் கூறும் எளிமையுடையதோ? வேண்டும் வரங்களை சீதஉடயின் நி 
கொடுக்குந்தலம் இசையன்றி வேறுண்டோ மாலைய்ணிந்த பிராட்சேன 
மசாசாஜனேமென சாபாலி மூனிவர் இருவுளம் பற்றினார், ௪௯.



பசுபூசைச் சருக்கம் ங்க 

என்னா விருடி யோர்சடமக் இசைத்தான் ஞ்த முனிவ 
னிவைச், சொன்னார் கேட்கும் விருப்பவளார் செர்டங்குஞ் றிது 

கருத்தறிந்தோர், ௦ பொன்னார். செல்வ கிறைந்துமிகப் LR DOL wb 
அபர்ந்ச பூங்கமல, மின்னார் வாஞ்சை காதனருள் விருப்பு, ம் நுல 

இல் மேவுவரால் 

(இ- ள்) இவ்வர்று பிராட்சேன WET ITD ay SBE ‘emured ipsa கூறின 
ரொன சூதபுசாணிசர் செளனகா£தி முனிவர்களுக்கு அருளிச்செய்தனர்.. 
இக்ச மகிமையைச் சொன்னவர்களும், சேட்கும் விருப்பமுடையவர்களுமி 
‘OD gy கேட்டவர்களும், இம்மையில் ஞரறைஙற்ற செல்வமும் புகழுழு£த்று 
தாமரை போன்ற பதத்தையுடைய நீறணியுமையவள் பாகனாகிய திருவ. 
சைப்பெருமானது அருளுங்கருபையுமடைக்து, செளக்கியமாக விரப் 
பார்கள், ௪௯. 

சலவை கவைதுவம் 

ப்சுபூைச் சருக்கம் முற்றுப்பெற்ற்து. 

சருக்கம் ௩ க்குத்திருவிருத்தங்கள் ர௫௮. 
இருச்சத்றம்பலம், 

ஷ் 

இிவமயம். 

வி EEF க்கம் வா் பூசைச FH ச 

—   ட் - 

வேறு. 

காபாலுய் இன் ற களிப்புறவே 
யாபாலொடு பூசனை யாதீறுமவை 
பூபாலன் மூழ்ந்திட. வேபுகலுஞ் 
சாபாலி முனிச் அணை தாள்பணியாம். 

(இ- ள்) கற்பக தீதருவினிடம் உயர்வாயெ மஇழ்வுற் நிருக்கவேண்டி 
காம? தனுக்கள் தமது பாலமுசத்தோடும், புஷ்பவகையோடும் ஆூசைசெய்த 
சரித் தத்தைச் சேட்ட பிரடசேன மகாராஜன் மனம௫ழ்ந்து சாபாலிமுனி 
வரின் பாதங்களை வணங்க. . &. 

ப்சுபாச விமோசன மூம்பரம 

னிசைவான வரஞ்சையி னெய்தியது 

நசையா ov ay fb pow னன்பினொடுச் 
'தஇசையோர்புகம் வாலி யெனுக்இிறதயோ 

(இ-ள்) பசுச்சளின் பாபவிமோசனமும், பசம௫வன் வரஞ்சைப் ப்இயில் 
விழுப்புந்திருப்ப ல, விருப்பழுற்று. அறிந்துகொண்டேன். அன்போடு 
எட்டுச் இசையிலுள்ளவர்கீளும் புகழூம்புடியான திறமையுள்ள , வாலி என் 
ப்வண், Qn



கம் திருவ்ரஞ்சநத்' தலபுராணம். 

ஏதெண்ணி வரஞ்சையி லீசனிரு 
பாதந்தொழு பூசனை பண்ணியதிற் 

கோ தில்ல கொண்டருள் பெத்றியினை 
வயோதென்ன விருப்பொடு முன்னினனே. , 

(இ-ள்) வாலி என்பவன் எந்த காரியத்தைக் GAs pra ewe BT 5 
டைய பாசந்தைத் தொழுது பூசனை யியற்றி GPM OLD அரங்களைப் பெற் 

ரான். அதைக் கூறவேண்டுமெனத் கேட்ட, .அசசனுத்கு முனிவர் கூறு 
வார். 

இசையும்புசழ் காதை:பியம்புகெனுஞ் 
சியின்குல மன்னகெள் தாரணியில் 

விசையம்பெறு வாலி- யவன்சரிதை 
திசையெங்க ணிலங்கவெ செப்புவனால் 

(இ.ள்) €ர்த்தியும் புகமுமூண்டாடிய சரித்தரத்தைச் சொல்லுமாறு 
Hu Fi Geen அரசனே ! கேட்பாயாக. மிகுத்த, ப.ஒவானாகிய வாலி 
மென்பவன் சரிதத்தை உலகமெங்கும் விளங்கக் கூறுவேன். 

இரையாழி வளைந்த ௪ த். தளுயர் 
குருமாமணி மின்னு கொழிக்குககர் 
விரைவார்மலி பூம்பொழில் மேவியளி 
நிரையின்னிகை யெங்கு கெருங்குறுமே. 

(இ-ள்) அலை பரவிய கடல்குழ்ந்த, பூமியில்: ஈவரத் இனங்கள் மிகுந்து 
பிசகாடக்கும் ஒரு ஈகரமுண்டு. அதிலுள்ள சோலையில் வண்டுகள் எங்கும் 
சங்கீதம் பாடின வண்ணமாக விருக்கும். @. 

மதிகாரசை என்பன மாமணிகள் 

சஇர்போலொளிர் வி- சனத்தவரைப் 
பதியாவினு மிப்பரி சல்லதெனச் 
அதிகொண்டது வெண்டிசை யு்கொகையே. 

(இ-ள்) சர்திரன் போலவும், நட்சத்திரக் கூட்டங்கள் போலவும், சூரிய 
இரெணங்கள் போலவும், ஒளி வீசும் பலபல ஈகவரத்தினங்கள் உண்டாய 
பருவங்களுடையதுமன் றி உலஇல் இர்சகருக்குச் சமமானது வேறில்லை 
யென ௮ஷ்௨. இகையோரும் புகழப்பட்டது. ௬. 

புனைமாவொ டரம்பை இகழ்பனசச் 
கனியுங்களி கேனெர் காட்மெது 
தொனிசக்குழு தொன்மரு தக்கழனி 

நனிகன்னலை ஈக்கூவ செர்கெலுமே, 

(இ-ள்) பனைகளும், மா, வாழை, பலா: மூதலிய சணிகள் பழுத்த... ஒழு 
இய சேனானது ஆறாச தடி. காற்புறமுமுள் வயல்களிற் பாய்ந்து சங்கெங் 
கள் உழும் மருதநிலத் திலுள்ள கரும்புகளைப் பழிக்குமாறு செந்நெற் பயிர் 
கள் எளர்ந்தோங்கும், எ. 

இமையோர்ப.தி முன்னெழு காவணமென் 
சுமுன்கிறை கர்ட்டியு கால்களென



"வாலி. பூசைச் சருககம்.? RS 

வ்முகுஜ்கொடு மாகிய: செக்திருவ௩ழ் 

கமலத்கட மேவிய சஞ்சமுமம. 

(இ.ஸ்)” தேவவோகத்திலிடப்பட்ட பந்தலுக்குக் Bi A) ser நாட்டியது 
போல வரிசையாகவுள்ள பாக்கு மரங்களும் திருப்பாற் கடலில் ep ae 

கடையும்போது உற்பவித்த மகா லட்௬மி வீற்றிரூக்கும் தாமரை கலர்கள் 
நிஷ்க் திருக்கும் தடாகங்களும். Ae 

தளர்வில்லென வுங்கஇர்- தாவிவரும் 
வளர்சச்கர வாள மிகும்புர்சை 
'வொளிகட்பணி கேத. BP dowlowia 
லளவத்தடை யாகி விளங் கிடுமால்: 

(இ-ள்) தளர்ச்சி யில்லாம Carre ஆரிய மண்டலத்திற்கு மேலாக, 

வ்ளாப்பட்ட மதிலான2, குரியனை " ராகு திண்சிவதற்கு வருவதுண்டு 
௪ஃரளாளகிரி கடையாக விருப்ப் தபோல் விளங்கிடும், ௯, 

புடைகொண்ட, இடங்கு பொருக்துபிலக் 
கடியப்புற மாவதெனிம் பணிகண் 

டடையு ற்றவை கின்றக லச்சலதி 

கடீலென்ன வகாச்தெயில் காச்குறுமால்.. 

இ-ள்)” மதிலினடியிலுள்க அகழியானது பாதாளங்கோண்டு தாழ்ந்து 
சென்தபோ த காகலோகத்துப் பாம்புகள் தடையாக விருந்தமையால் விரி 

கீது சுத்தாம்போல் மஇலவை சூழ்க து காவல் செய்யும். ௧0. 

மணிகொண்டவிர் மாட நெரு ருங்குமதி 
லணிகன் ற் பதாசையம் மாருதியா 
லிணையின் றி யெழுக்த்து வாண்இியி 
னணுூன்.றலை ே போலும் நயப்புறுமே. 

(இள) ஈவமணியமுத்இெ மாடமாளிகை தோறும் தெருங்கக்கட்டிய 
கொக்கள் காத்றினாலசைவது ஆகாய சங்கையின்அ$லபோலத் தோன்றி 
நினது. ௧௪. 

தனிபல்வள வாவணா முன்னவையின் 

ுனிசாளர மாளிகை பைக்தொடியா 

ரினிகாய்நட மாடு மரல்யெல்புர் 
தன தன்பதி வெட்குவ சக்கதுவே. 

(Bs ள்) பலவளங்களும் மிஞதியா*வுடையாகடைஸீ இயின் முன்பக்கத்தி 
லுள்ள உயர்ந்த மாடியின் சாளர வாயில்சளில் பெண்கள் இனிமையாக -5ட 

னஞ்செய்து பாடுவது அளகாபூறியையும் வெட்கப்படக்செய்யும் இயல்பி 

னது, ௩௨. 

வேறு, 

ore Bid, SLRs ரயர்மிதிள் கடக வரிதென "வவிர் 
ம்ணிச் சடர்க, ஸிலனுபொத் கதவந் இதிந்திடக் இண் விர்வியு 
pues கோக்குல், குலவ்வெண் மதியுஞ் சரள வழியிற் குட்



BO! திரூவர்ஞ்சரத் நீலபுராணம். 

இசை நகோக்குவ னென்றா, லுலகலிந் நகர "வளமையை, கிசர்ச்ச 
வுரைப்பதற் குவமைவேறுளதோ. 

(இ-ள்) விரிச்த இரணங்சளையுடையசூரியனது சேரான ௬, அக்ககரத்தி 
லுள்ள உயாந்த மாளிகைகளைச்தாண்டுவதசரிசென வெண்ணி, ஈவரத்தினன் 
களிழைத்த மாடிபிலுள்ள பொற்கதவுகள் இறந்சவுடனே அவ்வழி செல் 

வன் அன்றியும், சர்.திரன் மு,சவிய இரகங்களும் சாள ரவழியாகவே மேற்குச் 
இசை செல்வ தென்றால் உலகில் இக்ககருக்குச்சமமாய், ஒப்பு கூறுவதத்கு 
வேறொரு ஈசரமுண்டோ. ௧௩. 

கட்புலன் களுக்கு மசன்றபே ரகழி ஈட்செவி ரோம்ணி 
மடுவி், கொட்பிலத் தொளையிற் சுடசொளி காட்டும் குடவளை 
யின்மணி கொழிசகும், விட்புலச் omen oor OHH காட்டு 

மேவிய பொலன்சிறை யன்னப், புட்குலல் கமலப் பொகுட்டடை 
கிடக்கும் புனலுடுத் இலங்குமா நகரம். 

(இ-ள்) சண்களால் குறித்துப்பார்ப்பதற் கருமையாகிய ஆழ மடைய 
பெரிய அகழியிலுள்ள நாகங்களினுடைய சிரோசத்தினங்களின் பிரசாசங் 
கள், திபச்சடர்போல் விளங்சவும்! சம்னெங்கள் ஈன்ற முதி.துச்சள் சச்ஷச் 
இரச்கூட்டம்போல் ஒளிவீசி சேவலோசச்இினியல்பை விளச்சவும், அழ 
Gu சிற கையுடைய அன்னப்பகதிகள் தாமரை மலர்களிலிருந்து அடை 

காப்பது மாதிய அசறியை உடையாக உடுத்தியது ௮காமென்க. ௧௪. 

வேறு 

வரைசகானகம் வையம தன்றியுமம் , - 
௮ிரையாழி யிடங்கள் செனித்தபொருள் 

தரையாவு நிறைந்த கசைப்பல்வள 
முரைகூறரி தென்றொளிர் வாவணமே, 

(இ-ள்) மலைபடு திரவியம், காடுபடு இரயவிம், தாடுபடு-திரவியம், சடல் 

படுஇரவியம் ஆய பொருள்களெல்லாம் சரையிடங் கொள்ளாமல் மிகு இ 
யாக பெருமையும் வளமும் சொல்லு தற்கரி தாசவுடையது கடைவீதி, கட, 

௪ட்சன்ம விதிக்சொழறி லோர்கள் சல் 
கட்குக்இர லான கடங்களிகொள் 

புட்குக்திய பொன்னுல கென்னவளர் 
Bu Bion ae OL) ape கெழுவும்பதியே, 

(இ-ள்) அறுவகைச் தொழிலாள சான அர்சணர்களுள்ள நகரங்களிலும் 
மிசச்சிறந்தசாய் சடாகங்களில் அன்னப்பகதிகள் தங்கி விளையாமம் தேவ 
லோக் மிதுவென்ன கூறச்தகும்' ஷ்ெதையெனும் மேலான ஒரு Ba 

மூண்டு. 

எழில.ப்ப.தி யாளு மிழைப்புடவி 
சமிரிக்காசென் ஐலைமைப் பெயரா 
வழிவில்பெரு வானர ருக்கரசா 
யுழிபொற்பொ கந்து; முறைந்திடுகாள்,, 

(இ-ள்)-அழகுடைய அர்ககரையாளு மசசன் பூமியெல்குஞ்சார்புடைய 
ச்சசசனென்னும் பெருமையுடையான் அழிவில்லாத. வானரங்களுச்கு 

அசசனா?் இருந்துசொண்டு மேன்மையாச வாழ்ந்து வரும் ஈர்ளில். - aq



வாலி பூசைச் சருக்கம். ஏர, 

பண்டோர்முனி சாப விஇப்படியா 
லொண்டாவுழி யோர்வன முள்ளுழையும் 
வண்டடார்கம லஞ்செ.றி வாவிநிலை 

கண்டான் மதிறிக் ௧ர.சன் கணினே. 

(இ-ள்) மூன்னொரு' காலத்தில் ஒருமூனிவன் சாபத்தால் ஒருவரும் 
புகாத வனத்தில் வண்டுகள் ரீங்காரஞ் செய்யும் சாமமைகள் நிறைர். தடாக 
மொன்றை இராச்காசன் கண்ணாற் சண்டான். SQ. 

தண்ணார்புன அள்ளுறு தன்வதனங் 

கண்ணாரெ.ில் வாவி.பிற் கண்டமைபபால். 
கண்ணாரிவ ரீங்குழி நண்ணியதென் 

ஐன்னார்புனல் பாய்ந்துடல் தோ ய்ந்தனனே. 

(இ-ள்) குளிர்ச்சியுள்ள அந்த ஜலத்தில் தனது மூகம் தோன்றுவது 
வதைச்சண்டு விரோஇகள் அங்குள்ள தாகக்கருஇ. ஜலத்திற்கு இத்து மூழ்கி 

எழுந்து வந்தான். Se, 

தோய்க்தான்புனல் தொல்லுரு மாநீறியபின் 
வாய்க்தேயெழில் மங்கை யுருக்கொளலால் 
காய்ந்தேமதன் விட்ட கடுங்கணைகள் 
பாய்ரந்தே வுளமும் .பரிவாயினனே. 

(இ-ள்) அர்தச்சலத்திலே ஜூழ்கி எதிரியைக்காணாமல் கரையேறின 
வுடன் தனது உருவம் மாறி அழகிய பெண் உருவங்கொண்டவன், வசந்த 
காலமானதால் மஸ்மதீ தாபத்தால் பொறுச்ச முடியாத விரசதாபமழூற்றான். 

மேகச்சூழ லாமை விழிச்தருவை 
KEG) aor னயக்துதீஇ 
போகககுறி யோடு பொருக்துதலால் 
வாகைத்திறல் வாலி யுதித்கனனே. 

(இ-ள்) கருமேசம்போன்ற அளகமும், மைதீட்டிய: விழியும் இலக்குமி 
“போன்ற அழகமூடைய அப்பெண்ணாசை சேவேச்திரன் சண்டு மிழ் 
ச்சியுடன் சுபோகந் கய் ச்தமையால் மிக்க பலமுள்ள வாலியு இச்தான். ௨௪, 

ஒளிசெல் ௧இ/பின் ணுறவாகியணைந் 
Bin Cina Qam gor aus இகல்சக்ிரிவன் 
வளைபுற்றமை மாதர் மனோகசரரப் 
விகாவுற்றிறல் வீரிய ராயின ரால். 

(இ-ள்) வாலி.பூச்தபின் இர்திரன் போக சூரியன் அச்சன்னிகையை 
யணாய இளைல ஷப சுர்கிரீவன் பிறந்தான். இவ்விரு புதல்வர்களும் 
வளர்ந்து சன்னிபர்: காமுறுங்காளையராய் மிக்க வீரத்துடன் வளர்வாரா 

யினர். ௨௨. 

அன்னார்மொழி யா? யரிச்கா£சன் 
முூன்னாண்டுணி' 'யோது மொழிப்படியே



கத திருவரீஞ்சீரத் தலப்ராகம். 

மின்னாளுரூ வாக்றாம். வியன் பனவிரஸ் 
அன்ணூாகடி துத்றவை தோய்க்கனே. 

(இ-ள்) பெண்ணுருவமான அரிகின்சன்' காசத (மகீரிவர் சொற்படியே 
பெண்ணுருலாச்கிய அப்புனவில் ரண்டும் ம்ழ்னென் ௨௬. 

"ஜோய்ச்ேே இெயழில்தொல் அருவ்சகியபின் 
வரய்க்தேரரு மைக்தர்க டஉமிரத்டனும் 
ஆய்ந்கோர்புக மாரூ.ற சேோமணியால் 
வேய்ந்தேதிகம் தன்னகர் மேவினனாஷ், 

(இ-ள்) மறுபடியும் ழெவடன் தன்று தொல்லுநங்பெற்று தனது 
இருகுழந்தைகளுடன் நூல்களஜிக்தோர் புகழும் சவம்ணிகளிழைக்த, சன து 
நகரத்திற்காச்சென்னான் ௨௪, 

வேறு. 

HOSE. FG HEH Upp ஆண்பெண் :ணாூப் பெண்ணாளணூ 
Wis விசங்கொண்் டிக்காச னெழில்கிட் Ding யாசாள்வோன்- 

வக்ச வகைதா ஸனீற்சவிவன் மைந்த ரிருவக் தல்கடணில், 
மூர்துக் தனையன் வூலிசெயல் மெ திவ மிைகேண் 'முடிவேர்சே- 

(இ- ள்) இச்சாசனாவன் 'குளத்தில் மூழ்க பெண்ணாசவும், பின் “ணாக 
வும் மாறிய பின் இரு பிள்சோகளோடும் றுகய கவட கய் வருக்க. 
ஞூத்தவனாகய வாலியின் சரித்இரத்தைச் சொல்லுகிறோம் கேளுமென்று 
முனிவர் சொல்லதீதொடங்கினார், 

இழைசேர் மார்ப னிகல்வாலிக் இணைவே ஜெருவ. செதிரில்லர 
அழுவைச் இறலோன் மனவலிய னுயர்மால் வரைக ஸணிகர்புய 
த்தான், கழைசேர் கு iS ' கெமிங்குவட்டைக் காத்தி லெடுத்துக் 

கரங்காட்டுக, தழையும் புவன மனைத் இனையுக் கடவு நெடுவா லுள 
வீரன் 

(இ ள்), அபாணமணிக்க வெற்றிவீரனான வாலிக்கு, உலூலொரு 
வருமே 2 எதிரில்லை லிம் பான்ற பலமும், மன்வலிமையும், மலைபோன்.ற 
கசோளையமூடையான். மூங்கில்கள் வளர்ந்துள்ள நீணட இகரங்களுள்ள் 
மலைகளைக்சையினாலெடுத் அப் 'பம்பரம்போற் சுழற்றும் வலியுடையான். 
இப்பூ மண்டலங்களை முழுவதையும் அளவிடும் நீண்டீவாலையுடைய வீரன்: 

விற்போர் தொடங்கி வெகுண்டுவரும் வேக்கர் குலங்கள் 
விண்புகுக, மற்போர் தொடங்கும் புபவலியன் மடங்க ஒளையா 
னவுணருடன், கற்போர் தொடங்டப் பெரும்பகடூர் தாலனகரல் 

_குடியேச்துஞ், செஈகற்பே ரிசைகொண் டுலகனைத்துக் அதிக்குஞ் 
“செயல்பெஜ் ௮பர்வோனே. 

(இ-ள்) கோபத்தோடுவில்கொண்டு சண்டை செய்யவரும் மன்னர் கூட் 
“மடங்களை மல்யுத்தச்கால் சேவலோகத்திற் கனுப்பும் புயவலிபுடையவன் 
ஆண்சிங்கம்போல், மலைகளை வேரோடு.பிடுங்கி ௮சக்காகளை எருமை ஏறும் 
இயமனு லஇற்குக் குடியேத்றயவன். உலகமெலாம் புகழும் பலமூம் பரா 
க்ரமுமுடைய பலவான். ag.



வாலி பூஸ்சச்-சருக்கம் தடு 

புவனச் கரச ரியக்காகுழாம்டிபாருந்தும் page நிசாச்ககமி 
லெவருண் டி௮னுக் கிண்யென்ன வியாரு.மேத்த விவன் றர ws 

யவன்றன் OO ETS கரசால்வா னருளாண் வை புழு கைதிகள் 

கவியின் குலஞ்சேர் காஸைக்கு காவலாதென் தருள் செய்தான். 
எ்௫இ.ன்) பூமண்டலத்துள்ள, ௮ச௫ர், இயர்கர் கூட்டங்கள். அசர், சம் 
சர் முசலியவர்களிலும் இவனுக்கு , இணையான பேர்கள் இல்லையென்று 
எவருக்கு இச்சு, இவனது தந்தையாகிய இச்கரசன் வாலியை IGE YS SF 
சாணாண்டிருக் த இஷ்டிச்தாபுரியை அஙணிடமளித்து அங்குள்ள வானச் 
சேனைகட்கு அதிப Bum Gora இிட்டஞ்செய்தான். ௨௮ 

கணையார் தனுக்கொள் காத்தரசர் மூதலோர்.யாருங் கவிவே 
ச்தும், இணையா ரெனவே புததிர்தேச் il மெழில்சேச் வாலியெனுச் 
இறலோன், பணையார் தடங்சோாள் படைத், தலைவர் மு.திவாயுள்ள 
பரிவாரத், துணையா யெழும்லா னரச்சேனை தம்மை நோக்கிச் 

Barres ara gna. 

: (இ-ள்) அம்பு டைய வில்லேச்த மாசர்சளில் வான ரவீரனுக்கு எதிரில் 
லையென்று புகழும் ௮ழ கடைய வாவி யெனும் பலவான் விச்லமான பர 
as தோளையுடைய படை வீரார்களானி (வரன் , கேன் வீரர்களே நோக்கிக் 
கூறுவான். ௨௯. 

Cam. 

இசையெல்வணு 60 இத.ற்கதுவா 
விலை ௪ப்ஞ்செய் ே வண் மெனக்கு இ: 
WETS வசமைர் தங்குமுவை 
யிசைவாளென வாலி யியம்பினணுல் 

(இள்) அஷ்ட இசையெங்குக் : தனது வீரம் புலப்படவேண்டி இக்கு 
Sern செய்பவேண்டியபடியால் எல்லா வீரர்களையும் அழைச்து WG 
மாறு கட்டளையிட்டான் ௬௦. 

:மின்பாயணி மார்பன் விளம்புமொழி 

யன்பயோடினி சென்றவை யரர்வமுடன் 
வன்போர்புரி வானரர் சூழவெழுச் 
தென்பாரிசை சென்றனன் வாலியும். 

(இ-ள்) பி.ரசரசிக்கும் ஆபாணமணிநஆ்த மார்பன் கூறிய மொழியை அன் 
பாச ஈல்லதென வுட்கொண்டுரும் வான சசேனையை அழைத்துக்கொண்டு 
தென் இசை | நோக" புறப்பட்டான். ௬௧. 

சாரென்ன வெகுண்டு கதிதீதருமு 
, நேரென்ன வெதிர்ந்து, கெருங்குமவர் 
“தோரென்ன வட்ர்த் ஓழி வாலியெதிர் 
பாடர்ன்னொரு * Wr BD BID ISO SINT WD. 

(இ-ள்) மேககர்சீசனையோல கோபித்து -மூன்வருபுவசையெல்லாம் தேர்ந் 
சச்செய்யம் வாலியின்முன் வீரம் பிரீதாயம் பேசிக்கொண்டு பகையாதிய 
ஒழு வீரன் ௬௨.



௪௬ திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

காலாரிர்தம் கடவிப் பொரு தம் 
வேலாயு௧க னென்ன விறற்படையான் 
மாலாலுறுமன் மனே யனைபான் 
கோலாபன் வெகுண்டிஸ்வ கூறுவனால். 

"2 (இ: னி) குக்துக்சால்கள் நிஷ்றர்த இரதத்தைச் செலுத் இிச்கொண்டு, சண் 
அட்செய்வில் மேருசச்சடவுளுக்குச் சமானமான வீரமும், அழகில் மண் 

மசனுக்குச் சமானமானவனுமான சகோலாபன்மிகுர்த கோபத்துடன் வாலி 
யைப்பார்த்து இத கட்றுவான். ௬௩. 

நிவானர னாரணி யங்கடனிற் 
முூவாமர pom cool) தின் ௮ுக்ழை 
மேவாயுறை கன்றவன் 'மேதினியி. 
லோவாவிசை 'யஞ்செய வந்திடுமோ, 

(இ-ள்) நீ வானான், ஆரணியங்களிலுள்ள மரங்களிற்றாவி அதிலுள்ள 
கனி தழைகளை, இன்று தங்கி இராமல் கெடாத பூமியில் இக்குவிசயஞ் 
செய்யத் சகுமோ. ௬௪. 

புவியாளா சற்குறு பொற்பிவைகள் 
சவியோபெ௮ு வாயென வுல்்ஈ வி 
யிவைகூறிய கந்திரு வன்றனெதிர் 
குவையோடுறு வாலி. கொ தித் துரையா, 

(இ-ள்) பூமியை யாளும்” அரசர்களுக்குள்ள மேன்மைகளை குசங்காகிய 
நீயோ பெறுவது ? எனக்கூறிய கோலாபனென்னுங் கந்தருவனை நோக்கி 
சேனையோடுள்ள வாலி கோபித்துக் கூறுவான். ௬௫, 

வேறு, 
மதியாதிவை மெர்ழிவாயுன வலியாவைபு மிகலிச் 
சிதைவாயுட லுயிர்வேறது செய்வேனென வெகுளாக் 

கொதிவோடெழு மத்போரொடு குனிவிற்படை போர்செய் 
செதிராகிய கோலாபனு மெழில்வாலியு மெனவே. 

(இ-ள்) மதியாமல் இவ்வாறு கூறிய உனது பராச்செமங்களை அழித்து 
உடலையும் உயிசையு வேத பிரிப்பேனென்று மிகுந்த கோபத்துட்ன் கூறிய 
விலியுங்கோலாபனும் மற்போரும் விற்போரும் விளைத்தார்கள். ௬௬. 

விம்போர்புரி முறையாலவன் மிகுவெஞ்சென மூள 
மத்போர்களி னிகரில்லென வலிபெற்றுயர் வாலி 
கற்போரினு மிருவர்க்கணை காணோமென வமரர் 
சொழற்போர்புரி தொழிலார் இறல் தோர்வில்லவை செய்தார். 

(இ-ள்) விற்போரில் ae craic Gus கோலாபன் மிகுந்த, கொபத்தோடு 
பல அம்புகளை வாலியின்மேல் எய்யவும், மற்போரில் வல்லவனாகிய வாலி 
பல குன்றுகளை கோலாபன்மீ து எறியவுமாச இவர்கட்கு வேறெவருஞ்சமா 
னமில்லையென் தேவர்கள்- புகழும் வண்ணம் தோல்வியின் றி இருவரும் 
போர்புரிந்தனர். ௬௭.



வாலி பூசைச் “சருக்கம்? ௮௭ 

இடி யறென: வதிர்வாலி, மெழுக்கோடினன் வாலால் 

மிடவுக்தட வரயொன்றனு வேரொடு பிடுல் 
கொடியுக்இக மிரகத்துறா கோலாபனை மோதக் 
கடிசோடினன் வெருவு ழு சடலப்புற மாதோ. 

(இள்) இவ்வாறு போர் புரியும்போது வாலி.பானவன் யுகார்த காலத்து 
இடிபோல் கர்ச்சித்து, தனது வாலால் பெரிய மலையொன்றினை வேரோடு 
கொண்டுவந்து கோலாபனது ரதத்தின்மேல் மோத சதம் தூள் தானாகி 
விட்டது. அதுசண்ட கோலாபன். பயர்து ஏழு ௯ழுத்திசத்இற்கப்பால், 
தடி.ப்போனான் ௬௮ 

சாண்டாஇவை வெனவேயெதிர்- சமராடுகொ.லாப 
நீண்டோமெழு சடலப்புற கின்றேகனி வெகுளா 

_தூண்டும்பரி 90 689678 தோன்றிச் சமர்செய்தூ 
“மீண்டேனென் முன்பபோலுயர் மிகுவாலிசெய் யமரால். 

“(இ.ள்) கடல்களைச் தாண்டி வசமாட்டானென்று யு.த்தஞ்செய்த் கோலா 
பன் மீண்டும் கோபித்து தேர் குதிரை இவற்றோடு வந்து சண்டைசெய்து 
தோல்வியடைந்து இிரூம்பி வாவியின் யுத்த்ச்இத்குப் பயந்து ஒட்டம்பிடித் 
தான். ௬௯. 

விரர்தனி லிருவோர்களு மரியேறென வெருவும் 
பாருந்திறல் மேவுக்கசை யோரும்பணி மகுடஞ் 
சோருல்படி. கோலாபனோ Or Siar தொடங்க 
யீரைர அட னோரைக்தெனும் வருடத்இகல் செய்தார். 

(இ-ள்) ஆண்மையில் சிங்கம்போன்ற இருவரும் பூமியிலுள்ளோரும், 
அஷ்ட இசையிலுள்ளோரும், ஆதிசேஷன து பணாமகுடமும் சோர்வை 
யும்படி யு.த்தர்தொடங்கி ப இனைந்து வருடம் தொடர்ந்து போர்செய்சார்கள். 

இக்கெங்கணு மிகலிபொரு செருவாற்றட வமைக 
ணெக்குண்டுயர் முகடண்டமு கெடமும்படி. கெளியு 
மெர்குன்றினு மிவைமொய்மபென விசைத்தேகட வரைபால் 
மிக்கென்பவ ரிருவோர்சளு மேவிச்.௪ம ருத்றூர். 

(இ- ள்) எல்லா இசைகளிலும் Curt ufos Siegen பெரிய மலைகளெொல் 
லாம் தாளா அண்டகடாகமும் தளர்ச்சியுற்ற தால் இணி எந்த பர்வதமும் 
தாங்காதென்.று மிகுந்த பலமுடைய சடவரையின் பாரிச,ததிலேபலவாண்: 
sort But இருவரும் யு.த்தஞ்செய்யத் தொடங்கினர் Pa, 

ஆர்த்தாசெழு பசண்டமு மதிரும்புடி வரையா 
அரர்திதாரெழு கடலுந்திசை வெற்புக்துக.ளாக 
மேற்றாவின ரகல்வானவர் வெருல்ப்புவி மீதே 
சேர்த்தார்கர மற்போரவர் செய்தார்புய வலியால் 

(இஃள்) அண்டபதஇரண்டம் அதிரும்படி. கர்ச்சித ர்கள். மலைகளினா 
கடல்ககைத் தார்த்தனீர், அஷ்டகுல பர்வதங்கள் காளாகும்ப்டி. மேலே abu 
மீண்டலீம்வரை தாண்டினர், தேவர்கள் பயந்தமையால் .பூமியில்வந்து மஸ் 
அத்தஞ் செய்சனர், இடவ



அ திருவ்ஞ்சரத். தல்புரரீணம். 

சென்ல்குதிற ஈறுக்சசரணி மோலாபனும் வெருவு நீ 
ஐங்கங்குறை வு.றவாலிகை யடியுண்டிரி அகி 
பங்கத்தொடு சடைமால்வசை குணமாலொடு சயிலஞ் 
FBG ep gluse m Osea utskehar San asses, 

(இ-ள்) வாசனை பொருந்திய மலர்மாலைய்ணிர்ச கோலாபன் பயந்ஜு, 
வாலி. கையாற்பட்டஸ்டியால் குறைபட்ட தேகத்தோடு அலமான்மு£ற் தன 
னாய் சடைமால்ஙளையின் இழச்குப்பச்சமூள்ள தம், சோழமுககதியின்: சென் 
பக்கமுள்ள துமாண் ஊர மலை.பில் வந்து செர்ச்சான். ._ 

கந்தார்கட கரிமேலரி சதுவாமென லோடுஞ் 
இந்காருல கோலாபனை AER De aft ~ 
மூந்தாதன வைையூடவன் முடியே. அ.றிதனுப் 
பந்தாமென் குணபாலுற விசிப்பகைடவ்ன்முன்? 

(Qa) கடி6தீதரியையுடைய மாதயர்னையின்மெல் ங்கம் வேகத்தோடு 
நங்தென்ன். வரும் தி ஒடிலந்சு கோலாபனை வாவி Aegis Carus ar® 

௮2 மலையில் அடித்த தலையை வேருஃப் பிடுக்கி பர்துபோல் இழர்குச் 

fossa SH மெறிந்து தன்து பகையை வென்றான். சள. 

மட்டார்புய கோலாபன் மரிச்குள்கிரி யதுகோ 
லட்டானம தெொன்டேமிக வளைவுற்றது"தாமல்” 
கட்டரண்மைகொண் ருடிபற்றிய வாலித்திக லிருகை 

விட்டேக.து விழ்கம்மலை கம்பைப்பெயர் பேவும், 

(இ: ள்) வாசனை சமமூம் புயீத்தையுடை4ப” கோலாபன் மரித்த இடமாகை 
யர்ல் அம்ம லைகீருக் 'கோலட்டானம்? என்றும், கட்டாண்மையுடைய eB 

தீருவனின் சிரசை வாலி சையால் பறித்த இடமாகையால் .அம்மலைக்கு 
“தம்பை ம்லை? என்றும் நாமம் வழங்குவ தாயிற்று. சாடு. 

வென்னானடு வி.௰ல்வெம்பகை மிகுவெண்டிசை யதனித் 
குன்்(ர..துயர் வாலிசக்ிியல் மேங்ஞ்செயல-கொண்டு 
கன்றாரு.று இசையீதென ஈன்மாதவ முன்னா 
ஞண்டோவென தஇனசகாண்குறு ,பாலுற்றவை காண்பான். 

(இ, ள்) அஷ்ட, Hos gre சயம்பெழ்.ற வாலி தீராத பகையை, இங்கே 
ர்த்ததனால் மிக்க சந்தோவூத்தோடு இது கல்ல இடமாகுமென்றும், wan 

இவசிசேஷ்டர்களிருந்ச புண்ணிய விடமோவென்றும் ஐயுற்று அதைப் 
பார்க்கவேண்டி கான்கு' இசையும் காடி சட்தோன். 

சென்பால்மயில் ஈதிசண்டதில் இகழுத்தர இசையின் 
முன்கேர்ந்தி-அண்டான் பணி மூத்த தி.கண்மான். 

தன்கோபுர மூதுகுன் ஐரு நீல்லூர்கிலை கண்டு 
தன்கையமி. யுத்வீற்த்லை மலைசண்டளை ார்ர்தான். 

(இ ல் வாவியானவன் ஈர்ற்றிசையும் பார்த்து வருகையில் தேற்தில் மச 
நீதியும், வடக்கில் கோருர]ியும்,. லணிஞுத்தாகஇபும்.. இழக்இல் கோபுச 
முடைய விருத்தாசல த்தையும், ந்ல்லூரையுங்கண்டு, ஈவேயுள்ள நிலைமை 
யைச் சோதச்ச மேற்குகோக்க வரும்போது சன் கையால் அடி.யூண்டு விக 

த்த்தால் ம$லயின் பச்சமாக வஒருதபொது 5 ea



‘etal Lyemes FGSSO- ௯ 

SUD Oper MLSS gE சுழலு ம்படி, யேகா 
சூவடுற்றன தலையல்கு குலுங்கான வதனா 
வவையுற்றன பெயர்தம்பைய தாமென்றதன் குடபாற் 
ஜிவடு௨றிரு வரஞ்சைப் பெயர் இகழ்மாககர் கண்டான். 

(இ-ள்) காலடி வைக்குமிடமும் பூமியுஞ் சுழலும்படி வாலி வருற 
வெக ச்சைச்கண்ட மலைபோற்டிடர்த சலை.பானது கடுக்கமுற்றதைக்கண்டு 

இசன் தர்ப்பலமென் றறிர். து கம்பை எனக்கூறி மேந்பாலுள்ள தீபவொளி 
யோன்ற இருவரஞ்சைகத், தலச்தைசக் சண்டான். ௪௮. 

நிஹைகோழமுட தன்பாலரு ணிலைகொண்டிடு முல்லை 
வெறியாரமல ரளிசூஜ்வன மேவும்மவை கஷ்டடான் 

சிறையோதிம மிகுமானத இர்த்கக்கட வியள்பு. 
மிறைமேவு மிலிக்கத் துட னெழின்மாதுமை கண்டான், 

(இ-ள்) நிறைவுற்று நின்ற சோமுயம், அதன் சென்பால் அருள்குடி. 
ara முல்லைவன இல் வண்கெள் 'தேனையுண் செய்க் சம் பரவெதையும் 

,அன்னபசதி சரிருக்கும் மானக நீர்த்தத்தைபும், மகாலிங்க சொரூப 
மாச பாமசிவனோடு அம்பிகை எழுந்தருளியுள்ள வியல்பையுங் கண்டான். 

பான்கெய்திய நதஇயுக்திகழ் படாகின் நன இசைக 
ணுன்குக்திற மகனித்றிரி பதகைச்செய னண், 
வோங்குஞ்செயல் புகலூழிகொ ளுூயர்காஇியி னாமச் 
தாங்குந்திரு வாஞ்சைப்பெயர் தலமென்று நினைந்தான். 

(இ-ள்) பக்கத்திலோடும்ஈ தி, காந்றிசையிலுஞ்சிறப்புடைய கங்கைகதிக் 

குச் சமானமென்ம், ஊழிசாசியென்று சொல்லத்தக்க.து இருவரஞ்சைப் 
பதியென்றும் மன த்தில் நினைந்தான். .@) 

தலைமைத்இ. மருவுந்தல.மிதிலாரிமை, தன்னை 
மலர் தாவிய கெறிபூசனை: வழிபாடு Beng aCe 
கொலையு றறவை யகலத்திகம் குலவுஞ்டெயல் கொள்வா 

னலமுற்றெழி அழுகோழுகி கதிய௩டின ம்மா. 
(இ-ள்) தலைமைபெற்ற இந்த தலத்தில் வீற் றிருக்கும் பரமூவனை 

புஷ்பங்களால் பூசைசெய்து கெர்லைசெய்த பர்வந்தீரும்படி பரிசுத்தமான 
கோமு தியில் ஸ்கானஞ்செய்தனன். Bs. 

புனிக,ச்தொடு மூயலாகம விதிரீறது புனையா 
விணி,க,த் இகழ் நறுமாலலர் வகைவில்வ மெடுத்து 

கனிடஞ்சக வியசந்தன நன்மஞ்சன மாட்டி, 
கணிகொண்டு௭ முருகர்ச்சனை கைமரமுறை செய்தே, 

(இ-ள்) கதியில் குழழ்சி பரிசுத்தமாக வி.இதவருாமல் இருகீறு புனைந்து 
புஷ்பம், வில்வம், ப்ஞ்சகலவியம், சந்தனம் முதலியவற்றால் அபிஷேகித்து 

உருகிய மன்முடையவாஅ;அர்க்சனைபுரிக்து, (௨ 

நன்சோட௪ தா.பத்தொளிர் திபச்இ2 ணல்ஓ 
மின்சேர்சடை முடியார்வல மேவும்ப.ா கெளரி 7



Op திருவ்ர்ஞ்சாதி தலபுராணம். 

sa? pg. tampa வல்பாய்வரு (தகவே 

ஒ.ன்சார்வுறு மறையார்துதி செய்வானெதிர் கின்றே 

(இ-ள்) சன்மையாகயே சோடசோபசார தீபாராசனை கைே Gag Bu: ம் மூத 
லியவை கொடுத்து, மின்னல்போன்ற மூடியையுடைய பாமூலவன் ae 
பாகத்்திலிருக்கும், உமை௰வள் ஏறு: அடி&ேரில்வணங்கி வலம்வந்து வேத 
மச் இரங்களால் அு.இத்து. இக் 

‘Garg 

சலமருவு மிளம திசெஞ் ௪டாமெளலி யெழுங்கனசச் 
சிலைவகாத்௮ முப்புரமுஞ் சரிக்தெ சிக்குஞ்் “சேவகனே 
மலைகளை யகலாத"வான்க்௪ வாரிஇியே ் 
தொலைவி லெழும்பர்ஞ்சோ'இயெமையாளுக்தொன்ளையனே. 

(B- ள்) சங்கையும், மூன்றாம் -பிறையுமணிக்த சடாமருடதீசையுடைய 
எசே ! மேருவை வில்லாக வளைத்துத்: இரிபுரசகனஞ் செட்த வீர்மே! பார் 

வதியை நீங்காச அனம்தச்சடலே ! தொலைபாச ஜோதியே ! எம்மை ஆட் 

கொள்ளும் புரா.தனயே ௫௪. 

சமன்மார்பி அதைத்தருளுக். தாளானே யுலசொடுங்க 
வமர்பொருது மந்திகளை ய்ட்ட்ரஷை “iy AC Td 

யிமையவாக்குப் பொன்னுலக BG gor Pan w Bip றியா 
தமியேனின் சரண்டைக்கே னருளெனசீகுக் உ தருவா! யே. 

- (இ- ள்) எமனை மார்மிமீல உஸ்தத்து ‘oS pf gare சமல்பாதசே ! ௪5ஓல 
லோகமும் அடங்கும்படிக்கு கிஷ்சண்டகஞ் செய்யப்பட்ட இ vast intent 
சம்மரித்து யானையை உரித்துப் போர்த்திக்கொண்டவரசே ! தேவர்களும் க் 
தேவலோகமளித்ததவரே ! தமியேற்கு அருள்தாரும். ‘BO 

வரியுழமூவை ப சளுடுக்கு மருங்கினிற் சண் இணியொலிப்ப 
வ ரவமண்-மர்ர்பகத்தி.னொளிவிச மாதியனே :* 
கஞ்சீல் லிடமிருக்குல் கந்தாத்தோய் கமல்மல 

ரிருசர்ண் மெமதுசர மீது வைக்தருள்வாய், 

.(இ- ஸ்) வரிகளையுடைய 149988 angen, "இடையில சரிதித அசன்ப்து 
,தண்டிணி மாலை தரி.த்தவரே ! ௮ரலாப ரணமணிந்த மார்பில் ரத்தின 
ரம் தரித்த ஒளிவீசும் ஆதியே, Sarde seu கழு. ச்தையடையவரே, ga 
Ogg) இருபாதங்களையும் எமது சி/கின் மிது வைத்த்றுள்கீர். . aa 

பொய்யாக்கை நரம்டிசைதோல் போர் sa Arse Bryn enev 
நைவாச்குன் கொடியமனகத் தமுக்காற்று நரயேனை 
வெய்யோன்றாள்' பனிக்குழுபோல் கெொவ்வினையின் LN. pb Get 
குயிலாக வடியேன்முன் னுகந்நுவெரிப் பினாயே, 

2 (இ- ள்) அகித்பமாெ சரீரத்தை நரம்பாற் பின்னி தோலால் மூடி. ஐம் 
பூலனால் அலைக்கப்பட்டு கைந்து .பொறாமைகொண்ட DPS psCures hus 
என; வினைத் தொட்ர்லப் 'ஞகுரியன்முன் 'பனிஃல் ட்க்சளேப்போல் வேச 
வறுத்து காரன் ௨ டய்யும்பீடி எழுந்தரு தல் 'வேண்டும். - Bar.



இராவணன். கைலையடைந்த. தருக்கம். இக 

வழிபாடு. DEAE BOY. மார்த்சண்ட முனிவரன்றன் 

ப்மூ சகல வறபுளென்றும் பதிஞதென் ளித்கோனே. 
பழிவில்பொரு ஸாய்தின் ற, வானந்த வாரிதியே 
தொழுமவறந்தம் வெய்யவினைத்.தொடரகற்றும் பசுபதியே. 

(இ ள்) வந்தனைசெய்து வலிபட்ட மார்ச்சண்ட முனிவாது ஆயுளை என் 
றும். ப. தினாருசச் செய்தவரே, அழிவில்லா.த பொருளாபுள்ள ஆன்ந்தக் 
சட்லே. வணங்குவோருடைய கொடிய வினையைத் தீர்க்கும் , பசுப இயே. 

வேதாந்த மதில்வி எங்குச் திருவாஞ்சை மெய்ப்பொருளே: 
போதாரு மருச்சனைசெய் இப்பரிசத் போம்.௮தலிழ் 
சேதா ருஞ் etn மெளலிச் சிவபெருமான் Crass Bem | 

மீதாகிப் பசிங்கொடிமா துமையோடு மேவிகின்னார். 

(இ-ள்) வேதங்களில் பிரகாதிக்கு் இருவர்ஞ்சை, உண்மைப்பொருளே ! 
எண் வாலி புஷ்பங்களால் அர்ச்சித்து வணங்கி நிற்க,சிவந்த சஉடாயார ச்தை 
'புடைய சிவபெருமான் ரிஷபவாகனாரூடரசாய் கெர்டிபோன்ற உமாதேவி 
யோடு பிச் இயக்ஷமாஞார்.. Ohm. 

“கணஷ்ச்ெ ara மூனிக்குழுவும் அடைஞூம. கருனே வள 
ரண்ங்கினுட னின்றபச மானந்தச் சடரொளியை 
மணங்கு “மலர் தூவி. மாமறைமாழ் அதித்தேத்தி; 

௩லணவ்?யிரு கரங்கூப்பி. வாலிபர வ௫௪மானான்.. 

இ.ள்) சிய்சணிங்களுரம்,நணிவர் கூட்டங்களும் பக்கத்தில்” சூழ்ந்து 
நிற் ச் கருண்யருவரண் பார்வ திதெவியோடு கூடடிகின் ஐ. சடரரளியை வாச 
'னைபுடைய் 'மல/*சளர்உர்ச்சித்து.வேசமக் இரங்களாற்- று இத்து இருசைகளை 
கூப்பினவஞாய் வாலி ஆனந்தபரவசமானான். ‘ m0. 

மும்மலத்தி னிருட்பாண்ட் மதின்மயக் ப் பொஜறிபூலன்-. 
மம்மாபொருக், இ; Bb oun, வசமாக்கி யருளு சவுஞ் 

செமமலதிரு வாஞ்சை ஷர Cs@aGen மலர் விரிஞ்சன் 
கம்மிராரும், ௧2,கலத்கோ LOT OE Lys வினை சரணம் 

:1இ.எ) மும்மலாஇ*ள் பொருக்கிய இரூட்பாண்டச்தி லழன்று பெரதி 
புலன்சளின் மயக்கிலகப்பட்ட என்னை உன் வசமாக்கி, கிருபை செய்தரு. 
ளும். இருவாஞ்சை குகுஞூர்ச்தியே பிரம்ம கபாலத்மைக்சொண்டட .இருச் 
க௪.த்தோய் உனது பாதமே ,கதியாக சரணம்செய்றேன். HE 

தே௫ிருக்குல், சர.தலஜ்தின். ஜிரிசூலப் படையானே 
10 TF OD Up a reiwwenlt int TL zEp மறிமானும் 

ழ் இர. நீ.ற்ஜெரியும் பொர்பார்க்த வுருவின்மணம்' 
விபர மான்ந்த மெய்ப்பொரு” னவச்ரணம். 

'(இ- ள்), அழகுபொருக்திய கரத்தில் சூலப்படையைத் தாங்கெவரே ; 
ஞூத்ற உற்ற காகமும், 'சத்தெகண்டிசைய மணிக்த மார்பும். மான்மமுவோடு 
இரு 5 றணிக்த.. மேனியில் வாசனைவீசும் பராமானந்த,உண்மைப் பொருளான 
வே சரணம். ௬௨.



@e. திரவீரிஞ்சர்த் தலபுராணம். 

வம்பவிழு மலர் னஃ 3௯௮) நான் மு£ண்/ DiI ey Bex 
சம்பரகிகொண் டருச்சித் துச் தாள் வணக்கும் வாலியைப்பார்தி 
தம்பர்பிரா னுள்மஇழ்க்தெல் வசம்வேண்டு முனக்கென்ன 
ஈம்பனடி புத்விழ்க்தே மெழுக்திவைக௪ண்மந்துரைப்பான்; 

(இ-ள்) வ ஈசனைய/டை-் மலர்களைத் தாவி வேதநான் முறைப்படி சுத்த 
ஜலங்கொண்டு அருச்சனைசெய்து வண்ங்கும் வாலியைப பார்த்து தேவ 
சேவனு்ண் பசம௫ூவன் மனம௫ழ்ந்து உனக்கு என்ன் ல்.ரம் வேண்டுமென்ன 
ிவனடியில் விழுந்து எழுந்து வாலி ஈயமாகச் கூறுலான். ௬௩ 

போகழுடி மிசைவிளங்கும் ப்வனவமை ௮அச௪த்து 
சரகரங்காடாண்டிடவுக் தரியலா ரெனை )யதிர்த்து 

காகரயன் முகலின்ர்ளை.கண்்ணுதலி னண்ணலர்கள் 
வாகைபுய வலியெனக்கு வக்திடவும் வஞ்சமர்முன் 

ஞாகவரு வான்றலைகள் அகளாக வேண்டுமென. 

(er) ஆ.இசேஷன். தாங்றெ பூமண்டலத்தை வளையாநின்த சப்த.சமு 

தஇரங்களேயம் நிமிடத்திற் ராண்டவும், எனைஎதிர்ச்சும் விசோதிகள் 
தேலாஇகள் பிரம்மதேவன் மூசலினோராயினும் அவர்களது வலிமை முழு 
மென த .வரவம்ஈயுத்தமுகத்இல் என்னெ திரில் வர்து- நித்போருடைய 
இரசு சின்னாபின்னவாகவும் வேண்டும். ௬௪. 

சாலவளர் புவியிலிரூ கடன்கழிததுத் தக்சசெல்லா 
Lor gy) pele கனூபவி;த்கில் கான த.ற்பின் நிருவரஞ்சை 
கோலமுாறு நாயசன்றா ளசலாது கொடுப்பதென 

வாலியுரத். இடநீல மணிமிடத்மோன் மகழ்நதுசைப்பார். 
(இண்) பூலோகத்திலுள்ள அரிய சுகங்களையெல்லா் மனுபவித்து பிறகு: 

இருவசஞ்சை காயானே உமது பாதசமலங்களில் நீங்சாமவிருச்ச அனு௧௫ச 
இக்க வேண்டுமென். வாலி கூற கீலசண்டராகிய பரமசிவன் சந்தோஷத் 
தோடு கூறுவார். eB. 

முன்பசரு மறைகண்வழா முறைபூசை கெறியாற்று 
மன்பரினுக் சநிகமதாய் ஈன்வழிபா டருச்சத்தா 
ரின்பரு.ற வேண்டுவா மினிசளித்தோ மெனறிறைவன். 
அன்புஇகம் வாலியென வுரைதீதுலிங்கத் தமர்க்தன ரால், 

(இ-ள்) வேசமுறை வழுவாது பூசைசெய்து எம்மைவழிபடும் அன்பர் 
களுக்கு வக்தனைபுரிக்து, கம்மையும், அருச்சித்தாய் ஆசலினால்- நீ சுசமுற 
வேண்டிய வரங்களை அளிச்சோம். அன்புடைய லாவியேயெனச் கூறி சவ 
பெருமான் ௫வலிங்கத்துள் மறைகதனர். 

வென்றிய/று பெற்றியினால் விண்ணவர்க்கு மண்ணவர்க்கும் 
குன்றிலுயர் இண்மைநலக் கொண்டி.கல்வ௪ லியுகெடுநாட் 
சன்றில்மனக் தவனாகு யொன்னலசைக் கட்டழித்து 

மன்றறிகழ் முல்லைவன நாயகன்றாள் வக்தடைந்தான். 
(இ- ள்) வெற்றியடையும் "வரம்பெற்றகனால் தேவர்களுக்கும், பூவுலக. 

லுள்ளவர்களுச்கும் மேலான பலமுடையவனாய் வல்லமையோடு “வின் 
இம் வாவி, "கெடுங்காலம் ப்கைவர்களைமழித்து வாசனைமிகுஈச முல்லேவன் 
காதருடைய இருவடியடைக்து இன்புற்றான். ௬௭,



வாலி பூசைச் சருக்கமீ, Gm 

ஆகலினால் வாலிச௪ னெனசாமம் புனைந்தரனார். 
காதலொடுக் இருவசஞ்சை யுமையோடுக் களித்தசெயல் 
கோ சகலச் சபாலிமூனி குரிசிலினுக் குசைத்ததென 
இதிலிரு டியர் தமக்குச் சூதழுனி செப்பினனால். 

(இ-ள்) ஆகையினால் வாலீசனென காமம்பெற்று, பரமசிவன் இருவர 
ஞ்சை க்ஷமதிரச்தில் உமாதேவியோடு களித்திருக்கும் செயலை பாப 
விமோசனமாகும்படி சாபாலி மூனிவர் பிராட்சேன மகாராஜனுக்குக் 
கூறியதை சூதபுராணிகர் செள்னகா இ மகரிஷிகளுச்கு உபதேித் தளர். 

வாலி பூசைச் சருக்கம் Cp pou psi. 

சருக்கம். ௪-க்குத், திருவிருத்தங்கள் ௨௨௬, 
திருச்சிற்றம்பலம், 

  

டை 

திஏமயம். 

இரஈவணன் கயிலையடைந்த சருக்கம், 

அணிதிகழ் வாலி.யடெபகை அசக்து அருள்திரு வரஞ்சைஈர 
பாகனை, மணமலி மலாகொண் டருச்சனை வழங்கி மறையொடும் 
சனை புரிர்து, பணிதலிற் பெறும்பே றுரைதரச் தெரிீக்தே 
னிராவணன் கைலையமபானை, ஈணுகிய செயல்கண் விளம்புகென் 
2ர.என் முனிவனை நயக்தடி பணிந்தான். 

(இ-ள்) அழூயெ_வாலியானவன் சன்னை யடுத்தபகைவலைத் தொலைத்து 
கிருபையுடைய இருவரஞ்சை நாதனை வாசனை: மலர்கொண் ட்ருச்சித்து 
பூசைசெய்து பெற்ற மடமையை தேவரீர் சொல்ல, அறிந்தேன்? இராவ 
ana suite காயகனை ௮ணுகிய செயலை தெரிவிச்சலேணுமென அரசன் 
மூனிவரிடம் அடிபணிர்து கேட்டுக்கொண்டான். க. 

மூழ்வுறக் கேட்ட மன்பிரட் சேனன் வசன தா. மரையெதிர் 
கோக்கு, கெ௫ழ்வில்ாள் கருணை முனிவரன் சாபா லியுனை.கெக்கு 
கெக் GBP? புகழ்பெறு மிலல்கை யிராவணன் கயிலை பொருப்பின் 
வக் தருந்தவ மியறீறித், திகழுமா வரம்பெழ் றகன்றஈற்: காதைச் 

செயலினைக் தெரிக்கலுற் நனனால், 

(இ-ள்) ம௫ிழ்வோடு கேட்கும் பிராட்சேன. மகாராஜன் ரச ச்தைகோக்ு 
மிகுந்த கருணையுடைய சாபாலி மூனிவர் மனமுருக இலங்கையையாளும் 
இராவணன் கயிலாயம் அணுகி தவஞ்செய்து பேறுபெற்ற: சரிதத்தைக் 
கூறத் தொடங்கினார். 

கலைமையர இயமா விரதவாய் மையினுக் தவறிலா்' க்க 
னென் றுரவோன், மலிமதி வதன மாதுஈற் றேவ வதியொடுவ் 

கலந்தவள் வயிழ்றிற், குலவுமெய் கருப். மதிற்பிதர் அயர்ந்த



௫௫ _திருவாரஞ்சாத்-தலபுராணம். 

கூவலய,த் இலு£மிசை, கொள்வேச, ரிலகுமா, லியவான் மாலி* மாலி 
பெனுந்இிற Cara வ.தரித்தாம்.. 

(இ-ள் முச்ண்மையாஇய விரதங்களை த்தவறுஐ- , அனுஷ்டிக்கும்: ,சுசேச 

னென்பவன் சந் திரன்போன்ற மு த்தையுடைய தேவல யோடும். கூடிய 
தால் அவள் கருப்ப்த்திலு இத்தோர் உலகல்- சீர்த்திபெற்ற மாவியவான், 
மாலி, சுமாவி' ] எனிம், ep sit a பிள்ளை*ள£வர். ௩, 

கதுவுசெக் ,க்முன்மே னின் திருக் தவங்கள் கர தமிம் மூவருச் 
இசைக்கு, By வன் ஜோன், (Bum ene nr a6 வென்,றிகொண் 
டே மூல கொடுக்கச், அபு! நிர் தனவா லமாரும் வெருவிக தண் 

டமுமாய் மார்ப Bs .குஸரப்ப,, உதயமென் Combi படையொடுக் 

திருமா லுட்ன் ற்போர் தொ டங்க னன்றே. 

(இ-ள்) மூவரும் பஞ்சால்கினரி | மசுதியிலிருந்து தவஞ்செய்து, Sri? ga 
னிடம் வரம்பெற்று, ஏமுலகங்களூக்கும் திமைசெய்து வந்ததால் தேவர்கள் 
திருமாலிடம் முறையிட அவர் பிசசாசமுூடைய தமது சக்கராயுதச் தடனே 
வா இருவரும் போர்செய்யத் சொடங்கனர். ௪. 

மாலி மன் மடியன் கண்ட “மாலி மாலிய வானொடும் வெரு 
வித், காலம்சிட் டகன்று பா£தல்த் தொளிக்சா னவனுறு தவத் 

னி லின்று சேலொனும், ் விழி. Con Bin, ஈடையாள் கெவ்ிதழ்க் 
கைச யென்பாள், பாலனுற் பவீச்கும் பொருட்டின் த கந்தை 
பணித்தசொ. rofl ey és கொண்டே. 

(இ- | அச்சண்டட்யில் மாலியென்பவன் மஒிர்சனன், அதுகண்ட 
சுமாவி மாவியவானுடன் பயந்து பூமியை SLE urs BH ga ஒளித் 

அுச்கொண்டனன். சுமாலி செய்த 'தவத்தா spa sss, Por er 
ன்ற விழில்பீயும், அன்ன்ம்போன்ற ஈடையையும்,. சந்த இதழையுமூ 

டைய கைக? என்பவள் பிள்ளைப்பேறு: குறித தட;தக்ஷ்த கூறிய கட்டளை 
க்குச் சும்மதித்தவளாய்.. @ 

“இலல்குகற் றவஞ்செய் புலத்திய னீன்ற வெழின்மாக Qa: gus 

இற லிருடி, ஈலங்கெர்ள்விச் ரவா Bs guys BD பவனை நலக் 
சைக? வேட்டுத்; துலக்க atom Sat கும்பான் னனையம் of cor 
'னெனுஞ்சக சளித்தாள், கலங்கு விதய: விராகண னென்போன் 
கருக்துறுத் தவஞ்செய-கின்க்தே ” 1 

(@)- er) 'விளங்குடின்ற நல்ல தவஞ்செய்யும் பூல.தீஇய/ “wa ofl Sr. புத் 
இரனும்); ௮ழகும்வல்லமையுமுடையவனும் நண்மை செய்வதால் விச்சர 
1வாசென. பிகழப்பட்டிவனுமானவளோக் கைக? சேர்ந்து அலக்கமாகிய 

இராவணன், செம்மையுடைய கும்பகர்ணன், விபீஷணன் யெ மூன்று 
பிள்ளைகளைப் பெற்றான் அவர்களில் கல்ங்காத மனதுடைய இர்£வண்ண் 
தவஞ்செய் நினைத்தான். we ௬. 

ஆர்கலி. கடுவோ. சரச வருட மாகலி ஜோர்கிர மழலிற். 
'சேர்வு௨ மாட்டி யையிரண் டதனைச் Gib Bow. தவும்புரி. காலைப் 
ப்ரா்தரு விரிஞ்ச இனால்லைவர் தணு (வேண்டிய பரிசளித் இடலுங் 
கார்செறி உடலு னிலங்கைமா' 1 நகரங் காக்குமன் Bei cr களித்தே. . 

(இஸ். அவநினைவுசொண்ட, Bors ares ost sell gydier "வடவாமூரகாரக் 
இனி மத்தியில் தரி தாதிய தவ்த்ஸ்மக்கோரி ஆபிரம்"வருட்ஞ் 'செொனிருல் ஒரு



இராவணன் கயிலையடைந்த:சர்க்கம், ௫௫ 

லையை ஒம்ஞுண்ட த்தில் வீழ்தீதி, 'இம்மாஇரியே தனி சரல்களையெல்லால் 
கொய்துசகொண்டு வச, பச்தாவது இரம் விழுறெ த கருண;ச்இுல் உலசத்தைப் 
படைத்ச பிரமதேவன் விரைவில் வந்து வெண்டீய வாம்ரளேயெல்லா மஸி 

ச்அச் சென்றபின் கருக்க சடலிலுள்ள..இலங்காபுரிக்கு அரசனானான். ௪. 

ஏழிரு “தலத்து மிவன்றன்க் கணைவே றிலையெனபப் புயவலவி 
யக, ளாழிசூ முலகி நடுங்குற முனிவ pina 1மிரிதாப் பொரு 
இ, யூ பூஜிமா நசம்போ லசாசைமன் வெருவ வோங்வெ விமான 

முங் சுவர்க்து சூழொனி- அ வருழவ். ன்ைலையம பொருப்பை வேசெர 

டக் தளக்குத ௦ வெடுக்கான் 

(இ-ள்) பதினாலுலசச்திலும் இவனுக்குச் சம்ர்னமானவ ரில்லை? பன் 
'னும்படியும், முனிவர்களும், தேவர்களும் பயந்து ஒடிம்ப்டியம் இருக்கு, 
'ஊழிச்சாற்றைப்போறத் கோபித்து குபேரின் Gries அவனது புஷ்பக விமா 
a Angss கைப்பற்றிச்சொண்டு, பிரகாசமுூள்ள' கைலை மூல்மையும் வே 
KETO, DESO) GOS STO ௮. 

கங்கைவார் சடையான் ரூணுணில் கொழுக்தா ற் "கலங்கியே 
மாதலத் ் கழுத்த, யங்கநெக் குருிமலர்ச்க ரித் Surg னேழிசை 

யர துதி செய்ப. மல்கசையோர் பாகன் ச்ருணைய. ‘Set Lp" our 
மென்னு வரக்கனுக் வணங், யெல் கணாயகனே யிலங்ஸ்கயி:னமை 
ப்பி லி்சமொன் DH o Dar sor விசைதக்சான். 

(Bier) கைலை பை எடுப்பதைம் கண்ட சங்காதான் dor சால் நனி 
விரலர்ல்முத்த, ப. தலச்இலமுச்இி வருந்திய இராவணன் சனிது சிரசிலொ 
or DS ‘Bae “eo 5 his rear செருகி ௩ரம்பினால் அணை செய்து சாம 
வேசம் பாட பார்வுஇ russ மன்மிர௩இ, வேண்டிய "வாம் கேளென, 
இலங்கையி லமைக்கச் செவலில்கமொன்று கொடுத்தருள. வேண்டுமென். 
வ்ண்ங்கின கேட்டுக்சொண்டான் ௯. 

அளித்தன ரிலில்% துணை கரத் தேர் ய்மைவ[றக் கொண்டு 
போ் saa, ‘oh Gong oun oor on gr ழ்ந்திறன் வெர்வி யிலங் 

5 uF Din Dios இனியே, தொளிச் சட DF யென்றும் ay 60% 

மோடி. UNG BUTS குரைப்பக் சனிதறுவண் டினஞ்சூழ் க் 

தழாம மார்பன் கடி இலைல் ௧7 தீ.தனை விடுத்தான். 

(இ-ள்) அதற்கெசைந்துர் வெபிசானளித்த ஒரு மகாலிங்கத்தை இருகரத் 
As மேச்திககொண்டு 'போவசைச்சண்ட தேவர்களும் 'இக்கிரனும் இனி 
இலங்கை மேன்மையுறு!ம்2) காம் ஐடி. .ஒளிச்சவேண்டிர் a0 ஐ. சானென்று உலக 
ம்ளந்த திருமாலுக்குணர்த்த அவா: Manusss ater gay னார். ௧௦, 

ay 
“year ‘sor eC er ew en 207154 சரக்தே யந்தணன்' போலெ 

தரவரலு, மேகுமிவ் வாக்க னியமமூ.ற் நிடவென் தேந்திய விவில் 
கம் வேதியன்கை, வாகு வ்ளித்தே தன்கடன் கழித் வருதன் 

மூன் னிலமுற.வைத்தர், னாகமூ டுருவி யோடின பருவேர் கண் 
தரின மாபெலவி லிவ்கம். 

(2இஃஸ்) 'பெருசீசீர்ஸி வாகனமுடைப விகாயகக்கடவுளும் தன து:சுயரூப 
ததை மறைத்த பிரர்மண Cabell dg ot Fas gb, இராவணன் தனது 

rey FR Voor a. சீழிப்பான் சையிலேத்திய இவுலில்கத்தை . அட் டிராமண



Oar திருவாஞ்சாத்.தலபுராணம். 

ஸிடமளிக்க, அம்பிராமணன் காலைக்கடன்” மும்டி.ப்பதற்குள் மும்முறை 
அழைத்துவிட்டு பூமியின்மேல் வைச்துவிடலும், சிலலிங்கமானது பாதா 
எமளவும் (வேரோடி நிலைபெற்றுவிட்ட த. ௧௪. 

தாங்குமா விலிங்கர் தத்தவன் றடீகு்கைக் தலமுரு கல.க்இன் 
வைத்திடலா, லோங்குவா ளரக்கன் முனிவனைச் சனந்து வொல் 
லைவக் தெடுத்தன னெழாதா, லாங்குறு மிலிங்க மிருபது $0 Er 

லணைத்திழுன் இளைத்தன வெஞ்சம், நீக்காற மீட் முறுத்திழுத் 
தீத்னால். நிமிர்ந்து கோவின் செவிபோல். 

(இ-ள்) கையில் வாங்கிய விங்கக்தை கொடுத்தவன் மீம்டும் பெறாசபடி 
இமியில் *லை,ச்சதால் அசச்சன் பிராமணன்மீறு கேர்பங்கொண்டு விசை 
வில் வந்து படுத்தும் எடுக்கமுடியாததால், ,ன27 இருபது கைகளினாலும் 
இழுத்து -கெஞ்சர் ௪ளர்ச்து மறுபடியும் பலமாக இழுத்தசனால் சவலிங்கம் 
கெளிவுற்று பசுவின் செவிபோல் நீண்டுவிட்ட த. ் ௪௨. 

தொடுத்தக,ம் கடுக்கை யிளமதியாவஞ்: சூம்சடைப் பாபன் 
வாழ் கைலை, யெடுத்தவன். பெறும்பே றிழுந்தவ;ச் சலகே ரிலங்கு 

கோ -சன்ன்மென் மிசைச்தே, யுக்க£ ராடை பிலங்கைசென 
அடைச்சா னுலகமுன் மிலுக்குயர் வாகிக், பெொடுத்தருள் வாஸ் 

கம் இணனிமையிதக் கலம்போ.ற் 'குவலயக் ,சன்னில்வே றுண்டோ. 

(இ-ள்) கொன்றை மாலையையும் .ஞூன்றாம் பிறையையும், பரம்பையும் 
தாங்யெ சடாபாசத்தையுடைய பாம௫உன் வாழும் கை$லையை எடுத்தவன 
பேறுபெற்ற மகாவிங்கச் தடையாகவிருக்ச அர்த் தலச்இிற்குக் கோசன்ன 
மென காமம்ரூட்டி விட்டு இலங்கையை யடைர்சாண். அசையால்,குமன்று 
உலகத்திற்கும் உயர்வாகுய வரங்களை யளிக்குல் இன்பமாடிய இக்த ,தவூத் 
கிற்கு பூவுலகத்தில் வேறொன்றும் நிகரில்லை. 5௩. 

மீளுமவ் வாச்சனப செயமபெறலால் வென்றி 'கொண்றிடு 
மவைநினைந்தெர், காளம் செயல்பெற் ஜிடுமிமையோர்க ணு 
னிலத் தவர்களும் வெருவக், கோளரி யெனவே யெழுரந்தவ ஞொரு 
காம் குலவுமுத் சரஇசைக் SoG, Fenrir NITE இன 
மணி கெகழிக்கு நெறிபுனற் கங்கைவக் தடைக்கான். 

(இ-ள்) அபஜெயமனடர்த இராவணன் மீசரவும் தான் ஜெயம்பெற டெ 
தீது என்றும் சசமடையும் தேவர்களும் மணிதர்சளும் நடுங்கும் - வண்ணம் 
ஆண்ங்கம்போல் கர்ச்சித்துச்சொண்டு, ஒரு சமயம் வடஇசையை அடை 
ந்.து அழகிய அலைகளில் ஈவரத்இனங்களை சேர்க்கும் சிறப்பினையுடைய 
கங்கைநதியின் கரையை யடைந்தான். ௧௪ 

“அடைந்தவர்க் இடுக்கண் களைந்தமெப்ப் புனித மாக்கிகல் 

லருடருல் கக்கை,ஙடிந்தவ ணிய௰ முடிக் துபன் மலராற் பாபளைப் 
பூசனை புரிவான்,.றொடர்ச் அழி யிருந்தங் கெயற்றிகோலை சரிவா 
Quigg HoT, HOSE sta கிறைந்ததேம் டெலரத் 

கடவுள்பூ சனைக்டெர் காணா, 

இ-ள்) ன்னை படைந்தவர்களின் தயத்தை க்கச் வரப்பிகாருதமளிக் 
கம் கங்கைக யில் ep p@ சனத நியமங்களை முடித்துச்கொண்டு பல புஷ் 
"நங்களால் வெபூஜை செய்ய ஆரம்பிக்கும்போது சங்கினவ்சள் தவழூல் சவ்



இராவணன் கயிலையடைந்த சருக்கம். ௫௭ 

கைரீசானது ஒ.ட்டமின்றி தியங்கி கிற்பதால் கடவுள் பூஜைச்கு இடையூறு 

தோத்ததைச் கண்டான். ௧௫. 

சுழிபுனற் பெருக்க மானதெவ் வகையென் தூதனை கோச் 
கென வலு, மொழித்னைச் கொள்ளர் ஈதிவழி யே முயன்றுவரக் 
தண்டிகை புரப்போன், எழில்பெ.று கார்த்த விரியார்ச் சுன 
ஜென் றியல்புள ஞுரிசறன் காத்தா, லொழிவில்வக் இடுநீர் மறித் 
தென் ஸிடச்கேட் டென்றுபோர். கொடக்னெ ஜெல்லை. 

(இ- ள்) தனது தாசனை அழைத்துச் சுழித்து ஓடும் ஜலம் பெருகி நிற் 
கும் காரண மெஷ்னென்று வினவ, அவன் 5B வழியே சென்று வந்து 

அஷ்ட. இசையும் ஆளும் அழகுபொ்ருக்திய கார்த்ச வீரியார்சக்சனன் தனது 
கரத்தால் சடமார்களோடு ஜலச்ரீடை, மாடும்பொருட்டு மறித்தசனனேன 
லும் கோபித்து அவன்மீது உடனே சண்டைக்குச் சென்றான். ௧௬. 

போ...து தொடங்கு மரக்கன்மேற் சனன்று சலதி. இசை 
பெருக் கார்த்த, வீரியன் வலியால் வீரனை யடக்கி 'மேவருஞ் 

இழையில் வைத்திடு நாள், ஆருறு தவஞ்செய் புலத்திய னறிந்தவ் 
'வரசனுக் இங்கெ முளைத்துப், போனுக் கடுக்கண் தீர்த்தகன் ௦௪ 
ன்பின் பிறங்குகீ டிமயம்வக் துற்னான். 

(இ-ள்) சண்டைக்கு, வக்க இராவணனை, கோபித்து காரர்த்சலீரியார்ச் 
சுனன் அடச் றை செய்ததை யறிக்த புலத்திய மகரிஷி அவ்வ. ரசனு 
க்கு ஆற்தல் கூறி தனது பெளத்தானது Fo Panu நிக்குவிச்சலும், 
-இசாவணன் மகமேருரிக்கு வந்து சேர்ந்தான்... ௧௪. 

மின்னொஸி இகழு மிமையமால் வரையின் மெய்த்தவ விரத 
ஹோர் முனிவன், றன்னிக ரில்லான் தலைவியும் தானு மேதகு தவத் 
இனி லின்ற கன்னியை வலிதிழ் OB) 5D E QFE காலையி லாக் 
கனை நோக்கி, மன்னுகற் ௮வஞ்செய் கற்புடை வேத் வதஇயுமோர் 
மாற்றமுத் ௮ுரைப்பாள். 

(இ-ள்) “மின்னலைப்மோல் பிரகாடக்கும் அந்த இம௰மலையில் தவஞ் 
செய்து கொண்டிருந்த பிராமணனும் அவனது மனைவியும் செய்த தவத் 

தின் மடமையால் ஒரு பெண்ணைம் பெற்றனர். தவஞ்செய்து சொண்டி 
ருந்த அப்பெண்ணை இராவனான் வலிய கற்பழிச்ச முயலு தலைச்சண்ட 

Casa §) யென்னும் அப்பெண் ஒருவார்தன சக்கூறினாள். FM. 

sin sys sry Asser ரதனாற் ற்வஞ்செய்தித் தணி 
யோர்க் சையாச், இர்தையி னெமோல் மருவுதற் குகக்தேன் 
இண்டனீ யென்றலுஞ் சனக்றுக், (கொத்தல் ரளகல் பற்றின னரச் 
சன்'கொடுஞ்னெச் சவிர்வுறக் கூறி, யுந்திய தோய் மாடிவர் இடுவா 
ணுசைச்செழுச் தரும்புன,ம் படி.க்தாள். 

(இ-ள்) எனது தாயுந்தந்தையுமிறந்தன்ர். அதனால் தவஞ்செய்து பூமியி 
அள்ளவர்களை விரும்பாது மகாவிஷ்ணுவை அடைவதற்கு அலலுற்றேன் 
நீ இண்டாதே எின்ற தம். அரக்கன் கோபித்து மயிரைப்பிடிக்க அவனது 
கோபந்தணியுமாறு இதங்கூறி ஸ்கானஞ் செய்து வருவதாக எழுத்து 
சென்று ஒரு தடாகத்தில் குழ்கினொள். ௧௯.



@o திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

நீர்படிந் தெழுந்தே யழலினை வளர்த்து நெறியிரை வரக்களை 
கோக்கச், சர்பெறு புவிக்கண் மீளவர் துதித்துன் சேனையுர் தன் 
னையுஞ் செகுத்து. வேர்பட வழிப்ப னுறுதியீ கென்னச் சாப 
மூம் வெகுளிகொண் டியம்பிப், பார்பெறு தழலின் விழ்க்தஇ 
னி.றந்தாள் பண்புசேர் கற்புடைப் பாவை. 

(இ-ள்) ஸ்கானஞ்செய்து வந்தபின் தியைவளர்த்து ஓழுச்சமில்லர்த அச 
க்கனைப்பார்த்து கான் மீளவும் பூமியில் சோன்றி உன்னையும்-உன ஐ சேனை 
களை.ரீம் அடியோடு ஒழிப்பேனென்று கூறி அச்சனிபில் விழுக்இறக்சாள் 
அந்த கற்புடைய வேதவ இ, “௨0. 

. தீதினைச்சொண் டடலரக்கன் இமையம் நீச இகழ்பசும் 
பொன் mami Cerig sity, Can Sagoo வதியரம்பை 
யென்பாள்க், ச கொம்பனையை யணுகவவள் குபேர் னீன்ற, சாகன் 
(05 வென்ர்திறலோ ய் இசைக்கச மாதென் கைதொடே -லெனவலி 
இற் கலந்தா னந்த, நீதிகள கூபரணிவ் வாறு கேட்டு கெஞ்ச மன்று 

சினங்அது/வ வெழுச்து கூறும். 
(இ-ள்) தீமையை யுடைய gts இராலணன் இமையமலையை விட்டு 

மேருமலையைய்டைந்தான்.. அங்கு ரம்பையைக்கண்டு அவளை நெருங்கு 
தலும் நான் குபேனது மகனான களகூபரன் மனைவி உனக்கு?மருமகள் 
மு றையானதால் என்னை தீண்டாதே பென்று கூறவும் அதைக்கேளாமல் 
வலிதில் அவளைச்சலர்தகான் அதையறிந்த ஈளகூபரன் “மனங்கொஇத்து” 

கோபத்தோடு கூ.றத்தொடங்கினான். ad. 

அ ரம்பையைப்புல் லியவரக்சன் றன்னைகோகி யவனிதனின் 
மாதர்தமை யடாது செய்யி, லுரம்படுமீ “ரைக்துசரஞ் சிதைத்து 
'மாய்கவுறுதியெனச் கொடுஞ் சாப முலரத்துப்போனா, ஸிசம்பியகா 
லிர,சமுடை யரச்கன் சால கிமலனுறை கைலைகெடு வளரயிற் சால 
பசம்புகட லொலியெனவே மறைக எெக்கும் பசர்ந்திடுமெய்த் 
த வமுனிவர் பக்கஞ் சார்ந்தான். 

(இ-ள்: அரம்பையை யணைந்த அரச்கனைகோக்கி பூமியிலுள்ள பெண் 
களை வலவிதிற்ஈற்பழித்தால் உனது பத்து சரங்களும் வெடித்து மாளச் 
கடவாயென சாபமிட்டெப்போனான் பிறகு இராவணன் விமானத்திலேறிக் 
கொண்டு சகடலொலிபோல் வேதத்தை கோஷிக்கும் முனிவர்களுள்ள 
கைலைமலையை படைந்தான். ௨௨. 

௩ 

பூண்டனனிக் கொடுஞ்சாபச் இலங்கை வேந்தன் புகலரிய 
அபிலைவரைப் புகுவான் றன்னை, நீண்டசடை .முடிப்பராம -௬ருள் 
பெற் ஜோங்கு கெறியுடைநர் இயுமிடையி of pss செய்து, 
தாண்டவ ஞ்செய், பவன்டியார் மிகுக்து வாழக் தவச்சார்பில் 
விமானமொடு மேச லென்னக், காண்டமோழிக் கரக்கனுளஞ் 
இனந்துநீமற் கடவதனத் தோப்கிறுத்தற் கருத்தோ வென்றான். 

(இ.ள்) சாபத்தைப்பெற்றுக்கொண்ட இராவணன் கயிலை மலையுட் 
புகும்போது கந் இிசேசுரர் ௭இர் நின்று அடியார்கள் சவ.ஞசெய்யும் இவி:. 
தீதிற்கு விழானத்சதோடு .வரலாகசாதென மறுக்க, அகைக்சேட்ட Bara 
ணன் கோபித்து குரங்கு முகமுடைய நீயோ என்னை நிறுத்தத்தக்கவ 
னென்றான். _~ 2௯.



இராவணன் கயிலையடைந்த சருக்கம். ௫௯ 

அடாதுரைசெ யிராவணன்மே.ம் கனன்௮௪ீறி யவனிதனின் 
மீற்கடத் தொகுதி தன்னாத், படா அுபடு நின்னெயு நீயு 'மென்னப் 
பகர்வுறுசா பமும்வழங்இப் பர்மன் றன்பால், விடா துதெரிக் இதை 
யமதிற் ௮இகள் செய்து விமலனிரு ப,தமல்சை விரூப்போ டுன் 
ச்; சடர்மவுலி வரவறிந்து விடுமின் "னென்ன வதைய்றிந்து. 

நந்திவழி ,தருகன் முனால். 
(இ-ள்) அடாத வார்ச்தைகளைக்கூறிய இராவணனைக்கண்டு நர்தியெம் 

பெருமான் கோபித்து என்னை குரங்குமுசமென்ற நீயும் உனது சுற்றமும் 
குரங்குக் கூட்டங்களினாலே மடியச்சடவதென சாபம் வழங்கினர் . சன்னை 
உள்விடாதது சண்டு அரக்கன் செவபெருமானை மனதில் தியாணிக்க சிவ் 
பெருமானது இருவுள்ளக்கருத்தை யறிந்த கந்திகேசுவரர் இராவணனுக்கு 
உள்ளே போக வழிவிட்டனர். ௨௪, 

நந்தியரூள் வஹஜிகொண்டு கைலை We er bugis Gilg ier 
காவினாலுஞ், சிர்சையறப் பொறிபுலன்௧க எடக்கி மேலுக் இகம் 
கோடி. யாகமத்தின் செய்சை யாலும், சார்தவிமு மலராலு மிருடி. 
யோர்கள் கூறித் க.றிவுக் கரியவொணாக் குறிப்பை யோர்த்து, முக் 
இயமா :மழறையினுயர் சாமவேத முழமையினா யிரவருட முதலை 
யேத்தி: 

(இ.ள்) ஈந்திகேேசுவரர் உக்சாவின்மேல் உட்சென்ற இராவணன் பரம 
'இவத்தினது ப்தசமலரைத்தியானித்து, பஞ்சேக்இரியங்களையுமடக்கி ஆகம 
ப்பிரகாரம் சாமவேத € தீத்தைபாடிச்கொண்டு ஆயிரவருடமிருந்தான். உடு 

பூக்சுமலத் தயனெடுமால் முனிவர் விண்ணோர் புகலரிய பரம் 
பொருளாய்ப் புவிக ளெக்கும், நீக்கரிய உயிர் க்சூயிராய் நிறைந்த 
மூர்த்தி றணியும் திருவுருவாய் நிமலா வெந்தன், பசக்கியகின் 
இருபையுள கல்ல துண்டோ பரவினவர்ச் கருளுதவும் பரமசோதி 
காக்குமிள மதிபுனைக்கோய் தமியேன் வேண்டும் காட்டியளித் 
,தஇ௫கவெனக் ௧க௬இ-னானே. 

(இ-ள்) பிர்ம்மா, விஷ்ணு, முனிவர், சேவர் மூதலியோரால் சொல்லு 
தற்கரிய மேலானவஸ்:துவே, பூமியிலுள்ள உயிர்களுக்கு உயிராயிருக்கப் 

பட்ட மூர்த்தியே, இருநீறணிச்சவே பரிச, ச்சமானவரே உனத இருபை 
யன்றி எனச்ராச் செல்வமுண்டோ? வணங்கனெவர்சட்குசவும் மேலான 
சோதி. சச்இரசேகரா அடியேன் விரும்பும் தெரிசனமளிகச்ச வேண்டு 
மென மனத்தினினைச்தன். . ௨௯ 

தத்அவத்தின்' முடிவான பரமா னக்தத் தனிமூதல்வன்- நனை 
ப்பரவு் தசைமை சண்டே, யத்தியுரிப் போர்வைதிகம் புனித 
மேனி யண்ணலெழுர் தெதிர்தோன்றி யருளா னோக்கி, நித்திய 
சின் மயதீப மேத்துஇன்முய் கின்கருத்துக் இணையாவர் நிகரே, க் 
தன், இத்தமொவை வேண்டுகினுக் தருவ மென்னச் சவனரக்கன் 
மனக்குறுதி செப்பி னாரால். 

(இ-ள்) தத்துவத்தின் ஞ்டி.விலிருக்கும் ஆனந்தஞ்பியான ஒப்பற்ற ஞ்சல் 
வனை வணக்குர் தகைமையை யுணர்ச்த, யானைத்தோல் போர்த் இய பசம



௬௦ திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

இவன் எதிரில் தோன்றி, இனம் சின்மய௰மான தீபத்தை யேத்தகின் 
eu உனக்இணையாவார் யாவர்? நீ எதை.விரும்பினும் தருவோம் என ௮7 
க்சனுச்கு வாக்களிதசனர். ௨௭ 

செப்பியகண் ஹு. தலுரைகேட் டாரக்கன் றன்னுட் இந்தை: 
தெளி வுறக்கருதிச் இசைக ஊெட்டு, மெப்புவியு மெக்கடலு மெல் 
லாக்தானா யெவ்வுயிர்ச்கு மூயிசாகு மிஜழைவ னாதி, 'யொப்பரிய 
திருவுருவ வுமையைச் சேரி று.றுசெயலென் ரோசுமறை புண்மை 
தன்னா, லப்பரிட னுடனிலங்கைக் கருளா யீ௪ ஞயிழையை @ weer 
கெவென் றசத்துட் கொண்டான். 

(இ-ள்) ௮வ்வார்த்தையைச் கேட்ட ராவணன் ஆலோ௫ித்து ௮ஷ்ட, 
தசைகளும், எல்லா உலகமும், எல்லா கடலும், எல்வாம் தானாய் எல்லா 
வுயிருக்குமுயிராய் தோண்றும் சென் உமாதேவியைச் சேர்ந்தசாலடைக்த 
சென்று வே.தமுறையிடுவதனால் இலங்கையும் அவ்வாறாக பார்வதி சேவி 
யைச் கேட்சவேண்டுமென மன த்இினினை த்தான். ௨௮ 

எண்௪ளியகின் கருத்திசைக லீவோ மென்ற விசனடி யினை 
வணங்ூ யிலங்கை Mp gil, கண்ணியவி ராவணயிீ ச.ரனென் Cars 

தாமமிசை வு.௰வேதன் மூதலோ ராச, விண்ணவரு பண்ண்கத்து 
ளெவரு மஞ்சி வெருவுறமா நிதியோங்கி வென்றி மேவப், பண்ணி | 

னஞ்சொஜற் பகங்களியுன் வாம பாசப் பார்ப்பதியைச் தருகிரெ 
னப் பகர்க்தான் பின்னும். 

(இ-ள்) உனதிஷ்டப்படியே அளிப்போமென்ற ஈசனடி வணங்கி, இல 
ங்சை இராவணேசுா£னென்று £ீர்த்திபெருசவும், தேவலோகத்திலுள்ளவர் 
களும் பூலோகத்திலுள்ளவர்சளும் பயப்படவும், செல்வம் பெருகவும், வெற் 
நியண்டாகவும் இளிபோன்று உமது வாமபாகத்திலுள்ள 'பார்வ இயைச் 
தரவேண்மென்று கேட்டுப் பின்னும் கூறுவான். ௨௯ 

காலமொோரு மூன்.றினுமிக் கயிலை தன்னுட் காட்டுயென வில 
ங்கைதனிற் கன்கபீட, மேலுநிவைத் தருணவெயி௰ம் இரணம் 
பூத்ீச விமானமதி னாகமணி விளச்கு மேத்திச், சிலவுமை தனைப் 
பூசை செய்வே னாகற் றிசையனைத்து மொருகுடை ச்ச .மாள 
யானின், பாலுறுமெய்கி சவப்பயனும் பலிக்கு மென் நன் பாக்கிய 
மென் ரமூன்விதியின் பயனி லாதான். 

(இ-ள்) சாலை. பகல், மாலை என்னும் மூன்று வேளையும் சயிலையைப் 
போல் இலங்கையில் பொன்னாசனத்தின்மேல் வைத்து, சூரியன்போல் 
பிரகாசிக்கும் விமானத்தில் மாணிக்க விஎச்கேற்றி அம்பிகையை பூஜை 
செய்வேனாில் ௮ஷ்ட இசைகளையும் ஒரு குடைக்சழ் ஆளும் சக்தியை 
யும் அடைவேன் எனது தவப்பயனும் பலிச்குமென்றான், ௯௬௦ 

அசலமூறு புயத்தரக்க னுரைத்த மாற்ற மாதிரா யனுளத்இ 
லறிந்து நோக்கி, யிசைவிலெவை யெனுங்கேட்ட தளிப்போ 
மென்றே யியம்பியதா லிறைவியைநின் னிடத்தி லிய்வேம், விசை 
upp கவுரியைக்கை விடுத்தர் லுன் ஐன் வென்றியெலர் மிழப்பை



இராவணன் 'கயிலையடைந்த. சருக்கம். ௬௧ 

யென் விமலன் கூற, “தஇிளைப்கழிப் பொருளினைக்கை விடுவே 
ஜோகீர் செப்பு-மொழி தக்கதெனச் செப்பினானால். 

(இ-ளீ) மலைபோன்ற புயச்தையுடைய இராவண ஸுசைத்த.மொழியை 
யறிந்த பெருமான் காம் முன்னமே எது கேட்டாலும் மளிப்போமெனக் 
கூறி யுள்ளபடியால் இப்பொழுது சவுரியைச்கொடுக்கறோம் நீ இதைச் 
கைவிட்டால், இதற்கு முன்னால் நீ ௮டைந்துள்ள வல்லமையெல்லாமழி 

ந்து போகுமென்ன;, இராவணன் கான் இந்த 'வரப்பிரசாதச்ைக்கை 
விடேன் விட்டால் தங்களிஷ்டப்படியே யாகட்டுமென்றான். Fn Be 

ஆங்கரக்சன் ஒனச்சூரிய களிக்குமீச னம்பிகையை நோக்க 
யருர் தவஞ்செய் வோர்கள், பாங்குடனெவ் வரங்கேட்டு லளிக்க 
வேண்டும் பரிவடன்மூன் பெறும்பேறு பலித்த டாமற், றிங்குறு 

௮.2 குன்பொருட்டுண் டேகென் ரோதுஞ் சவனுசைகேட் டுமைய 

வளுஞ் சக்கை மாம், நீங்லெனியா னரக்கன்விர கறியா னென்ற 
கேரிழைகி கேட்டியென நிமலன் கூறும். 

(இ-ள்) இராவணன் விரும்பியதை அளிக்கவேண்டுமெனும் நோக்கத் 
தோடு பாமூவன் பார்வதியைப்பார்த்துச் தவஞ்செய்பவர்கள் விரும்பியதை 
மறுச்சாமல் கொடுச்சவேண்டியது எனது கடமை. அவன் உன்னைக்கேட் 
பதாலும், உன்னால் அவனது பாகயெச்தற்குத்திங்கு வாவேண்டியிருப்ப 
தாலும் சடையின்றி அவனுடன் போவென்ற சுவாமியின் வார்த்தையைச் 
கேட்டுமனம் வருந்தி, அவன் அ.ரசக்களாதலால் இங்கசெமின்றி ஈடப்பானே 
அவனுடன் எவ்வாறு செல்வேனென சுவாமி பின்னுங்கூறுவார், ௬௨. 

கூறுவதொன் றுண்டவைகேள் முன்னாள் ஈம்மிற் குலவுதிரு 
மேனியுதக் கொண்ட பால்வெண், ணீறவையின் பெருஞ்செயலை 
வினவல் செய்தா யாதலா லதன்மகிமை நெறிகள் யாவும், பேதி 
சைகொள் வாஞ்சைதனிற் நெரிவிச் தெம்மைப் பிரியாதங் சளிப் 
பமெனப் பேச விசன், ஹேறுதல்கொண் டாளுலக மெல்லாம் 
போற்ற இத்தியினுள் As ere Apis Fea. 

(இ-ள்) சாம் கூறுவதொன்றுண்டு ௮ என்னவெனில் முன்னாளையிலே 
காமணிந்துள்ள திருநீற்றின் பெருமைகளைச் கேட்டாயல்லவா? அவைகளை 

இப்பொது இருவாஞ்னைசச் தலத்திலே செரிவிப்பதமன்றி இணி எம்மை 
விட்பபெபிரியால ரமுக்தருவோ மென்றனர். அது சேட்டு மனந்தெளித்த 
னள் உலகமெல்லாம் போற்றுஞ் சித்திகளுச்செல்லாம் விசையாக விளங் 
கும் பராசத்தி. . ௬௩. 

மந்தணமுற் றரன்கெளரிக் குரைத்த பின்னர் வாளரக்க லுறு 
பயனின் வரவு காட்டா, அர்தியும்வர் துலகளைத்து மிருண்ட 
காலை யச்சுசனில் காகவென வருளா லுன்னஞ், சுக்தரிமுன் பாய் 
தீதிரூுமால் தோன்றா நிற்ப தொன்மையனவ் வழியுரைத்த தெல் 
லாஞ் சொல்லிப், புந்தியு௮ கெறியறிவி லவன்பாற் புக்கப் போது 

மோ வெனப்புகன்று புமுங்கி னாளே. 

(இ-ள்) தனித்திருந்து இவபிசான் கூறியபின், அரக்கனடையுந்தீமை 
போல் மாலைச்காலம் வந்து இருள் சூழ்ந்தது. அம்பிகை மகா விஷ்ணுவை 
நினைக்க ௮வரும் உடனே தோன்றினார். ௮ரன் கூறிய மொழிகளை gar



௬௨ திருவரஞ்சீத் தலப்ராணம். 

"ரிடம் உரர்திது “அறிவற்றவனுடன் நான் பேர்தல் நியாயமோவென வருச் 
குத்தோடு கூறினள். ௬௪. 

மைதிவழுச் .கடங்கண்ணா யிரங்கி யுன்றன் மனமருகேல் 
யாவர்களும் வருந்தி காளுஞ், செய்தவத்சோ செக்கருமம் விரும்பி 
ஜிய்தல் செவ்வழியி னிலையெமக்குத் 'தெரிதல் :காணாய், நை* 
லொழி நங்காயென் றஞ்சல் செய்து நாரணனு மகன்.றத.ற்பி னளின 
கஞ்சத், தெய்துமுகை வாய்மலர்த்துவ் இரணம் பூத்த. வி.ரவிகருண 

சால்விளக்9 யெழுர்த தாலோ. 

(இ-ள்) மைதீட்டிய கண்களையுடைய தங்காம் * வருந்தாதே தவஞ் 
செய்தோர் எவராயினும் அவர்கள் விரும்: ரியதைக்கொமச்சலே உச்தம 
மார்ச்சம். இதுபற்றி நீதுயாப்படாசேயம்மாவென்ற கூறி மகா வீஷ்ணு 
வானவர் சென்றபின் தாமமை யரும்புகளை மலரச்செய்யும் சூரியன் கிழ 
கீகே உதயமானான். ௬௫. 

எழுத்திரவி சனைப்போற்றி Guo (pig மிலங்கைரா வண 
னெதிரோர் முனிவ னாத, தொழுக்க maps றமரைக்கோடி 
ஆயுள் பெத்மாய் தோர்விலரைக் கோடிபெறிற் ஜொடங்குகங் காக் 
தக், கொழுக்துமுடி, வதின்மூவர் விளல்குமாறு குரைசுடலின் புது 
மைதெரிக் இவா யென்னச், செழுந்துளவ மாலுரைப்பக் கடி.திழ் 
புக்கிச் சவனடிக், சா மரைவணய்?ூச் செப்பு இன்னான். 

(இ-ள்) காலையிலெழுர்து நிபம நிஷ்டைகசோ முடித்துக்கொண்டு வரும் 
இராவணனெ ரில் ம்சா விஷ்ணு ஒரு பிராமணன்போல் வந்து, நீ மிகுக்த 
பலவானானபடியால் மூன்றரைச்கோடி வ௨யதைப்பெற்றாம். இன்னும் 
௮ரைச்கோடியையும் பெறு வாயாகில் யுகமுடிவில்” மூம்மூர் த்திகளின் நிலை 
யையும் கடலின் நிலையையும் அறிவாயென்றுகற உடனே அரச்சகன் விசை 
வாசச்சென்று சிவபிசானைத்தொழமுதுசொல்ல ஆமம்பித்தான். ௬௬. 

முன்பெறுமூன் றரைக்கோடி யொழிய வின்னு மூயற்கியுள 
வரைக்கோடி. ஆயுளெககை, யின்பமு௰ வளித்தியென விழைஞ்சுல் 
காலை இறையவனும் நகைத்துமையாள் தன்னை கோக்க, வன்பணி 
யா சனன்செய்சை யெனக்கண் டீய்ந்தார் வாளரக்க னரைக் கோடி, 
வயலும் பெற்று, இல்பமுடன் விமானமிசை முதல்வ ஸீய்ந்த 
விறைவியொடுந் தென் நிசையி னே னானால். 

(இ-ள்) முன்னாலே பெற்ற மூன்றரைக்கோடி, வயதுபோக இன்னும் 
அரைச்சோடி வயது வேண்டுமென்று"விணங்க,:பரமூவென் ஈகைத்து உமை 
.யவளைப்பார்த்து இதுபாம்பை பாயலாகவுடைய -விஷ்ணுவின் செய்கை 
யெனச்கூறி, அவன் விரும்பியபடியே ஆருகவென அவரமீந்தனர். அரக் 
கன் ௮அரைசக்கோடி வயதைப்பெற்றுக்கொண்டு சவனளித்த உமாதேவியை 
யும் விமானத்தில் வைத்துக்கொண்டு தென்றிசை கோக்டுப்போனான். ௩௭. 

விறலக்சன் கயிலைவரை யடைந்து பெற்ற 'வென்றியுறு காதை 
தளை வேந்துல் கேட்ப கெறியுடைகம் சாபாலி: மூனிவ னோதும் 
கேர்மையெலாக் தெரிந்துணர்ந்து நீதி: யோங்கிப், பொறைமருவு 
கைமியசா ரணியக் தன்னிற் புலனுடைமா தவச்சவுன சா இயர்க்கு, ,



இராவணன் கயிலையடைக்த சருக்கம். ௬௩ 

மறைதிகழுஞ் சூதமுனி சகெளிவா அன்னி மலரிதைய மகிழ் 

ச்சியுற வகுக்திட் டானால். 

(இ-ள்) வெற்றிபொருக் திய இராவணன் :கைலைமலையை யடைந்து 
பெற்ற சரித்திரத்தை பிராட்சேன மகாராஜன் கேட்க சாபாலி முனிவர் 

சொன்னதை யெல்லாம் தெரிந்து, நீதம் பொறுமையுமுடைய கையிசா 
சணிய வாசிகளான செளனகாி முனிவர்களுச்கு வேதமூர்த்தொயே சூத 
மசாமூனிவர் தெளிவாக சந்தையினாலே சந்தோஷமாகும்படி சொல்லத் 
TLE) GOT. ௬௮. 

இராவணன் தயிலையடைந்த சருக்கம் முற்றுப்பேற்றது, 

சருக்கம் டு--க்குத் இருலிருத்தங்கள் ௨௬௪. 

பேட 

திவமயம் 

Bais Gre rs சருக்கம், 

வேறு. 

பஞ்உமலைக் கிடுந்தழல்போத் பரிந்தவுடம் பேராசை 
கெஞ்சுறுமும் மலச்குவட்டை நீராக்குஞ் இவெகாதை 

யெஞ்சலுரு தருள்செயென வெதில்வேந்தன் மாமானியின் 
கஞ்சம்லர் சானிணையைக் கைதொழுதல் கோதுவனால், 

(இ-ள்) பஞ்சுமலையிற்பட்ட 'கெருப்புப்போல மன திலுள்ள மண்; பெண் 
“பொன் தூய மூவித ஆசைகளையும் பஸ்மீகரப்படுத் தம் சவசரித்தரத்சை. 
ச்சொல்லும் வண்ணம் பிரரட்சேன மகாராஜன் முனிவனது பாதங்களைக் 
கைதொழுது சொல்லுவான். 

காட்டுமிலச் பிலங்கையிரா வணன்சயிலை யடைக் துநலக் 
தீட்டியமா மறைத்துதியா லுளமகழ்க்து சவனருளும் 
நீட்டுவரஞ் ௪ரமான கெறியுரைக்க வேண்டுமெனக் 

கேட்டவச சளமகிழக் இருபையுடன் முனியுரைப்பான், 
(இ-ள்) மிச்ச €ீர்த்தியையுடைய இராவணன் கைலையை யடைத்து சாம 

வேதம் பாடினமையால் மஇழ்க்த சிவபிசானளித்க வரம் தவறின மார்கீத 
ததை ௮சசன் மழ முனிவர் அருளிச்செய்வார். a 

QDawHseOeg soorcuro oss wmasusG sr 
ருளமதனிஜழ் பிரியாச வொளியாளை வெளியாகத் 
தளிமமளி யுருவாளைச் சுகமுழுத மீன்றளிக்கும் 
வளமிகுக்ச கருணைப2 மானந்த வாரிதியை. 

(இ-ள்) பிறை சூடிய பரமனிடீத்திலுள்ளவளை, ஞானிகளின் இருதய: 
கமலத்திலுள்ளவளை,, சோ இவடிவாகவுள்ளவளை, இகம்ப.ரமான வெளி 
யிலே எகமாயிருக்கப்பட்டவளை, அழகன் உருவானவளை, உலகமெல்லாம்



௬௪ திருவரஞ்சாச். சடக்கம்.. 

படை த்தக்தாப்பாத்றும் கருணைக்கிருப்பிடமான பரமானந்த கடலாக 
விருப்பவளை. க. 

கஞ்சமல ரடி.யாளைக் 'கற்பகப்பூங்-கொம்பனையைக் 
இஞ்சுகவா யுடையாகரச் இருபையெனுவ் உடலாக 
வஞ்சியிளஞ் சாயலுறு மயிற்பெடையோ இமகடையா 
AFORE கரத்தாளை யருள்விளைக்கும் பச் பையை. 

(இ-ள்) தாமரைபோன்ற பாதமுடையவளை, கற்பக விருகூம் போன்ற 
செயலுடைய்வளை, இளிபோன்ற இவெந்தவாயாளை, இருபாசமுத்திரமான 
வளை, வல்லி சாசச்சொடுயும் இளஞ்சாயலுமுடைய மயில்போன் றவளை, 
௮ன்ன*டையும். அபயாஸ்த மளிக்குங்கையையுமுடையவளை, இருபையை 
விளைவிக்கும் பராபரையானவளை , . ௪ 

செம்பொன் மணி விமானத்இற் சிவனளிக்கும் சவக்கனியை 
வம்பவிழு மலர்.தூவி மாதுமையைப் போத்றிசெய்து 
நம்புமிலல் கையினரக்க னடஉாத்தினன்றென் நிசைப் பரிதி 
யம்பரத்தே பெனுங்காண மாயிரம்போ லொளிதவற. 

(இ-ள்) பசும்பொன்னிலே கவமனணிகள் ப தித்த விமானத் இல் சிவபிரான் 
கொடுத்த தலக்தின் சணியர்திெய உமையவளை வைத்து வாசனை வீசுகின்ற 
மலர்சளை சதாவி துதித்த, ரம்பிச்சையுடன் இராவணன் ம்டத்திச்கொ 
ண்ட் தென் இசை நோக்க வருவது, சூரியனுடைய ரதம் ஆகாயத்தில் வரு 
வதுபோலைவும், ஆசாயத்தில் ' :ஐயிமம் : ஞீரியன், பிரகாசிப்ப துபோலவும, 
gal] SEP gw. cf @. 

சார்விரவும் பொழில்புடைசூழ் கனவரைய/வ கான்யாறும் 

பசர்சவழே நெடும்பழனப் ப. இவளால். கண்டுகணி 
சர்தவழு முனிவர்கணஞ் சத்தர்கள் வந், தடி. பரவ 
மேருதவம் விளக்கொளிபொல் விமானமதின் மேற்சென்றாள் 

(இ.ள்) மேகம் தவமும் சோலைகள் நெருங்யெ பர்வதங்களையும், காட் 
உாறுகளையும், வயல்களையும், பட்டணங்களையும் ப௩ாத் துக்கொண்டு முனி 
வர்களும், சித்தர்சளும் அடி.வணங்கும்படி. மகமேரு கிரியின்மேல் தவழும் 
விளச்கொளிபோல் அம்பிகை விமானத்தின் மீ.து.சென்றனள், ௪. 

,இன்.றிறன்மா மேருவின்றென் றிஸ்சபிதங்கு கிடதவரைச் 
் “குன்.றினுயாக் இடுமேம கூடமொடும் பலகுவடு. 

நின் நெறி கண்டிருபா னெடும்பொழிற்பூ மாரிபெய்க 
வென்றியிம வான்பொருப்பின் விம்மிதங்கண் டாளிறைவி, 

[இ-ள்)-விசாலழும், பலமும் பொருந் திய மகம்மேருமலையையும், ௮தன் 
தெற்கிலுள்ளகி௨த் பருவதத்தையும், உயரச் த ஏமகூடபர்வதத்சையும் பார்த் 
துச்கொண்டு இரண்டு புறங்களிலும் சோலைகள் புஷ்பமாரி. பெய்யும்படி 
யான வெற்றியையுட்ய இமமமலைக்கண்டு பார்வதி சந்தோஷங்கொண் 
டாள். ௭, 

பொடழ்புமலி டு 7 புரிகவ்த் a 0 / ங்கொடியைப் புரிகவ்ச்கா லின் மருளும் 
வெ்பினைக்கண் டகமகிழு மின்னெழில்சே ரன்னை கனக்



இருவரஞ்சரக், சருக்கம். ௬௫ 

கற்புசங்கொண் டேங்கிமய மதுகடக்கங் கருளுதவுக் 

க.ற்பகநாடெ ஸுவிஎங்குல் காசுவள நாடுகண்டாள். 

(இ-ள்) அழகு மிகுச்ச் பூஸ்கொடிபோன்ற பார்வதியை சனத். இனாலின் ற 
மலையைச்சணம் மன மகிழ்க்த, அவிடச்.இலுள்ள அற்புதங்களைக்கண்டபின் 
அள் கொடுக்கும் கற்பக விருக்ஷச்இற்குச்சமானமான நாடாகிய தாசி 
ஷேத்கிர A Blo bom ESC உனள் , அம்பிகை. ௮. 

தே£ ங்குபுகழ் -காகிநகா* தெண்றிகை கடுப்ப 
தூங்ககைகொள், வண்டினஞ் குரும்பிசைகொள் பர டும் 
பூங்கமல வாஜிகளும்பேோரதவர். பிறவ்கா 

- திமிங்குகஇர் -சற்ைதுஹை பரகவுன மேவா. 
(இ-ள்) புகழ் மிகுந்த தாட நாப்டி நகுத்தென் இசை கோச்கவ்ருகிற 

பாது அங்கு இசைபாடும் வண்டுகள் Sgn பாடும் சாமரை நிறைக்க 
தடாசங்களையும்-ப்ுஷ்பங்கஷ்டவுர்க்து குரியஜெளி உட்படுத்த 6 ஒனக்களை 

யும் பார்த்துக்தொண்டு வருகிறாள் அம்பிகை. 

தன்னகர முண்டுலை.ராடுச.ற, காடு. 
அன்னு ரூண்டுில. .அர்க்கைமொடு காளி 
௮ன்ஸதிரு .௮ரலயம் வனஞ்செ.றி௫ற் ர்கள் 
'பன்னுருறவர் கீருறுவலெண் பாலைய கண்டாள். 

(இ-ள்) வழியில் நல்ல நகசங்கள், சலெராடுகள், சிறுகாடுகள் கெருங்கிய 
பட்டணங்கள், துர்க்கை காளி முதலியவர்களின் ஆவயங்கள், எற்நூர்கள், 

பாலை வனங்கள் முதலியவை ககப்பார்த்சாள் பார்வ இிதேவி. Go. 

பாலைகில தென்றிசையிற் பன்னுகில நெயதல் 
காலையினை மாலையுல் களின் இடுநல் வண்டு 
சோலையொடு காவுகள் துலங்கவின்௪ பாடும் 

வேலையொடு சூழ்களைக at yao Monger. 

(2. ள்) பாலை நிலங்கடந்து தெற்கு கோக்க, வருகிறபேது தெய்தல் 
திலங்களில் காலையும் மாலையும் வண்டுகள் களித்து ரீங்காரம் செய்யும் 
(சோலைகளும், வனங்களும், ச்முத்இரச்சரைகளும், ஆறுகளும் விளங்க 
Al RG gem. ற்கு, 

ORs. கட்க்ககன் .றென்றிசை கடுப்பப் 
பரல் பு மேல்லைநிலம்' பண்பற விளங்கு 

நீக்கரிய வானினம் நிறைக்குழு ' குழாங்கள் 
சேக்ங்குவள் மெக்கணுஞ் ப்புளது கண்டாள். 

(இ- ள்) "நெய்தல் நிலம் தாண்டி தெற்குத்திசையிலுள்ள முல்லை நிலத்தில், 
பசுக்கூட்டங்கள் நிறைந்து விளையா தம், அயர்கள் கழல் 'வாூப்பது 
மாதியநப்புக்சளைப்பார்த்தனள். ௧௨. 

கிள்ளில ,மசன் வைக ளெங்கணு நிரம்பி ; 

லேனுலவு கானசமும் வெற்பருவி யாத் 3



௬௬ திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

தாணுபதி யுஞ்லெ.௫ சாரல்கணை வாயும் 
மாணுறு குறிஞ்சிகில வண்மையது.சண்டாள். 

(இ-ள்) முல்லை நிலந்தாண்டி வரும்போது மூங்கில் விளையும் காகளும், 
மலைகளும், அருவிகளும், ஆறுகளும், பெரிய மலைச்சாரல்களும் நிறைச் 

துள்ள குறிஞ்சி கில ௮ழசைச்சண்டாள். 2௨ 

இன்னகில தென்றிசை யில்க்செ.றில் வளங்சன் 
மன்னுக so தேனளிகள் யாழின் முரல் வண்டு 
துன்னியிசை பர்டியுழு துண்மலர் விரிக்கும் 
தன்னிகரில் சாவுகள் தடம்பல.லவிளங்கும். 

(இ-ள்) குறிஞ்” நிலத்தின் தெற்கில் அழகு பொருந்திய வண்டுகள் 
பாடிக்கொண்டு அரும்புகளை மலர்த் தம் மலர் வனங்கள் பலவற்றைப்பார் த் 
அுக்சொண்டு செஈறனள். ௧௪. 

சண்பணைகள் சகோறுலவு ௪௫ முயிர்த்த 
வெண்மணி தன் மூட்டையென வெண்குரு சணை கத்துத் 
Sma) பொதும்பரிடை தானடை இடச்கும் 
வண்மைவள 'மாகுமரு தப்புதுமை கண்டாள். 

(இ-ள்) குளிர்ச்சிபொருச்கிய வயல்கள்சதோறுமுள்ள சங்குகள் ஈன்ற 
வெண்ருசத்துச்களை மாரைசள் சனதுமுட்டையென அணைக்கு ௮அடைகிடக் 
கும் சோலைகள் குழ்க்ச மருதநிலத்தின் புதுமைகளைப்பார்த்தாள் ௮ம்பிகை, 

. கண்டெழில்கெரள் தென்றிசையிற் sinus கண்டாள், 
மண்டுபுனல் பெண்ணைவள மாததி ௪டந்து 

புண்டரிக வாவிபல பூம்பொழில் வள-்சீர் 
கொண்டுலவு தென்றிசை குறிக் துவரு காலை 

(இ-ள்) மருதநிலத்திலுள்ள அழகுகளைப் பார்த்துக்கொண்டு தெற்குத் 
திசையிலுள்ள கம்ஸ்பஈ தியின் அழகைக் சண்டு அதன்பின் நீரோட்ட மிகு 
கத பெண்ணைகஇியின் வளப்பங்களையும் தாமரைத் தடாகங்களையும், சோலை 
களையும் பார்த்துச்கொண்டு தென்றிசை வரும்போது ௧௯ 

வேறு. 

மேந்கடுகட் செவியணையால் வெம்மையுறு மெய்திகழப் 
பாற்கடலிற் றயின்றிரிவோ னிவைதெரிக்து பார்ப்பதியாட் 
Cs pensar ipa குனுமெனமுன் னிை,க்தசெயன் முடிப்பதற்காய் 
GOOG லரச்கனுழை யதிவேகச் தடனணைக்கான். 

(இ-ள்) விஷத்சையுடைய 'பாம்பின்மேல் படுத்திருக்கும் உஷ்ணம் 
தணிய பாற்கடலில் பள்ளிகொள்ளும் இருமால் அம்மை வருவசை யிச்து 

முன்னமே பார்வஇக்குத் தக்சது செய்வோமென்று கூறிய வாச்கை நிறை 

வேற்றும்படி. ஆரவாரிச்கும் இராவணன் வரும் வழியில் வியைவாச வந்து 
FTE STE “4௭ 

மாவிரிவி மானம்வரும் வழிகெரு? யிருமருங்கவ் 
கர்விரவு பு.துழையெலாப் கண்டுமணி மூக்காறு



திருவரஞ்சாச் சருக்கம். ௬௭ 

தாவியதன் ஜென்றிசையித் ஐனியிரதத் தபனனென 
மேவுபசுங் கொடியுமையாண் மின்னெழில்மல் சலம் கண்டான். 

(இ-ள்) அழகுமிகுக்த விமானம் வரும் வழியின் இரண்டு பக்கங்களிலும் 
பூஞ்சோலை களிருக்கும் புதுமைகளைப் பார்த. தச்கொண்டு மணிழுத்சாகதிக் 

குத் தெற்கில் வரும்போது தனி சதத்இன்மீது வரும் கூரியன்போல் விள 

ங்கும் ௮ம்பிகையினுடைய திருமங்கவியத்ை சமசாவிஷ்ண சண்டார். ௧௮ 

கண்டாச்டி மங்கலகாண் சனகவெயி லழசெறிப்ப 
வண்டாரு முல்லைவின மருங்காவி னதியதன்பா ற் 
கொண்டேகு மரக்மனுழி குறுகெனி தவச்சாலை 
யுண்டாக்கிக் தோசைங்இ.யொருபாழ்சென் கர் சன்ன்மால். 

(இ-ள்) ஆச்சியின் பிரகாசம்பொருக்திய மங்கல நாணைக்கண்ட விடமா 
கையால் அதற்குக் சண்டாச்சிமங்சகலீமெனப்" பெயர் பெற்றது. வண்டினங 
கள் நிறைர் ச முல்லைவனச்இன் பக்கச்திலுள்ச। கோழமுககஇயின் சரர்பாச 
விமானம்.வரும்போது. முன்னாகவந்து மயூரகதியின் பக்கதில் ஒரு தவச் 
சாலை இயற்றிக்கொண்டு அவிடம் தங்கியிருந்தார் மசாவிஷ் ணு. ௧௯ 

குடதிசைபாற் ௪டவரையிற் சொண்டல்பொழிக் இடுதாரை 
கடிமலர்சர் தனத்தருவுங் .திரொளிகொண் பணிவரன்றி 
படி.மகடன் மார்பிலணி பகங்களப மேகலைபூண் 
டடைவிதென வருந்தோகை யாற்றின்வள மினிதுரைப்பாம். 

(இ.எள்) மேற்குத் 'இசையிலுள்ள சடைவசையின்மீது மேகம் பொழிவ 
சீனுலுண்டான நீரானது வாசனைபொருக்திய புஷ்பங்கள், சர்சண விருக்ஷ 
ங்கள் அயெவற்றின் மணங்களை வீ£ச்கொண்டும், பிரகாசம்பொருச் இய 
மணிகளைக் கொழித் தக்கொண்டும் பூமியாக பெண்மகளது மார்பிலணிந்த 
மேகலாபாணம்போல் வரும் மயூரகதியின் சிறப்பைச் சிறிது கூறுவாம். 

Bod oun uta கநெ௫ஞ்ையார்ச் இருமருங்கும் 
PAGED a HO nips.g காம்றிசையும் பெறகோக்க 

வேலுலவி வள்ளியிட மேவியதா லாறுமுசக் 
கோலமுறு மயூரமெனக் கொண்ட இருப் பேர்யாறு, ச் 

(இ-ள்) நீலநிறம் பொருக்திப நீசோட்டமும், நடுவில் சண்ணாடிபோல் 
சுழித்து ஒவெதையும், ஆற்றின் ஓரங்களில் வேலமாரங்களும், வள்ளிக் 
கொடிகளும் படர்ச் இருப்பபசால் அறுமுகங்களையுடைய முருகக்கடவுள் விள 

ங்கியிருக்கும் மயில்போன்றது மயூரக தி. ௨௧. 

இருமருங்கும் பலதருக்க ளெழுக்கவையி னெடுஞ்சினைக்கை 
விரைமலர்கிக் தஇயதொடர்பு மேவுதல்மா லிசையென்ன 
குருமணிகெள் எரிபணில& குலவுமெழி லுருவமைக்ச 
அரமகடன் விழியெனச்சே லார்வுறுமக் கோகைநதி. 

(இ-ள்) இரண்டு பக்கங்களிலுமுள்ள விருக்ஷங்களின் இளைகளிவிருக்து 
சக்.தம் புஷ்பங்கள் தொடர்பாக ஒது மாலை போலவும், பிசகாசம் 
இபாருக்கிய மணிகள்,.அடி த்துசகொண்டுவருவது ஹாரம்போலவும், சங்கு 
கள் 'தவழ்லது கண்டம்போலவும். குமிழிகள் சனபாரம் போலவும், சேல் 
சண்டைகள் விழிகள்போலவுமாக அழ3மைர்ச தெய்வமகளிர்டேல் விளங் 
கும் அக்க மயூகதி, ௨௨.



௬௮ Sout se நீலியுர் ஸ்ரீம், 

தாதுகிறைப்.பூங்கொன்றைத் தருவஸ்ரயுஞ் சைவல்கதோ. 

டாதாவுற் றடைபுயங்க மாருழைவெண்' ணுரைதவழ்க் 
காதலிம் பசந்தோகை கரட்டுத்வி ளெரு க்கு தலர்ம- 

Cet Buck Creamer wir enh a 5 Ca tonan §). 

(இ-ள்) கொன்றை மரங்களிலுள்ள மகரந்தப் பொடியையுடைம புஷ்ப 
ங்கள் தங்யெ பாசிகள் சடைபோலவும். 21 Bl gy aot பாம்புக்ள் அரவாப்ரண 
ம்போலவும், மான்கள் கரத் இுள்ரே் மான மோலவும், அணீரசள்” விபூதி 

போலவும், மயில்கள் பார்வ இிபேஜ்ஷும்,! அழகை விளக்கி செவ்பெருமானைப் 
போல் விளங்கெபது அம்மயூரதி: . etn 

மாம்பொழறில்சூம் மேகமெனும் வல்லிரூளை '8ீக்குசலாற் 
காம்புஇர்க்கு 'மு.த.துகிலாக் எற்நையொளி காட் Qs 
சே்னெம்து கரத்தொருஇி சந்தியதே spk HD pOs Gus 
பூம்பொழின்மா யூரநதி புனீட்யிலிவிள்ங் கெயத்ன்றே 

(இ-ள்)- இருபக்கங்களிலுமுள்ள மாமரங்கள் : அம்ர்ந்து மேகம்போல் 

இருள் சூழ்க்இிருப்பசால், மூம்இலினின்று விழும் முத்துகளின் "ஒளி ௮ல் 
லிருளை நீச்ச, பு.ஷ்பங்களிலிரர்ஆ- உண்ட சேன்கள் வண்டுகள் சிந்துவ' 
தால் ௮20 சன் ஊற்றெடுத்து ஐடும்படி-சோலைதள் GPS ss His wy Gs 

காங்கயன்முன் Gi 55.58 பிரம்கஜிதி கீறிஜ்திிலான் । 
ஒங்குவ' பூஷனையை நீல் இர்ரி ஜு இடுகா 
ளீகிகுகநி வேண்டுமென லெறிந்ரோனக கொணர்ந்துபல் 

EBS paler வினையகற்றும் ம்யூரபென்ச ORR. 

{3 ள்) சூரபத்மனை சம்மரித்த குமாரக்கடவுள் சனது பிசஹீத்தி தோஷம் 
நீங்க நல்லூரில் சிவபூஜை செய்வதற்கு ஈதிவேண்டுமென அப்பொழுது 
மயிலினால் கொண்டுவரப்பட்டது, சகல பாவங்களையும் போக்குவது 
அந்த மயூர ஈதி, உ௫ 

விளங்குசெய லந்கதியின் பே வவட சகைதொடங்கி 
வளங்கஐவும் பெயா்முள்ளி வனம்பரவிச் இரக்க 
யிளங்கனிகா யிலைிறபிப வியற்கையுள வத்ன்பாஙிக 
ருள்ங்களியுக் சவமுனிபோ அற்றிருந்தார் செக்திருமால். 

(இ-ள்) மயூரக தியின் வடசரை தொடங்க வளப்பம் 'பொருக்இய 'முள்ளி 
வன்மொன்றிருந்தது அதிலுள்ள விருக்ஷங்கள் தலை$ழோகவும், வேர்மே 
லாக்வீமாக காய்த்துப் பழுத்திருக்சது அதன் பக்கத்தில் மகா விஷ்ணு தவ 
முூனிவர்யோல் தங்கியிருந்தார். “ . ௨௬ 

வேறு. 

பாடு ஈல்லிசை யாற்பர மன்க்ழற் 
we. ராவ்ணன் சித்திகொள் சத்திய 

மோடு வேச விமான டுமாடுற்றுற் 

நாடி னானம் மயூம' ஈஇக்கரை. 
(இ-ள்) இன்னிசையால் பரமன் இருவடியைப்பாடும் 'இசா௫ணன் சத்தி 

களை யளிக்ரும் பராசத்தியடன் வேகமாக செல்லும் விமான த்சைச்செலு 
ததிச்கொண்டு மயூர ஈதியை நாடிவந்தான். ௨௪



திரூவரஞ்சரச் 'சருத்கம்ச ௬௯ 

காவி ரூந்தவை காட்ஸ் ஜேது 

பூவி ருக்க பொலிவு"மதின்புடை, 
தேவ ரும்படிக், Caer இப்பு த 

மேவ ருந்தவன் வேடமா த 

(இஸ்) பூங்காலளை த்இன் காட்டம், புஷ்பங்களின் அழகும் தன் 
பக்கத்தில் மேவர்களும்' வந்தி நீளாடிச்செல்லும்: மயூ ஈதியம, அதிகச் Sent 
யிலுள்ள வச்சாலைணிபயும், மூகிவரையிம்.கன் டான். alo} 

கள்ளி ரக்த கடிமலர் சோலைசூ 

மூள்ள வா மூழு அமணர்க்கபின் 
முள்ளி கேர்வன ரன் னுத் அிம்மிதந் 
தெள்ரா சிந்தையி ஷற்றெளித் தானரோ. 

(இ-ள்) தேன் மிருந்து வீர்சணே விசம் அத் சே்ல்கள் முரமுவில்ைதையும் 
பார்த்தபின் முள்ளி வன ததையுங்கண்டு செஸிந்சனன்.. ௨௮ 

கொண்ட கோல, குறிய்டினு,கா தவ 

வெண்டி. சைக்க ணிடத்திலுகாகாண்டுலேன் 
கண்ட முள்ளியிக் காய்தலைக். ழேகா. 
யூண்ட தான அநுரளைத் ென்னவே. 

(இ-ள்) முனிவரை கோக்க அழதினையுடைய GT ergs “மாதவரே! 
தலை 2ழாகவுள்ள இர்ச முள்ளியைப்போல் நான் ஈட்டு திசைகளிலும் 
சண்டஇில்லை. இது எல்வாறுண்டா்யிற்றென்று dae: Dou த்தை வின 
வின்ன்” இராவ்ணன். கற 

கேட்ட, வாளரகீ சுன்சிலா மாரு 
காட்ட மாயு.௮ாமாதவ னக்குரு 

"திட்டு வேல்விழிச் சேயிழை யார்கொனீ 
மீட்டும் யாவன் விளம்பு வென்னவே 

(இ-ள்) கேட்ட அரக்கனைப்பார்த்து முனிவன் சரித்து அழகிய கண் 
களை.புடைய இக்தப்பெண்யாா? நீயாவன் எனக்கேட்டனர். ௬௧ 

இவ்வு ரைகளி OFS HS CaF 
ரவ்வி மாலத் தரக்க ன்ருந்தவச் 
செவ்வி யால்வரு செய்கையி சென்றனன் 
கவ்வ மாகவன் மூன. கோதுவான். 

(இ-ள்) அசைச்கேட்ட அரச்சன் அரிதாகிய தவம் செய்து அம்பி கயை 
ப்பெற்றேனென்றும், தானின்னாரென்றும் கூறினன். ௬௨ 

அம்பு நிந்தவர் கோக்கனுக் கந்தக 
ன.றம்பொ ருந்து மாசெணச் தோன்றுவான். 

மறம்பு ரிகீதுபின் மாய்பவர் கண்ணினுக் 
குறுமெ யிற்கொ டகோர வுருக்கொளா 

(இ.ள்) த7மம் செய்த புண்ணியலான்களுச்கு எமன்,தர்ம சொரூ யான 
௮ாசன் போல் தோற்றுவான். பாவஞ்செய்து மடிபயர் சண்களுச்கு இய 
மன் ௮2 சா£வடிவோடு தோன்றுவான். ௬௬



rd திருவரஞ்சரத் “தலபுராணம். 

௪து சாணரன் கேரிமை.,யாமெனக்5 
கோதில் மாயை கொடுத்திட வாங்இரீ, 
போத லோடு பொருக்க DP pis 
ரூது காட்டத் தொடங்னெ முள்ளியே. 

(இ-ள்) அதுபோல் சிவன் தனது மனைவியென்று குற்றநூடைய மாயை 
யைக்கொடுக்ச. அதை நீ வாங்கிக்சொண்டுவச்சபடியால் அக்தச்சூசைத்தெரி 
விப்பதற்கு முள்ளிச்செடியானது, உனக்குச் தலை£€ழாகத் சோன்றுகிற 
தென்றனர் முனிவர். ௬௪ 

என்ன நின்பய னென்றி௫ழ் மாசதவன் 
சொன்ன வாய்மையி'னான்மனச் சோர்வுறா 
மின்னு இன்றவி மானம்விட் டேவெந் ' 
தன்ன வன்பதம் போத்றி வறைகுவான், 

(இ-ள்) உன தவப்பயன் -என்னவாயிற்றென்று கூறிய வார்த்தையைச் 
கேட்டு மனம் வருந்திய இராவணன் “விமானம் விட்டு இழிந்துவந்து முனி 
வாது பாதத்தை வணவ்இச்கூறுவான். கூடு 

வியன்மி Gade மான்தீதின் மேவிய 
யமி கு.த்தருள் நாரியைக் காக்கல்செய் 
நியம முத்றிய பின்னுறு நின்னுமை 
unger 1700 pb பதியு.று வேனெனா. . 

(இ-ள்) பெருமையுடைய இந்த விமானச்திலுள்ள சத்தியைப்பார்த்துச் 

கொள்ளும், எனது நியம நிஷ்டைகளை.முடி தீதுக்சொண்டு பின் உண்மை 
யான சத்தியையும் பெற்றுக்கொண்டு எனது ஈகரம் அடைவேன் எனச் 

கூறினன் இரரவணன் . ௬௬ 

உறுஇ யென்ன வுரைத்துவி மானபேல் 

நறும லர்ப்பத நாரியை வைக்துப்பின் 
வீூறலு டைக்கரு மங்களின் மேவுற 
மறுவில் சர்வள மாகதி யெய்இனான். 

(இ-ள்) ௮ம்பிகையைப்பார்த்துக்சொள்ளுமாறு op fa SILA wat 
போன்ற பாசத்சையுடைய பார்வடியை விமானத்தில் வைத்தவிட்டு நிச் 
திய் கருமங்களை முடி.க்ச ஈஇக்குச்சென்றனன். ௬௪ 

ஆய காலையி லாழிக் கரதக்சனுந் 
தூய மாதவ மேவேடத் துறந்துபின் 
கேய மாவடி கேரிரு தாளுதப் 
பாயு வேச முடன்பரி யாகியே, 

(த- ள்) ௮க்த சமயத்தில் விஷ்ணுவானவர் சனத மூனிலர் வேஷத்தைத் 
றந்து, வேகமாசச்செல்லும் இரண்டுகால்களையுடைய கு.இரை வடிவை 
எடுத்துக்கொண்டனர். ௬௮ 

இலகு கன்றவி மானத் இிறைவியைச் 
தலம தாக்கித் தமழையிரி பூம்பொழில்



திருவரஞ்சரச் சருக்கீம். எக 

வில? மாயனு மேதகு சத்தியும் 
BOOM UTES a IOSD னண்ணினார். 

(இ-ள்) விமானத்திலிருச்2' "இறைவியைத்தசையிலிறக்க, அப்பூஞ்சோ 
லேயைவிட்டு, மாயவனும் சத்தியும் ஈன்மை மிகுந்த இருவரஞ்சாமென்னும் 
க்க்டரத்தை அடைந்தனர். ௬௯ 

கண்ணு மம்பிகை நாட்டிய சர்பத் 
மண்ணின் மீனுற வைத்தடி மாற்றியுள் 
சண்ணன் வா௫ியின் காலிரு காற்சுவ் 
டொண்ணு மக்குறி யுண்பெனசக் காட்டியே. 

(இ-ள்) தருவசஞ்சாத்தையடையும் அம்பிகையின் காற்சுவடு பூமியில் 
தோன்றா ,சபடி. மாதவன் அப்பாசச்சுவட்டின்மேல் சனத கு.இிவர்போன்ற 
யாதங்களை வைத்து குஇிரையக.மிட்டும் தெரியும்படி செய்து விட்டனர். 

தேறல் கொண்டலர் மூல்லை வனஞ்செ றிக் 
தற ணிச்சடை யண்ண்ல் வலப்புறப் 
பேத தாகப் பிறங்கு மைக்கெயில் 
நீறு கொள்கைய sr Bore SCs. 

(இ-ள்) மதுசமிகுச்.து மலம் முல்லை வனத்தில் விளங்கும் இலபிரானது 
வலது பாகத்தில் அம்பிகை வக்திருக்தனள். .தஇருநீற்றினுல் அம்பிகைக்கு 
தீதிருமதிலமைந்த த. ௯௧ 

எயில்வ' வளைந்தவெண் ணீற்றெழி லெய்அறஞ் 
.செயல்ப ராபரச் செல்வியைக் காக்கென 
வயின தேயனை வைத்தரு எண்ணல்பா 
னயமுூ றத்இரு மாலி. ஈண்ணிஞார். 

(இ-ள்) திரு நீற்று மதிலுக்குள்ளிருக்கும் சத் தியைப்பார்த்துச்கொள் 
ஸஞம்படி சருடபகவானைச்சாவல் வைத்து விட்டு, மசாவிஷ்ணுவானவர் வ 

பிரானுக்கு இடது பக்கத்திலிருக்கனர். ௨ 

ஈத நிற்க விராவண னென்பவன் 

இஇ லர்௩இ யாடிரச் இக்மறை 
யோதிச் செய்கட னுள்ள தியற்தியுங் 
கோதின் மாதவன் சாலை குறுகியே. 

(இ-ள்) இது இல்வாருக ஸ்கானச்இற்குச்சென்ற இராவணன் ஈதியில் 
தீராடி வேதபாராயண(ஞ்செய்து. நியம நிஷ்டைசளை முடித்துக்கொண்டு 
மூனிவனிருக்கும் சாலையணுகனான். ௪௯ 

Bry. காடி. மயூர நஇச்கரை 
யோடி, யோடியல் குற்றெழு காவெலாந் 
தேடி யிறிரு பாலுக் தஇகைப்புஐ 
வாடி. னான் செயல் வைத்த மருங்கரோ. 

(இன்) சவச்சாலையில் முனிவரையும், பராச,த்இியையும் காணாமல் மயூச 
சதியின் சரையிலும், சோலை5ளிலுமாக எல்லா பக்கங்களிலும் தேடியும் 
அகப்படாமல் மிகுந்த வாட்டத்துடன் மூனிவரிருந்த திலச்சாலையய் மிள 
வும் வந்து சேர்ந்தான். Fe



௭௨ சதிருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

கரைச டர்த கருத் துடை மாதவ 
னுரசைதெ ரிக்க மூணர்க்திலன் போசஸம் 

ரவி” சும்.டை மாயைசென் ஹேடனால் 
மருவ சூந்தல மாருனி யெங்கனம். 

(இ-ள்) விசாலமான அறிவையுடைய முனிவரின் வார்த்தையைக்கேட்டு 
அ.றியாமையினாவ் உணர்விழந்சேனன்... வமாயரசதஇ” ஆகநயத்தினிடம் Gear 
திருப்பின் முனிவமெங்கே என, இராவணன் வுருத்தமுற்றன். ௪௫ 

கங்சை வேணித் oe) ones ac 
லிங்க மேவி. நிலத் ஆவ் வன் 
ம்கை af, 30,5 GMO SDB, ரதன் 

பங்க யத்திறை யோன்பயு 'னென்னவே. 

₹இ.ள்) கள்தாதானான' பசம்திவனிஸ்த்த: இலிவ்கம். நிலத்தில் உ௭ுவிச் 
சென்றதும், அச்சிலுமி மானே. யளித்த, அம்டிஞகழ்ஆகாழ் gt BS சென்ற 

தும் பிரமதேவனுடைய தற்பனையோவென்று Lou es, PPL WE, ௪௭ 

இவவ கைத்திறன். மாஜ்டிமிராவணன் 

கவ்வை தீர்க்குஞ் செயலைக் கருதிதுறச் 

செவ்வி: -கரண்வழி. .பாதெனச் இந்தியா 
sng Dia ert i Bas gre yr. 

(இ-ள்) இவ்வாறு .மயங்கய ராவணன் தனது துன்பம் திரும்-வழியர 
தென்று சிரித்து, அதை நிவரத்தத்ரும் வழியுண்ராது அயர்கிதிருக்தனன். 

ஈ௪ னாாவலப் பாகம்: தந்திஹை 
மாசி லானிட மாவடி கொண்டுமால் 

தேசொ டுற்ற வாஞ்சைச் 'செயலென 
“பேசு மாம யென்றிவை பேசியே, 

(இ. ள்) வலப்பாகம் பார்வஇ: யிருக்கவும், சிவுனது இடபாகத் திலே 

திசை பாதர்சையுடைய மகா விஷ்ணு இருச்சவும் வநய்த்தது இருவர 
ஆதைத்தலத்தின் மூமைமொன்று வேதங்கள் கூறுகன்றதென்றார் சாபா 
மூணிவர். ௮ 

வரகு ராஜனென் ஏ ஜேதமம் மாயனைப் 
புரித வத.தினர் பூமிசை வாழ்குகர் 
FRB "கார் இகைக் காண்பரு og Sut 
விரத மாய்ப்பணிரி தேத்திட வெ.நியாம்; 

(இ-ள்) வரதராஜனென்னும் மகா, விஷ்ணுவை, , தீமுடையுவர்சளாயி 
னும், பூமியில் வாழப்பட்ட எவராயினும். கார். தஇசை மாதத்திலுண்டாகும் 

பருவததன்று விரதமிருந்து சோத்திரஞ்செய்து வ்ண ்குப்வாகட்குச்சகல 

காரியங்களும் வெற்றியாகும், ௪௬ 

சாது வேலிறை ag காண்டியென் 

COR gy aren BUT ள்ள வியப் பலாத் 

இதி.லாச்சவு- -“திதெஸிவுறச் 
கூதி மாமுனி 5 சொ.ம்றன னென்டவே,



திருவர்ஞ்சரீச் 5ரக்கம். அர 

(இ-ள்) துஷ்டர்களை அழிக்கும் வெல்யுச்ந்தாகியெ அசசனே கேளு 

மென்று கூறிய இல சரித்திரத்தின்”. , மசமையை மெல்லாம் குத்தமற்ற 

சஅனீள் இயருக்குச்தெளிவுபெற சூதமகாளிஷி திருவுளம், பற்றினாந் ௦ 

திருவாஞ்சாச் சருக்கம் முற்றுப்பேற்றது. 
சருக்கம் ௬--க்குத்திருவித்தங்கள் கரச, 

இருச்சித்ற்ம்பலம்.் 

சிவமயம். 

வீர விரதச் சருக்கம், 

வேறு 

இம்ம்.மைகச்கதை Bun Bus Cor (pat! WY UIs மூர்தொழு.சா 
இசம்மைய மனுகெறி. மன்ன னெளும்பிரம், ' சேனன். மடழ்ச்ட 

யொடு), விம்ருறறு பூண்முலை மாதுமை யைக்கை விடுத்தவி ராவண 
னும், கம்மிய இர்தை யுறுஞ்செயவின்டனன் சுட்டுக, வென் றனனால் 

- (@- ஸ். மகிமை பொருந்திய இக்கதையைச்கூறிய சாபாலி முனிவரது 
இசண்டு பாதக்கள்யும்,. ஒழுக்கமுடைய" மீனிநெறிதவரு ச _பிசாட்சேன 
மகா 'சரஜன் தொழுது பூரித்த ஸ்தன பார்ங்களைய/டைய/ பராகத்தியைக் 
கைவிட்டு வருந்தும் இராவணன் செயலைத்தெரிவிச்கும் வண்ணம் வேண் 

டிக் கொண்டனன். & 

வாளையில் 'வன்படை மன்னவர் நீஇ வழங்குவ சென்னும் 
வரைத், கோளூடை வென்றியு ளோய்றி'வின் நிறத் நூய்மைநின 
க்குளவர்ல். 'நீளூவ செஞ்சடை நாதர் வர்ஞ்சையி னீர்மையு றும் 
புஅமை, கேளுதி வேர்தென மாமுனி வன்சிவ கிருபை யுணர்த் 
இடுவான். 

(இ-ள்) வர்ள் வேல் மூதலிய படையுடைய அசசர்களை நீ திமார்க்கங்களித் 
செலுத்த வல்ல புஜபல-பராச்சரம முடையவனே! றிவின் பரிசுத்தம் 
உமக்குள்ளதான தரல் இக்கதையைக்கேட்டீர். நீண்ட ௪டா மருடத்தை 

யுடைய பமமசிவன், திருலரஞ்சைப்ப இயிற் செய்த -அதஇிசயத்தைக்கேளும் 

என சொல்லத்தொடங்இஞார். ௨ 

வானதி மானு மயூர கதிக்களை வந்த. வரக்கன்மலி 
வ்ர்னீதி WBC] oo பூம்பொழி லெய்த வருந்து தவங்கடவிர் 
வானதி கைந்து இசைத்னுற மாவடி மண்ணி ணுகந்துதஇகழ் 
வானஇ ஸஜாடு செலும்பரி வாகி வடக்குத வாகனனே. 

(இ- ள்) ஆகாய கங்கைக்குச் சமானமாகிய மயூர ஈ.இக்கமைவந்கத இராவ 
வணன் அதிக அழகுடைய பூஞ்சோலையடைந்து, வருக்இத்தவஞ்செய்து 
பெற்றது தவறியகவேருத்தத்தால் இகைத்து நிற்பவன் பூமியில் தோன்றிய 

கு. இரையின் அடிச்சுவட்டை கோக்கு அசைப்பின் தொடர்ந்து மீண்டும் 

வடக்கு மோக வர்சனன். 19 ௬



௭௪ "திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

வேணு .கெருங்9 வளர்ந்து AAG gi விளங் யல் மேவு தலை 
கா ணுடை.. முள்ளி வனஞ்செறி ன்ற மருங்கு ஈடக்தெதிராய் 
தோணுரூ வாகி யடிச்சுவ டொன்ற தொடங்கு தலங்களினு 
மாணுறு சோலை வனப்பு மலிர்த வரஞ்சர கோக்கிெனனால். 

(இ-ள்) மூங்கில்கள் ஒங்கவெளர்க்துள்ளவைகட்குப் பக்தச்திலுள்ள அம் 
சலை £ழோச வளர்ந்ததுமான முள்ளிவனத்தினோசமாய் நடந்து வரும்போது 
எதிரே தோன்றும் குதிரையின் அடிச்சுவடு 'தொடர்த்துள்ள தும், அழகிய 
சோலைகளினால் அழகு மிகுந்ததுமான வாஞ்சரஸ் தல,ச்தை இராவணன் 
கண்ணுற்றான். ௪ 

மிஞ்ச வளாந்தெழு புன்னை வனங்களின் மேவு பசுங்கிளிகள் 
சொஞ்ச அிரைச்கெழு சூத விளக்களிர் கோது'குயிற்றொனியே 
விஞ்சை யு.றுந்தவ மாமுனி வோர்கள் விழிப்புரு வென்னமலர் 
இஞ்சுச மோது நிறங்கொ ளசோக வளங்கெழு மிப்பரவா. 

(இ-ள்) தழை. ச்தோங்கிய புன்னை மாங்களில் இனிகள் கூடி. விளையா 
டின. மா மரங்களின் தளிர்களைக்குயில்கள் கோதிக்கொண்டு கூவின. 
கவைஞானமுடைய தவழு£னிவர்களின் கண்களைப்போல் Babs yascal 
களையுடைய அசோக மரங்கள் நெருங்கி யிருக்தன. @ 

நீடு குலிங்ச௪ மலர்த். இரள் சந்தி நெருக்கு,மருக்கிளிரு, 
னோட விளங்குதல் வானக மின்னு முடுக்கண மீதெனவே 
யாடா வத்தொடு மின்னிசை யாலழ சார்வு. பூம்பொ.ழிலி.த் 
பாடனி புண்டுமிம் தேறல் வழிக்கு படிர்தெழு மாகதியே. 

(இ-ள்) நீண்டு வளர்ந்துள்ள இலுப்பை மசத்தின் புஷ்பங்கள் இந்இப்பச் 
கங்களிலுள்ள இருளை ஐட்டிவிட்டு பிரகாசமாக விளங்குதல் ஆகாயத்தி 
gator ஈக்ஷத்திரக்கூட்டம் போலவிருந்தது. காற்றினால் மரங்கள் அசை 
வசனால் உண்டாகும் சப்தம் இனிமையான ஒசையைத்தக்து அழகாக 

விளங்கும் அ௮ச்சோலையிலுள்ள வண்டுகள் உண்டு உமிழ்ந்த தேன் சிறை 
வற்று கோமுகி தியான தடியது, 

பண்புடை மத்தள மூ.த்றவை கொட்டுவ செனபல மழ்கடகக் 
தண்பன ௪ச்கனி, யுண்டு மிகுக்த தனைக்கர மொத்தடியா 

'நண்புறு கண்ணு சல் தன்னடி யார்மெய் நலந்திகம் நீறொளிபோல் 
வெண்பொடி கொண்டு மடற்படு வாசம் விளக்கிய கே.தகையே. 

(இ-ள்) அழகுடைய மத்தளங்களை யடப்பதுபோல் குரங்குகள் ves 
கனிகளை யுண்டு மிகுதியைக்கையில் வைத்துக்கொண்டு அடித்தன. “வெ 

பிரானது அடியார்களின் தேகத்தில் விளங்கும் திருவெண்ணீறு போல் 
பராகங்கள் நிறைந்த தாழை மடல்கள் வாசனையோடு விளங்னெ. ௪ 

கேசன் வாஞ்சையி.னாகர் சமக்௫ை கேன வெண்சுவரி 
வீசு௪ லாமென தண்சமு சஞ்செறி பாளை விரிந்துலவு 
மாசில் மடந்தையர் பூண்முலை கொண்டு வருந்து மருங்குலைபோ த் 
தேசுறு Ushi biden இன்றவை தெங்கு மிகுக்கதுவே. 

(இ-ள்) அன்புள்ள .வரஞ்சை சாதருக்கு இருபுறங்களிலும் கவரிவீசுவது 
போல் பாக்கு மரங்களில் பாளைகள் விரிக்தும், ஸ்தனாபாரதிமைத் தாங்கா- 
மல்: ஒருந்தும் இடைபையுடைய பெண்களைப்போல் சென்னை மக்களில் 
,இள நீர்கள் நிறைந்தும் விளங்ளெ. ௮



வீரவிரதச் சருக்கம். எட 

மாமிதி கொண்டு மலர்க்தெழு முல்லை வனப்புடை யிற்.றிகமும் 
சோமு? சக்சையை மானு மெனுங்குதி.கோல வியப்புணர்வான் 
காமதி ஏுற்றிகசை யாரும் வரஞ்சர காதின் விளங்குசெய 
லாமித னிற்பெ2 லாமினி துற்றவை யாக கினைத்தனனே. 

(இ-ள்) வண்டுகளின் பாதல்களால் மல்ர்த்தப்பட்ட புஷ்பங்களையுடைய 
மூல்லை வனத்தின் பச்கத்திலுள்ள கோமுகி சதியானது ஆகாய கங்கை 
போல் விளங்கும் அழகு சண்டு, புகழ்தற்குரிய வரஞ்சாசாதன் றிருவரு 
ளால்,காம் காடி. வந்ததனைப்பெறலாமென நினைத்தனன். ௯ 

௪ங்கரி மேவு தனல்குரி தென்று தடம்பொழி னாடியதஇி 
லெங்கணு கண்ணுத லில்லென 'வெண்ணி யிருந்தள வான்வையிழ் 
கில்க ளிரம்பிற கொன்றை வழங்குறு செஞ்சடை யாதிசிவ 
லிங்கம் விக்க யிருக்கது குண்டடி. நேச்மூ டன்பணியா, 

(இ-ள்) உமாதேவி தங்இயிருப்பதற்கு இடமாயிருசக்சலாமென்று சேடி 
காணாமல் சயங்கும்போது மூன்றாம். பிறைச்சர்கிரனையும், கொன்றை 
மாலையை யணிர்த சடையையுமுடைய சிவலிங்க ச்தைச்சண்டு அன்புடன் 
ப்ணிகர்தான். ௧௦ 

வெள்ளி யேனுங்கயி லாய மிருந்து விளங்கு மதிற்பரிவாய் 
வள்ள லிராவணன் முன்னவை தோன்றும் வாஞ்சர காயகனை 

யுள்ள விசால விருப்பொடு முன்னி யுகந்தினி தானவர் 
கள்ள முறுஞ்செயன் பரயை யளித்தனை கண்ணுக லேயெனவும். 

(இ-ள்) கயிலாயத்திலிருப்பசைச் காட்டிலும் மிகுந்த அன்புடன் தோன்- 
ய வாஞ்சர நாதனை அன்பொடு வணங்கி, எனக்கு மனமுவந்த வரமளி 

யாமல் சூதான வாத்தை யளித்ததேன் சண்ணுதலே என்றான். ௧௪ 

மின்பய னாமென வஞ்சக மாயைகை விட்டக லப்பெறவ” 
தென்பய னீயருள் பெற்றி பிழக்தனி யேகுவ தெவவகையான் 
வன்புய முஞ்சி சுஞ்சிதை வ.ற.றிடு மாறு வருந்இய்இ 
னின்பய ஓுண்டிவை வென்றுவ தல்லது வேறு நினைக்திடுமோ. 

(இ.ள்) அின்னலைப்போல்.மறைகன்ற வஞ்சகமுடைய மாயையானவள் 
சைவிட்டு அசலப்போனமையால் தேவரீ ரளித்த வரப்பிரசாசச்சை இழக்து 
எப்படிச் செல்லுவேன்? எனது சசங்களும் தோள்களும் வேறுவேறாகப் 
போகும்படி, வருந்இித்தவஞ் செய்து, தாங்கள் மனமுவந்து அளிக்கும் பிர் 
சாதத்தைப்பெறுவதேயன்றி வேறுண்டோ. ௧௨ 

ச.ரர் மாதவர் யோ௫யர் இத்தர் பொருந்து பிலத்.துரகர் 
வாசவ ஸூதியர் விஞ்சையர் சக்இரு வாஇயர் கன்னாருக். 
தேசுறு நன்னெறி வாழ்வ Sarena, mews Cou pees 
வீச பரம்பர கே௪ வெனுங்கயி லாச வெனத்தொழுதான். 

(இ-ள்) அக்தணர், தவூயர், யோகிகள், சத்தர்கள், நாகர்; தேவர், விஞ், 
சையர், கந்தருவர், இன்னார் மு தலானவர்களெல்லாம் வாழ்வது der gr 
செயலேயன்றி வேறுளதோ? ஈசனே! பரப்:9ரம்மருபமாய் சேசழூந்து 
கைலையிவிருக்கப்பட்டவசே என்.ற தொழுசான். on



Sie திருவசஞ்சாத் தலபுராணம், 

வேறு 

sgl மலர்ப்பொழின்*முல்லை தொடங்க 
வெய்யவ னென்னி விளங்கொளி மேவு 

மைய "ணிருக் அந்தி யார்வல மாகி 

RP Lol) TH மேனி வருத்துதல் கொண்டான். 

5. (இ-ஸ்). பரிசுத்தமான புவ்ஙங்கள் மலரும் முல்லை வனத்தில் சூரியண் 
போல், பிரகாடிக்கும் மகா லில்கத்தைப்பிரககஷணம் செய்து, தனது ஈ௬ 
மையான தேகத்தை வருத்த நினைத்தான். ER 

இத்தி, முடித்தலை. ஜேமு-கண்டம்। 
வளைக்க மலர்த்திர் மாலிகை யென்ன 

இஜாக்த மதிச்சடை, மீச விலிங்க , 
கெளித்திட மாட்டினன், நகோரி கண்டம். 

a (Qo) ser 9 பத் த.த்தலைக்குங்கிமுள்ள கழுத்தில் மலர்மாலை போல 
ரிசண்டதிதை மாட்டி சந்இிரசடாதா மூர்த்தியாகிய லிங்கத்தில் கெளி 

யும்படி மாட்டினான் ் #@ 

அ௱ங்கா யாக்கு மசன்செய லன்றி 
மறங்கிமா யாக்கி cor So ip HS apex 
9 par Béon ty GO) map Ceiapy. பத்து 
மூனங்கள மற்றிட வோங்கின-னம்மா. 

$:(இ-ண்) தர்மத்தை வளர்க்காமல் கொடுமை வளர்ச்கத்தவஞ் செய்யும், 
இராவணன் சனதுபத்து முடிகளுடன் கழுத்து, அறுபட்டு விழுமாறு திமிர் 

ந்து நின்றனன். - bo 

கருதரி யாவரி கண்ட முறுத் திக் 
சொரிதரு சோரியி ஞ்சுளி வில்லான் 
புறிதவ மாக்கள் புரிந்தில விர 

விரத மெவர்ச்கும் விளம்பி சாமால். 

(BD ot) Menta ஒரிதாகய அரிசண்ட மேறுத்துவதனால் வழியும் படி. 
பான இரத்தத்தைச்சண்டு சிறிதும் முகஞ்சுளிக்காமவிருக்தான். இதற்கு 
முன் தவஞ்செய்தவர்களும் இம்மர்இரி வருத்தப்பட்ட்விரில்லே யென்று 
சொல்லும்படி வீரவிரத் மிரீர்தான், Ber 

வண்ண மலிக்தெழு' கந்தரம் வாட்டும் 
புண்ணெழு வாயரி வா.ஞரு போன்றா 

, நண்ணு குருத்தவை நல்குஇி.யாயேல் 
SOOT Se த லேயுயிர காக்கில் ளென்றான். 

(இ-ள்) அறகு மிகுந்த கழுத்திலே புண்வாயில் அரிவாள் போல் அறுப் 

புண்ட சமயத்தில் இராவணன் றிதும் முகஞ்சுளியா சவளுகி Osos 
சண்ணைய/டைய பெருமானே! எனது கருத்தைத்தேவரீர் முற்று விச்சா 
விடில் என்து உறிரை விட்வெிடுவேனென்றான். சன 

ப்ணியணி கங்கண, பாவக ரூப 

ger Gham oe பாகற்,கோகையு லாச ்



வீரவிரதத் “சருக்கம், ஏ, 

மணியா சண்டிணி பருவு விலாச 
யினேகம லப். பதே மெழில்பெ.௮- மீச. 

(இ- ள்) பாம்பை யணிந்த -சொருபரே. அனைய ஒருபாக த்திலே உல் 
லாசமாய் உமையவளை வைத்திருப்பவரே! மணியாரம்  இண்டெரியும் 
இடையிலே விளங்குபவரே! இரண்டு ய்ரதகமல்ங்களைய/டைய! “என்னே. ௧௯ 

அடையலர் முப்புர | மனலெ REP ULP 9S 

சடிமத, னீஜறெம காட்டிய கண்ணா 
படிமிசை நின்னடி யாருடை நாப்பண் 

குடியக லாதமெப்ஞ் ஞானக் கொழுந்தே 

(இ-ள்) இிரிபுராதகளைத்தகித்து, மன்மதனை கீறுபடக்சண்ணினாலே எரி 
சீ பூமியிலுள்ள அடியவர்களின் மத்இயில் eed கிரமிவிருக்கும் உண்மை 
ஞானமாகிய கொழுகது இபபான்றவுசே, ௨௦ 

செல்சரி யீரூரி போர்வை திருந்தரீக் 

௩கொல்புலி தன்னகள் சேர்வஸலா_கொண்டு - 
பல்வலிட காக மணிப்பரி a Cape 
BA வெனச்கருள நல்வர மென்றான். 

(இ-ள்) மேகம்போன்ற யானையை யூரித்துப்பேர்ர்வையர்கக். “கொண்டு, 
கொலைபுரியப்பட்ட புலியின்றோலை இடையிலே யணிக்து?. alla} Weis 
பாம்பைக்கங்கண மாகத்தரித்த அன்புடையவரே! எனகு கல்ல வசப்பிர 
சாதம் அளித்தருளதல்-டூவ்ண்டும். ௨௧ 

சசையி னுலுஞ்செய னாடி யிலங்கை 
யசைவி லரக்க னரிய தவத்தா 
லிசைகொண்் வரஞ்ச_ச மீதியல் பூ.ற்ற- 
பசுபதி யிசர் பகர்த்திட லானார். ' 

(இ-ள்) விரும்பிய பொருளை அடைய விருப்பங்கொண்டு. இலங்கை இரா 
வணன் செய்த அரிய தவத்தினால், சரத்திபெற்ற வச்ச ஸ்த்வத்திலுள்ள 
பசுபதி காதர் Sqm Cor 'இருவர்ய்' மலர்ச்த்ருளுக்ரீர்: ப 5 ௨௨ 

ஆற்றும் வருத்த மகற்றவி வண்ணல் 
தோத்றுவ த௩ய்விண், Crue pms, யாக 
Car pO pup காண்வலி கொண்டவெவ் வீர 
வேற்றவை வென்றவ் தேரை. யென்றார். 

(இ-ள்) ஆறுதல் கூறி வருத்தத்தை கீக்கும்பொருட்டு அிவபெருமான் 
ஆகாயத்தில் தோன்றி, அரி கண்டம் பூண்ட வீரனே! உனக்கு, வேண்டும் 
வாம் யாது சொல்லுக என்றார். ௨௯ 

ஏன்ற விசும்பி, ஜெழுந்துரை ( கேளா 
கன்றிய வுள்ளக் கருத்தி னரக்கன் 
வென்றியு னாய பதன் புன்னி 

நவி 

கன்றிகொண் வாய்மை, ந ஐ ன்றிட லானான்.



௭.௮ திருவர்ஞ்சரத் தலபுராணம். 

(G or) ஆகாயத்திலெழுந்த சொல்லக்கேட்டு 'வருந்திய “மனத்தை 
புடை இராவணன், வெற்றியுடையதும், தனக்கு விருபபமுள்ள துமான 
வார்த்தையைச் கூறத்தொடங்கென். ae 

மேதகு. வம்பிகை வேண்டின .னெந்தா 
யாதர வொன்றிலி மாயை யளித்தா: 
யேதுவு மின்றி யிரிந்திட லாலே 
காஇய வன்னரி கண்ட மிழைத்தேன். 

(இ-ள்) மேலான அம்பிசையை வேண்டினன், ஆதரவற்ற மாயையை 
யளித்தீர் அதுவும் என்னை விட்டு நீங்கெது. அதனால் தேகத்தை யழிச் 
கும் அரிகண்டம் பூண்டேன். உ௫ 

பாங்குற மாகவன் பங்கயக் தோனு 
'மேங்கு தலைத்திற லெய்துவ தாய 
வருடை வாளயில் வெம்படை யோடு 

வாக்கி யிழந்த வரந்தரு கென்னான். 

(இ-ள்) உலக சார்பாயெ விஷ்ணு, பிரம்மா முதலானவர்கள் எனககு 
ஒடுங்கி நிற்சவும் தேவரீரிடம் பெற்ற வாள், வேல் முதலிய ஆய தங்களை 
இழந்து விட்டதால அவை மீளவும் வரவும் வரக்தாவேணுமென்றான் , ௨௬ 

சாம்புதி ராவண சா.ற்றுவன் கேண்மின் 

மேம்படு பேறின் மிகுஞ்செய லேலு 
மாம்பொழு தொப்பனை யாகும தன்றிப் 
போம்பொழு துண்மை பொருந்தில தன்றே, 

(இ-ள்) உயிசை விடும்படி யான வைராஈ்இபஞ் செய்யும் ராவணா? மேலா 
இய வரப்பிரசாதம் கைவசமானாலும், அதினால் ஜெயமுண்டானாலும், ஆகுங் 
சாலத்தில் ஆவதும், போகுங்காலத்தில் போவதும் உண்மையாகும், ௨௭ 

ஈந்த வரங்க ளிழக்கின்முன் வென் மி 
மாய்க்திடு மென்ற வழக்க னுகந்தா 
யாய்ந்தசொன் னாரி யகன்றன ரெொன்றால் 

._ வாய்ந்த வுனச்கெழு வாறுள தென்றே. 

(இ-ள்) உனக்கு வரமளிக்கும்போது இதைக்கைவிட்டால் முன்னால் 
பெற்ற புகழெல்லாம் ஒழியுமென்றதற்கு உடன் பட்டாய், இப்பொழுது 
பார்வதி உன்னை விட்டசன்றால். உனக்குள்ள லபியே சரியென்றார். ௨௮ 

முன்னவு ணூதி மூயங்கரி தென்னு 
மன்ன தவதிஇன் வருக்து மரக்கன் 
மன்னிதை யத்தின் வரல்களு மாரு 
யுன்னு வாஞ்சா காத னூகக்தே, 

(இ-ள்) மேன் அசக்கர்களாலும் செய்தற்சரிதென்று சொல்லும் வண்ணம் 
வீசவிரதம் புரிந்து வருந்தும் இராவணன் மனப்படியே மான்ன வரல் 
கொடுக்க இசைகசனர். ae 

இத்தி விளைப்ப ரிரு. துமை, யைப்பெத 
பெத்று மிழநீதயர் பேதைய ஸனுக்கே "



வீரவிரதச் சருக்கம். ௭௯ 

- அத்தவ வாளு மயிற்படை மாயா 
சத்தியை வென்றிவை தானென வீக்தார். 

(இ-ள்) சர்வ இத் இிகளையும் உண்டாக்கும் ' பசாசத்தியைப்பெற்றும் 
கைவிட்ட பேதையனாகய இராவணனுக்கு ௮வன் கேட்டபடியே வாளும், 
வேலும், மாயா சத்தியையுமளித்து, நீ வேண்டிய வாமிதுவனே யென்றார் 

Lu so Pause. ௬௦ 

கையு மனத்து ளாக்க னயத்தாம் 

அய்ய மலர்த் இரள் கொண்டு சொரித்து 
ஐயன் வரஞ்சர வண்ணலை வாஜ்த்இக் 
சையினை கூப்பிக் சளிப்பி னுரைப்பான். 

(இ-ள்) வருந்துகின்ற மனச்சையுடைய இராவணன் அன்போடு புஷ் 
பங்களினால் அர்ச்சனை செய்த, ஐயனாகிய வரஞ்ச_ர நாயகன் atpss, 
கைகூப்பி சந்தோஷத்தோடுரைப்பான. ௯௧ 

கந்திவை யெண்டிரு சன்னரு எளியாவும் 
வந்தெ னிலங்கை வழங்குவ அம்பின். 
எந்தை வாஞ்ச.ர வீச விலிக்கச் 
Bi gin வடக்கு.றி யோங்குக வென்றான்; 

(இ-ள்) தேவரீரருளிய் வரத்தால் அஷ்ட லக்ஷுமி கடாக்ஷம் ஏன து 
இலங்கைக்கு வண்டாசவும், அரிகண்டம் மாட்டியகு.றி இலிங்கத்தில் தெரி 
யவும் வாஞ்சரவீசனே அருள் -செய்யுமென்ரான். ௬௨ 

எண்ணினை வின்படி, யீ௪ னளித்து 
விண்ணின், மறைந்தன ரா விளங்கும் 
புண்ணிய வண்ணல் பொருந்து விலிக்கம் 
நண்ணி வரஞ்ச௪.ர நாத ஸிருக்தார். 

(இ-ள்) இராவணன் விருப்பப்படியே அருள்புரிந்து, ஆகாயத்தில் 
மறைந்ததுபோல் காட்டி செவலிங்கத்தில் மறைந்தருளினார் வாஞ்சரகாதர், 

வேறு ் 

மாறு பாடுற வாங்கி யேகும் வரங்க டன்னை வழங்கெனு 
கூறு கன்றவி ராவணன்கருக் கொத்த வாழு கொடுத்தபின் 
றேறுன்ற தெனத்தெ ளிஈ்துகை சேறு மாயை யொடுக்திகம் 
ஏறு இன்றவி மான மு.ற்றுயர் தென்னி லங்கையை நெர்க்கினான். 

(இ-ள்) தன் கருத்தின்படி மாறுபாடான வரங்களை: வேண்டுமென்று 
வாங்இர்கொண்டு, உண்மை சத்து இதுவேயென' மாயை விமானத்தில் 
வைச்துக்சொண்டு இலங்கையை கோக்க வக்தான். ௬௪ 

கைத வத்தவ னேகு மவ்வுழி சண்ட முள்ளியு கேருற 
மெய்த வத்தியல் பென்ன வன்னி மயூம மானஇ மேவினான் 
மைத வழ்த்திரு மா.லு மாமுனி யாக வக்தெதிர் மன்னுறச் 
செய்த வத்தவ னைப்பணிர்துவி சாவ ணன்சில செப்புவான். 

(இ-ள்) இராவணன் தெற்கு கோக்க வரும்போது வழியில் முன்னால் 
தலை €ழோக விருந்த முள்ளிச்செடி. கேராச கிற்பதைக்சண்டு, உண்மையான



Blo திருவீரஞ்சீரத்" தவ்புராணம். 

வாமிதுவே யென்ற, நினைத்து டி தி அங்கு முன்போல், தலஞ்செய்த: த" “கொண் 
டிருக்கும் விஷ்ணுவ்ன். (peels கோகீச்சிலசொல்லலுற்றான்.. ரடு 

அப்து Pe Bw கரும் wos ய்டைந்று ' has காண்டில 
9.5, ஜொங்குறை : வானை தென்னரு ளான பேறுள QB warp i 
eas அற்றவை தெரித ருஞ்செயல் பகர ‘ela use மாதவன் 
வடிவ மு.ற்றெழில் கெளரிகன் அரு, மாறு பாடு , அழங்குவா ன், 

(இ-ள்) விரைவில் நித்திய சரூமங்களை முடித்துச்கொண்டு, இங்கு வந்த 
.போறு தேவரீர் eee ளியி ருக்தீர்? கான் தவஞ்செய்த பெற்ற 
பெண்ணெக்குத்றது?_ே வேண்டுமெனக்கேப்ட' இசாவண்னுக்கு 
மகா விஷ்ணு உமை அப்த சுப்திவோர். ௬௭ 

GQ கொண்ட க வறக்கொ ளாமையி' ‘fou Cit gers செய்தியே 

தேடு. இன்றனை யானு கின்னிரு கோக்கு கோவி செர்லென் 
நீடு மிவ்வன முள்ளி uy geo & இம தாசவெ நின்றது 
ஓசி மின்செயன் 1 மாயை 'யானதி யாவு மாயையோ Ohad Star ev. 

(இ-ள்) மூன்பெற்ற வசமான உண்மையில்லாமையால், நீ் வருக திதி 
தேயம் மானும் உனது கண்களுக்குத் தெரியவில்லை, முள்ளியுக்சலே 
Gores விருந்தது. கையால் அலை மர்யா' சம்பக்தமேயாகும்... ௩௪ 

ண்ட மெய்யுறு god ஷைத்தனையாத லாலயிர் பொற்ப்றும் 
ஆண்ட கைத்இற-ஃலான் இவ்வர மைய மொன்றிலை யறிதிநீ 
காண்ட முள்ளி குறிப்பி னாலினி கடி.தி னேகென மாதவன் 
வேண்டி நின்றவ னுக்கு ரைத்திட மெய்மை யென்று மஇழ்ந்துளான், 

(இ-ஸ்) சரீரம் வரூந்த நீ. இப்போது செய்த சவச்தால் உயர்க்த அழக 
பரரசத்தியைப்பெற்றாய். இதில் சந்தேகமில்லை. முூள்ளிச்செடிகேராக 
விருப்பதனாலேயே இதையறியலாம் எனக்கூடறி விடையளித்த " விஷ்ணு 
வின் வார்த்தையை உண்மையென்று கம்பி மகிழ்ந்தான். 1 நறு 

அன்ன வன்றனக் சச னாரு ளாயுள் வாளயில் சத்திய 
மின்ன லெரத்தவி, மான மோடுயர் விண்ப றந்இடு மேசெனப் 
பொன்னி நாடுயர் சன்னி நரடு LGB வெண்டிரைப் புணரிஞ்ழ் 
சென்னி லங்கையி னேகி னன்பெரு செயன்மிகுக்திட 'வெண்ணியே. 

(இ-ள்) இராவணன் தனக்கு ஈசனாளித்த அரைக்கோடி வயது, வாள், 
வேல் மாயாசத்தி இவைசளைக்கைக்கொண்ம௰ மின்போன் ந Sonar 
Cog Bri ஆகாயச்திற் _ செல்வதுபேர்ல் சோழகாடு பாண்டிய காடு இவை 
களைத்தாண்டி, அலைகள் மோதும் சமுத்திரம் சூழீக்த இலங்கையை அட 
ந்கனன். ௬௯ 

நிசய கறீறிய மதிஞ்் கத்துமை கெஞ்ச கத்தின்மூ னெய்திய 
வைய கற்றுவ தரகீ வந்த-பிபூர மாகதி மாதவ 
னவ பாதவி லாச னென்றுல கோரு நான்மறை யறைவுற 
விசைக எாரும் வரஞ்ச ரத்திறை யோனி, டி.ப்புற மெய்திஞா்.. 

(a. yp DBPor நீக்கும் சர். இரன் போன்ற முகத்தையுடைய அம்பிகை 
க்குள்ள அபலாதத்தை நீக்க” மழூரதியோம் * வ்ந்து தவஞ் “செய்த மாற்வு



வீரவிரதச்-சருக்கம். அக 

சாய விஷ்ணு அசுவபாதரென்ற பெயரோடு உலகமேத்த புகழ் நிறை 
வாஞ்சை, மாயகன து இடப்பாச மமர்க்தனர் ௪0 

என்ட: தாகிய மகமை சொண்ட வரஞ்ச ரத்தி னியற்கைகல் 
என். னேர்பிர யாகை மத்தியி லரச ுச்குயர் முனிவ.ர 
னின்ப மாக வுரைத்த காதையை சவுன ar Bu heh gos 
அன்ப £க்குவ தான தென்றிசை ரூக-மாமுணி யோ இனார். 

(இள்) இவ்வாறு மகமை பெற்ற வாஞ்சாசதலத்தின் இயற்கையை 
கல்லன்போடு சாபாலி முனிவர் பிரயாகை மத்தியில் பிராட்சேனனுக் 
சோதியதை சென்னகாதியர் கேட்டு மகிழ்ச்சியாச் கு.தமுனிவர் உபசேசித் 

தருனினார். ௪௧ 
வீர விரதச்சருக்கம் முற்றுப்பேற்றது. 

சருக்கம் எ-க்குத்திருவிருத்தங்கள் (HG). 
திருச்சிற றம்பலம். 

  

ஓய 

இிவமயம். 

வீபூதி மான்மிய கருக்கம், 

  

வேறு. 
இன்ன வாறுதென் னிலங்கையி ராவ்ண னியற்கை 
சொன்ன மாமுனி பதம்ல' ராச்னுக் தொழுநு 
மன்னு நீறெழிற் புரிசையை மருவு.ற.விருக்த 

அன்ன மாதுமை செயலெலா wen DSB ரென்றான். 

(இ-ள்) இராவணன௮ செய்கையை உரைத்த சாபாலி முனிவரது பத 
கமலங்களைச்தொழுது பிராட்சேன மகாராஜன் நீறினால் அழகு பெற விரு 
க்கும் மதிவினுள் எழுந்தருளிய அம்பிகையின் செய்கையைததெரிவிக்கு 
மாறு வேண்டினான். க 

தூய மாமலர் முல்லையல் காவுறை கொல்லோன் 

நேய மாய்வலப் பாகம இருக்துவெண் ணீ தறின் 
மேய வாதுமை கேட்டு மான்விளம் பியதும் 
ஆயு மாமுனி யரசனுக் கெடுத்துரைப் பானால். 

(இ-ள்) பரிசு ச்சமாகய முல்லைவன ச்தினுள்ள ஆதியாகிய சிவபெருமானை 
வலப்பாகத்திலிள்ள அம்மினக விபூதியின் மான்மியத்மைக்கடறும் வண்ணம் 
கேட்டதும், அதற்குச் சிவபெருமான் விடையளித்ததும், விவரமாசச் 
சாபாலி முனி அச்சனுக்குக் கூறினார். ௨ 

BY TEE னத்தலத் தடைந்துமெய்த் சுவஞ்செயும் பேறிம் 

Al செருக்கு.மிக்கொளா விமானமுற் நிலங்கைசெஜ் psf Ger



௮௨ அிருவரஞ்சாத் தலபுராணம், 

மருக்ச மழ்ந்தசெஞ் ச௪டாடவிப் பசுபதி வலப்பா 
லிருக்கு மாதுமை யிழறைவனை வணங்ூயி இசைப்பாள். 

(இள்) இராவணன் வரஞ்சர-மடைந்து சவஞ்செய்து பேறபெற்ற சச் 
சோஷச்தோடு விமானமேறி இலங்கை சென்றபின், வாசனை மிகுந்த சடா 
பாரச்தையுடைய சிலபிரானது வலப்பாகத்திலுள்ள உமை சுவாமியை 
கோக்கிக்கூறலுற்றாள், the 

'கொண்டல் மேனியவ் வரக்கனிவ் வுழிகுறித் தெம்மைக் 
கண்டு சண்டில காகிய தென்னெனக் கழற 
வண்டு தைக்தபூக் குழலுமை மதிமுக கோக்கி 
அண்டர் காயன் நிருவுள மூழ்ந்தினி தணற்ைவார். 

(இ-ள்) மேகம்போன்ற நிற்முடைய ' இராவனான் இவிடம்வக்து 
என்னைப்பார்த்தும் அவன் கண்ணுக்கு கான் புலப்படாமல் போன 
சாரணமென்னவென அம்பிகை கேட்க, இவெபெருமான் மனப இழ்க்து 
கூறலுற்றார். ச 

படர்க்த வெண்டிரைப் புணரிசூ முலகெலாம் பரவித் 
தொடங்கு மீரிரு ௬ரு.இியா கமங்களில் அலங்குஞ் 
FG gr FSBO முனிவார்க் கரூடருச் தருவாய்க் 
கடந்த சத்துவ .முடிவினுல் கருணையாய் விளங்கும். 

(இ-ள்) கடல் சூழச்ச உலகமெல்லாம் வியாபித்திருப்ப,தம், iT OO 
வேதங்களிலும், ஆகமங்களிலும் விளங்குவதும். சேச சம்பந்தமற்ற முணி 
வர்களுக்குச் கற்பகத்தரு போன்றதும், கட்த தத்துவ முடிவிற்குக்கருணா 
சமுத்திரமாய் விளங்குவதும் இ 

ஏத முத்றவர்க் இருவிழிக் கரியதா.யின்பப் 
போத முத்தவர்க் குள்ளொளி விளக்சுதாய்ப் பொருந்தச் 
இத கற்றுதற் கியல்பதாய் நன்னெறிச் செயலாய் 
மேத குந்திரு கீ.நினை யன்றிவே மிலையால். 

(இ.ள்) குற்றமுடையவர் கண்களுக்குப் புலப்படாததும், இன்பமா 
இய ஞானவான்களுக்கு உள்ளே சுடரொளி விளக்குபோல்வதும். ப்ர்வங் 
களை நீச்குமியல்புள்ளதும், ஈல்ல நெறியில் உய்ப்பதால் மேன்மையுைய 
அமானது: தருகீ.நினையன் றி வேறுண்டோ, ௬ 

ஆன நீறுனே மருவுற விருக்கையா லாக்கன் 

ஊன தாட்டமுத் தெய்துரமு தொழிக்கன னினிய 
பான லங்கொள்செவ் வாயுமை கேட்டியாம் பகாவேம் 

மாக லந்இகழ் நீ.௰தின் மமமைகண் மற்றும், 

(இ-ள்) ௮த கைய இருகீறானது உன்னைச் சூழ்ர் இருக்சசால் ஊனக்சண் 
ணுடைய அசச்சனுக்குத்தெரியவில்லை. இனிமையும் செவ்வல்லி போன 
ஐதமான இசழையுமுடைய அம்பிகையே! அத்திரு நீற்தின் ம௫மையைச் 
சோல்லோம் கேட்பாயாக, ௪ 

வேறு 

மிக்க தாயெ பரசுஇஃகுயர் வீட தாகுவ தைர்தெனு 
முக்க எங்கள் விளங்கு மாறியுல் பானகைம்புலன் மேவுறாத்



விபூதி மான்மியச் சருக்கம். ௮௩ 

SES மாதவர் தங்க ஞக்குமொர் தலைமை, யானது தசைவுள 
தொக்க கான்மறை யாக மங்கடு இக்கு மேன்மை தெர்டங்குமால், 

(இ-ள்) மேலான பாகதிஈ்கு இடமாக விருப்பது பஞ்சாக்ஷரமாச all era 
குவது, பஞ்சேக் இரியங்களை மடக்கிய மூனிவர்சட்கு முதன்மையாக வின 
ங்குவ.த, வேதங்களாலும் ஆ5மங்களாலும் துதிக்கப்பெற்றது. Wy 

aap ஹைச்செயல் ,தவறி ழைத்தவ விரத முங்கெட கினை 
Got, சதிபு லக்கள வதின்மி (குங்கொலை தக்க காமியர் சள்ளு 
ணல், கதிதெ ரித்திடு ரூரவர் நிந்தனை கடவு ணிக்தனை செய்பவர், 
மூதிரு சன்றவெண் ool ay கண்டுடன் மூடு மத்துய 'ரோடுமே. 

(இ-ள்) விதிமுறை தவறுதல், சவவிரதங்களை அழிச்சு நினைத்தல், வஞ் 
சனை, புலை, களவு, கொலை, சாமம், கள், கூர நிந்தனை மூதலிய பாவங்களைச் 
செய்வதால் சூழும் பாவங்களால் வரும் துயாங்கள் வெண்ணீறு சண்ட 

வுடன் ஓட்டம் பிடிக்கும். ௯ 

eri மிக்கோடு பிதையெ யிழ்றிர ளெனவி ருண்டெழு 
மெழிலிகொண், டுருவி of fue கோடி பூசமூ ero Fon ராக் 
கதர், விரிக லைச்கூற ளலகை மாண மேவு சூனிய மிவையெலாம், 
பரிதி முன்பனி போனு நீறொளி பாவில் கண்டுட னிசியுமே, 

(இ- ள்) எரியும் சண்ணும், பிறையொச்தபல்லும் இரண்டு இருண்டு 
FY, மேகம்போண்ற உருவமும் கொண்டு இடிபோல் கர்சீடித்து வரூம் 
பூதங்கள், கோபித்து வரும் அரக்கர்கள், விரி,த்தச்தலையோடு குறுகயெ காலை 
யுடைய பிசாசுகள், மாரண உச்சாடனங்களால் வரும் Mound முதலிய 

யாவும் திருரீத்தின் ஒளிபசவச்சண்ட விடங்களில் நில்லாமல் சூரியன் 
முன், பனிபோலகலும். ௧0 

மூட) மேல்வரு மிருக சாதிகள் முனைகொ errs went 
ஈரம், மிடி௪ ளானவை யிடரு இலினை ௨ளிகொண் மாமு விடி, 
மமை, கொடிய பாசகை மறலி தாவர குவல யங்களின் மிகு 
விடக், சடிய ராவொடு புனித நீறினைக் கண்ட போதவை யகலுமே. 

(இள்) மிருகங்கள், ஆயுதப்படைகள், வறுமைகள், விபத்துக்கள், 
வினைகள், காற்று, மேகம், இடி, மழை. இவைகளாலுண்டாகுக்துன்பங் 

கள், பாச த்சைச்சையில் தரித்த எமதாதர், பாம்பு விஷம் முதலிய யாவும் 
திருநீறு சண்டவுடன் நீங்இவிடும். ௧௪ 

கூலைக டுக்குற வுயிர்வ தைப்பகை சொடிய கூன்குருமையுக் 
தலைம யக்குவி உரவெதுப்புகள் சஞ்ச லஞ்செய் பெரும்பிணி 
வலிய சூலைகி ராணி யும்மதி சாரகுன்ம வயிற்றுகோய் 

நிலை லக்கய மந்த காசழு நீ.று சண்டுட னேகுமே. 

(இ-ள்) குடல் நடுங்க உயிர்வதை செய்யும் சோஷம், கூண், குருடு, ஊமை, 
தலை மயக்கம், விடாத ஜுரம், வியாகூலம், பெருவியாதி, ருலைகோய், 
இராணி, ௮.இிசாரம், குன்மம், வயிற்றுவலி, காசம் முதலிய வியம திசளெல் 
லாம் Soto கண்டவுடன் போய்விடும். aa. 

வேறு. Cor grim are Osua Ais னேக மிருக்கனுங் 
கூறு இன்ற பலவி தம்பு. மூலி கைத்திரள் கூடி.னுந்



a திருவரஞ்ச்ரத் -தல்புர்ணம். 

தேறு னெறன மர்தஇி ரங்க ளனக்த சோடி சிறப்பினும் 
நீறி னுக்களே யோவெ னதக்திகழ் நேச மாமமை பேசமால், 

(இி.ள்) வேறு வேருன செய்வங்களிருப்பினும், பலவகையான சூலி 
ஷைகளிருப்பினும், எண்ணிக்கையற்ற மக்இரங்களிருப்பினும், அவைக 
ளெல்லாம் இருநீறுக் ஒச்சமானமாகாசென வேசம் கூறும். Bite 

Spon வெண்டிரு நீற தின்செய லியாவு மாகி விளங்குவ 
தீன மான தற்று விப்பது எண்ணில் பேசு வுயிர்க்செலா' 
மோன ஞான சொருப காரண மோக்ஷ வீடரு ளுய்ப்பது 
தேனுறைக்தெழு 6 pw லர்க்சூழல் இகழு மன்புறு சேவியே; 

(இ: ள்) உலகம் விள%குவதும், ஈனத்துவம் நிங்குவதும், எண்ணிக்கை 
யற்ற பேதமான உயிர்களுக்கெல்லாம் மவுன ஞான சொருப காரணமாய் 
மோக்ஷ வீடளிப்ப.தும், இருநீற்றின் செய2லேயென உணர்வாய் மலரணிந்த 
கூர்தலேபுடைய அன்புநிரமபிய சேவியே ௧௪ 

இன்ன வா.றிபல் பாக யெம்மி ணிலங்கு நீறினை யுன்னியே, 
மூன்ன நிய வினவ லாலஇன் முதன்மை யின்ெறி' காட்டி 

னம், நின்னை ழி மிர நரம PA Daep நீ. றணிக் க துமை யென்னவே 

மின்னெ ழிற்பெறு இருவ சஞ்சையு ளீச்ர் Le old விஎம்புவார். 
(இ. ள்) இவ்வகையாக என்னிடம் al ora Glam BoE phox இமை 

யைக் கூறுமாறு முன்னமே கேட்ட படியால் அதன் _மூசன்பையான .. 
பெருமை. யைக்காட்டினோம் உனது காமமும் இணி “நீறணியுமை வள்” 
என விளங்கும் என இசைத்த திருவாஞ்சை காதீர் பின்னுங்கடறுவார். கடு 

இசைபெ ரும்புஈழ் திருவ ரஞ்சையி னெய்தி கின் க மேழ்.று 

வோர், வசையு ரூ௮வகை மேத குத்திறல் வாழ்வு மென்சுக போக 
மம, அசைவி லாவிற லுடலு மாயுளு மறிவு ஞானமு மேவுவார், 
இசைகள் யாவையு மீன்ற சின்மய வுருவ மாகிய தேவியே. 

(இ-ள்) கீர்த்தி கிரம்பிய இருவாஞ்சை வந்து உன்னைத்து இப்போர் 

இஃழச்ியுராமல், மேலான வாழ்வும், சுகபோகமூம, நித்தியமான வெற்றி 
யுடைய தேகமும், வயதும், புச்தியும் ஞானமுமடைவார்கள். உலகமெல் 
லாம் பெற்ற சின்மய ரூபமான அம்பிகையே ௧௬ 

கங்கை யாடிய பேறு மேதகு மாத வத்துறு காட்சியும், அங்க 
மூ.ற்செழு சாந்தி ரராயண விரத ல பயன்சளுக். துல்க பேன்மை 
யு மித்த லத். தனை தொழுப வர்ச்ரூக வென்றுகன், பங் னீறணி 
யென் ௮. மேவிய் பார்வ இக்கர னோதினூார், ° 

(இ- ள்) கங்கையாடிய பேறும், மேன்மையுடைய தவத்தாலுண்டாகும் 
காகதியும், சாச்இிராயண விரதச்தால் வரும் ஈன்மையும் பரிச.த்தமாகிய இந் 
தததலச்தில் உன்னைவணங்கெவர்கட்கு அருள்புரியென்று ரீ.றணியுமை 
என்னும் அம்பிகைச்சரன் ஓதினார். 13 

பூதி மான்மிய மினி கேட்டருள் புனித மூற்றெழி லஓுமை: 
ய்வள், காசு லாகி வரஞ்சை யிற்றிகழ் கருணை. யோடுறை சட 
வுடன், ௪2 சாண்மல் சம்பு யஞ்செறி செய்ய ered) Zor சிந்தைய், 
ளாத ரம்பெற, வேவ லப்புற மாகி கின்று. விளங்கினாள்.



விபூதி மான்மியச் சருக்கம். ௮ 

(இ-ள்) விர:தி. மான்மியத்தை: அன்புடன் கேட்டமையால் பறிசத்த 
மூற்ற உமையவள் இருவாஞ்சரத்தில் கருணாயோடு விளங்கும் சிவபெரு 
மானது தாமஸாபோன்ற பாதங்களைசர் இத்து அன்புடன் வலப்பாகக்இல். 

எழுந்தருளி விஎங்கினொள் ௧௮ 

வேறு. 

விளங்குக், திருவெண் ணீ ற்றியல்பு விமல னுமையாட். குரை 
அதிததனை, புளங்கொண் டரசன் முனிவனைப்பார்ச் MODMY ant eves 

வெண்ணீத்றால், வளங்கொண் டுபர்பேர் பெற்றதவை வழங்க 
செனவு மூழ்ந்து சிர், அளக்கா ஈனிமுன் னொருகாகை யுளதசென் 
றெகித்துச் சொற்றிடுவான.. 

(இ-ள்) திருவெண்ணீற்றின் மகிமையை பரமசிவன் பார்வ திக்குப்தேடி 

தீததை அன்போடு கேட்ட அரசன் மூனிவரைப்பார்த்து உலகத்தில் யாரே 
னும் திருவெண்ணீத்றினால் மேன்மையுத்றார்களோ? என்று கட்ச ஒரு 
சதை யுண்டென பனியர் சொல்லத்தொடங்்இஞர். ௧௯ 

பூவிற் அறவோர் தமிலொருவன்: புனிக தகையுற் mors 

கேறி, மேவும் பொறியி னிடமாரு விடையப் பகுதி யறரித்தோன், 
அ£வு மலாசொண் டரன்பூசை தொடங்கு கெறிகொண் டவன்வா ம, 
சேவ னெனுமெய் நீறணிக்து இகழு மூனியோர். வனம் வந்தான். 

. (இ.ள்) பூமியிலுள்ள தவசிகளிலாருவனும், பரிசுத்தமான மனகந்தேறி 
பஞ்சர் திரியங்களினால் உண்டாகும் விஷயங்களை ௮றவே ஒழிச்சஉனும்,, 
இவ பூஜையில் வழுவாதவணுமான வாம$தவனென்னும் முனிவன் தனது 
Css (pap gb AGE p wht $i ஒரு வனத்திற்கு வந்தான். ௨௮ 

வந்த முனில் னவ்வனத்இன் டிருங்கும் றிகா லோரரச்சன், 
உர்து மெழிலி புருவச்ச னருமே மென்ன வெழுக்குரலான், சக்த 
வடனவவைத் தீஸிழியன் Ce sand BE GES சிபன்பிறை2பால், முந்து 

வெயிம்உனெடுவரையின் முழையேடல் விரிவற்றிகிவாயான். 

(இ-ள்) வாமதேவர் வரத அவ்வனச்ில், மேகம்போன்.ற உருவமும், 
இடி. பேரீன்ற ஞூரலும், வடவாமுகாச்சனிபோன்ற கண்களும், இலந்த மயி. 
ரும், பிறைபோன்ற பற்களும், மலைக்ஞுகைபோன்.2 வாயையமுடைய ஒரு 
சாட்சசண். ௨௧ 

நீல வுரைசால் கொடகடந்த தெனவ மெடுந்தாள் வல்லாசச்சன், சால 
நடந்து தவமுனிவன் றன்னைச் செகுப்பா னுளத்கெண்ணி, பேலைத் 
தடந்தோள் தொட்டிகெடுல் கசத்தாம் papal SHES gia, Gar 
லச் இருகீ௮ு படவரக்கன் மதன்போலுருவங் கொண்டெமுர்தான். 

* (இ-ள்) நீலமலை கால்கொண்டு வருவதுபோல் நீண்ட தாளையுடைய 
அந்த அரக்கன் விளைவாக வந்து, மூனிஉனையணகி கொல்ல நினைச்௪, 
தனது தோள்களைசக்கொட்டி கையினாலணைத்து இருக்கும்பொது முனிவ 
னணிந்கிருக்ச இருது அரகிகன் மேற்பட்டபடியால், சனத உருவம் நீங்கி 

மன்மதன் போல் உருவம் பெற்று நின்றனன். ௨௨ 
2 உ » ர. . . க. . 

EBD ipo p spt so sore $9. 5D Bape சனல்போலப் 
-புதையுகங் கரிய வுருநீங்கப் பொழ்பார்ர் துயர்க்து முற்புவச்இன்



௮௬ திருவர்ஞ்சாத் தலபுராணம்: 

UBY றுரைக்கார் தோற்றமுடன் மறைமா முனிவ னடிவணங்க 
மிஐகேட் டீ. தியென் நவணியற்கை யெல்லா மெதிர்கின் ஜிசைப்பானால். 

(இ-ள்) எரியும் ௮:சனியிற் பட்டசெல்லாம் அச்கினிம௰மாக விளங்கு 
வத போல், புதை பட்டிருந்த கரிய உருவம் நீங், அழகள்ளவளாய், தன் த 
முற்பிறப்பின் அறிவு தோன்றி முனிவனடிவணட௩டிக்கூறுவான். ௨௬ 

நிசியின் கரிய வுருச், சால் நெடுங்கான் இரிக்து வெப்பினுறு, vA 

யா அழன்று சொலைத்தொ ஈழிலிற் பரிவாய் மிரூத்த பிழைசெய் 
தேன், சுசியா hers விழிகச்கருணை சோரந்றச் இனிமை பெற்ற 
வெனை, யிசைவாய் புரப்ப தன்சடனென் நிறைஞ்சமுனிவ னி௰ம்புவனால். 

(இ-ள்) இருள்போன்ற கரியவுருவம் தாங்கிச் காட்டிற் ஜிரிக்து, ப்ியி 
ளுல் வருந்தி, கொலைத்தொழிலாகிய பிழையைச் செய்த கான், தங்கள் 
கருணையால் பணிததெச Wpe par என்னைச் சாப்பது தங்சள் கடமை 
யென்ன, முனிஃர் கூறுவார், ae 

மதமே புரிந்து கெடுல்கான மருவு மரக்க மாநிலத்து 

௮றுகாட் டெவனீ யீங்கெம்மு னுற்ற கருத்தே சக.துவன்றி 
இறம்பி னவையாற் கொலைபுரியுக் தீய வுருவக் தாங்குகொடு 

முழைமையதுவே இயற்றினையாங் கதனைக் தெரிய மொழியென்றான்: 

(இ- ள்) பாவமாகிய கொலைச்தொழில் செய்துகொண்டு காட்டில் வச் 
கும் அசச்ானே! உனது காடெது? நீயார்? இங்கு வந்து ஏன்னை வணங்கு, 

வது 9 எதற்காக? தவிர இச்சசைய சொடுந்தொழிலைச்செய்யும் உருவக்தாங்கு 
வதற்கு என்னதீமை இழை)த்தனை அ.தனைக்கூறு வெக மூனிவர் செட்டார். 

மொழிதல் கேட்ட வாக்கனக முூழுதுல் ருளிர்க்தே ம௫ூழ்வெய்தி 
யிழிவில் முனிவ "னின்னருள்கண் டதனால் ef apin gs Bui stig 
பழமைச் செனனக் தமியேன்செய் பாவமும் பசர்வனென 
தொழுதன் னவன்முன் விழைச்துசெய் கொகையா னவைகள் 
சொ த்றிடுவான். 

(இ-ள்) அரச்சன் மனமஇழ்ற்து. அழிவில்லாச சவசோட்டசே சங்கள் 
கருணையால் எனது தன்பம் நீங்கிற்று, எனது பழைப சென்மங்சளில் 
செய்த பாவச்செய்கைகளைக்கூ.றுவேனெனச்சொல்லச் தொடங்கினான். ௨௬ 

வடிவம் பொருந்து மிப்பிறவிக் கையைக் தாமுன் வருக்தோற்ற, 
மிடைவுற் ஜெழுந்த மிலேச்சருக்கு வேக்த னா௫ிச் கொடுகோல் 
செய், புடவி புக்குக் அுச்சயனென் ஜொருபேர் புனைந்து பெருள் 
காதல், அடைவுத் ரிய கற்புடையோ ரளபீபில் மாதர் தமைத் 
Carinae 

(இள்) இச்சென்மத்திற்கு இருபத்சைந்தாவது சென்மச்தில், மிலேச் 
சர்களுக்கு ௮சசனாசவிருக்த, கொடுக்கோலுடைய துச்சயனென்னும் 
பெயருடன்; காமாந்தகாரத்தில் வலிய பல பெண்களைக்கற்பழித்தேன். ௨௭ 

என்னா Ovi £3 fb கரியதெனு மினிய som Lous பெருகோய்கள் 
தன்னால் நாட்டத் Os Hong மடவார் சமையுக் சதொழமுகுலக்து 
மின்னார் மு.சலாய்ப் பலவருண மகளிர் ஈடுங்க மிகத்தோய்க்து 
முன்னே ௬னர்க்கு.மொழிகேளா ' சொழிந்தேன் வேட்கை முயல்வுற்றே,



விபூ திமான்மீயச்: சருக்கம். ௮௭ 

(இ-ள்) என்னால் ச௫ிக்க மூடியாத காட் நோயினால் என் கண்முன். எதிர் 
ப்பட்ட பெண்களையும், பிராமணர் முதல் பலவகுப்புப்பெண்களையும் ௮ 
இரமாசக்கற்பழித்தேன். எனது ஆசை மிகு * யால் பெரியோர்களுடைய் 
வார்த்தையையும் கேட்சாமற் போனேன். “og 

எண்ணில் வருண மகளிர் கமை வலிதஇஜழ் ஜோய்ந்தில் செழுங்கா தல் 
நண்ண லொஷழியப் பெத்றிமையால் வெய்ய பிணியி னலிவெய்தி 
மண்ணு ளிறக்,த வெனைக்காலன் வலிய தூதர் பாச மதாற் 
pon emp ௰யா வீக்கியபின் ஸிருப்புத்தூண்டிற் அாக்கனரால். 

(இ:ஃள்) சண்ககற்ற பெண்களை வ்லிய சேர்ந். தும் ஆவவ் தணியாதபடியி 
னால், வியாதஇியிற் “சிக்க இறக்கேன். என்னை இயம தாதர் பாசத்தரற் 
பிணித்து இரும்புத் தாண்டிமுள்ளிற் கோச் ஐ த்தாச்கினார்கள். ௨௯ 

கடி.திற் கொடுபோ யந்தகன்முன் காட்டு ம௱விற் சனங்க இவிக்- 
கொடியா ணிவனை யாழ்கிரயக்-ஞூம்பி யிடைபில் வீழ்த.துமென 
இடிபோழற் கால னுரைத்ததுகேட் டெனையாழ்கிரயத்தமுத்தினவ் 
வடைவோ டையா யிரம்வருட மதனி லுழன்றேன் மா ஈவத்தோய்! 

(இ-ள்) தூதர்கள் எனனை இயமதர்டினிடம் கொண்டுபோம்விட, அவன் 
மிருந்த கோபமுடையவனாய் இடிபோல் கர்ச்சிது இக்கொடியவனை மாகச் 
குழ்யில் தள்ளுங்களென, அவர்சள் அவ்வாறே தள்ளினர். 2968 bres 
குழியில் ஐயாயிரவருடம் தன்பமனுபவித்தேன். ௬௦ 

நலிவு றிருப்ப த.லாத ஈரக மகன்று கானிலத்தித் 
குலவீ பெருமான் குறிகோடி கொண்ட பிழையா மூடத்சுமக்து 
பலகா லெக்குக் இரிந்திடுவெம் பசாச வுருவ மெடுத்்திமையோர் 
கநிலையார் வருடஞ் ௪தமெ னுமச்-தெகொ எலைந்தேன் கிகரில்லோய். 

(இ-ள்) உபத்திரவ நீங்காத ஈரகமகன்று பூமியில், கோடி. வீணாதண்டம் 
பொருந்தியது போன்ற உடலைத்தாங்க எங்குக்திரியும்- பைசாத ரூபத் 

தோடு சேவ வருடம் ஐயாயிரம் சழித்சேன். ne 

எழுமவ் வுருவம் மக.ந்றியபின் னிகல்வெஞ் சற்.த மிருக்கும்வரி 
யுழுவை வடிவ மெடுச்சொழித்து முயர்வண் இரியின் முழைப்பணியா 

யிழிவுத் தத.ற்பின் மயிர்ச்செர்கா யெனவும் வடிவு.ற் றிருக்துமல 
மொழிவற் றருக்தும் பன்றியதா யுஇத்து மாண்டே னுணர்மேலோய் 

(இ-ள்) அலையும் அந்த பைசாச உருவம் நீங்கியபின் புவியின் உருவமெடு 
தீதுப்பல காளிருர்து இறந்து, மலைப்பாம்பாசப்பிறக்து செகொளிரு£து 
பின் செச்காயாகப்பிறக்து ௮கேக காலம் போக்கு அவ்வடிவம் நீங்கி மலம் 
புசிக்கும் பன்றி யுருவம் பெற்று வெகுகாளுழன்று இறக்தேன். ௬௨ 

மற்று நரியாய்ச் தரிர்தேன்பின் முயலாய் வர்தேன் மானுருவ। 
wap மிறக்து வானரமா யுதித்தேன் சிறைக் கழுமானேன் 
கொத்ற மதமா வுருவோடு மெண்ண க் தொலையா கொடுவிலக்காய்ப் 
பெற்று மதற் ன் னரச்கனுரு வெடுத்திங் கடைந்தேன் பெரியோனே. 

(இ-ள்) சரியாகஷம், மூயலாகவும், வானரமாகவும், கழுகாகவும், கநட்டு 

,யானையாகவும், எண்ணிக்சையற்ற பல துஷ்ட மிருகங்களாகவும், பிறந்து 
இறந்து பின். அரச்கனுருவங்சொண்டு இங்கு வச்சேன் பெரியோனே. ௩௬



oe அன “திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

நின்னோச் கதிலென் கொடுமையுரு டீங்கிற் 8 OB oper 
செய்தவ, மென்னோ வறியே னடிசளென விசைத்த ound oot ips 
கோக்கி, பனனாட் டுதித துங் சாண்பரிய பரமன் றிருநீத் பட்ட 
அன்மேற், அன்னா லன்றோ இகழ்வுற்றா யென்றோர் காதை முணி 
சாற்றும், 

(இ-ள்) சேவரீர் கருணா கோக்கத்தால் எனது கொடு மையான உருவம் 
Sabu soe கான் என்ன தலம். செய்சேனோொவெனக்கூறிய அரக்கனை 
கோச்டப்பல காள் து.இத்தும் க் £ண்பதற்கு அரிய சிவபெருமான் இருகீறு 
உண்மேற்- பட்ட புண்ணியத்தால் இவ்வுருவடைரந்சாய் என்று வாம தேவர் 
ஒரு கதை கூறுவார் ௬௮ 

சிறப்புத் இருவெண் ணீ ற்றியல்பு தெரித்தத் கரிகா யி.ஐஞ் 
இலகேள், குறிப்பிற் றிசல்தென் னவன்றமிழ்கா டதனின் மை 
யோர் குலதீதொருவ, நெற்பெற் அயரா கமத்தோடு நியம விது 
முயச் மறைகண், மறப்பும் றல, னெடுங்காலம் வண்சயாஈ ௧௫ 
மத் இிசைகொண்டான். 

(இ-ள் சிறப்புடைய இருநீற்றின் மஇி.மம சொல்லுவதற்கருமைய/டைய 
சாயினும் சலசொல்லுவோம் கேள் தமிழ் காட்டிலே பிராமண wag 
திலே பிறக்க ஒருவன், ஆகமம், நியமம், வேசம் இவைகளை மறக்காணாக 
உலகம் பழிச்கு கெடிகாள் வர்ழ்ந்தான் க்ஷி 

பொய்ச்சூ தாடிக் சலலிழைச்அுப் பெருள்கள் சவர்ந்தும் புன் 
மதியான், மெய்ச்சார் பொழிந்து கொடியபெரு வேட்கை யதனின் 

தேயன்றிடுமாள், மைச்சார். தடங்சண் புலைச்சியவள் மனைசேோந்திர 
வில் பணர்திடலுங், கைச்சார் வாளா லவள்மணென் கண்டு கடி 
இற் றடிக்கானே. 

(இ-ள்) அந்த அசடன் போய்ச்ருசாடியும், திருடியும் அற்ப குணத்தால் 
நல்வழி கெட்டு தீயவழி யொமு? ஆசைமேலீட்டால் ஒருகாஸிசவு ஒரு 
நீச்ச ஸ்.திரியோடு ஆலிங்கனம் செய்ய அதை அறிர்த அவள்' புருஷன் கை 
வாளினாலே கரே வமெட்டாக வெட்டி விட்டான். கிச் 

55.60 5 ween nen cpm poe தடுமுள் வேலிப் ose 0 

யக், இடந்த காலை யடலையுடற் செழுவு சுணங்க னுறுபசியாற், 
ஜொடாந்தப் பிணத்தின் மேற் உறுவிக் தசைகொண்டிமுத்துத்துப் 
தீ திடுபோ, கடர்ந்து மறலி விதொத ரடுபாஈசத்தால் விக்கினரால். 

(இ-ள்) வெட்டுண்ட அந்த தேகத்தின் சாலைப்பற்றி முள் வேலிககப் 
பற மெறிந்தான். அது சமயம் சாம்பலிற்டெடர்௪ சாயொன்று Gul eC av 
அப்பிணத்்இன்மேல் ஏறி சதையைப்பற்றி யிமுத்து உண்ணும் போது 
இயம, தரதர்கள் பாசச்சாற் கட்டினர். ௬௭ 

LED நிரையக்கும்பியிடை விழ்சதக் கொடுபோர் இகொலை, 
கொக்கற் கரிய வவெசணங்க ஞொய்இு னணு கிரையம், லாக்கத் 
தருமோ விவனையென வலர்வி மானத் அுறிவேற்றிக், காக்கொண் 

டிருக்கும்'பொன்.னுலூழ் கடிதிம் கொடுசென் நிமெஎவில்,



விபூகிகான்மியர் சருக்கம், AE 

(இ.ள்) ப்ரசத்தாற் சட்டி சரகச்இிற்றள்ளச்டுசாண்டு. போகும்போது 
காணடற்கறிய-வ கணல்கள்.நரகத்திற்றள்ளலாமேரவென அவனை புஷ்ப 
விமானத்திலேற்றிச்கொண்டு கற்பக, விருகூமுள்ள பொன்னுலகத்இற்குச் 
'சொண்மி சென்றனர். ் ௬௮ 

அால னெழுக்து மிகசற்றங் கதுவக் கரிய பகர். 
சாலக் கணங்கள் முன்னெய்தி யெவ்வா றிவளைத் தாழாது 
சில மொளிருஞ் சிவன்றிருமுன் காட்டத் கவோ, செப்புகெனச் 

கோல மருவுவ் சணங்கள்குமா மறலி யறியக் கூறுவரால். 

(இள்) * இதையறிந்த இயமதர்மன் மிருக்தசோபத்தோடு காவின் 
தேறி வெசணங்கள் முன்னே சென்று, இவனை சாரகத்திந்றள்ளாது வ 

பெருமான் சச்நிதியிற்கொண்டுபோகச்சகுமோவென, சிவகணங்கள் கூறு 
வார். ௬௯ 

Geum. 

மேற்படு சுணங்கன் றஜோய்க்த வெண்பொடி. பிரேத வங்கம் 
காத்பட விருத்த லாலே யாங்களுங் கருதிக் கொண்ட 
ஹாற்பொலி மார்ப வென்ன்ச், சமீறாறிர் தஞ்டு மீண்டான் 
பாற்பொலி.வெண்ணீம் றண்ணல் பரிவு கணங்கன் சென்ஞூர், 

௩ ர 

(இ-ள்) சாம்பலித் புரண்ட காயொன்று மிரோதத்தின்றிது ஏறியதால் 
அதன் “கால்களிற்பட்டிருத்த நீறு நிரேோத முழுவதும் பட்டு புனிதமாக்கி 
விட்டது மாலையணிகஆ்க மார்பனே! ssc காங்கள் கொண்டுபோகிரோ 
மென; Qu wen eA இரும்பினன், சிவகணங்களும் கயிலையங்கிரி சென் 

அனர்... ௪0 
இவ்விதச். செயல்வெண் ஸீ£று எமதழெய், மிருத்த் லால் 
வெளவியு பேரன் னங்க மருவுறக் கொடிய பா வக் 
கெளவைய நீங்? ஹெந்தை சுறைமிடற் நண்ண Gt be 

செவ்விய நீற்றின் செய்கைசத் தெரிகிலா யரக்க வென்றான். 

(இ-ள்) இத்தகைய- திருவெண்ணீறு எமத் சேகத் இலிருக்து, மீ கட்டிட 
போது உனது தேகத்திற் பட்டதால் பாவங்களெல்லாம் பறந்தோடிவிஃ 
டது; நீலகண்டத்தையுடைய சிவபிரானது இருநீற்றின் ம௫னமையை 
கீ அறியாயோ அசக்சனே யென்றார் வாமதேவர். PE 

இனிது. மூ௫ழ்ந்து கேட்ட வாக்கனபமியல்பா றி.புந்தி 
seman ame Geucr api aera யேத்தஇத் + 
னதும் பதியிற் புக்கா னாதலாற் சதுர்வே தங்கள்: 

தொனியுறத் அ/இக்கு டீற்தை யாவே" சொல்லற் பாலார். 

.. (இ-3்) மடழ்ச்சியுமன் கேட்ப அ?ச்சீன். இயல்பாகவே மனங்கனிந்து, 
ஜாமதேவனது- பாதங்களில் வீழ்ர்து துதித்த்சசனது சகர்மடைஙக்கான். 

ஆதலால் சான்கு வெதவ்களும் சச்சுத்துடின் தோத்தரிக்கும் ,திருநீற்றின் 
மஇமையையாடேர சொல்லவல்லார். ௪௨ 

. e 

a. நிஉருட் புனிதீமோக்கு கீறதனி செயலி தென்ன 
42: ஏடிலி ஓலுகல்-சூழ்மார்.பிறைவலுல் குரைத்தாஜ்- ஞான:



a திருவாஞ்சாத் தலபுராணம், 

விறு முனிவ னென்ன மிகூ;தவச் சூதன் மூனும் 
பீடு.று செளன காதி முனிவர்க்குய் பேசி னானால். 

(இ-ள் மிச்ச பரிசுத்தமான திருநீற்றின் மஇமை இதுவென்று மாலை 
யணிச்ச பிரடசேன மகாராஜனுக்குச் சாபாவி முணிவர் உரைத்தாரென்று 
சூதமுனிவர் செஎனகா தி ரிஷிஈளுக்கு உப்தேத்சார்.. ௪௯ 

விபூதி மான்மியச் சருக்கம் மூற்றுப்பேற்றது. 

  

சருக்கம் ௮--க்குத் இருவிருத்தங்கள் ௩௯௮, 
திருச்சிற்றம்பலம். 

பயை. 

a. 

இிவமயம் 

அசனி பூசைசீ சருக்கம், 
——— 

வேறு 

உரைக்கு மாக்கதை வியப்புறஞ் செயலெலா முகச்துக 
Q neha 5p, 5G SB னாலுய ரசசனு மாமுனி கழலிணை பணிக் 

சேத்து, விரிச்ச மற்குட ரசனியத் தலத்திடை விமலனை யடி, 
பேணிப், பரித்த பூசனை செய்ததித் பெரும்பயன் பகருஇி யெனக் 
கேட்டான், 

(இ-ள்) அன்புடன் கூறிய சிவசகைகளிலுள்ள வியப்பெல்லாம் சந்தோ 
ஷத்தோடு கேட்டு மனந்தெளிச்தளனை பிரடசேன மகாராஜன் சாபாவி 
மூனிவாது பாதங்களில் வணங்கித்துதித்து அச்திணி சுவாலை விசம இடி. 

சாஜன் அந்தத்தலத்தில் "வபூஜை செய்து பயன் பெற்ததெவ்வாறெனக் 
கேட்டனன். 

களெவி.யானிது கேட்டலுங் கசிவறக் கெழுவுசந் தையஞஷூ, வள 
மெ லாக்இகழ் மணியடி. புளைந்திடு மன்னவன் முகநோக்க, ௮௪. 
வில் மாபுகழ் வாஞ்சையி னண்ணல்பா லசனிவர்தினிதேத்இத், 
தளர்வி லாவுரம் பெ.ற்றுயார் சமைஈனி சாற்றுத.ற் யெல்பானான். 

(இ-ள்) அரசன் கேட்க, கேள்வியாலுயர்ந்ச "முனிவர் ம௫ழ்ச்சியுடன் 
மணிமுடி மன்னவனைப்பார்த்து, மிஞர்ச் புசமுடைய இருவரஞ்சை .சா.த 

னிடம் இடிராஜன் வந்து பூசித்து வரம்பெற்றசைச்கூறும் மனமுடையவ 
சானார், ர 2. 

தெளிவில் Giomsut வெவ்விளைத் தொடர்பின்ர் செ.றிக்க 
வைம் பொறிலாழ்ச்கை, சன்கு முதலவர் மாவுச் இயல்பினைக் கரு.அ
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கற் ிறமில்லார், தளர்வு காட்டிய வறுமையான் மெலிகுனர் தன 
மிலா சவசேனும், வம லிர்துயர் வரஞ்சையி னொரு இன மருவா 

ருள். சேர்வார். 

(தள்) தெளிவில்லாத மனமுடையவர், வியாதியுடைமவர், ஐம்பொறி 
யடக்காதவர், சவக்தைக்கருதா தவர், வறுமையினாலிளைத்தவர், இசவிய யில் 
,லாதவர், முதலியோர் யாவராயினும் வளப்பம் பொருந்திய இருவரஞ்சை 
ஸ். சலச்தில் ஒருதின மிருந்தவர் இறைவன் அருளைப்பெறுவார்கள். if 

கோதில் நீறணி புமையொடும் கயிலையில் குலவு,௪ லெனக்கோலச் 
சோதி தண்ணிளம் பிறைமுடிப் பரமனும் வரஞ்சையின் ம் 
தொன்மை, யாதிய்க்தமு மாயருட் டிருவுரு வாகுமத் தலமன் றி, 
யேது வாகிய தலங்களுண்டாயினு மதற்ணை யெனவலாமோ. 

(இ-ள்) குற்றமற்ற நீறணி உமையடனே சைலாயத்திலிருப்பது போல், 
Soe பொருக்திய மூன்றாம் பிறையை முடி.யிலணிந்த பரமன் வரஞ்சை 
தீதல.த்தில் ஆதிகாலர்தொட்டு அருளுருவாகவிருக்கும் அ்தத்தலச்திற்குச் 
fours Gag தலமுண்டோ. # 

உன்னி'யச்தலக் சசனிபூ ௪னைகள்செய் தயர்வுறு பயன் கேட்டி, 
மன்னு நீடலை வாரிதி சூழ்புவி மனுமுறை புரப்பாகு 
கின்னு வேற்கரச் சலைவரி னிசைபயெ௮ மிகுமஇ குலச்தோரிழ் , 
அன்னு வன்புகம் குருகுலக் கோர்கதை துவாபர யுகந்தன்னில். 

(இ-ள்) கற்சிந்தையோடு அந்தத்தல)்திற்கு இடிவந்து பூசை செய்து 
மேன்மையுற்ற செயலைக்கேளும் மகாராஜனே! கடல் சூழ்க்த பூமியில் மனு 
ம்றை தவருது வேலாயுதந்தாங்க அசசுசெலு ச்யெ அரசர்களில் சக்திரவம்ச 
தீதில் புகழ்படைத்து ஆண்டவர்களை ஒவ்வொன்றாய்ச்சொல்லுகிறோம். டு 

பிரதை யென்றுயர் சூரன்மா மகவெனும் புவியிடை பெருஞ் 
செல்வ, மருவு ஈற்றவக் சுவுக்தியைக் குருகுலப் பாண்டுமன் 
னவன்வேட்டு, விரசமாகயெ முன்னுறு சவப்பயன் தலைவிமெய் யுக 
சத்தைக், கருவ தென்னுமா முதிட்டிரன் ஐன்னொடு மைவர்வர் 

அதித்காமே. 
(இ- ள்) பிரதையென்ற பெயருடன் உயர்ந்த சூரசேன மகாராஜன் புதல்வி 

யாய், பூமியில் மிக்க செல்வமுற்றிருக்த குந்தியை குருகுலத்தில்ள்ள 
பாண்டு மகாராஜன் மணக்க அவள் வயிற்றில் மூன்செய்த தவத்தின் பயன் 
போலவும், பஞ்ச தருச்சள்போலவும் உ.இஷ்டி ரன் முதல் ஐவர் பிறந்தனர். ௬ 

உதித்த மைத்தருங் கவுர்தியு மத்தின புரியினு,ம் திரொளின் 
மதித்த நாற்றுவ ரென்னகாச் தாரிதன் வயின்வரு மகவோரித், 
கொதித்த சொல்லுடைச் Cursor முதல்வனாய்ப் பாரிடம் 
கொள வெண்ணிச், ௪தித்தற் கொன் நின னொருகுலக் தனில்வரும் 
அணைவர்தங் களுக்கம்மா. 

(இ-ள்) பாண்டவரைவரும், குந்தியும் ௮த்தினாபுரியில் வாழ்கின் றகாளில் 
காக்தாரிவயிந்றிற் பிறந்த நூறுபிள்ளைகளுள் முதல்வனாகிய: இரிமோதனன் 
ராஜ்ய முழுவதும் தானே அளவேண்டுமென்னும் பேராசையுடன் ஒரு 
ஓலத்திற் பிறர்த சகோதசர்களுக்கு சதியாலோசனை செய்ய நினைத்தனன்..
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Fig Sas மமூவினும் விடங்கொடுத் இருந் துகிக்கையின் 
மாய்வு,'செய்த வஞ்சம் பலித்தில்' தென் றுமர்: துலனொடுச் தேர் 
வுற்.று, உய்தி லாவரக் கிழைவுறு மாளிகை யொப்பனை யுளதாஇ) 
மெய்த வத்தின்-ரைவரசை யாயெடு“மானிகை புறவித்தார். 

(இ-ள்) தடாகச்தில் வடச்கழுவுகள் நிறுத்இயும், விஷங்கொடுததம், கல் 

தையிலெறிந்தும், கொல்ல நினைந்த வஞ்சனைகள் நிறைவேருமையினால், 
மாமனாகய சகுனியோடு ஆலோடித்து, அரச்குமாளிகை யொன்றுகட்டி, 
௮இல் குர் தியோடு ஐவர்களையும் கூடிவைத்தார்கள் டட ௮ 

மெழுக னாலயக் இருக் துல காளுமவ் வேந்தரை நிகேண்டுத். 
திழூல்கொ 'ளுக்திட அயில். வோர்களைச் சமீர்ணி சரத்தேந்து, 
வழியு டைக்குகை நீணெறி யடைந்துமோரி வனத்தின்வைத்் 
ததின் பின்னா, ஓழிவி லாக்ககிர் வரவறிக் தனர்வினை யுள்ள 
சூட்சியு மாதோ, 

(இ-ள்) ௮ர்.த மெழுகனொாலாகிய மாளிகையிவிருர்தவர்களை இரவ கோர் 
இல்-தீ வைததுச்கொல்ல நினைச்சசை யறிர்த வீமசேனன்.ஈனத சகோதரர் 
களையும், தாயையும், எடுத்துக்கொண்டு குகைவழியாகச்சென்று ஒரு வனத் 
தில்,வைத்தான். சூரியன் இித்சபின் வஞ்சனையை உணர்ந்தனர் ௯ 

காடு கண்டிடு மறன்மக ணிளைஞருங் Bay Buje கருத்தாற்றம் 
HQ. னக்குறிச் இருக்தரா ளிடும்பனை விமன்வேம் பசை இர்ச்.து 

ராடு இன்றன விடும்பியை வியாதமா மூனி௮.ர னயவின்சொல் 
லோடி நன்மணம் புரிக்துவே இியசென வைவரு முருச்சொண்டார். 

© 

(இ-ள்) பஞ்சவர்களும் குந்தியும் அக்தீக்காட்டை வீடியோல் பாவித்த. 
வூத்இருச்கும்போது, ௪ இிர்த்து வநத_இடும்பனை வீமன் கொன்று அவனது 
தங்கையாகயே இடும்பியை வியாசமுணிவரின் உத்தரவுபடி "திருமணம் புரி, 
ந்து கொண்டான். பின் ஐவரும் வேதியர் உருவந்தாங்கினர், ௧௦ 

ஆயு மைந்தர்கள் ஐவரும், வைகுரி டடவிதன் னிலை நீங்க 
கேய முண்டெனும் வேத்திர இயமென் னெறிகொளப் பதிமேவா 
தூய வேதிபர் நீங்ரிலாப் பகன் தை தொலைத்துமே கருகேள்வி 
ஓய்வி லந்தண ராசிபெல் றிருந்தன ரூயர்குரு குலத்தோரே; 

(இ-ள்) குந்தியும் பாண்டவரும் அந்தகச்காட்டை விட்டு பிராமண Can, 

திதோடு வேத்இரயேம் சென்று, அங்கு ஏக சச்காவனத் திலிருந்து கொண்டு 
பிராமணர்களுக்குத்துன்பமியற்றிய புகாசூரனைக்கொன்று அந்தணர் வாழ் 
af AaB 56 SOOT. . ௪௪ 

வாகை கொண்டதோ-ளருச்சுனன் விற்குரு தக்சணை வழங் 
அரக, வே முன்னிர தத்திடைப்ணெத்றுயர் தரோணர்தன் னிட 
ஞ்செல்காள், யாகசேனனு மொழிந்சவஞ் சனெமுடிப் பரன்பஃப் 
பொருட்டாலே, யிகை யூ.்மர் மகந்கொடங் இயுமத Com Bem tp 
வாரம்பெற்முன். ் ் 

ளப் வெற்றிகொண்ட ச்ச்ரான் சனத 'வில்லாசிறி.பரக்ள 2 

tak basiicts mesenaiton கத்தத் பிணித்து வக்து தசோணர் மன்டி
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யாக்ளேனன்” கோபமுற்று. துரோண்ரைக்கொல்ல' ஒரு- பிள்ளையையும், 
அருச்சுனனுக்னாக்கொடுக்க ஒரு பெண்ணையும் யாகஞ்செய்துபெற்றான். கஷ்ஷ 

கதுவ பிற்றரு சன்னியைச் சுயவரங் கண்டகா வலர்கனெபு' 
வதுவை யெண்டிஸ்சதக் நூதுபோச் வெனெழில்: மங்கைகல் வரம் 
பெற்ோன், புதம லர் ச்தொடை மணிமுடி யாசர்கோ டியதெனப் 

புடை.சூழ்ந்தப், பெஇயின் -வாடுறலா மறிக்தனர் விறலுடைப் 
பாண்டு செய் தவச்தோறஜே 

.(தி.ள்) அச்கினியிற் பிறந்த பெண்ணுக்குச் சுயவரம் என்று எல்லா ௮ர 
சீர்களுக்கும் யாகசேனன் தாதனுப்பினான். அ௮தையறித்த மணிழுடியரசர் 
கள் கோடிக்ஈணச்காக பாஞ்சாலன் ககரில் சூழ்க்திருப்பதை வெற்றியை, 

யுடைய பாண்டு மைரதர்கள் அறிக்தனர். ௧௯ 

் அறிந்சு மன்னவ ரைவருங் குந்தியு மருமறை, யவசென்னச், 
Oe Digs வேதியர் தம்மொடுக் அருபதன் செல்வமா நகரெய்இ, 
நிறந்த சீர்பெறு மாவண, மருங்கெழு நிருபர்சே னையுகோக்கி, 
மறைந்த செய்கைய ரன்னையைக் குலால்ன் வாழ்மனையில் வைத் 
அன ரன்றே. 

(இ-ள்) பஞ்சபாண்டவரும் குந்தியும் Ca Quit வேடங்கொண்டு, பாஞ் 
சநலன் ஈகரமெய்இ, அங்குள்ள சடைவீதிகளையும், ௮சசர் சேனைகளையும், 
பார்த்தக்கொண்டு, அன்னையை ஒரு குயவன் வீட்டில் வைத்தனர். se 

வைக்த வேதிய ருருவிக்ர் மணிமுடி. மன்ன்வை பருகர்ரந்து” 
சைத்த னுப்படு வீரருக் சசைவுறா விலச்சனைக் கணையொன்று ற் 
றைக்கு விழ்வுறக் காட்டிய விசயன்மேல் வருசம ரினையோட்டி 

மெய்த்த வத்தெழிற் றரோபதி சனைபணம் வேட்ட ம௫ழ்க்காரே 

(இ-ஸ்) பின் ஐவருர் ௮ரச சபை அணு, வீரர் பலராலும் வளைக்கப் 
படாச சாண்டிபச்சை வளைத்து, இலக்கை: ஒசே.சணையினால் விழச்செய்து, 
எதிர்த்து வந்த அரசர்களை வெற்றிகொண்டு, துரோபதையை மணம் புரிக் 
தனர். கடு 

வேறு 

உரக கேதன் னொடுந்திற லகேக வரசர் உட 
கருத கெஞ்ஈடை யசாய்க்கடி.இ னோடு மளவில் 
மருவு மக் அருப் தேயன்வள மாக கரியி் 
ப.ரவு மோர்வருட மர்தண ரெனப்ப கரவே. 

(இ-ள்) துசியோதனனோட பல் அரசர்களும் மனம் வருக்.இி முதுகஇூட்டு 
ஓடியபின் பாண்டவர்கள், பிசரீம்ண ,வடிவத்துடனே ஒரு வருஷம் பாஞ் 

சால தேசத்திலேயே இருந்தனர். Ea 

குயவ னில்லிடை.யுகந்துஇகழ்: குந்தி,மகழா, 
௬ய் ரத்தி மண்ம்பெறு துரோ பதியொடு 
நயம லிக்தறன் மக்ன்றனிள யோரு ஈவையில். 
இ.பல்இ ருந்துவள மாதகரி-யெய்தி என பேக,



சா திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

(இ-ள்) குயவன் வீட்டிலிருந்த கர்இ மகிழும்படி சயலாச்திற் பெற்ற 
அதுசோபசையோடு தர்மசாஜனும் தம்பியர் கால்வரும் குற்றமின்றி ௮ம் 

[சட்டணத்திலிருச்சனர். கள் 

ரர்ப்பொ லிசதவரை மார்புடை சமீர ணியொடு 
வழ்படுங்கர இரீடிவிறல் மேவு மிகாஞ 

சேற்ப ௫ சத்திறுகை பர்ச்திமோ டில்லிடை தொழஞ் 
சேற்ப ரிந்துதவு முபாகான மருந்தி வருகாள். 

(இ-ள்) மாலை யணிர்த மலைபோன்ற மார்புடைய லீமசேனனும், வேல் 
சாங்யெ சையை யுடைய அருச்ச்னனும், சையில் பாத்திரமேக்தி வீகெள் 
தோறும் உபாதானம் வாங்இப்புசித்து வரும் காளில். ௧௮/ 

மங்குல் வாரிதியின் வெண்டிரைகண் மேய்ந்தும் வருவார் 
அம்ச மின்னவை தொடங்குஇசை பூடு பொதுளி 
Aang மாரிபொழி Ben mo §) லெழுக்த வசனி 

பங்கு னன்கையுறு பாத்திர மதிற்ப டியவே. 

(இ-ள்) மேகம், சமுத்திரத்திலுள்ள நீரைக்குடிக்து, ஆகாயத்தில் மின்னி 
இசைகள் இருண்டு, மழைபொழிந்து கொண்டிருக்கும்போது இடித்த 
இடியானது, உபாதானத்இற்குச்சென்ற அருச்சுனன் பா,த.இச.ச்.இல் விழுச். 

தது. ௧௯ 

ப்டிவு சண்டிடு மருச்சுனன் வெகுண்டு பகையா 
விடியி னைக்சகர தலத்து விருக்கி யென 
அடிசில் பாத்திர மதிற்பவெ தென்னை யறிலால் 
மடிவு காட்டிடுமில் வாறினை வகுத்தி டெனவே. 

(இ-ள்) பரத்இிரச்இில், விழுந்த இடியை அருச்சுனன் கையினாலே இறுச் 
ப் பிடித்தச்சொண்டு, என்ன புத்திகொண்டு என்து உபாதான பாச்திச 

தீதில் சீ விழுந்தாய் எனச்கோபத்சோ? கூறிஞன். ௨௦- 

வன்ப மிக்அு.திகை வ.ற்னொளி மழுங்க ய௪னி 
மூன்பு ரைத்தவிசை யன்றன்மூக கோக்கி முனைகொள் 
வின்பொ ருர் தகர லேக்துரு விடுத்து மறையோ 

னென்ப வந்திடுநுன் வீரமது காண்ட லெனுமால், 

(இ-ள்) இடி பலம் ஒடுங்கு திகைத்து விஜயனது முகத்தைப்பார்த்து, 
சாண்டீபனே! ௮ரசன.த உருவை மாற்றி அந்தணஞனாசவிருக்கும் உன்னை 
பரிசோ திக்கவே இங்கு வந்தேன். ௨த 

நாடு இன்று. இரீடிஈனி யுன்றன் வலியால் 
வாடு ன்றவை தவிர்ப்பது வழங்க Querg 
வீடு கண்டிடு மறம்புரியு மென்று வெருவிப் 
பாடு மன்புகழை நாவிடை. பரிர்த சனியே, 

(இ-ள்) பரிசோதனைக்குவச்ச சான் உனது பலத்தரீல் மிசவும் மெலிவுற். 
ரூக்கறேன்! இரீடியே! கான் எனது இருப்9டம் அடையும்படி தயவு 

செய்யவேண்டமமென இடி. புகழ்ந்து கூறியது, ௨௨,



அசனி பூசசைச் சருக்கம். க்ஷ 

கொடுமை செய்குகர் every கண்டு குழையை 
விநிவ.துப்கரும மென்னமனு வின்மு: ஸ்றரைநே 
டைய ருள்சுனன் மனச்கொஇப் பொடுக்கி வரைகள் 

பொடிப டுத்துமிடி யோடுசில வாய்மை'புகல்வான். 

(இ-ள்) கொடுமை செய்பவர்களும் தமது கூறையை யுணர்ந்து சாண் 
புகுவார்களாயின்; அவர்சளை மன்னித்த விடவேண்டுமென்றுள்ள மனு 
முறையை அறிந்த அருச்சுனன்: கோபமடங்க), மலையைத்தகர்க்கும் இடி. 
யைப்பார்ததுக்கூறுவான். ௨௯௬ 

மஞ்ச் டுங்கதுவி யார்த்துவரு காலை பலக 
லெஞ்சு ுக்களியல் பாகியவவன் ஞம மதனை 
நெஞ்சி ஞூூவிரி காவொடு விரித்து ஈவில்வோர்க் 
கஞ்சல் தந்திருகை யம்பர் மடைந்இ டுதியால். 

(இ-ள்) மேகத்தோடுங் கூடி, ஆர்ப்பரித்து வரும்போ ௪, பூமியிலுள்ளவர் 
கள் பயந்து எனது மல்பான பெயசை மனதிலே நினைத்தாலும், காவி 
னாலே அுதித்தாலும், அவர்கட்கு அபயாஸ்தமளித்து உனது இருப்பிடம் 
சீசர்வாயோவென்றனன். உள 

என்.ற உண்மையுரை இக்தையி விருத்தி woot} 
கன்று நஈன்றுறுஇி யாயிவை நடப்ப னெனகநேர் 
வென்றி கொண்டவிசை. ய,த்குரைசெய் தேக மிகுவான் 

_சென்ற போதுதிக ழிந்திர னறித்துரை செய்வான். 

(இ-ள்) என்ற மொழியைச்கேட்ட இடி கல்லது. அவ்வாறே கடப்பே 

னென அருச்சுனனுக்கு வாக்குத்தத்தம் செய்து விட்டு சனது இருப்பிடஞ் 
செல்ல, இதைய்றிர்த இச்இரன் கூறுவான் ் உடு 

வாச வன்சடிய கோபமூட னென்மன் மகவை 
நீசெ குப்பது கினைந்துமிடர் செய்த ளையெனா 
வே ஈன்குரூ துசோகியென சாப மிடவே 

மாக கொண்டசனி மாழ்குமன தாக மெலிவான். 
(இ-ள்) இச்இரன் மிகுந்த கோபத்தோடு, எனது மகனைச்கொல்ல நினை 

கீத்னையோ? குருத்து சோக! எனவைு சாபுமிட்டபோது, மனங்சலங்கி 
இடி ராஜன் வியாகூல முற்றான். ் உ௪ 

இத்தி ரன்பகைய தாூயிடு சாப மதனிக் 
புந்தி கொண்டதுய சான்மெலிவு பொக்டு யவஇ 
னொந்து கொந்துசுரர் தன்குரவ னோடுரை செய்தின் 
ios nus sare லாகெறி யுரைத்தி யெனவே. 

(இ-ள்) தேவேந்திரன் கோபித்த இட்ட சாபத்தினால் மன சொர்று 
வியாகூலத்துடனே தேவகுருவாகிய பிரகஸ்படு பகவானிடம் போம் வண 
ங்கி எனது பிழையைப்பொறுத்து ௮னுச்சொ௫க்ச வேண்டுமிமன”வேண்டிச் 
டகாண்டான். ஒரு 

9 

அதிசொண் யா செனச்சுருதி யாயு முரவோன் 

திம ருண்டசனணி மரத்மழு மறிந்த பகர்வரன்.-



Bodie திருவரஞ்சர்த் தலபுர்ணம். 

௪திபு.லைக்களவின் மேவுதல் சகாத-வெனிஸம் 

விதிவ சத்தின்வறி யாவரினும் வெல்ல வரிதே. 

(இ-ள்) த.இச்தச்கூறிய மொழியைக்கேட்ட பிரகஸ்பதி பகவான் மனம் 
வருக்.தி, இடியின் வார்த்தையையும் அறிக்து சொல்வார். மோசம், பொம், 
,சளவு மூதலியன புரிதல் தகாததாயினும், விதிவ௪த்தை வெல்லுதல் அரிய 
தீரும். ௨௮ 

போகி மாமுடி மிகைப்பரவு பூமகடனக் 
காக லாதுமிகு பாரம ககற்று வதென 
மேக வண்ணாமூரு விண்டுவு மிரண்டு ருவமாய் 
பாக சாதன னளிக்தசேய் பார்த.தி பனுமே. 

(இ-ள்) அதிசேடனத முடிபிலுள்ள பூமிதேவிக்குள்ள் பாரத்தைச் 
குறைக்க விஷ்ணு இசண்டு உருவமாய் வுந்தவரில் இச்ரனனித்த பிள் 
AGE ROOT CT. ௨௯ 

... தரனு காரணனு மாயவ தறித்தனர் ஈஐ 
வி.ரவு ஈற்றுளப மாலிகைக நித்த விமலன் 
குரைக டற்பெறு துவராகை யிற்கு டியுளா 
ரனு டைப்பகையின் விசையனுரு மாற லுளதால், 

(இ-ள்) கானும் சாரணனுமாய் அவதரித்த துளபமாலை யணிகர்ச-விஷ்ணு 
வானவர் கடல் நடுவிலுள்ள துவ்£ரகையிலிருக்கருர். பகையாளி வஞ்சனை 
யில் அருச்சுனன் உருமாறி யிருக்கிரான். * ௬௦, 

ஆச் லான்மகமை பெ,ம்றிடு மருச்சு னனைநீ 
BA கண்டனை புரந்தரன் இனங்க துவியே 
'கோத றஐச்சபிஜல் சாமிசொடு தசோகி யெனவே 
யி.த கற்றுகெறி மேவுகிவ பூசை யெனுமால். 

(இ-ள்) ஆதிலால் மதிமைபெற்ற அருச்சுனனுக்குத், தீங்கிழைத்தனை 
அதை அறிர்ச இந்திரன் குருத்து ரோடியென் சபித்தனன். சவபூசையே 
இதை நீச்கத்தக்க வழியாளும். ௬௪ 

sone பெ.தறபசு பர்சம தகற்றி யதலம் 
மூமை கேருற்விளங்யெ வாஞ்சை யதனின் 

Nea wr gait விருப்பொடு நிறைந்து பணிவா 
ரிகபு rasan மியற்கைய திஷிக்கு மிசைவார். 

(இ-ள்) லை பூசைக்குரிய ஸ்.தலீம் பசுபாச மகற்றும் "இருவாஞ்சாத்தல 
மாகும். அதில் மா தவத்தையுடைய முணிவர்கள்வக்து வணங்க இகபர 
சாதசம் பெறுவர். ச் ச இ 

அதிக லதிதிஒரு ளாவெொர் ற களியொடுஞ் 

சகச மேவுசிவு பூசனை கொடல்கி யிதைய 
பத்தி யோடுமுறை யாகடி விதிப்ப டிவழா - 
அத்த கர்ஷயி லருத்.அயு ரோடு இமனவே. 

(இ.ள்) அத்தலத்தில் நீறணி யுமையவளோடுங்கூடி௰் பரிசு த்தமாகிய 
பரம சிவை ஆகல் விதிப்படி. புக்திமோடு பூசித்து வந்தால் நீங்கீத தன் 
புச்சளெல்லாம், பறச்தேரடும். Re



“அகனி- பூசைச் சருக்கம்” ௯ 

கண்டு மேவுசிவ பூசனை .கடைப்பி டியெனா 
வண்டர் தன்குரவ சோதுமரு சேக்க Gas. 
செண்டி சாமு மனைத் இனு ளிலங்கு மமை 
கொண்ட கற்றிரு வரஞ்சையிடம் வக்து சூறியா. 

(இ.எள்) கூறியதை அறிந்து கவ்பூஜையைச். சடைப்பிடிப்பாயென்று 
நேவருருவான 'வியாழபகவான் கூறிய கெறியை “நினைத்த அஷ்ட "இசை 
களிலும் மேலான மகழைபூண்ட இருவாஞ்சசச் தவத் இத்குச் ஞூறிப்பாக 
வக்சான் இடி ராஜண். ௬௪ 

STAG. Morsay முல்லைகடி மேவு arenas 
மாட்டு டி கன்புனிக மரன,த ஏருட்பு ன:ஓஃமா - 
தீட்டு வன்புசழ் இறக்துவளர் கோமு யொடும் 
பாட்டி சைக்குமஸி யாடுபொழில கண்டி பரிவாய். 

(இ-ள்) றத விளங்கு. தலால் வாசனை: வீசம் முகிலைவனமும், புனிதமா 
இய மானத Sissy, புகழுடைய் கேர்ரு்கி கதியும், வண்டுகள் பாடடி 

சங்காரச்தோப்பும் சண்டான்.. ௨௫ 

மலை உங்கையை வலப்புற Cpauk sa மருவும் 

கிலி எம்பிறை FL TLD Ht - மூத்த திமல 

னிலவு சோதிதிசழ் பசுபஇ.யிலிங்க வுரவாய் 
மலிவு கண்டடி வணக்ூயுரு மாச கலவே, 

(இ: ள்) பருவதராஜன் 'குமாரதீதியை வலப்பாகத்தில் வைத் ச்இிருப்பஒறாம் 
மூன்ரும் பிறையை சடையிலணிந்தவருமாயெ பகுபசோர், இலிர்களடி. 
வாக விருப்பதைச்ஈண்டு, களங்கந்திரும்பம். அடிவண௩ஒஞன். ௬௭ 

மாற்ற லாகபிழை யோட்டுமன் ( மான தமொனுக் 
இரத்த மாடியு கியா சீவிதி.யோடு இகழ்வா 

சேத்து மாமறைக எர்சம் வியற்கை நெறியே 
கீற்று முவடிவ மெக்வணு;நிரப்பபி யாலும், 

(இ-ள்) 64552 கசிய I oip ous Si Bib wii cer தவரவியிலி நீராடி, "தியாக . 
அிஷிரநுறை தவ்னுமல் வேதாகம விதிப்படி தேக முழுவதும திருவெண்ணீ 
ணிகந்துகொண்டான். 

அங்க ஈன்புனித மாகியபி ஷேக முறையா 

லிங்க தம்படு depres Crm Ambre 
பல்க மிற்காபி பரிவரிய பஞ்ச கவியக் ௬ 
துங்கு மானபல சகந்தமெரடு தொடங்கி மிகவும், 

(இ: ள்) சரீ£ம் பரிசுத்தமான பிறகு அபிஷேக முர்றைபிபடி, க்னிகறின் 
சசம்* இளகீர், பசும்பால், பஞ்ச குவியம், வாசனையுடைய- அபிஷேன இரவி 
யங்கள் முதலாசக்கொண்டு, | 1௧௮ 

செறிகொள் சண்பகவெண் மாலஇபு னாக மலரு 

முரு துச்பைதிக .மாரடுவள் ளெருக்கு வகையர்ன் 
வெறிடி டும்புதிய மாமல ரனேக 08,5 (op 

மிறைவ னுக்குரிய் சைவழுலை .யா.த்றி,யினைச வரல். Nd



௯.௮ திருவாஞ்சரத் தலபுராணம், 

(இ- ள்) சண்பக மலர், -ரல்£ல் மலர், புன்னை' மலர், அறுகு, அம்பை 
மலர், ஆத்தி மலர், வெள்ளெருக்கு. மலர் ஆய வாசனையுடைய பலிவகை 
யான புஷ்பங்களால் சைவ முவ்றைப்படி அாச்சத்து. ௬௯ 

வேறு. 

அசனி யன்பினோடுயர்முறை பூசனை யாத்றியர்க் யெச்தோடு 
மிசைகொ ணாரிகே ளரசமாடு பலகனி வகையினி தூறவிக்து 
கசிவு கொண்டுளம் பரவச பாஇய காலைகேர் வலமாகிப் 
பசுமி எங்கொடி. நீறணி,ப்ாகனை பழிச்சு தல் பிரிவு ற்றே. 

(இ-ள்) இடியானது அன்போடு பூதத்து அர்க்யெழு சவி, தேங்காயோடு 

பலகனிலர்ச்கங்களும்.நிவே இத்து, மனமிள? மயிர்க்கூச்செறிய: வலம்வந்து 
கீ. மணி உமைபாகனைச் தோச்தாஞ்செய்த. PO 

கொல்லு லைக்கனலி ுக்கொடி. தெனுமமூ மானிரு சரல்கொண்டு 
வல்லி யதீதுரி மருங்குறக் ண்ணி .வாசயாலி யிசையார்ப்ப 
YOO னுங்களி யாஃையின் னோல்புய வங்கமார் பணியாடுக்- 
தொல்லை காயக பசுபஇ வாஞ்சையிற் னோன்றுடென் னுளத்தேவே. 

(இ-ள்) கொல்ல னுலையினுங் கொடி தாகிய மான்மழுவைச்சகாத்திலேற்க 
யும், புலிச் தோலை இடையிவணிக்தும், அதன்மேல் FU MEG இண்ட 
தரித்தும், யானைத்தோலைப்போர்த்தும், மார்பில் அரவம் மாலையாக ஆட 

வும் பெற்ற ப்ராதனனே! பசுபதி சாதனாக வாஞ்சையில் தோன்றி என 
மனதைக்சவர்ந்த தேவனே. Ps 

பரிதி யாயிரல் சரொணெசெஞ் ௪டாமுடிப் பரமநீ ஐணிபாகச் 
சுருதி பின் மருவுசெவ் வழிச்சிவ சடசொளி விளக்குள்ளாய் 
கருத வார்தமச் கருடரு பசுப& சாலகா லகுங்காளா 

எரு கக்துமீ ரேழுல குயிரக்குயி ராகிய வெம்மானே. 

(இ-ள்) ஆயிரஞ் சூரியன்போன்ற பிரசாசமுடைய சடாமகுடமுடைய 
ப்ச்னே! நீறணி யுமைபங்கனே! Cass Bor சிரத்திலுள்ள சுடரொளி 
இபமே! மன தினினைப்பவர்க்கு அருள்தரும் சாலகாலனே! , கங்காள ளூ 
பனே! துடபத்தின்மீது எறியவா! பஇனான்கு உலகுக்கும் உயிருக்குயிசா 
யிருச்சப்பட்டவெம.த கர்த்தனே. ௮௨, 

வேறு 

கறங்கு வெண்டிரை தவழ்கரு கடல்விட மருர்இ 
யறம்பெக ருந்தவா னிமையவர்ச் காருயி ரளித்தாய் 
பிறங்கு மூவிலைச் சூலபா சாங்குச பினாக 
மு ங்க ரத்தொடு விளக்குமா வரஞ்சையி லுயர்வோய்.. 

(இ: ver) சப் இக்கும் கடல்விஷ மருந் தி, தர்ம மோங்ச சேவர்களுச்கு ஆரு 
யிசளித்தவரே! சூலம், பாசம், அங்குசம், பினாக முதலியவற்றைக்சா,தஇ 
லேந்தி வரஞ்சையில் விளங்கும் உயர்ச்சி யுடையவசே. ௨4 Fh 

பகைத்த முப்புரா இயர் தமை யழ.ற்படுத் அதலாய் 
நகைத்த னங்கனை நீ9றெழக் காட்டிய நயனம்



அசனி பூசைச் சருக்கம். ௬௧. 

FOSS கூன் றுடைச் வபர சச்தொ ஊத்த 
விகத்தி னும்பரத் இலங்குகி றணியமை யிட த்தோய். 

(இ-ள்) விசோஇத்த இரிபுமா௫யரைத்தீயெழச்சிரித்து, மன்மதனை தெத்தி 
கண்ணா லெரிச்ச முச்சண்ணசெ! வெபச சச்சார்? சொருபசே) இன் 
வுலக கஇல் மேம்பட்ட நீறணியம்பிகையை இடப்பாகத் திலுடையவயே! 

பிசம னா இயாச் -றியொணாப் பேரொளி கிளக்கே 
win சுந்தர சங்கர தேவகற் பசுமே 

அரிய நான்மறை யாகம-புசசணகா ரணனே 
கரும முற்றிடா தமியனிர் தனைதவிர்த் தருளே. 

(இ-ள்) பிரமன் முதலிய தேவர்களாலும் அறியப்படாத ஒளி விளக்கே! 
பரமானந்த :சுந்தானே! சங்கரனே! கற்பசத்தருலே! வேதாகம புராண 
காரண வடிவே! சர்ம இக்தனையற்ற அடியேனது நிச்தையை நீச்ச்ருபை 

செய்ய வேண்டும். ௪ட 

என்ன வாதியாம் பிரணவர் தொடங்ியைர் தெழுத்தும் 
பன்னு Fim guy ளாகிய பரவச௫ச் தச௪னி . 

முன்னு சந்இரு வரஞ்சையி னினி தமை மு,சல்வன் 
மின்னு நீறணி யுமையொடும் விடையின்மே ஸினறார். " 

(இ-ள்) என்று பிரவணத்கீத முதலாசக்கொண்ட பஞ்சாக்ஷரத்தை மன 
தில் இயாணித்தா, பசவசமாக நிறஞும் இடி. ராஜன் முன் ;-வ்ரஞ்சரத்நில் விள 
க்கும் தலேவன் உமையேரடு, இடபவாகளுரூடராய் நின்றார். oR 

அளமப்பில் சர்வன் றுணைமல ரடிகளி னிமைஞ்ச 
'வளப்பெ ருக்கெழு மூவசைகொள் தனதொலி மூழக்கான் 
வளப்பொ லிக்துடை யிக்இரன் முனிவற மாழ்கு 
ஃரிளைப்பொ ழிந்திட வருளுதி யென்றிசைத் தினனால், 

(இ-ள்) மிகுக்ச ஈறப்புடைய வெபிரான௫ அடிகளில் வணங்க, மனம் 
மிகுந்த மகிழ்ச்சி பொங்க, ஆரவாரித்து, இக்திரனது கோபத்தால் வருசம் 
அம் எனத துன்பத்தை நீச்சகெருள வேண்டுமெனப்பிரார்த்இத்தான். ௪௫௭௪ 

பஞ்ச பாதகம் புரிகுனர் தனதடி, பரவா 
அஞ்சல் சக்இடு மாஇயாம் பசுபதி யண்ணு 
லெஞ்சி கின்றிடு மசனியன் புறவச மீந்து 
கொஞ்ச 62ணி யுமையொடுல் -கூஙிப்பிடை மறைக்தாச். 

(இள்) பஞ்சமா பாதகஞ் செய்தவர்களும் தன சம. வணங்குலாசாயின் 
அவர்களுக்கு ௮பயாஸ்கம் கொடுக்கும் பெருமான், இடி சாஜன் மகிழும்படி. 

ெண்டிய வசங்களே யளித்து அ௮ம்பிகையோடு இவிங்க வடிவில் மறைக் 
தருனினார். ச 

மருண்ட.புன்மையை,மா தறிய.பூசனை வழத்கித 
இரண்ட சர்திரு வாஞ்சையி னிழையருட் செயலான் 
வெருண்டு கவரும் கடுக்குற முழக்கொலி விம்மி... 

யிருண்ட, சகதி ர்,முகந்செழு மெழிலிய த..றுளவால்...-



<0 திருவாஞ்சாத் தல்புராணம்: 

(@- ar) sare} sir Bus Animator Soa Mess wisard O செய், a ரஞ் 
சைகாதனருள: ல் பேறுபெற்ற 5 -இடியானது, யாவரும் நடுங்கும்படி. சப்த 

சீதிக்டல் நீரையுண்ட மேகச்சினிடம் போய்ச்சோந்தது. ௯ 

2௧௪ லாந்திரு வாஞ்சையிற்.றிசழ்பசு பதியாச் 
பூன னைக்கடை பிடிக்அிய ரசனிதன் புகஜை 
பேசி னார்பாறை மூனிவருந் தேவரும் பெரிது 
வாச வன்னிவை தெரிர்துகன் றிருவள மகழ்க்தான். 

(இ-ள்) அழகிய இருலாஞ்சையிலுள்சா பசுப் இரா தரைப்பூசித்த இடி.ரா 
ஐன் பேழுபேறிறசை | மேணிலர்சீளும் தேவர்களும் பிகழ்க்து[ கூறினர். 
அதையறிந்த CsCa நீதன் மகிழ்ந்தான். ௫௦ 

ஈ ணு பி. $C) கேட்குன Thongs Rear ஈவையூ 

LGR. ETD WG jor umes) னழுந்தார் 
பணிகள் வெவ்விடப் பகையுமூர் பசுபதி யிச 
னிணைம-லர்ப்பசத் தருள்பெறு வாரிசை பினுமே. 

(இ-ள்) விருப்பொடு இச்சுதையைக்கேட்பவர், படிப்பவர் மு. சலியோர், 

இடி, சீர் பாம்பு, பசை ம சலிய அச்சங்களுக்கு வருந்தாது, பசுபதி காத 
சருச் பெத்து கீர். சதியோ0 வாழ்வார். இச 

ஆத லாலக னீசென், தருள்வரஞ் சையினி த் 
சோத நீறணி  புபையொடுச் கோன்றிய தொன்மைக் 
காதை மேவை னரசர்த்ருக் கழுறிய செயலைச் 
சூத மாமுனி வொனசா இபருமி சொற்ழுன். 

இ.ள்) ஆசையால் அ௮சண்சரென்று இருவாஞ்சசயில் மீறணியுமை 
யோடு ம$ூழ்உற்றிருக்கும் செயலை முணி௰ர் பிராட்சேனனுக்குச் கூறியதை 
ரூதமா முனிவர் செளனகா தியருக்குக்கூறினர். @2. 

அசனி பூசைச்சருக்கம் முற்றுப்பேற்றது. 

சருக்கம் --க்குத் இருவிருத்தல்கள் ௪௫ம௰. 
இருச்சிற் கம்புலம். 

  

இட 

சிவமயம் 

இர்த்தச் சருக்கம், 
ணை 

வேறு. 

கவைய கற்று மசணி பூசை கலமு ரைக் வருளின்மா 
Aor wert ts பதும்ப ணிர்த தாரணி பன்ற | Buona spk 
தெவன்வ ரஞ்சை மானதத் செழிர்பு ன்ப ம்க்துறும் 
பம கற்றி னானைப் பசர்ந்தி டென்ன வுரைசெய்வான்.



தீர்த்தச் சருக்கம். ௧௦௧ 

(இ.ள்) குற்றங்களை நீக்கும் இடி சாஜன் பூசைசெய்தசை dent as 

enue) முனிவரது பாசதிகை @) 66m 6), பிரடசேன மகாராஜன் இருவச 
ஞ்சையிலுள்ள மான்த தீர்த்தத்தில் நிர்ர்டி எவன் பாவவ்களை நீச்சனொன் 
அதைச்சடறவேண்டுமென் முணிவர் கூறுவார். & 

மேதி whe ordi oni Coa கோடி Braue 
யாதி யான தலைமை'பெத்ற வதில்வி லங்கு பறவைகள் 
தோது வான சிவ செக்து தாவல் சங்கள் தோ யின்மா 
போத முற்ற மானி டப்பி றப்ப தாய்ப்பொ ரும்துமே. 

(இ-ள்) உலகல் கோடிக்கணக்கான தீர்த்தங்களுண்டு, அவற்றில். 
தலைமை பெற்ற திர்ததச்இில் மூழ்கும் விலங்கு பறவை முதலானவைகள் 
௮திவுடைய மணிசிப்பிரவியை எடுக்கும். ௨ 

பொசருக்து மரக ம்ங்களிற்பு லன்ப டுத்து மாதலா.த் 
Duin Coe Bet பூசை செய்வதாக கநெறியொடும் 
Quigg வந்த னைப்ப டும்பி தப்பொ ழிக்து Gauss 

திருக்து வாழ்வ அ.றுதி.யெஸ்றி யம்பி மற்று முசைசெய்வான். 

(இ-ள்) மானிடப் பிறவியில் வேதாகம ,சா௱ங்களிற் புலமை மிகுந்து, 
சிவபூசை செய்ச௫ு, அசனால் பிறவித்தன்பம் நீல், நிலேயெற்ற சிவபதத் 
திலேயே -வாழக்திருப்பார்கள். ௯ 

தேற இன்ற ஆக மங்கள் இகழு காட ,தெரன்றுதே 
சேறு இன்ற மெடிய வீதி யிரும ரங்கு மாளிகை 

தோறு மேலெ மூக்து மாட மீதி ரகச சோகைமரர் 
வேறு சொண்ட. வதன மிகு ஸி2வு கோல wor gui, 

(இன்) ஆகமப்சஎனள் ஓழுறத்குபெற கடக்கும் ஒரு நரடுண்டு, அல் 
சேரோடும் வீதிகளில் இருபக்கங்களிலும். நிறைக்துள்ள பெண்களின் 
முகங்கள் பல சக்இரன்கள்போல் சோன்றம். ௪ 

ஞ்ச சூஜ்லி சால பேவ மதிலு டுத்க மானில மஞ்சு ipa சால வு மஇலு டுத்த மாளிகை ட, 
மிஞ்ச சோபு ரங்கள் தாவி விண்ண née Oe Bur 
லெஞ்சி காணி Daa api qevew aieh Cans 
SBF மாம லர்த்த உங்கள் காட்டு கின்ற வளமையே. 

(ஆ-ன்) மேதமண்டலம் வசையிலுள்ள மதில்கள் Epis மானிகையை 

விடாமிகுதியாக அளர்க்கத கோபும், (தேவலோக சதைக் தாண்டிச்சென்று 
வீட்டதைச்கர்ணின் அச்சகத்தின் அழ்குக்கு சாணி” சேவலேரிகம் மேலே 
சென்றதாக. நினைக்கும் வண்ணம் முள்ங்களில் புஷ்பங்கள் பலர்ச்து செழி 

த்திருங்கும். @ 
அளவில் சர்தி ரம். லானார் வான ணங் ொைடியமால். 
வளமி His ye emai. awl தேய்க்க நவமணி 
பயொளிகண் மிஞ்சு பாரி சங்க GHG FOS மூழூவயல் 

விளைவு சாலி கதிர்கள் மாதர் விரவு கரண் பர்ணுிமே. 

(இ-ள்) மிகுக்த சறப்பமைக்த உடைவீதியனது, உலகை புண்ட wee 
விஷ்ணுவின் -வயிபோலவும், சங்குச்ளாலுற்ப்பட்ட வயல்கஸில், வளர் 
த செக்கெத்கதிர் வளைக் இருப்பத: சாணமுள்ள பெண்கள்: தலை galls 
அருப்பதையும் ஓக்கும், ௬



௧௦௨ திருவரஞ்சாத் தலபுராணம். 

அக ளான சவத லக்தொ டங்கு மேவு,சுருதியோ 
ர் திக மாய்வி' எங்கு சோலை யமரர் காவு நிசசெனப் 

பதிக ளீபா௮ மாச யைப்ப ழிச்ஞும் மேன்மை பகர்வுரும் 

பு. துவ ளஞ்ச ஈச்கு காடு பொன்னி காட தென்னுமால். 

(இ-ள்) து,திந்கத்தக்ஈ வொலயங்களும், வேதீமோதும் விப்பிரர்களும், கற்ப 
தீதருபோன்ற விருச்ஷங்கள் நிறைக்த சோலைகளும்; குபோன.து ௮ளகாபரி 
போன்ற மசாரங்களும, மேம்பட்ட செல்வத்தால் கிரம்மியிருப்பது காவிரி 
சூழந்த சோழ காடாகும., ௪ 

என்னு நாட்டி, னைப்பு rae, Do BOE VG Gorn or 
மன்னர் மன்ன னுண்மை தண்மை மருவு துங்கு வளவனென் 
ன்னு பூத லத்தி லோங்கு முசையு ராஇமயபெதி 
தன்னு டைக்கு லத்தில் வக்து யாக்த கேள்வி தக்கவன். 

(இ-ள்) அந்த சாட்டை யாளுபவன் சூரிய குலத்தவன், உரைழுரை ராஜ 
தானியாசச்சொண்ட சோழலம்சத்தில் உஇத்தவன், உண்மையும் இருபை 
பையுமுடையவன், தொன்று தொட்டுவரும் கல்வி கேள்விகளில் கிறைக்த 

வன்... a 

கேரி வெற்ப னென்றி சைக்கு கெறிகொள் பொன்னி கிலையுளா 
ஞா மாலை யணிய மார்ப னனங்க னென்னு மூவமையான் 
விர வெம்பு லிப்ப தாசை விருது பெற்று மிவுளி-பி் .. 
கோர மேப £ரிப்ப வாகை கொண்ட செங்கை வேலினான். 

(இ-ள்) கேரிமலையையும், பொன்னிக் தியையுமுடையவன் மன்மதனுக்கு 
உவமை செர்ல்வத்தச்சுவன். புலிச்கொடியையும், வேகமுள்ள கேராமென் 
னும் குஇையுமுடையவன். வெற்றிமாலை ரூடிய வேலாயுதத்தான். ௯ 

அக்க தேய முதல கான வவனி தன்னு ளாயர் குலத் 
தங்க நாம மேபு னைக்த சோழ மன்ன வன்பு௪ 
ஜெங்கு மேவு மனுமு றைக்க ணெறிவ ழாதி யத்கசையாத் 
ங்கொ லோ முழும திக்கு டைச்குள் வாழ்வு சேர்க்துளான். 

(இள்) ௮ங்கதேச மு.கலான தேசங்களுக்குள் உயர்ந்த பூமியில் குலோச் 
எ்சனெலும் பெயசையுடையவன். எங்கும் மனுநீதி தவராது செங் 
சால் செலுத்து சச்திர்வட்டக்குடைக்கேழ் கிங்காமலிருப்பவன் ௧௦ 

தெவ்வர் வாழ்வு முயிரு நீங்க செய்து பாவ லர்க்தெலாங் 
சவ்வை யோட கிதிய ளித்தி லங்கு பூமி காக்குசாள் 
சவவி பூண்ட ao Bure சஈலிவ கான மெலிவுசெய் 
வெவ்வி னைக்கு ளாய முழந்தும் விஇயின்- வாற தாயினான். 

இ-ள்) பகைவாது உயிரையும் வாழ்வையும் ஒழித்தும், புலவர்களுக்கு 
"மை நீங்க நி௫யளித்தூம், பூமியை ஆளும் நாளையில் அழூய சேசம் 
ந்து விதிவசத்தால் பெருவியாதி வந்தடை..67.த. BR 

SOTOUA HSB EPI wmiohs வளவன் மேனி கரைவுற 
வெண்பெ ரும்பி ணித்தொ டர்ச்து மேவு காளவ் வரசனு 
மெண்பு விக்கு ளஎடவி கண்ட தவைத டிக் கடிமெழினகர் 
தஇண்பொ ருந்து மீசர் கோயில் செய்அு பூசை யாற்றுநாள்,



தீர்த்தக் சருக்கம். ௧௦௩ 

(இ-எ்) பார்லைக்கு அழகை பளிக்கும் தேகம் கரைக்து; வெண்குஷ்டம் 
Yor ged ssa: அதனால் வருர்இிய- அரசன் காடுகளிலுள்ள மரங்களை 
சகொணர்ந்து வொலயமமைச்து சிவபூஜை செய்து வரும் நாளில்- ah. 

கான வேட்ட மாடு வாண்க ரூத்து சங்க மைச்ச்ரை 
சேனை யோடு வருச வென்று மாச்சு வாய்மை சென்னிமீ 

கான வீரர் சேனை சாவ லதஇபர் மேவு சரிபரி.க் 
கானை சூழ'வளவ லுத்த ரத்தி னெல்லை சாவ. 

(இ-ள்) ஒரு காள் காட்டில் வேட்டையாட கருச். தடையவனாக அமைச் 
சசையழைக்து சதுரவக'சேனைகளோடு வரு௩வெனலு.ம், அரசனாணையைச் 
ிரசாக வூத்து அனைவரும் வர வடக்கு திசையாக ஈடமீதனர். ௧௯ 

Vaal ess BH 'ஐத்தின்' மேவு.படைகொ én} BEE CH 
மிலகு சூலம் வாள்க*ணேமி யீட்டி. வேலெ இப்பவா. 

குலவ கொண்டு பறைய நைந்து கோடி. கான க.த்தினேர் 
வில9 யோடும மிருக 'மியாவும்" வேட்டை. யாடி. மிகவுமே, 

(இ-ள்) பலவசைப்பட்ட ஆயுதங்களும், சூல௰, வாள் சக்கரம் மு.சலான் 
ஆபுதங்களை' ஏக்இயர்கள் ப்றையடி.த்துக்கொண்டு போவதால் வில௫தடும் 
விரூகங்களை வேட்டையாடிச்கொண்டும் ௧௪ 

நெருங்கு சான sas ing செடிய வி.இ ஈகரருக, 
“மரங்க லீச் னாலயம் ace ase Brug 
குரங்கு வித்தி றஹைஞ்சல், செய்து கான" நாரி யென்பவ' 
ஹஞ்ரு கரு சேனை யோடு பின்னு முத்த ரத்தின் மேவினான். 

(இ-ள்) சாடுகளை வெட்டி ககரமுண்டாக்;இ, ஆலயம் அஃம்த்து- வந்தனை 
வழிபாடு செய்துகொண்டு, கானசாரி-யென்பவன் அதற்கு மேலும் வடக்கு 

- கோக்க வேட்டையாடிச்கொண்டு வந்தான். ௧௫' 

அதிரு கின்ற வோதை யோடு மடவி ..சூழ்ம யூர்மக 
கதிக உந்து வருதல் கண்டு வுடன டுங்கு கேழூலொன் 
ஜெதிசெ முச்சு ததனை மன்ன னெய்த; வாளி புதைவுரூ 
மதிம ரண்டு மிரியல் சென்று வர்ஞ்சை யெல்லை தாமோல். 

(இ-ள்) மிகுந்த சத்தத்தோடு காட்டில் தடுஏன்ற மயூர கதியைத்தாண்டி.. 
சசனைகள் வருவதைக்கண்டு நடுங்யெ ஒரு பன்றியானது எதிர்த்துவர, 
அ.தனைக்கண்ட அரசன் - ஒரு அம்புவிட் மருண்ட பன்றி வரஞ்சா 
எல்லையை யடைக்தது. Sa 

நாடு இன்ற கேழல் தன்னை ஈணுூ வேட்டை ஞமலிீயுங் 
கூடு மூன்பொ தும்பு சூழல் கொண்ட மான தத்துளா 
யோடு மேன 5தில்வி முக்தொ டுங்கு ரூ.து மேகலா.ற் 
மேடு ஞானி யூவ்வு மிக்கு எடைவு கொண்டு செல்லுமே, 

.. (இ-ள்) வரஞ்சையினெல்லையில் வரும் பன்றியின்பின் வேட்டைநாய் 

தொடர்ந்த தடி, அதைப்பிடிக்குமுன் சோலை சூழ்ச்த மானத தீர்த்தத் இல் 
விழுந்து ஒடித்து. பின்சென்ற காயும் அதில் விழுந்து விடாமல் தொடர் 
த்தது. ் ௧௪௭



௧௦௪ திருவாஞ்சாத் தலபுரரணம், 

செல்லு சேம ௮டல மின்ன செம்பொ னாக ஞமலிய 
மொல்லை கானி லிரியல் 'கண்டு கந்து கான காரிமன் 
ஜொல்லை கோ மைச்ச சோடு சைத்த வ.்றின் விம்மித — 
மெல்லை தன்னுள் கோக? வந்தி சைக்க வென்றி யம்பினான். 

(இ-ள்) தடகின்ற பன்றியும், பின்தொடரும் காயும் பொன்போன்ற சரீ 
சத்னீதப்பெற்றுச்செல்வசைச்சண்ட அரசன் மக்திரியை அழைத்து, அவ 
களவ்வாருன காரணத்தை விரசைவில்.அறிந்து கூறுமாறு சட்டளை யிட்ட 
னன்; ௧௮ 

அமைச்.௪ ரேவல் கொண்டு வேட்டை யாடு வன் ராதீர்க 
னிமைப்பி னீடு சான கங்க ,ளெய்தி மான தப்புன 
லமைப்பு மூவர் நிலைமை சண்ட. வற்று ளின்ப மாயே 
திமைப்பு ரக்கு மாசனோரி தாள்ப.ணிந்து. சா ற்றினர், 

(இ-ள்) மக்இரியின், வத இரவுபடி வேடர்கள் காடு முழூவதும், அலைக்கு 
கரிந்து, மான. தீர்த்சச்கரையிற் சென்று அங்குசண்ட கிலைமையால் 
சம்சோஷமுற்றவர்களாய் அரசன் பாசததி.ம் பணிந்து சாங்கள் சண்டன,ச 
ba. Most, “oe ௧௬௯ 

சாற்.றல் கேட்டு எம்மஇழ்க்த மைசீச"ரோடுச் ,சணிபன் 
கோத்றல் செய்? ராகர் பின்?தா டர்க்து முல்லை “சூழறனுள் 
மாற்று யர்க்ச செம்பொ னாத மூமை.காட்டு மானத் 
தீர்க்ச மீச னத்தெ ரிந்து இகழும் வாய்மை செப்புவான். 

(இ-ள்) அசசன் சேட்டு மழெக்சவனா5, மக்இரிகளை அழைத்துச்சொ 
ண்டு வேடா பின் செல்ல, அவாகள். காட்ட மூல்லை வனத்துள் எல்லா 
அவற்றையும் செம்பொன்னாக்கும் மமையையுடைய மானத தீர்த்தத்தை 
ச்சண்டு கடறுவான். 2.0 

ஞூக ரத்தொ டுக்தொ டர்க்த ஞமலி தன்ன டி.ச்சுவ் 
reg; மீதி வத்றுள் விழ்ந்த மூ? மும லேகலிற் 

Cae Dura மிரணி'யஞ்செ Dis Care மலியும் 
eras Dara. migge Dares ee tn 0 toot ae ghien 1 EWals or. 

(இ-ள்) மந்இரிமார்களே! இது பன்றியின் அடிச்சுவடி, இத அதன்பின் 
சென்ற சாயிறுடையது. அவைள்' இந்த இர்த்தத்துல் விழுந்து எர 
ba ஒடினதால் சதேசமுழுதும பொன்னிறமாக மாதிவிட்டசென்பது தெரி 
Gow. ் ௨௧% 

செம்மை யாகூ. ம௫மை கொண்ட இர் த்ச்மாரூ முன்பவ' 

மம்மர் நோயின் மெலிவு ளாய்வ ருந்து இன்ற வலியுடல் 

வெம்மை தீரு மிசனின் ஜுழ்ள வென்ன் வெண்ணி வேக்குனு 
மிம்மை நேரி லங்கு.தஇண்மை யெய்து கோல் மருவவே. 

சு றி . : 
(இ-ள்) இத மிகுந்த மகிமை பொருக்திய தீர்ச்சமாசச்சாணப்பவெதால் 

எனக்குக் கார்மானுசாரமர்க நேர்ந்து.இந்த வியாதியும், இதில் மூழ்குலோமா 
யின் நீங்கு.மெனக்கரு இனான். 22. 

புலவு றைந்த புன்ல்பொ மு.து புரவ லன் ஐ ணிருக்ர 
wad Asm வசன செங்க மலம றைக்அு மூழ்ரினொன்'



தீர்த்தச் சருக்கம், ௧௦௫ 

நலிவு சொண்ட வடல் மியாவு நலையி லாத விரணிய௰யப் 
பொலிவு பெற்று வதன முற்ற புரைபொ ருக்அு குறையுளான். 

(இ-ள்) புலால் காற்றம் வீசும் அர்த ஜலச்தில் ஸ்கானஞ்செய்யக் கூ, 
'மூகசசை மட்டில் மறைத்துக்கொண்டு மூழ்கனான். அசனால் தேகமெல் 
லாம் பொன்மயமாக பிரகாடிக்க, மூகம் மட்டில் இசழத்சச்சவாறு முன்போ 
லேேயிருக்தது om 

இகழு கின்ற மான தத்தி லங்கு தீர்த்த 'சேவிமா 
முூசம றைச்து சோழ ராஜன் மூழ்சினானெ னுஞ்சினத் 
தலைவி னின்று குறைசு மந்து தானை விரர் சூழவு 
மிசழ்வி ஜேடு இருவ ரஞ்சை யெல்லை யு.ற்றி ருந்தகாள். 

(இ-ள்) விளங்குகின்ற மானததீ£த்தமாகிய தேவியானவள், சோழராஜன் 
தனது முசச்சை மறைத்துக்கொண்டு மூழ்கனொான் என்னுக்கோப த்தினால் 
அவ்வாறு செய்ததால், அக்கறையோடு, சேனைகள் சூழ அரசன் வரஞ்சாத் 
திலேயே தல யிருக்தான் ௨௪ 

சூழ நின்ற மைச்ச ரோடு சோமன் மழ்று முரைசெய்வாண் 
சேழல் ஞாளி யுடலி ரண்டுக் 2கழ்வு செம்பொன் மருவுறத் 
காழி ரக்௪ மூன்பு போல வதன நோய் தரிப்பதென் 
ஞூ முற்றி லங்கு தீர்த்த வ௫௪ யங்க ளென்றனன். 

(&-ள்) ௮ழைச்சர்களைப்பார்த்து சோழன், முன் பன்றியும் காயும் ஞூழ்கி 
மதால்தன் உடலிரண்டும் பொன்போலாகியதை காம் கண்டும், எனது மூக 

மட்டில் இவ்வாதிருக்குமீ ஆச்சரியம் யாதோ ஜென்றனன். 2@ 

இவறு 
சேசற (நெருக்கும் வெய்ய தீக்குறு: பிணியால் கைந்து 
மாசுடை வதனத் தொன்மை வளவவுள் வருந்துக் காலை 

காசிபன் மு.சலா யுள்ள முனிவரர் கருது கின்ற 
வாசமார் பொஇகை யென்னு மலைமுனி வருதல் கண்டான். 

(இ-ள்) அழகைக்.குறக்கும் பிணியினால் வருத்தி சளங்கமுடைய முக 
தீதோ சோழன் வியாகூலத்துடன் "இருக்கும் காளையில் காசிபர் மு,சலான 
ரிஷி.ளோடு பொதிகை 'மூயிலிருக்கும் அகஸ்திய முனி வருவசைச் 
கண்டான். ௨௬ 

அறிவினை ஈடாக தஞ் சொஞ்சொ லாக்கிய கடவு ளென்னுள் 

குறுமுனி வரவு கண்டு மஏழ்வொடுல் கோழி வேர்தன் 
செறிவனச் சாரல் சன்னில்.இசழ்வுறு தவி லேம்.கி 

நறுமலர்ச் இரள்க வி ஈற்பதம் பணிஈ்து வாழ்ச்இ. 

(இ-ள்) தமிழ்க்கடவளெனச் இறப்]த்துச். சொல்லப்படும் ௮கஸ்.இய 

முனிவரின் வருகையைச்சண்ட சோழன் ௮ல்வனத்தில் அவருச்கு ஆசன 
மளித்த புஷ்ப்ங்களால் பாதங்களை அர்ச்சித்து வணங்இத்துதித்து. ௨௭ 

மெய்யுறு பயனுட் டோய்க்து நான்மறை விரும்புகின்ற 

வையநின்_கருத்தா ஓுன்னி யிவ்வழி யடைவு யான்முன் 
செய்யுகற் றவத்தா லன்றோ வென்னுடல் சிறர்த வண்ண 

14 மையுறு பிணியா நைந்த வாறெலா முரைதஇ வென்றான்.



௧௦௬ திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

(இ-ள்) உண்மையான லேதமூுணர்க்த தேவரீர் இட்குவர்சது கான்முன் 
சென்மங்களிற் செய்க தவமேயாகும், எனது சரீரம் இவ்வாறு அன்ப 
மடைய தேர்ந்த சாணம் யாது? தெரிவிச்ச வேண்டுபெனக்கேட்டுக் 
கொண்டான். ௨௮ 

கரனென் அரைக்குஞ் சென்னி விளம்பிய மாற்றல் சேட்டு 
நீருறு புணரி யேழு மொருகா நெருக்கு மைய 

னாருமுற் பவத்தின் வக்த வரும்பிணி யடல்விட் டேடச் 
Fre ages அள்ள வாவெலாக் தெரிக்க ஓதமுன். 

(இ-ள்) வீரனாயெ சோழன் கூறிய வார்த்தையைச்சேட்டு சப்சசர்கரங் 
களையும் ஒரு கையிலடக்காம் ௮அகஸ்இ.ப மூனிவர் மூன் சென்மச்தில் செய்ர 
பாபத்தால் பிணிவந்ததும், பின் அது நீங்க முகத்தில் மட்டிலிருப்ப ஆம் 
விவரமாசக் கூ.றச்சொடங்இஞர். ௨௯ 

ஞானமா நயனக் தன்னால் நாடிய செயலோன் ௯..றுல் 
கானகம் சையும் வேக்சே சேட்டி? கமலப் புத்தேள் 

மானிலக் தனையுண் டாக்கச் சராசரம் வகுகீத போதி 

- லானதம் மறிவாற் ருன்செய் தலையனு பவிக்கு மாதோ. 

(இ-ள்), ௮அகஸ்இயர் ஞான திருஷ்டியாற் கூறுவார். காட்டை வெட்டி 
ஆலயல்்களமைக்குமாசணே! பிரம்மா இருஷ்டிச்ச பூமியிலள்ள.ஜீவராகி 

சள் அவரவர்கள் ௮றிவுகொண்டு செய்த புண்ணிய பாவங்களை அவரவர் 
சோ அனுபவிப்பார்சள். ௩௦ 

என்பது முணராய் முன்ன மெய்தியதோ றார் சன்னில் 
வின்படு பறவை பூனை யருந்திய வேட. னாக 
வன்புடை நெடிய கானம் மருவற வாழும் காளிம் , 
பொன்பெனு மொரசரிசேர் விக்க மால்வரைப் புலக்இர் சேர்ந்தாய். 

(இ-ள்) இவ்விஷயம் அறியீசோ? முன்சென்மத்தில் பறவைகளை யுண் 

ணும வேடனாக சாட்டில் வ௫ிக்குங்காலத்தில் பொன்போல் பிரகா௫க்கும் 
விந்திய மலைப்பச்கம் சேர்ந்தீர். me 

அடைதந்்இரி பறவை வேட்ட மாதோ ளவ௰்றின் வாசத் 
தடம்பொழின் மருவும் விக்த மர்ல்வரை யிடத்தோர் சார்பி 
டைதவ ஞானிக்கு மாங்க ஞூயர்கமண் டலமுஞ் செய்ய 
மடிதவழ் தா௫ி.னோடு மரவுரி கவர்ந்தாய் மன்னோ. 

(ஜி-ள்) அங்கு பயக்தோடும் பறவைகளை வேட்டையாடிக்கொண்டிருச் 
கும்போது, தடாகத்திருகலுள்ள மலைச்சார்பில் தவஞ்செய்து கொண் 

டிருக்கும் மகரிஷிகளின் கமண்டலத்தையும் மரவுரியையம் எடுத்துச்கொ 
ண்டு சென்தீர். ௬௨ 

விவ்விய வுரியோ டே.க வரையறை முனிவர் கோக்இ 
வெவ்வினைப் பிணியால் நைர்து மெலிவு சாப மீக்தார் 
அவ்வுசை கேட்டே யஞ்ச யாருடல் ஈடுக்க' முற்று 

செவ்வைமா தவத்தோர் பாதஞ் சென்னிமீ திருத்தல் செய்தாய். 

(இ-ஸ்) முனிவர்கள் பொருளைக் தஇிருடிச்சென்றமை "யறிந்த அவர்கள் 
கொடிய கோயினால் வருந்தும் வண்ணம் சாப மிந்சனர், அசைச்கேட்டு.. 
உடல் ஈ0்ூரீர் ௮வர்கள௮, பாதத்தில் வீழ்ந்திர். ௬௩



தீர்த்தச் சருக்கம். ௧௦௭ 

இருக்தில்சிம தையினாற் செய்த திக்கது பொறுத்தி யென்ன 
பொருக்துறக் கவர்ந்த தெல்லாம் வைத்துமுன் போற்றலாலே 
யருர்தவ முனிவ ரிம்மை யானபின் மறுமை தன்னிற் 
பெருந்துய ரடைந்து நீங்கும் வாறது பேச லானார். 

(இ-ள்) அறிவில்லாமல் அற்ப புத்தியானாலே செய்த தீமையைப் பொது- 
கீச வேண்டுமென அபகரித்த பொருள்களையும் வைத் தப்பிசாத் இச்ச் மூனி 
வர்கள், இந்சு சன்மத்திலில்லையாயினும் மறுசன்மத்திலாவது அனுபவித் 
துத்தீரவேண்டுமென, அதைச்கூறுவார். iP 

வளவனென் அுரைக்ளாம் மன்னர் மரபினித் ரோற்றஞ் செய்து 
களைவொடுல் கானக் தெல்லை கடவுளா லயமுஞ் செவ்வி 
யுளகக ரமைச் அப் பின்னர் வேட்டையி ஸனுகந்து மேவுக் 
களகிறை வோடு மேக வரஞ்சையிம் சாரு கானில். 

(இ.ள்) சோழன் வமிசத்தில் தோன்றி ஏரகெளைவெ.டி. ஈகபங்களும் 
ஆலயங்களுமமைத்து, வேட்டையாடும் பொருட்டுச்சென்று : வரஞ்சூார 

கோஷச்இர.த.இல் தங்கியிருக்கும் காளையில், - கடு 

சேவரா்தம் முதல்வன் செங்கை இகழ்வற விளல்குஞ் சோதி 
மூடிவிலைச் சூலத் தோங்கு முனையற விளங்கு இரத்த 
மேவிமா னதமென் ழோ மிகுபுனம் படிவால் வெய்ய 
தீவினை 3 தொடர்பு நீங்கு மென்றனர் இறத்இன். மிக்கோர். 

(இ-ள்) தேவாதி தேங்னான சிவபெருமானது சூலத்தின் முனையால் 

உண்டாக்கப்பட்ட மானத தீர்த்தத் இல் குழ்கனொல் வியாதி நீங்கு மென்று 
முனிவர்கள் கூறினர். ௬௭௬ 

கூறவை ௧௬3 மீண்டும் கொடுமசம் கரத்திம் cpa 
விறுடை விந்தை நீங்க வேறொரு வனத்தம் சென்ராய் 
பேரொரு தடத்இ னெய்இ பெரும்பசி யுருத்த லாலே 
சேறுடைக் கமலப் பூவைக் சவ்வியோ ரன்னஞ் சென்றே, 

(இ-ள்) முனிவர்கள் கூறிய மொழியைக் கேட்டபின் வில்£லைக்கையிற் 
ராங்கி விர்திய பர்வ.தத்தை விட்டு வேறொரு வனத்திற்போனபோத அப் 
குள்ள தட்ாகத்இிலிரும் 2 தாமரை பலரை ஒரு அ௮ன்னப்பகதியானது தனது 
பசியின் பொருட் வாயிற்கவ்விச்கொண்டு சென்றது. ௬௪ 

விண்ணகத் திரிய னோக் வித்தனைச் தொடுத்த போதின் 
மண்ணகத் தெனம் விழ வாயுறு கமலப் பூவார்த் 
தண்ணழைத் இவலை யோடுக் சரையிலோ ரிலிக்கக் சென்னி 
சண்ணிய வதனா வீச னாரியோ டம Spee gs. 

(இ-ள்) ஆகாயத்திற்செல்லும்' அன்னப்பகதியின் மீது அம்பெய்தீர். 
அந்த அன்னப்பக்ஷி அம்பு பட்டு பூமியின் மீ இருந்த ஏவெலிங்கச்டுின் மீது 
விழ, ௮.தன் வாயிலிருந்த தாமரை புஷ்பமும் நீர்த்துளியும் தலையிற்பட்ட 
தைச்சண்ட அம்புகையோடு சுவாமி மகிழ்ம்து. ௬௮ 

ரொதன அருவ கொண்ட நகின்னெ£ர் இருபை கூர்க்து 
புராகனன் விடைமே லாகிப் புகன்றவை யாதோ வென்னி;



0-2 திருவாஞ்சர்த் தலபுராணம். 

சராசரம் விளங்கு இன்ற தாரணி யிவற்றின் முன்னா 
ணிராமயம் பொருக்தா நின்ற வாலயம் நிறைந்ச தொன்மை. 

(இ-ள்) வேடவுருவங்கொண்ட ௨மது எதிரில் சவபெருமான் இடப 
வாகனா mom தோன்றிக்கூறுவார்; உலகம் உண்டான காள் 'தொட.௩இ' 

இங்கு ஒரு ஆலய மூண்டு. ௬௯ 

இதைவுற வீரா றென்னு மூகாந்தகாட் சென்னி காய்க்தே 
யதயவன் இரணச் சாயை புரதக் துமிவ் வெளியி னின்றே 
மிதயமுத் கந்து கேம Durga றிடு மன்பர் நின்போற 
பு.தமலர் சொண்டு பூல்ச புரிந்தவ மில்லை யாமால். 

(இ-ள்) ஆலயம் அழிர்த போக, பன்னி ரண்டு யுகாந்த சாலமாக சூரிய 
இரணத்இன் உஷ்ணச்இல்- இந்த வெளிபிலிருச்சிரோம். இதுவரை உண் 

போல் அன்பாகப் பு துமலர்கொண்டு பூசித்சவர்களில்லை. FO 

Dans Quay QewWigsr wagor Qoohlento wi ix 
year il லுருவ $ங்கிப் புவியிடை வளவ னாக 
வென்றிகொண் ஒருத்தி யென்ன விமலன்முன் னுசைத்ம லாலே 
குூன்றெனப் பொலிச்ச தோளா யரடைக் குறிப்பி னின்ளய். 

(இ- ள்) இன்று LEG பூசித்தாயாகையால் உனது இழிலான் வேட 
உருவம். 5 HB சோழ மன்னனாகுக. என இவபிரான் கூறிழுர்ள படியால் 
அதன்படியே நீர் ௮ர௪னானீர். ௪௪ 

கொத்றவ ஞூ மெய்யுட் குறைவிநேர் முனிவர் சாப 
மூத்றதி லான வாறு மிவ்வன. மூயர்ந்த பண்பு 
பெத்றமா னதத்தின் மூஜ்கிப். பெரும்பிணி ௨ வதன நீங்கில் 

கத்றிர்ள் தோளாய் நின்றன் கரமலர் புதைத்த தன்றே. 

(இ-ள்) சோழ்னாகிய உமக்கு மூனிவரிட்ட சாபப்படி வியாதி நேர்ந்த 
மூமை பொருந்திய மானத தீர்த்தத்தில் மூழிகயும், சையினால் முத்தை 
மூடிச்கொண்டமையால் முசத்தில் மாத்திரம் வியாதி நீங்காமலிருக்கிறது. 

காவெழு மறையோர் தம்மால் விஇிவழி முறையி கண்ணி: 
மாவிரைந் துலவுங் காலை வருகதிர் Loar Ss gE EHF 
பூவுறை வாச மேவு மானதப் புன்லுட் டோயிற் 
தீவினை யகன்று மேனி" தேசுறத் இகழ்வ சாமால். 

(இ- ள்) வேதம் வல்ல வே.இயர்களால் ஒழுங்குபடி.. ரியைசெய்த, சூரி 
யன் உதிக்கும் சமயத்தில் மானததீர்ததச்இல் ஸ்நானஞ் -செய்வீராகில் 
உமது துன்பமெல்லாம் பறந்தோவெது மன்றி சேக .முழுதம் ௮ழன் பெற 
விளங்கும். 

ஆன்விப் புனிதக் தெல்லை யாஇற் கயிலை யி.சன் 
Cogn மொழியா ளோடு மிவ்வுழி சிறப்புற Coen pr 
unter gs Bt ss மென்னு மருங்குவெண் : "மூல்லை சூழ்ந்த 
கானக மிலங்கு தொன்மை கடிநகர் வர்ஞ்ஸிசீ மூதூர். 

(@)- ள்) இந்த பரிசுத்தமான இடத்தில் பரமன் பார்வீஇியோடு எழுச் 

தருளி யிருக்கிறார். மானத தீர்த்தநும், அதன் பகீகத்தில் முல்லேங்னஞ் 

Ff



தீர்த்தச் சருக்கம். ௧௦௯ 

சூழ்ச்ச வாசனைடள்ளதுமான சகரம் இருவரஞ்சாமென்னும் புராதன 
BST GW. gig 

இசைகளின் மகமை பூண்ட. இவஸ்தலல் களுக்கு மேலா 
மிசைபெறு நதியுண் டென்னிற் கோமுகி யினிஸ்ம சால 
தசையடை தீர்த்தர் என்னின் மானக கவைசக டீர்க்காம் 
டசுவுறு பாச மாற்றும் பதிவளர் தலமி தாமால். 

(இ-ள்) அஷ்ட இசைகளிலும் உள்ள சிவஸ்சலங்களுக்செல்லாம் 
மேலான புகழுடைய நதி கோமுகி .நதிமாகும். குற்தங்களை நிவர்த்திக் 

கும் தீர்த்தம் மாசை 'தர்த்தமாகும். ஆன்மாக்களின் பந்தத்தை நீக்கி 
மோட்ச வீடளிப்பத பசுப திராதர் வளரும் -இதிருவரஞ்சை தலமாகும். ௪௫ 

கேரிவை யறிக்து சூழ னிலைபெறுங் கெர்டிய கானம் 
வேரறக் களைந்து மீச னாலயம்: வியப்பு ற் மூக்க 
காருறை மதிளாச் மண்டங் ௪டிஈக ரமைச்அுங் சங்கைச் 
சீருற முடிச்கான் பூசை செய்தடி பணிந்த பின்னர். 

(இ- ள்), இசை மறிந்து & குழ்ந்துள்ள காடுகளை வெட்ட்டி கடவுளாலயமும், 
ம.இல் சூழ்க்த ஈகரமூமமைத்து கங்கை முடித்த சவபெருமானுக்குப்: பூசை 
செய்து வணங்கெ பிறகு. ௪௭ 

இன்னல்: கொண் டுழலா வண்ண மினிமைபூண்ட OVE HHO OFT 2 
பொன்னிகா டதனை யாண்டு புகழ்வளம் பெறுதி மென்ன 
சொன்ன்மா தவனு மீசன் அணையடி, வணங்கித் 'கேசார் 
மின்னொளி 'விரிக்கும் விஞ்சை விரந்தைமால் வஸ்ரயைச் சார்ந்தான். 

(இ-ள்) துன்பத்தில் வருக்சாமல் காவிரி சூழ்ந்த சோழகாட்டையாண்டு 
பகழடைவாடயென்று அகஸ்இ.ய மூணிவர் தர் வஇத்து விட்டு, மூணிவர் 
புடைஞகூழ வரஞ்சை நாதனை வணங்கித்துதித்த பிறகு விக்இயு பர்வத 
மடைக்தனர். ௪௭ 

மகதீதவம் பொருக்தா நின்ற வரஞ்சையி ஞ்தி: யாவு 
மத்திய னுசைத்த மாற மறிவுடை வளவன் கேட்டுச், 
செகத்தினி லுயாக்த கேள்வித் இறலுடை wen OC ume தம்மாற் 
சுகத்துறு நியமய முற்றிக் சுருதியா கமங்கள் “செய்தான். 

(இ-ள்) மகத தவம் பொருக்திய இருவரஞ்சை கேச்சிரச்தின் பழைய 
சரித்திரங்களை அகத்திய முனிவர் கூறச்கேட்ட சோழன், வேசமூணர்ந்த 
பிராமணர்களைசக்கொண்டு ஆகம விஇப்படி. நியம நிஷ்டைகளை முடித்துக் 
கொண்டு, PH 

அத்புத மருவா நின்ற வரியமா னதத்தத் | மேய்ந்து 
GLuas Sha பண்ட மூதுக்குறைப் பிணிக ணீங்கிச் 
கற்பகக் கரகச்தி னோன்வே OTF Spit களிப்பி ஞோர்ந்து 

பொத்பெழு Yuu தாங்கி Laon wep றிருந்த பின்னா். 

(இ-ள்) அற்புத மாகிய மானச திர்த்தத்தில் மூழ்கி, சன்மாந்திர கன்மச் 
தாலுண்டாகிய வியாதியானது நீங்க, கற்பகம்போல் கொடுக்கும் அரசன் 
மஒூழ்ந்து அழ௫.ப சரீரத்தோடு சுகமுற்றிருச்கையில், ச்ஸ்



௧௧௦ திருவாஞ்சாத் தலபுராணம், 

மாக்கட லுடுத்த வைய மருவு. தீர்த்தப் சாணி 
லாச்வெ தலத்தும் ஈம்மி © bay Bus பிணியின் வாதை 
போக்லை விவற்று னாரும் புண்ணிய தீர்த்தக் BB CD 
பாக்யெம் பலிகீத சென்ன பசபஇ மருவ சார்க்தான். 

(இ-ள்) சடல் சூழ்ந்த உலூலும் சாட்டிலுமூள்ள தீர்த்தங்களில் நீராடி 
னோம் ஏன்றினாலும் ஈமது பிணி: நீங்க வில்லை. புண்ணிய இாசசமாகய 
இசனாலல்லவோ: ஈமத்ு துன்பம் நிவர்த்தியாயிற்றென்று பசுபதி காதரிடம் 
சேர்ர்தான். ௫௮ 

வெள்ளிவே தண்டச் Bs னுமையொடு விருப்பு வென்ன 
கள்ளவிழ் படர்ச்சி முல்லை கடிமலர் கானந் தன்னுள் 
வள்சால் புகத்தின் மேவு வரஞ்சைய ளாஇ தன்னை 
யுள்ளமார் மகழ்ச்சி யோடு நோக்கின னுமையமூ ருள்ளான். 

(இ-ள்) வெள்ளி மலையில் இருப்பதுபோல் சேனொமுகும்படி. படர்ச் த 
வாசணை வீசம் முல்லை வ்னம் சூழ்ந்த இருவாஞ்சையில் அம்பிகையோடு 
மனமகிழ்ந்திருக்கும் அற்புதக்தை உரை மூனா அளம் சோழன் கண்டான். 

சூறிப்பொடு வலமாய்ச் செங்கை குவித் தடி வணங்கி யேத்தி 
wen OL gi மலரின் சாவு ஈணுகய வளமும் பாக்கு 

நிலைப்புனம். வழா நின்ற கோடு நெறியு மோர்ந்து. 
இப்பினை வளர்ப்பா னெண்ணி நினைத்தனன் சென்னி வேர்சன்; 

(இ-ள்) மிரர் ச பச்தியோடு பிரசகஷணஞ்செய்து இத்து, வாசனை 
யுடைய மலர்கள் நிறைந்த சோலையும், நீர் நிறைந்த கோழுடு நதியின் 
அழசைபுங்சண்டு அசன் அழகை அதிகமாக்க நினைத்தான். ௫௨ 

புகழ்ந்தவக் தீர்தத% தன்னாற் புரையடன் முழுதும் பொற்பு 
மிஞுந்தவா ஐவைச பாலி விளம்பிய காதை தன்னை 
தகைந்தநே ரறிவு ளாய ௪வுனகா இயர்க டம்மி 
னுகந்துயர் தவத்தா ளென்னுஞ் சூதமா மூனிய ரைத்தான். 

(இ-ள்) புகீற்தற்குரிய அந்த திர்த்தத்தால் குற்றமுள்ள சரீரம் அழகு 
பெற்று விளங்யெ சரிதத்தைச் சாபாலிமுனி கூறியபடி சவுனகாதியர்கட்கு 
க்ருதமாருனிவர் அருளிக்செய்தனர். Bm 

தீர்த்தச். சருக்கம் முற்றுப்பெற்றது. 

சருக்கம் ௰--க்குத் இருவிருத்தங்கள்', “Gur. 
திருச்சிற் தம்பலம், 

Petes,



a. 

இவமயம் 

இருநக சீ சருக்கம், 

  

வேறு 

மாசகற்றுர் தூய மானதநீ ராடியுடற் 
றேசுளகம் காதை 'செப்புமுயர் Faire’ 
பூசான்றன் பாதம் போற்றும்பிரட் சேனனுளதி 
கரசையொடு ௧௧7 மானவள மோதென்றான், 

(இ-ள்) குற்றங்களை நீக்கும் பரிசுத்தமான மானத தீர்த்தத்.இல் நீராடி. 
திருமேனி யழகுந்ற கதையைச்சுடறிய சாபாலி' முனிவரை வணங் பிராட் 
சேன மகாராஜன் ஈகரமுண்டான விதத்தைக்கூறும் வண்ணம் கேட்டான். 

எக்திசைக்கும் போற்று மிசைபொருந்து: வேளனையான் 
SBE சொரியு மருவிபலைச் சார்பினெறிப் 
பத்தியுடன் வினவும் பார்வேந்தன் கண்களிக்க 
சத்திக்குஞ் சதஇ தெரிக்குமுனி கூ௮வனால் 

(இ-ள்) எல்லா ,தஇிசைகளும் புகழும் மன்மதீனுக்குச் சமானமானவன் 
மேகம் பொழியும் 'மலைச்சா ரலிலிரும் ஐ பக்தியுடன் கேட்டும் அசன் எளி 
கக சாபாலி முனிகூறவார். 

புயங்கம் பரு? யுமிழ்மதியம் போல்வ. தனக் 
தயங்கும் வளவ னமைச்சர் தமைகேக்கி 
கயங்கிருடி வாழுங் கானம் களைந்இடுதற் 
இயங்குபணி மாக்க டமைசக்கொணர்மி னென்றிசைக்சான். 

(இ-ள்) இராகு உண்டு உமிழ்ந்த சக்இரன் போன்ற முகச்தையுடைய 
சோழன் யானை, யன்றி முதலியவைகள் வாழுங்காட்டை. வெட்டிதற்கு 
அள்சளைக்கொண்டெரும்படி மச்இிரிகட்குச் சட்டளை யிட்டான். fin 

வேந்தன் மெர்ழிகண்ட விறரலமைமச்௪ சோரிமைப்பி 
னேந்து படையோ ரெஇர்வணங்கும் வரவுரைப்பள் 
சேர்ந்த கொடுங்கானஞ் இதைவுபட வேர்களைந்து 
பூர்திருச்கள்'மேஏம் பு. துவள்௯ம யாக்கென்றான். 

(இ- ள்) ௮சசனுடைய உத்திரவு பெற்ற Lote It arr கணப்பொழுதில் 
அவர்கள் வந்து வ்ணங்குவதை அறிவிக்க, அரசன் நெருங்கியுள்ள காகெளை 
வெட்டி பூங்காவனமாக்குங்களெனக் கட்டளை யிட்டனன். ௪ 

was Ba Bal ஈன்னூல் வளமுறைமை சிற்பநெறி 
Gor SFB மாச்ச டமையமைக்து மிவ்வுழியார் 
தனத்தாகை யென்ன வெறி, மபதியுஞ் சங்கார்க்ளுக் 
சனத்தமணி மண்டபத் இருக்கோயிம் கட்டுசென்றான்.



௧௧௨ திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

(இ-ள்) கல்ல சாஸ் இரங்களை யறிந்த சிற்... சாஸ் இிரிகளே யழைச்து 
இவிடத்தில் குபேோனுடைய அளசாபுரிக்குச் சமமான ஒரு ஈகசமும, ௪ Gar 
பெருமானுக்கு ஒரு ஆலயமும் கட்டுமானு உச் இரலிட்டான் இ 

தொல்லார்ந்த பொன்னித் துஹைநாடன் சொற்படியே 
நல்லாக மத்இ னாயாக்தததி காண்மருவு 
கல்லா லுயர்ந்த கனத்தமணி மண்டமொடுஞ் 
சொல்லார் வலமாம் பிரகாரம் மூன் செய்தே. 

(இ-ள்) சோழன் உத்திரவின்படியே ஆகமப் பிரகாரம் ஈல்ல இதி லார 
கக்ஷ£த்திரத்.தில் மேகூர்த்தம் செய்த பெரிய மண்டபமும் ஞூன்று பிரகார 

மும் சட்டி முடித்து ௬ 
செங்கனகச் கூம்பச் இகரமிகு மண்டபமும் 
சங்கரனும் வெண்ணீ றணியுமையுக் தான்மகிழ 
வெங்கு கிறைத்தா ணெழும்புதிய வாலயத்திற் 
பொங்குமொளி தீபம் பொழ்புகியை மேன்மாடம், 

(இ-ள்) தங்ஈக்சலசம் வைச்ச மண்டபமும், சங்கரனும், நீறணி யம்பிசை 
யும் மகிழ வரிசையான ண்கள் நிறைந்த புதிய ஆலமும் அதற்கு சக 
இன தீபங்கள் வைக்கும் மேல்மாடமும். 

திர்திமுகன் கக்கன் தடிக்குரிய தாயிலங்குஞ் 
சக்தையறச் சூழுக் தேவ்தைக ளாலயமும் 2 
உந்து பரித்தா ளும். மகெடு மால்துனக்குக் 
கந்தமுறு மண்டர் இகழ்வுபெறச் காட்டினார். 

(இ-ள்- யானைமுசகன், சந்தன் முதலிய பரிவார சேவதைகளுக்கு ஆலய 
மம், கு.திசைப்பாசமுடைய விஷ்ணு லயமும், முண்டபரும அழகரசச் 

கட்டினார். ௮ 
ஆலயமு நேரா யமைத்துமஇட். கோபுரமுங் 
மேலரிய-செம்பொன் விளக்கியிடு மாறிமைக்துக் 
இலரு£று மக்கள் செழிச் தமை பாரர்வமெழுல் 
கோலகெடு வீதிப் புரிவளமை கூறுவாம். 

(இ-ள்) ௪௧7 மண்டப ஆலயம், மஇள், கோபுரம் ம2சலி.பவைகளைப் 
பொன்போற் பிரகாசிக்கும்படி அமைத்தார். ஆசாரமூடைய அந்தணர் 
லேசமோதும் அழூய வீதியின் அழசைச் கூறுவோம். ௯ 

வேறு 

விரித்தெ முக்சர ணுயர்க்தவா னிமிர்க்ததின் குதி 
நிழைத்ச பன்மணி மாடமா ளிகைகெருக் சார்ந்து 
பொருக்க மூல்விதி கெறிவஜாப் புசநெடு விதி 
கருத்தி னேருறச் சமைத்தனன் கடிகொண்மா சகரம். 

(இ. ள்) விரிவான ௮ரண்மதிள் ஆகாயத்தை யளர்வி யிருந்தது. AS 
னுள் நவரத்தினங்கள். ப.இத்த மாடமாளிகைகள் கெருல்இ தூல்முறை ga 

து அமைத்த ஒநுதங்கான வீதிகள் மனதிற்கு ஒழுங்காகச் தோற்றும் 
ண்ணம் HEI EOS YOSSI 4௦



திரு௩கரச் சருக்கம். ௧௧௩. 

விலங்கு கான்மறை யந்தணர் மிருமனை யொருசார் 
வளங்கொண் மாமுடி மன்னவர் மாளிகை யொருசார் 
களங்கு ரூதசீர் வைஸ்யர்தங் கடிமனை யொருசார் 
SMI லாதகழ் சூத்ர தமைமனை யொருசார் 

(இள்) கான்கு வேதமும் விளங்கும் Ca But வீதி ஒரு புறமும், வளப் 
பம் பொருந்திய ௮ரசா வீதி ஒரு புறமும், களங்கமஜ்ற வைசியர் வீ.தி ஒரு 

புதமுமிருக்கது. சக 
பலவி தத்கொழின் மக்கடன் னுபர்மனை பரப்புக் 
தலைமை யாகிய பஇகளி லுயர்வெனச் சாற்று 
மிலகு மாவண மாகெடி ஷீஇயுண் மறகுகத் 

தொலைவி லாவளலவ் காட்டிய தாக ராமால், 

(இ-ள்) பலவகைத்தொழ்ல் செய்பவர் ஷீடிகளும் நெருங்க பெரிய sar 
ங்களிலும் சறந்தசென்ச்கூறும் வண்ணம் கடைவி இகஞம் .சிறுவிதகளும 
நிறைந்தது பரிசுத்தமான ஈகரம் ௧௨ 

இரும டந்தைவாழ் வளககர் மருங்கெலாஞ் சிறந்த 
விசைம லாத்தடஞ் சூழ்க்இடும் பூம்பொழில் விரிந்து 
மருவ ரம்பையு் தேககொடு பூகழும் வளர்க து 

முருகு விம்முதண் பன-ழுஞ் சூதழு முயல்கும். 
(இ-ள்) இலக்ஷ-ஈமி வாழும் ஈகர்ப்பு றங்களில் தாமரை தடாகங்கள் பூஞ் 

சோ?ல்கள், வாழை மரங்கள், தென்னை மாங்கள், பாக்கு மங்கள், தேன் 

நிறைந்த பலாமரங்கள், மாமரங்கள் முதலியவைகள் கெருங்கி விளங்கும். ௧௩ 

் தேன இப்பெருக் இருகரை தவழ்சதுசே தரம்பைக் 
சானி டத்தினு மருதரன் னிலத்தினும் கழனிப் 
பூனி றைத் கடம் பொழிலெலாம் புதுப்புன.ற் பாவி 
மானி லக்தினுக் குயர்க்த,சா இயவள மருவும். 

(இ-ள்) கோழுக நதியில் இருகசையும் பெரு. தடும்_நீர்; செல்வாழை 
மாங்கள், வயல் காடுகள், பூஞ்சோலைகள், தாமரை தாடாகங்கள் முதலிய 
விடங்களில் பரவி, உலகத் சிறந்தசாகய வளப்பமளித்தது. SP 

பூட்டு மேருடை மள்ளாமுான் பொருக்துவெண் ௪க்கங் 
காட்டு முந்இி௰.த் கம்பலை வளர்ந்தெழு செந்நெற் 
கூட்ட மு.ற்தறற் சன்னலென் றிசைவுறுங் கூறிகொண் 
டீட்ட மெய்திய கடைசியர் களைகமுக் இடுவார்? 

(இ-ள்) எர்பூட்டி உழும் உழவர்களுக்குமூன், வயல்களில் சங்குகள் 
உழுத்தினால் வளர்ந்த செச்நெற் பயிர்களைக்கண்டு -சரும்பென நினைச்து 
உழத்தியர் களைபறித் இவொர்கள், கட 

பூவின் வண்டினம் புனலுறும் புட்குலக் தேமா 
காவி னி௰ெழுங் குயிற்குலம் கடை௫யர் கழனி 
மேவு தண்புறர் தேனிரசைக் கானெலாம் விழைக்.து 
தாவு மாமயில் மடர்தொறு மோதுமர் தயங்கும் 15



௧௧௪ திருவரஞ்சரத் தலபுரரீணம், 

(இ-ள்) புஷ்பங்காரில் வண்டுச்கூட்டங்களும், திடாகங்களில் பகதிச 
ளும், மாமரவ்களில் 'சயில்களும், கழனிகளில் உழச்தியர்களும்,வெளிப்புறல் 
களில் பச்கட்டங்களும், காடுகளில் மயில்களும், தடாகங்ககரில் அன்னப். 
பகதிஈளும் சச்தோஷத்தோடு தங்கியிருக்கும். ௧௬ 

SNE OO SIP கடைசியர் சண்ணினைச் ௧க௫.இ 
யளி.பி னங்கணீ லோற்பல மென்றலம் வருஞ்செ 
யுளவன் ஜொண்டைநா டுறுபதி தன்னிலு முயாக்த 
வளம தாமென வுயர்வுறும் வரஞ்சைமா ஈகரம். 

(இ- ள்) சழணிசளில் களைபறிச்கும் பெண்களின் சண்களை வண்டுச்கூட் 
டங்கள் 8லோற்பலமென நினைத்து சுழன்று வரும் வயல்கள் நிரம்பி, 
தொண்டை மண்டலத்திலும் உயர்ந்து விளங்குவது இருவரஞ்சரமாகிய 
ககரம். or 

சிறப்பு லாவிய ஈகரமுஞ் செகரக் குணபாத் 

குகிப்பி னாத்டை மான தங் குலவும் படி.சண் 
கிறைப்பு றூவள கிறைவுறு தீர்க்சமண் டபங்க 
ளுறுப்பு வாய்ந்தெழு கிலமகட் குரிமைசெய் தெனவே. 

(இ- ள்) அழூய நகரமும், ஆலயருமம், அதற்குக்இழக்கில் மாளத தீர்த்தப் 
படித்துறையும், கிறைந்த வளமுடைய தஇர்ச்ச மண்டபங்களும் நிறைந் திரு 
ப்பது அழயெ நிலமகட்கு மணச்சோலஞ்செய்தத போவிருந்தது. ௧௮ 

சிர கோபுர வாலயக் இகழ்வுறத் இருத்தி 
மகர கோரண மணிமறு செங்கணும் வயங்க 
முலு லாவெழு மாடமா ஸிகைககர் முழுது 
கவி லாசமோ டலங்கரித் சரசன்முன் ஈவின்றார். 

(இ-ள்) கலசங்கள் நிறைந்த கோபா முசலா௫ய ஆலயத்தை அழகாச 
அமைச்தி, மகர தோரண முடைய வீ.இகளையும், மேகந்தவமும் மாளிகை 
சளையும் அழகாக அலங்கரிதது, ஸ்தப இகள் அரசனுக்கு அறிவித்சனர். ௧௯ 

மிருந்த செய்கையா ரந்ககர் கண்டெழில் வேக்தன் 
தருக்க மாமறை தெரிக்இடு வேதியர் தம்மிக் 

சுகந்த வாசநன் மலரொடு புஹிதரீர் தொடங்கி 
யுகக்து மீசனைப் பூசனை புமிசென வுரைத்தே. 

(இ- ள்) மிகுந்த அழகுடைய அக்ஈகரைச்சண்ட அரசன் Ca Suit ton 
அழைத்து மணமுடைய மலர்களாலுஃ் பரிசுத்தமான நீராலும் வசஞ்சை 
காதனைப் பூசிக்குமாறு கட்டளை யிட்டனன். ௨௦ 

சகங்கொண் மாமறை தவறின்மா தவத்தவர் தம்மான் 
மகங்க ளாத்றியு மன்னதா னழுமிக வழல்இ 
யகங்கு ழைக்கபே ரன்பினா ல்ர௪னிக் கலியி 
ணுகங்க ஸிற்றிரு வாஞ்சையி லிறைவனுக் குகந்தே. 

(இ-ள்) உலூல் தவறில்லாத வேத மூணர்ந்த' Ca Burson wenip $5 
யாகம் புரிந்தும், அன்னசானஞ் செய்தும், ௮சசன் மனங்க?ர்த போன்பி 

னல் கலி.புகத்தில் இருவாஞ்சை காதனுக்கு. es



திருநகரச் சருக்கம், கக 

இச்சை யாகிய இருவிழா வியற்றுக.ற் கெண்ணி 
புச்ச வாதியாக் தேவதை யுருவுற விழைக்குந் 
தச்ச ராஇயர் தம்மொடு நுவல்க.ரச் சமைத்தார் 
மெச்ச மாலய னறியொணா விமலன்மெய் யுருவம். 

(இ-ள்) அன்புடன் திருவிழா செய்வதற்கு நினைத்து, உற்சவ மூர்த்தி 
களையியற்றும் இற்பிகளிடம் கூற அவர்கள் பிரம்ம விஷ்ணுச்களா லறிய 
வொண்ணாத தேவதேவன் உருவச்சை யமைச்சனர். ௨௨ 

இயற்று இன்றகற் றேவதைச் இனிமையிஜ் சரந்தி 
செயத்த குந்திக மாகமா இயின்படி. செய்து 
50150) 6 மூம்பல வாசனச் இரள்சளி கணுகா 

வுயர்த்தி மாககர் வலம்வரக் கண்டுபின் னுரவோன்.. 

(இ-ள்) இயற்றிய உறசவ மூர்த்திகளுக்குச் சாந்தி, சமாரா,சனை, யாகாதி 
கர்ம முசலியதஞ் செய்வித்த, ஆகம விஇப்படி பல வாசனங்கள் 'செய்து 
௮.இில் தேவதைகளை எழுக்தருளச்செய்து வீ. இவலம் வக்சபின் ௮ரசன். ௨௬ 

கடிசொள் சந்தனக் கலவைமெய் கமற்வொடு மெ௫ன' 
நடையை வாட்டிய வியல்புடைக் சணிகையோர் நடிப்ப 
விடிமு sda முழங்கொலி யெழுந்திரு போதும் 

படரு இன்றது பசுபதி பரிவு நுல் கோயில், 

(இ.ள்) மணங்கமழும் கலவைச்சாக்சணிக்து ௮ன்னமென நடக்கும் 

தேவதாசிகளைக்கொண்டு ஆடல் செய்வித்தும், கால்வசை வாத்தியங்களும் 
இடிமுழக்கம்போல் இருவேளையும் சப்இத்துக்கொண்டிருந்சது பசுபதி 
oT SIT NWS BV. 

பவ்கு னித்திகழ் திக்சளிற் சுக்ல பச்தக் 
தங்கு மேக்கு பரணிகாள் வாஸ்துசா ‘Bator 

uF anes தம்பெறு கார்தீஇகை யிலங்கெ Ser eH 
அங்கு ரார்ப்பண முதலிய சாங்யெ. மாத்தி, 

(இ-ள்) பங்குனி மாதம் சுக்ல பக்ஷம் பரணியில் வாஸ் அசாக்இயும், இரு 
தீதிசையில் அ௮ங்குசார்ப்பண முதலிய சடங்காகளும் செய்து. உடு 

SEG STUAS தாந்தமா மந இர் தனையுத் 
ஹஜொக்க ரோகிணி காளதிற் ௮வசவா ரோண 
மிச்ச தாயே காமிகா ,கமங்களின் வேள்வித் 
இக்கு காவிரண் டடைவுற வாகுதி செய்தார். 

(இ-ள்) சித்தாக்த மந்திரத்தை ஓதி ௨ Can Beoh ome & Bs Bev அவஜா 
சோசணஞ்செய்து, சாமிகாகமவிஇப்படி. யாசமியற்றி ௮ஷ்டபக்தனஞ் 
செய்தனர், 

ag 

௨௪ 
வேறு 

காலமூன் றினுமரன் களிப்ப தாகிய 
சீலமார் பூசனை இரணை வேத்தியம் 
மாலுற வனிதையர் ஈடிப்ப வீ.இவாய் 
கோலமா கர் வலக் குலாவக் காட்டியே,



௧௧௬ திருவரஞ்சாத் தல்புராணம். 

(இ-ள்) சாலை, பசல், மாலை யென்னும் மூன்று காலங்களிலும் ஒழுக்கச் 
துடன் நைவேத்தியம் புரிச் த, அன்புடன் நடனமாசர் காட்டியஞ்செய்ய 
ஊர்வலம் வந்து. ௨௭ 

காட்டுகா லிருதினங் கலக்க பூரகாள் 
காட்டுமைங் சர்ன்குகன் சிவனை காரியை 
பூட்கொற் தேோர்மிசைப் பொருந்தச் செய்துபின் 
னிட்டுமுச் சரத்திசை யோர்ரெ ருல்கவே. , 

(இ-ள்) இல்வாறு ஏட்டு இனங்கள் வீதிவலம் லந்து பூர ஈக்ஷச்இரச்தில் 
விசாயகர், குமாரதேவர், பரசிவம், அம்பிகை மூதலானவர்களை தத்தில் 
எழுந்தருளச்செய்து, உத்திர கக்ஷத்திரத்தில் அஷ்ட இசையோரும் புடை 

சூழ. ௨௮ 
பேரிகை ரூழல்கொலி பிறங்கு மக்களர் 
சாரைகின் னங்களார் சவண்டை. மல்லரி 
பாரதிர் சங்கொலி பஞ்ச வாத்தியம் 
வாரிசூ ஜொலியினை மறைக்கு மென்னவே. 

(இ-ள்) பேரிகை சப்தமும், மத்தளம், தாரை சின்னங்கள், தவண்டை 
மல்லரி, சங்கு முதலிய பஞ்ச வாத்தியங்கள் சமுச்தாம்போல் ஆரவாரிச் 
தன. ௨௯ 

ஒவியஞ் சிறப்பெழூ முயாந்த மாடநீள் 

மேவிய விதிவாய் விளங்கு தேரினைக் 
காவிரி காடனுட். க௫ற்த இந்தையா 

னாவிரி பைதயொடு நடாத்தி னானரோ. 

(இ. ள்) சச.இரங்கள் அழகாக விளங்கும் மாளிகைகள் நிறைத்த வீ இயில் 
ரதத்தை சாவிரிகாடன்* உள்ளன்புடன் வேதவொலி முழங்கச்சேரை ஈடத் 
Bene. ௬௦ 

ஈடத்திம் திருவிழா காளி லம்புய 
மடற்றிகழ் மலாயன் மாய ஸிந்திர 

 ிட்த்துறை யமரரெண் டிசைகொள் பாலர்வா 

னடுத்தன வசச்கள்வர் தணு வாழ்த்இனார். 

(இ-ள்) இருவிழா இவ்வாறு சிறப்பாக் நடந்த கானில் பிரம்மா, விஷ்ணு, 
இக்குபாலகர், ௮ஷீட வசுக்கள் முதலியோர் வந்து வணங்கித்து இத்தனர். 

இஷைஞ்சிய பிரமன்மா லிந்தி ரா.இிழுன் 
ிறஞ்செயு கதஇிச்சடா மவுலி செப்புவார் 
புறம்படு தலத் தஅுளெம் பொருக்க லாயினும் 
௮றந்திசம் வாஞ்சையி லினிமை யாதலால், 

(இ-ள் ள்) வணங்கிய தேவதைகளைப்பரீர்த்தூ சிவன் கூறுவார். அ௮கேச 

தலங்களில் காம் வாசஞ்செய்யினும் தர்மம் விளங்கும் இச்.த திருவசஞ்சசமே 
எமக்கு இனிமை யளிப்பது ஆகையால், ௬௨ 

இத்சலச் தடைக்சசமை யிறைஞ்சு வோர்க்கெலான் 
கைத்தலக் கனியெனச் காட்சி காட்டுவோம்



திருஙகரச் சருக்கம். ௧௧௭ 

மெய்த்திற லிதுவென விளம்பச் சண்டுளோர் 
பத்தியின் விமாதொறும் பரவி நண்ணுவார். 

(இ-ள்) இர்த தலத்தில்வர்து எம்மை வணங்குவோர்க்கு உள்ளங்கை 
நெல்லிக்சனியென உடனே காட்சயளிப்போம் எனக்கூடறியதை யறிந்த 
சேலாதிகளெல்லாம் இருவிழாதோறும் பக்தியோடு வந்து வணங்குவாரா 
யினர். ௯௯ 

நண்ணிய சுடவுளர் ஈடக்தபின்னரவ் 
வண்ணர் முயர்ந்தசீர் வளவன் மாமறை 

யுண்ணெறி வழா இற லுத்தி ரச்தினட் 

புண்ணிய விதிமுறை பொருக்தல் செய்துளான். 

(இ-ள்) சேவசைகள் அவரவர் சாயலில் அடைந்த பின் அழயெ சோழ 
ராஜன் வேதவி4 தவறாமல் உச்இர இனத்தில் தான் தருமங்கள் செய்தான். 

தூயமா னதப்புனல் தோய்க்து தொன்மைமே 
லாயகோ மு௫கெதி யகனி லியர்வருந் 
தியவை யகன்றிட தீர்த்,த ஈல்கென் 
னேயருூற் மூலயம் நிமல னண்ணிஞர், 

(@- ள்) ஈபரிசுச்சமான தீர்த்தத்தில் ஸ்கானஞ்செய்.து புசாதனகால 
முதல் மேன்மையத்ற கோமுடு தீர்த்தத்தில் யாவரும் தீர்த்தப் பிரசாதம் 
பெற்றுக்கொண்டு, துன்பங்களை நீக்க வரப்பிரசாத பளித்த சவபிரானும் 
மனமூழ்க்து ஆலயஞ்செண்று வீற்றிருக் தனர். ௬டு 

காசி ரொலியெனக் கரங்கு மாமறை 

யேருறு துவசரமு மிறக்கி யாகமம் 
ஆருறு சணங்களும் புலவ ராதியர் 
Pap ar Sum கலழுஞ் செப்பினார். 

(இ-ள்) மேகம் கர்ச்சிப்ப தபோல் வேதகோஷ்டம் முழங்க தவச மிற 
“é8) ஆகமா தியான கணங்களும் தேவர்களும் இருமாழி இருமங்கள்ம் 
பாடினார்கள். ௬௭ 

கானரிக் இடுபெயர் சான நாரிமன் 
கானமாச் தருமமும் பெருகத் தந்துமுன் 
தேனுறு வாஞ்சையின் ஹேவைப்'போதற்றிபின் 
மானதி பொன்னிரா டணு வாழ்ந்தனன். 

(இ-ள்) காகெளை வெட்டி: சசரமாக்குவோனாகய கானசாரி யென்னும் 
குலோத்துங்க சோழன் ஏராளமான சான தருமங்கள் செய்து, காமதேனு 
பூசித்த வரஞ்சை காதனைத்துதித்து சாவிரி சூழ்ந்த தனது காட்டை யணுகி 
வாழ்ந்திருக்சனன். ௬௪ 

“அடவிகொய் தெழில்வரஞ் சையட்ச வாலயக் 
தடமதி லியூற்றிய சரித மாதவ 
முூடையவ னுறைக்கதென் றுயாக்த சூதநற் 
Aus ௪வுனசா தியர்க்குச் செப்பினான்.



BEN. திருவாஞ்சாத் தலபுராணம், 

(இ-ள்) கானகங்களைக் களைந்து அழகுடைய வரஞ்சை மாககரமும், 
சிவொாலயமும், உண்டுபணணிய சரிதத்சைச் சாபாலி முனிவர் கூறியதென 
சுசமாமுனிவர் செளனகாதியருக்குச் திருவுளம் பற்றினார். ௬௮ 

திருநகாச் சருக்கம் முற்றுப்பேற்றது. 

சருக்கம் ௧௧--க்குத் தருவிருத்தங்கள் ௫௪௧, 
திருச்சிற் தம்பலம். 

  

உ 

இவமயம் 

கோமு தீர்த்தச் சருக்கம், 

வேறு 
இகம் மணிமண் டபங்சொயி் செழிக்கும் பொழில்சூழ் திரு 

வரஞ்சை, ஈகரப் புதமை தனையறிந்த நகுமா மூடிபன் னடிவண 
கூப், புச.லுக் சலக்தி னியல்போடும் புகழ்மா ன இயின்" விளங்கு 
கெறி மகமை தெரிய உரைக்தியென மகிழ்வான் முனிவன் வகுப் 
யானால். 

  

(இ-ள்) ஸ்தாபி, மண்டபம் நிறைக்தசோயிலும், பூஞ்சோலை சூழ்ந்த 
இருவாஞ்சை மகாத்தின் புதுமையையும் அறிந்துகொண்ட பிரகாசமான 
முடியுடைய அரசன் வணங்கி, கோழுடு சியின் 12இல்மையைத் தெரிவிக்க 
வேண்டுமெனச்கேட்ச, சாபாவி மூனிவர் மஇழ்ந்து கூறுவரா. & 

செழுமா விதழிச் சடையண்ண ம் நிலச ௮சனீ mexhluIGen 
டும், .குமைவார்ஈ ;இலங்கும் வாஞ்சைகனிறஹ் கோதி லருளாற் 
குூலவுசெயல, வழுவா துரைக்கிற் சதவருடம் வருத்து முடியா? 
மாமைதனை, யெழுகா வதனாத் சிலவறிக்த இசைப்பனிதய முறகி 
கேண்மோ. 

(இ-ள்) செழித்த கொன்றை யணிக்த Eg) நாதர்.நீறணி, யுமையவ 
ளோடு திருவாஞ்சை ,8-ஷத்திச த்தில் விளங்கும் மகிமையைக்கூறுவதாயின் 
சாறு வருடங்கள்” செல்லும். நாமறிந்த வரையில் இல .சொல்லுவோம் 
மனமகிழ்ந்து கேளூமெனக் கூறுவார். * ஓ 

இளமா மதிச்செஞ் சடைப்பெருமா னிருதா 'எிறைஞ்சரா வரஞ்சை 
தனை, யுளமே ௧௫இ'யாதொருவ ௬ுகந்து வருமபோ திடையதனித்” 
ற்ளர்வா லயர்ந்து விதிவ்சீத்தான் மாண முறினுர் தாழாமல், வள 
சீரம் பரம செவகஇயி லடைவார் மறுகாற் பிறவாரே, 

(இ-ள்) மூன்றாம் -பிழறையை யணிர்த பசுபதி நாதரை திருவாஞ்சை 
கேத்திரத்திற்கண்டு வணங்க வேண்டுமெனக் கருஇிஐருவோர் வழியில் 
விதிவசத்தால் மாணமுற்றாலும் சிவசஇயைபே யடைவார்கள். மிண்டும் 

பிறவியில் அழுந்தார். ௬ 
₹



கோமுகி தீர்த்தச் சருக்கம். ௧௧௯ 

செறியா லொருசாம் பசுபதியார் வலமா முமைநீ ஐணிப கரு 
மறிவார் தெரி௫ிப் பவர்கொடிய விளையு மஎலு மதுவன் றிக் 
குறியா யிரூபோ துறவாகச் குலவு வலம்வக் தனுதினழு 
மறவா துதிக்கு மவாபேறு வழுத்த முடியா ததுவென்னில். 

(இ-ள்) ஓமச்கமுடன்பசுப இகா.கரையும்- அம்பிகையையும் ஒருதரம் வல 
.மாச வந்து தரிரிப்பவர்களின் கொடிய வினைகளெல்லாம் அகலும். இரு 
வேளையும் தவறாது வலம்வந்து வணங்குவோர் அடையும் பாச்கியத்தைச் 
சொல்ல முடியாது, # 

பகரு மறையா லாகுஇகள் பலவு மழல்சேர்ச் தவ்வுருவ 
நிகரா மகமை யொடுமிசைர்ச தெனுமா கிமல னடிசெருக் 
தரமா வளஞ்2சர் இதிருவாஞ்சைச் சரித மறவா விதயமுளோரச் 
தொகைசேர் கொடிய பாவவினைத் துயர நீங்கித் துலங்குவரால். 

(இ-ள்) வேத விஇப்படி அர்னியிலளிக்கும் ஆகுஇகள் அக்கினி மய 
மாகி பரிசுத்த மாவதுபோல், மகிமை பொருந்திய இருவாஞ்சை நாதனது 
சறிதத்தை மறவாமல் இயானிப்போர் வினைகள் நீங்கி பரிசுத்தவான்;,ளாக 

விளங்குவார்கள். @ 

ஆசா ரங்கண் டிலனேனும் அபகா ரஞ்செய் இடுபவனுந் 
தாசா ரங்க மீனமுளோன் துயச மிகுத்தோன் தர்ச்குணத்தோன் 
மாசார் துழன்ற பாதகரும் வறுமை யாளர் முதலாகத் 
தேசார் வாஞ்சை யெனவொருகாற் செப்பத் திகழுகெறிசேர்வார். 

(இ-ள்) ஆன்ர மில்லாதவன், அபகாரஞ்செய்பவன், ௮ங்கவீனன், துக்க 

மூடையோன், துர்க்குணத்தோன், குற்றமுடைய பாதகன், தீரித்தரன் 
sour Gus asm@u Oo gio *இருவாஞ்சை' என ஒருதரம் சொல்லுவார்களா 

யின் அவர்கள் மேன்மையான நெறியை அடைவார்கள். ௬ 

தளவஞ் செறிந்த இருவாஞ்சைத் தலைவர், சோயிற் மிருப்பணிக்கா 

யெளிய பொருளீச் ,கீவர்க்குமலி நிதியா ரிருகான் இலக்குமிகே 
CR evr மொருபோ தொருதிப முயர் சந் நி.தியி விவொரேல் 
வளமா ர௬ுடலர் இசழ்வெய்தி வன்போ டுயர்க்த வாழ்வு.றுமால். 

(இ-ள்) முல்லைவன ஞ்சூ நந்த இருவரஞ்சை நாதர் கோயில் திருப்பணி 
க்குச்சறிது பொருளுதவி செய்வோரும் அஷ்ட. லக்ஷாமி கடாக்ஷம் பெறு 
வர். ஆலயத்தில் ஒரு வேளை ஒரு விளக்கு வைத்தவர் சரீரதிடத்துடன் 
ச சமான வாழ்வு பெறுவார்கள். er 

கனியா வினங்கண் மறையோர்க ணணுகுஞ் வெ ராசியுணும் 
புனல்சேர் வாவி கடஞ்செய்தோர் வேறோர் தலத்தஇிம் புரிக்தபல 
னினுமாக் கோடி, யதிகமதா யியந்கை பெறுவர் வ ரஞ்சையுறிற் 
பனியா சவன்முன் ஸிரிலாகும் படிபோத் பால மகன்.றிடுமே, 

(இ-ள்) பசுச்கூட்டங்கள், பிராமணர், ஜீவராசிகள் முதலியோர் நீருண் 
ணத்தக்க தடாகங்கள், சறுகுளங்கள் வெட்டிஜனோர் மற்ற ஸ்தலங்களிற் புரி 
கத பெறும் புண்ணியச்தைவிட நூறு பங்கு அதிகமாம். தஇிருவாஞ்சை 

ஸ். சலச்திற்குவர்சவர்களாுடையபாவங்கள்குரியன் முன்பனணிபோல் அசலும்,



௧௨0 திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

கேளார் பொழில்சூழ் வாஞ்சையினிற் நிசற்பூ வனங்க ஞூறவைச் 
அக், கானார் மலரொன் றெடுச்சமலன் கமல பசத்தி லருச்சிச்௪, 
மானார் கரத்தெம் பெருமானை மற்றோர் தலச்திற் சனசுமலர், சா 
னோர் கோடி. யருச்சனையாற் றரும்பே ஐகனிற் ருனடைவார். 

(இ-ள்) வண்கெள் நிறைந்த இருவாஞ்சரசத்தில் பூங்காவனம் வைக்கு, 
தல் ஒர மலமொடுதஅ செபிசானது பாதகமலச் இல் அர்ச்சிசதோர், வ 
பிரானை Carder gag Ga பொன்னாலாகிய புஷ்பத்சால் கோடி eae 
அருச்சிச்ச பலனையடை வார்கள். 

வம்பார் முல்லை வனகாதர் மருவி யிலங்கும் வாஞ்சைதனிற் 
கொம்பேஈடுயர்ச்த் பலகாவிற் குறிக்தோர் தறாவுண் டாக்கினவர் 
அம்போ ரகமா தருண்மேவா வவனி யதனில் வாழ்ந்ததற்பி 
.னும்போ ருலகின் றருநீழ லுறுவாழ் வதனைப் பெறுவாசே. 

(இ-ள்) மணம் வீசும் முல்லை வனசாதரிருக்கும் இருவாஞ்சையிலுள்ள 
சோலையில் ஒரு மரம் வைத்தவர்கள் லக்ஷுமி கடாக்ஷம் பெற்றுவாழ்க் 
இருப்பார்கள். &) 

கன்னல் மொ.ஜநிமா துமைப்பாசன் களிப்பார்க் இருக்கும் வரஞ்சை 
,திணி, லன்ன மொருவர்க் இய்ந்திடிலங் கதுவோர் கோடி. மறைய 
வருக, குன்னி யளிக்க தானபல னுதவுஞ் இவளுச்“ஞயர்சிவிகை, 
மின்னுஞ் றப்போ டளிப்பவர்கள் மெய்வீ டதனை மேவுவரால், 

(இ-ள்) கரும்புபோல இனிக்கும் மொழியையுடைய அம்பிகைபாகன் 
மழ இிருவரஞ்சாத்தில் ஒருவருக்கு அன்னமவித்சவர் கோடி, பிராமணர் 
களுக்கு அன்னமளித்த _ பலனைப் பெறுவர். இவபிரானுக்கு பல்லக்கு 
செய்து வைப்போம் மூதி வீட்டை யடைவர். $8 

கருக்இ லுணர்ந்அ இருவரஞ்சைச் கடவுள் சரிதை இந்தளையி 
லிருத்து ஈலத்தோர் சாயுச்ய.மெய்தி -யிருப்பர் இண்ணமதாம் 
பொருதச்ச மறையோ ரெலைக எனின்ஜோர் புவியி னெடுங்காலம் 

வருத்த மிலராய் வாழ்ர்சகற்பின் விளமா மகப்பே mem Harr ev, 
(இ-ள்) திருவாஞ்சை காதர் FS Bo gong, சிர்தனையுட்கொண்டவர்கள் 

சாயுச்சிய பதவி யடைவார்கள். அக்தணர்களுக்கு ௨ஸ்இரதாணஞ்செய் 
தோர் வருச்தமின்றி வாழ்ந்து அசுவமேத யாகஞ்செய்ச பலனைப்பெறு 

வார்கள். ௧௨ 

புவிமீ செழுமச் சலங்களினுவ் கோடி யறங்கள் புரிர்தபலன், ஐவ 
மார்ச் இலங்கும் வாஞ்சைசனி லணுமாத் இரஞ்செய்தி.க்தருமா, 
லவையே சென்னி னெடிக்கால 2 ஒரியவிர தஞ் செயும்பே௮, செவை 
சொண் ஒ.லங்கு மத்தலதீஇன் காம மதுவாய்த் தருர்இயதால். 

(இ-ள்) உலகிலுள்ள ஸ்சலங்களில் கோடிக் சணச்கான சாணதர்மங்கள் 
செய்த பலன் இருவாஞ்சையில் அணுமாத்திசஞ் செய்தவர்களுக்கு உண் 
டாகும். ஏனெனில் ௮சேச கோடி. காலம் தவஞ்செய்து பெற்ற வரமே 
அத்த ஸ்தலச்இற்குப்பேசாசகவமைக்த ம௫மையினாலாகும். ௧௩ 

தீரா விழும மகத்றுதல்கொண் டிலங்குஞ் செயலார் வாஞ்சை சனி 
லாரா வழு தஞ் FIGS SUG கபிவே, சஞ்செய் ககாளில



கோமுகி தீர்த்தச் சருகீகம். &23 

“ஊரா வெள்ளி மலையருவி நீத்தல் கொணர்கே முகியென்லும் 
போர் பாவு மதன்பெருமை சிலகாம் பேசு மிவைசேண் மோ. 

(இ-ள்) Burg துன்பத்தை நிக்ஞும் வசஞ்சசச்தில் சேலபசுச்சள் sug} 
பாலினால் ௮பிஷேகஞ் செய்த காலச்இல், வெள்ளிமலைப்புறலிருந்து அருவி 
ஜலம் கொண்டு வர்ததால் கோமுகி எனப்பெயர். பெற்ற அக்க இயின் 
பெருமையித் சிலது கூறுவோம் சேளுமென முனிவர் கூறுவார். ௧௪ 

மேடம் கடக் துலாமகா மீன மதியப் பிரவேச 
காடன் னீறு விதிபாச யோகக் இசற்புண் ணியநாளக 
ணீடட் ௨உமியே காதே நிகரில் ௪.தர்தத.சயபபருவக் 

தெடத் கரிய வமாவாகை, இறந்த இனமா மதற்பின்னும். 

(இ-ள்) எத்திசை மாதம், ஆடி மாதம், ஐப்பி௫ மாதம், தை மாதம், பன் 
குனி மாதம் ஆ௫ய மாதங்களின் பிரவேசங்களினும், அஷ்டமி, ஏகாதச, 
சதுர்த்தசி, பெளர்ணமி, அமாவாசை முதலிய உயர்க்த இனங்களிலும். ௧௫ 

இரவி மதியை யரவுறுநா ளெழுமா பிரதகோ டாதியொடு 
விரவிற் றுதய மாவுதயம் விளங்குரோ்க ஸிவைகடனிதற் 
குரவற் கரிய தவறியைக்கோ கோறல் புமிதகோர் மு.கலாகப் 
பரவி வருகோ முயெதணித படிந்தகாற் பாவம் ப.த்.௰.ழமே. 

(இள்) சூரிய சம்இர சொஹணம், பிரகோஷம், 91 SC or gu மகோதயம் 
“ம தலிய புண்ணீய காலங்களில், குரு நிந்தனை புரிந்தோர், கொலை பாசாஞ் 
செய்தோர் மு.தலான பஞ்சமா பாதகர்களாயினும்; கோமுகி ஈஇயில் 'நீசாடு 
வார்களாயின் அவர்கள் பாவமெல்லாம் பறந்தோடும், Sar 

கூனல் குரு மைகள் செவிடு ௫ுறைகோ யாஎர் கொடி௫ழை 

ப்பேகர், தேனே டசுவஞ் இசுவனிகை இகழ்மா மறையோர் கமை 
ச்செருக்தோ, ரூனை யருந்தி விதிமுறைமை பயொடுக் ஈடப்போ 
ரிவர்கண்மு தற், மானீர் பாவும் கோழுூயிற் ஜொப்க்சாற் பாவத் 
தொடக்கறுமே. \ 

(இ-ள்) கூன், குருடு, ஊமை, செவிடு, ரூட௨ம் மூசலிய சகோயாளரும், 
தீங்கு செய்லோர், பச, கு.இரை, 9௪, பெண், Ca But முதலியோரைக் 
கொன் தவர், புலாலுண்போர், நெறிருறை தவறி நடப்போர் முதலான 
வர்கள் பரிசுத்தமான கோமு ௧இயில் கீராலொர்களா.பின் அவர்கள் பாவம் 
தொலையும். ௧௭ 

வெப்பு வயினோ புறுசாசம் விழிகோய் கொழுகோய் வெண் 
குட்டஞ், சதிப்புச் சொடாமே காதஇவினை தாலு வறட்சி யெழு 
சூலை, கதிப்புற் ௮டலி லெழுகோய்கள் கண்ட மாலை கயரோகக், 

கொஇப்புத் ஐயர்தரந் இனிநடைவார் கோநதன் னதிகீர் கூடை 
CauGr. 

(இ-ள்) வெப்பு ஜுரம், வயிற்றுவலி, காசம், சண்ணோய், பெருவியா தி, 
வெண்குட்டம், மேகம், காலறட்டு, சூலை, சரிரத்திலுண்டாகும் சிறு லியா 
Bact, sein wnt Bo? க்ஷய போகம்' முதலிய வியாதியுடையவர்சள் கோ 
மூட நஇயில் கீராடின் துன்பம் நீங்கு இன்பமடைலார்கள். தன 

ட + ச 
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௧௨௨, திருவரஞ்சாத் தலபுராணம். 

சுமலி. யுருந்தல் ஈன்.மிகொலச் அணிகல் வேள்விக் Gt yh ge; 
நிமலன் கோயித் புணர்க்இடுகல் கெறிபோய் மயங்கும் வெறியுறு 
தல், தமிய னாடு வந்தடைக்தோர் கமைக்கா இயவெம் பி) ழகளை 
லாங். கமல மலிவாள் கோழுூயிற் கடி.தி னகலும் படிவோரசக்கே. 

(இ-ள்) கள்ளருந்தல், ஈன்றிகொல்லல், யாகத்தைக்கெடுத்தல், வொலயச் 
இல் புணர்தல், நிதானக்சவஜிய வெறியுடைமை, தனித்து அபயமடைக் 

தோரைக்கொல்லல் முதலாகிய: பிழைகளெல்லாம் தாமரை மிகுந்த சோம 
இயில் மூழ்கன் பாவம் நீங்இச் சுகமடைவர். ௧௯ 

கருப்பம் தலி லாமடவார் வேறோர் விரதக்' சரத்தின். 
விருப்பத் துடனே கந்தர்சஷ்டி மேவு இனத்இத் கோழுூயி 
ஜொருப்பட் டதனிம் மூன்றாழ்க வுயர்மா மகவைப் பெறுமாயுள் 
தரிப்ப வோங்கு நிதிபெருஇத் சாணி மீது தழைத்திவொர். 

(இ-ள்) பிள்ளைப்பேறில்லாத பெண்கள், வேறொரு விரசரு மனுக்டியா 
மல் அன்போடு சந்த சஷ்டியில் கோழுஇியில் ரீசாவொர்களாயின் மேன்மை 
யுடைய குழரச்தைகளைப்பெற்று, நிறைந்த இயுளும் செல்வமும்: பெற்றுவாழ் 
வார்கள், 2.9 

Gaim 

தாவுஞ்செறி காவட A bb OPH 

தேவின்பு.று கோசல முக்இகழ்வால் 
மேவுங்குட பால் கரு மேன்மையினா 
லாவென்பது வாமரு எக்கதியே. 

(ந-ள்) பூமியிலுள்ள சோலை காடு முதலிய வத்றில் பாவிவருவ கனாலும், 
சேவதைகஞக்குக் கோசல மளித்தலாலும், குடங்கள் நி௬தய பால் வழங்க 
வதனாலும் பசு என்பது அம்ச இச்குப்பொருக்தியதே, ag 

வையசந்திகழ் மாமதி ளாலயமுக் 
அய்யப்புனல வாவிகள் சூழ்பொழிலு 
மெய்யர்கணர் வேள்வி யிடப்புனிகஞ். 
செய்யுக்ககை சேன யென்பதுவே. 

(இ-ள்) உலகில் தேவாலயம், தடாகம், சோலை, அர்சணர் யாசசா$ல 

முூசலியவைகளைப் பரிசுத்தம் செய்யும் தசைமையுமைய சாசையாலே gs 
ற்ருச் கோமுகி யெனப்பெயர் வாய்ச்சது பொருச்தியதே, ௨௨ 

Garé geo மெய்திய பெண்பஞ்வ 
மூனப்படு பூப்பு மொடிங்கின வர் 

SUIT COT LIL JOO GEL Lon 5B யாடுவசே் 

Sarg sw சோடி யெழிம்பெறுமே. 

(இ-ள்) பருத்த சனபாரங்கசோயுடைய பெண்கள் பருவகாலத்தில் பூப் 

படையாமல் வருந்துவார்களாயின், அவர்கள் ௮சாய சங்கைபோன்ற 
கோமுகி கதியில் நீசாடின் தன்பமசலப்பெறுவார்கள், ௨௯௬ 

மிருகாஇகள் புள்ளின மெய்யிலநீ 
சொருசாலுறி லவ்வுரு மாறியபின்



கோமுகி தீர்த்தச் சருக்கம். ௧௨௩ 

கருவாவித யத்தொடு காசினியில் 
வருவார்இறன், மானிட சாகியுமே. 

க் 

(§- 7) மிருகாஇகள், பக்ஷிக்கூட்டங்கள் முசலியவைகளின்மீது அந்த 
ஜலம ஒரு சமயம் பட்டுவிடின் ௮ம்.த உருவம்மாறி மானிடசாகப் பிறப் 
பார்கள். உள 

ம.ஐமாநதி சோடி வளங்சளினுக் 

தஇிமன்மா தவர் கோமுகி சேருவரால் 
கெறியாதெனி லான் வயி னின் றசெனிப் 
புறுவான்பி.னேரு.று வேதியரால், 

(இ-ள்) உல௫ல் கோடிசணக்கான வேறு ஈதிகள் வளப்பச்தோடிருப்பி 
னும், முனிவர் கோமு நதியையே காடி வருவார்கள். ஏனெனில்; கான்கு 
வருண ச்திலு முயர்ந்த பிராமண வருணச்தில் பிறப்போர் பசுவின் வயிற் 

நில் சணித்த பிறகே பிரம்ம குலத்தில் பிறக்கிறார்கள் என்னும் உறஇ 
பற்தியாம். ௨டு 

அதுபோல வளங்கெழூ மிப்பாவா 
pure மவர்க்லை துன்பகனி 
துஇயோடுயர் தொல்லுல காளுமதி 
“பதியாகூவ ரென்று até gener. 

(இ-ள்) அவ்வாறு, வளப்பம் பொருக்திப கோமு கதியில் மூழ்னெவர் 
கஞீ்குத்துன்பமே இல்லை ர்த்தியுடைய அசசனாவார்கள் ஏன் தனர். 

இப்பார்பெறு மன்னவ ஸனுக்கியல்பே 
BUILT BO சரமுனி சாத்றுமவவை 

யொப்பாய்சவு னாதிய ருக்குணர்வா 
மப்பான்மை யறைக்தனன் சூகனுமே. 

(இள்) இவ்வுல௯கையாளூம் பிராட்சேன மகாராஜனுக்குத்! தவறுபில் 
சாபாலி மூஸிவர் கூறியதை:கு.தபு.ராணிசர் சவுனகா இயருக்கு இருவுளம் 

Lo of. ௨௪ 

கோமுகி தீர்த்தச் சருக்கம் முற்றுப்பெற்றது. 

சருக்கம் ௧௨--க்குத் இருவிருத்தங்கள் ௫௬ ௮. 

இருச்சிற்தம்பலம். 
 



a 

சிவமயம் 

பரரம்மஹத்தி விமோசனச் சருக்கம், 

  

வேறு 
ஓல்ிய கோமு? புண்மை யணர்ர்தே யோதிய மாதவ வர்கஇ 

நன்னீ, ராங்கத லாடி யருந்துய ரின்றி யாகுலம் யாவ ரகற்றின 
சையா, பாங்குத வீங்கு பகர்கஇடு கென்னும் பாரத் இபன் வாண் 
மூக பங்கய நோக்கித்; தீக்குறு வன்பிர்ம கத்தி யகன்ற காதைசு 

ளொன்றவை செப்புவ தானான். ° 

(இ-ள்) கோமு ௩இபின் பெருமையை யுணர்ந்த அரசன் மாதவசே! 
அக்க தியில் ற்கு துயர சன்ளோர்யாவர்? அருள்செய்ய வேண்டுமெனும ௮௪ 
சனை கோப் பிரம்மசத்தெகன் ற சகாதைகளில் ஒன்றை சாபாலி முனிவர் 
கூறத்), காடங்கினார். & 

எண்ணுறு மாகதி கோடிய தா௫யிருக்கு,ச of peu Gow Gul 
தேணும், விண்ணுறு மாஈதி மாணுவ தா௫ விரிக்தெழு கோமு 
மேவு வியப்பாற், கண்ணுக.மாகிதி மேதகு வாஜ்வுல் கைக்கனி 
போலருள் கானி மீது, புண்ணிய மானது தன்னின் மிகுந்து 
பொன்றில தீவின் போய 'கேண்மோ. ் 

(இ-ள்) கோடிச்சணச்கான ஈதிகள் மகத்துவமுடையதாச விருப்பினும்) 

ஆகாயகங்கை போன்ற கோமுகி ௩இ, உள்ளங்கை செல்லிக்கனிபோல் 
செல்வமும் வாழ்வும் அஸிக்ஈவல்ல:தும், பூமியில் புண்ணியம் மிகுக்திருப்ப 
தால் தீராத பிரம்மகதஇ நீச்யெதையும் கேளும். > 2. 

சிரிய வெண்டிசை தன்னின் விளங்கு தேயம தஇற்புகம் 
சேொழில் சொண்ட, ஆரியீ மென்பது வாமதின் மிக்க வந்தணர் 
மேவு இசாபு. மென்னும, பேரிய லந்ஈகர் வாழ்வுறு வேச பிங்கல 
னென்றொர்பி ராமணன் ஜேவி, ஏருயர் வாண்மூக சீர்வதி காம 
மேத்றவள் கூடி யிருந்திடு நாளில். 

(இ-ள்) எட்டுத்திசைகளிலும் விளங்கும் ஆரிய சேயத்தில் அர்சணர்கள் 
வூககும் இசொபுரமென்னும் ஈகறில் வாழும் வேத பிங்கவனெஷ்ணும் பிரா 
மணன், அழூய மூகமுடைய சர்வதியென்பாளோடு கூடிவாமும் நாளில். 

செய்சவன் மூன்குறை யாலவ னேசச் சீர்வதி gen aulen De 
குரு வேபோ, லையிரு மூன்றெனு மாண்டவை தன்னி nots EO 
மைந்தனை யன்னைபி தாவு, மெய்கவம் தேசனி யென்றொரு காமம் 
விரக்க வளர்ச். ஐ விதிமுறை தாங்க, பைவிட மென்ன வெகுண் 
டெழு சிர்சை பதிதியி லான்செயன் முற்று முரைப்பாம. 

(இ-ள்) அவன் முன்செய்த குறையால் மனைவியாகிய Fra வயற்றில் 
Bal Ror Bus உருக்கொண்டதுபோல் பதின் மூன்றாம் வயஇல் ஒரு பிள் 
சோயைப் பெற்றாள். பெற்றோர் அச்குழக்தைக்குச் சேசனி aor srw Ey 
ட்டி விதி முறைப்படி. சடங்கு செய்தனர். விஷப்பாம்பு போல் வள 
Co அச்சிறுவன் செயலைக்கூறுவோம். ஸு



பிரம்மஹ்த்தி விமோச்னச் சருக்கம். ௧௨௫. 

நன்மையி லான்புலை நாளு நவின்றே 'கான்மஜை யின் வழி 
பாடு மறந்து, புன்மையி னூடுற வா யறங்கள் பூரிக்இடு வோர் 
களை நிந்தனை செய்வான், கன்மனச் சோ்ன்்கொடி தரடய பாரவங் 
சுண்டிடு மன்னவை யேசருத் அள்ளான், துன்மதி கொண்டு முயவ் 
கூச லாலே அர்ப்பிர விர்ததி யெனும் பெயர் பூண்டான். 

(இ-ள்) தேசனி, சன்மார்ச்கச்தில் ஈடவர்மல் பொய் பேசுவான், வேத 
வழிபாடு புயியான், அற்பபுத்தியால் தர்மம் செய்வோர்களைப் பழிப்பான், 
கல்போன்ற கடின சித்தமுடையான். பாவஞ்செய்வதிலேயே கருத்தடை 
யான், ஆகையால் அவனை ததுர்ப்பிரவிர்த்தி என எல்லோரும் அழைச்கலா 
யினர். @ 

பின்னு மிடும்பைசெய் வானொரு காளில் பிகாவை வெகுண் 
டி.சல் கோறல் புரிர்தே, யன்னையை யிச்சையி னோடு yours é ga 
மியாரையு கிர்தகைசொ லத்தகைவாக, மன்னிய இக்கதை செடத் 
தொலை வில்லா வன்கொடு மைப்பிர சத்தி யடைக்தோ. னின்னல 
பொருந்தி யலைந்தவை கண்டோ ரின்னன வென்று பகர்க்கிட 
லாமோ, 

(இ-ள்) எல்லோருக்கும் அன்பமே செய்பவனான பிரவர்ச்,இ ஒரு காள் 
கோபத்தாந் பிதாவை சொலைசெய்அ விட்டு, தாயை வலுவில் கற்பழிக்க, 
சகலமையும் ௩ நிர்திக்கத் தொடங்கினான். அனால் அவன் (Sle wep" B 
பிரம்மஹ்ச்திய/ லி பீடிச்சப்பட்டான். அவனைக்கண்டோர் இன்ன நீல் 
மையுடையானெனக் கூறுவது அரிதாயிருக்கது. ௬ 

ஞாளியெ னத்இசம் விதி 'டோறும் நாடி. நடுக்ச மூடன்குலை 
a Dye, கூளியெ ஃீனுங்குறி கொண்டு மருண்டு கூம்புத லென்னுவ் 
குணங்க டெரிச்குக், கேளினும் வன்கொடி. தான விடங்கள் சண் 
டினர்போல இகைத்த wuss, தாளியு றப்புர ளாநிரு வாணக் 
கோளன்றிய மிருகை விரித்துற லாடும். 

(இ-ள்) அந்த பிரம்ம ஹத்தியின் கொடுமையினால் நாய்போல் வீதி வீதி 
யாகத் திரிவதும், உடல் நடுங்கி பிசாசத்தின் குணம்போல் மணமருண்டு 
பிரேோதம்போல் இடப்பதம், தேளினும் கொடிய விஷம் சீண்டியவர்யோல் 
REGIS gd, பூமியில், புழுதிபட.. பூரண்டு நிருவாணமாக இண்டு 
கைகளையும் விரித்து ஆசிவதுமாக விருப்பான். எ 

கானிடை. யோடி யலைந்து மிருண்ட காவினி லேறி பிழிந் 
அறு நீரின், மீனின மென்ன வுழன்று முயர்ந்த வெற்பினி லேறி 
மிரும்பசி தன்னா, அரனை யருக்இ புரைபகர் வின்றி யூமனெனச் 

Gx Carga மண்மே, லீன மிருந்து ஈலிந்தவை சண்டு Cron ait 
ச யெனச்ூலர் பின்னும், 

(இன்) காடுகளில் இரிவ தம், மரங்களேறி விமுவ தம், மடச்களில் மீன் 
போல் உழல்வதும், பெரிய மலைகளின்மீதேதி “பபொதுக்சமாட்டாமல் 
மாமிசங்களையுண்ப அழு, வாய்பேசாமதூமிருப்பான். ௮சைச்கண்டமோர் 
ஊமையெனச் லெர்கூற, லர் இவனது அன்பத்சைக்கண்டு 22 தரப்போ 
வென இழித்து சைச் கலுமிரு நந்சான், A



௧௨௬ திருவரஞ்சரத் தலபுராணம், 

தாப்புலி சையறை, பட்டவ னாகும் தாலு வெடிப்பு,2 சம்பு 
வின்ம்போம், கூப்பி9, வள்கவி பின் குல மென்னக் கோடுகள் பற் 
நியு மூசல்பொ லாடுபு பூப்பீடு உட வினங்கலை யுண்டும் புன்மதி 
ஈன்மதஇ பென் ணர் வில்லா, விப்பட. லின்றி யருந்துய ரஞ்செய் 
வெவ்வினை வாரியின். மூழ்னெ னன்றே. : 

(இ-ள்) புலிமீஞலறையுப்பட்டவன்போல் நடுங்குவது, நாக்கு வெடி. 
க்க, ஈரிமினமயபோற் கூவுவதும்,  குரவ்குகள்போல் மரச்களைகளைப் 
பற்றி ஊசலாடுவ கும், பூமியிலுள்ள புழுக்களை புண்பதும், நன்று நீது 
என்னும் உணர்வின்றி சாவதுபோலவிருப்ப து, மன்றி துன்பமாகிய சடலி 
Bue ep PRS Hb gor. ௯ 

விலக்கொடு புட்கூல மேவுறு கான மிகுந்த Soll HGS 
Cee. Cs2, GonBu கரக னோ வவந்தஇ யேருரு கோசலம் 
பல்லவம் வங்கள், கலிங்க மரப்ட விசாட குலிங்சல் சன்னட. 
மொட்டிய மாளவ” மறிற்க், தெலுக்கம் விஷைக்தெழு கொங்கு 
கடாரஞ் சிங்கள" மெல்க/ணு மோடி, யலைந்தே. 

(இ-ள்) பக்ஷிகள், மிருகங்கள் வாழும் கொடிய சாட்டிற்புகுந்து பின் 
காச, கன்னோசி, சோசலம, பல்லவம், வங்கம், கலிங்கம், wart, aor 

டம், குவிய்சம், கன்னடண் துட்டி௰ம், மாளுவம், செலுங்கம், கொங்கு, 
சடாசம், இங்களீம் முசலிய தேடப்ஈளில் ஓடியலைக்து ் கட 

அலைந்து திரிந்தே முர்னேக் கரை: யேறி யாக்குள மாநஇ 
யாவும் கடக்லு, தல ந்இகம் கச்சிக் கழுமலை Cen @iny சயிலக் 

திருப்போ oi Bos கோவல, நிலக்திகம் Gis um_igg faa 
நீண் பணி முத்த நதிக்கரை யேறி, நஉந்திகம் நீ கணி யம்பிகை 
பாகன் ஈண்ணும்' வரஞ்சையி னெலலையுள் வந்தான். 

(இ- ன்) அலைந்து இரிந்தவன் யமுனை ஈதி தாண்டி, காஞ்சீபுரம், கழுக் 
ஞன்று, இருவண்ணாமலை) இருப்போருர்? இருக்கோவலார், இருடிவிந்தம், 
மணிமுத்தா 38) மூதலானவைகளைக்கடந்து நீறணியம்பிகை பாகன் "இருக் 
கும் வரஞ்சரம் வந்தான். ௧௪ 

asad urge ஊைப்பிர்ம ஹத்தி வன்புற மோதி வருந்து 
வற்றா விந்கன மு.ற்றெழு வெங்கன Cleese வெரிக்துடல் 
வெம்ப சொிக்இடு கண்ணீர், இந்த வெழுத்து விழுக்து வெருண்டு 
இய? மயங்கி இகை,சகழு கின்னோன், புக்திமொண் முன்செய் 

woe அர்தப் பொற்புறு கோமுகி பக்க படைந்தான். 

(இ-ள்) வரஞ்சரம் வந் அந்த பாதசனை பிரமகத்தி வருத்துவசால், 
விறகிற் பிடித்த தஇயைப்போல சரீரம் வெதும்பி இரண்டு கண்களிலும் நீர் 
சொரிம விமுக்து மயம் அமுதவன் மூன் பிறப்பில் செய்த புண்ணியம் 
இிறிதிருக்து தாண்ட புத்திகொண்டு கோழுகியை அடைந்தான். ௧௨ 

வந்துழி கும்ப மதிப்பிர வேசம் மன்னிய சாலையி என்னெறி 
யுள்ளோ, Bu மாஈஇ தன்னிடை மூழ் யோங்இய .திவினை 
நீஸ்சிடு மென்றே, இந்தனை செய்பவ ரகஈதி யாடீக் தேன்மொழி 
நீறணி பாகன் மலர்த்தாள், புக்தி யுறத்சகொழு தேகுவர் சால 
பொடழ்புள தோழுகி ஈ௰்செயல் கேண்மோ.



பிரம்மஹத்தி விமோசனச் ' சருக்கம். கள 

(இ.ஸ்) அப்பாதசன் வர்.ததினம் மாிமாதப்பீர வே சமானபடியால், அய் 
குள்ள பெரியோர்கள் தீவினை நிீங்குமென்று"-காலையில் அக்கதயில் நீராடி. 

நீறணி பாகனை வணம்ூச் செல்வார்கள். அர்கதியின் மகமையைக்கேளு 
மென மீண்டும் கூறுவார். ௧௯ 

அக்நதி தன்னி லடைந்த ஞ்முக்க எர்தணேமாஇயர் நால்வரு 
ணத்தோ, Hamu தோயம தாடியு கேம முற்றறெழு வோர்மிசை' 
அர்ப்பிர விர்ச்தி, முன்னிய வன்பிர்ம ஹ்த்தி மயச்சால் மோதி 
fips Be. வாங்கது கண்டோ, இரன்ணிவை பென்னிவை யென் 

ரி வாகி யெஞ்சிய/போதொரு வன்னெ]' ருற்ரூன். 

(இ-ள்) ௮ச்கதியில் வந்தி, நீராட அக்தர் "மூ.தலர்ளை சான்கு வருணச் 
தோரும் uw Garo புரிந்த கொண்டிருக்கும்போது தர்ப்பிரவர்தஇ 

பிரம்மஹத்இ மயக்கத்தால். அவர்கள் மீது விமுந்தான் என்ன என்ன 
வென்று எல்லோரும் பயந்து ஒடினர். அப்பொழுது ஒருவன் எ.இர் வக. 

சால வளங்கெழு கோழு? நன்னீர் தாங்கு ரூடங்கை முகச் 
தெ.இருற்று, மிமலுற நாடிய துர்ப்பிர. விர்தீதி. வெம்மைகொ எம் 
மூக மீதி லெறிர்சான்; தூல வுடன்முழு தெல்கு கிரல்பிக் சொ? 
மழை கன்னி னனைந்தவ இனாத்தான், கோல் வுடற்பிர்ம-ஹத்இ 
யன்று குலைக்தெழு காக்கை பறந்தன வாமால், 

(இ-ள்) மஇூமைய்டைய சோழுடி நதியின் Sar இரண்டு கையினாலும் 
அள்ளிக்கொண்டு வந்து மேலே விழுந்த தர்ப்மிரவர்த்தியின் 'முரசத்தில்' 

வீசியடி த்தான் அப்படி அடித்த நீரானது மழையில் நனைந்தவட் போல் 

உடல் முதம் நிர.டபி.ப.த. உடனே அவனைப்பீடி சதிருக்த பிர்கஹச்கி 
& 

‘- . 

நீங்கி ஒரு சாச்சை போல பறந்து சென்றது. 
ரூ 

வேறு 

உருயெ தயர்கெட வொளிவிழி பிலிகண் 
தெரிவுறு பவனென இகழ்மதி புளனா 
யிருவள நசரல வி.துவெ.து வெனகெர் 
SHE sr moh wip கனவகொ ணினைவால். 

(இள்) சொமூடு, தீர்த்த மஇமையால் துன்பமானது கீரைர்தோட, குர 
டன் சண் றற பொல் இருந்திய புத்தியுடையவளுய், காமிருந்த was 
இதுவல்ல2௮ இது எச்ககாம் எனச் கனவு கண்டெழுந்தவனைப்போற் 
PEM sous ENR ௧௬ 

துகளறு மொழியுள துணைவர்க Cow tty 

மிககிதி பேறுமனை விரவிய இரயுக் 

சுரூமறை கெறிவழி தனைகிலை பவன்முன் 
னகல்வெணீ யசறிரி யறிவுற வறையும், 

(இள்) குற்றமற்கி இசால்லுடைய சகோதரர்களையும், செல்வ மிகுந்த 
ட்டையும், பந்தும்:சோயும் நினைத்துச்சொண்டிருப்பவன் கேட்கும்படி. 

ஆய வெளியில் அசரீரி சொல்லத்தொடங்கியது. Sar



$2.2} திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

மஇதெறி யறிவிலி மறையவ. விதுகேள் 
விதிமுறை சவறினை: மிகுதிகொ ணசையாத். 

௪இசெய்து வளையினை கழமுலினை ய,தனால் 

அ௮இபவ கரனி லடைவ த முணரசாய், 

(இ-ள்) பத்தியத்த பிராமணனே! நீ விதிமுறை தவறி சஈடர்ததுமன்றி 
பேராசையால் தந்தைக்குச்சதி செய்து சாயைப்புணர்ர்தாய். அர்த பாவத் 
தல் சாசமடைவேரமென்ப தும உணர்ந்இலாம். கனு 

கிலபெறு தந்கையை நீபகை யாகச் 
கொலையது செய்துடு கொடுமைக எத் 
சழுலைவிலை யுனளைகதொடர் சூழ்பிர மத்தி 
மலைவ, தசன்றது மாதி நீரால். 

(இ.ள்) உனது தர்தையைக்சொன்ற கொடுமை பிரம்மஹத்தியாக 
உன்னைச்தொடர்ந்து துன்பப்படுச்தியது, அது இக்த் தீர்த்த மகிமையால் 

நீற்இிப து. ௧௯ 

பக்கமோ டடர்வினை பாறுமிர் நதியா 
அக்சையை, வதையுரி வுயர்பழி யகலும் 
சிந்தனை uy BO} நினையரு சனையைப் 

sso னடசையொடு புணர்க்ததி ஞலே, 

(இள்).பாசவினைத்தொடர்பை நீக்கும் இச்ஈஇயின் தீர்த்தத்தால் உன ஐ 
ச்தையைக்கொலைசெய்த பாவமகலும் ௮ன்னையைப்புணர்க்த பாவத்தாலே. 

அளவில ஜெனனம தவனியின் மிசையே 
புளி பலவகை யோணிச ளதணி.த் 
௮ளைவு௮ பிழவிகள் தொலைவற மருவித் 

களாவொடு காள்சில தாஜ்நார கடைவாய். 

(இ-ள்) உல௫ல் பல, வகை ஜீனனம் எடுத்தெடுத்து. இளைத்து உக 
வேதனையை கொஞ்ச காள் அனுபவிப்பாய், ௨௧ 

ஆழ்சகா இடைவிழு மதிகெறி வழியே 
சூழ்வுள sa Bud அயருறு பினுமா 

மூஜ்வினை கழிவு.ற வுயர் தவ முயல்வால் 
வாழ்மறை யவனென வாஞ்சையில் வருவாய், 

(இ-ள்) ஆழ்க்த நரகில் லகல மிருந்து துயாமுற்றுப் பின் ஊழ்வின்” 
கழிந்து ஊழிக்காலத்திற்செய்ச தலமுயற்சியால் மறுபடியும் பிராம்ண 
ளாக தந்த திருவாஞ்சசத்திற்கு வருவாய். a2. 

கெறியிவை தெரிதியிர் ரீணதி தனினீ 
யறிவடை. சூரவர்க எருள்வழி ம்க் 
செறிவுள மாலஇ இசழ்வன மருவுவ் 
குறியுள பசுபஇ குரைகழல் பணிவரய். 

(இ;ஸ்) இ.சனை- அஜிவாய் இக்கதியில் குருவுப தேசம் பெற்று மூழ்டு 
Gow வனஞ்சுழ்ந்து விளங்கும் பகப இரா வணங்குவாய், கர



பிரம்ம்ஹத்தி விமோசனச் சருக்கம். ௧௨௯. 

சடை இரசம் முனிவரர் soupy suis 
சடைகுஇ யெனவுளை யருளச௪ ரிரிவச 
னிடைமலறை சலுமவ னியல்பெறு வகையால் 
குடமுணி புதி குறுக.னெனவே, 

(இ-ள்) சடையையுடைய மூனிவர்கள் சவஞ்செய்யுமிஉ மிலா கையால் 
ரீ இவிடத்திலேயே இருவென்று அசரீரி மஸ்றந்சபின் அவன் "ஈன்மை 
யடையும் வண்ணம் அகஸ்தியர் அங்கு வர்தார், ௨௪ 

சூறியுட ஸச்ரிரி கூறுகி லதுசேட் 
டஉறிவினித் கருதிய வருமறை யவனுஞ் 
செறிபுனல் மாஈஇ சேருக லான 

கெறிமுனி மலாடி, நினைவொடு பணியா. 

(இ-ள்) அசரீரி குறிப்பாகக் கூறியசைர்கேட்ட பிராமணன் புத்தி 

தெளிந்தவளுய், ஈதியினிடைவரும் அஸ் இியமுனிவரைச்சண்டு enti 
னான். ° உடு 

“7 மலரடி களில்விழு மறையவன்" வ.கன 
மெலிவினை கோக்யெ வியன்முனி பகர 
மூலச்வு௮ மிருபவ முடையவ னெவனீ- 

குலமுறை புன துயர் 'கறுஇ யென வே, 

(இ-ன்) பாதங்களில் விமூந்த பிர்மணனத் முகவாட்டத்தைக்கண்ட 
மனிவர் ம்கா பாதகமுடைய நீயார்? உனது குலமும்' உனது துயரமும் 
"கூறுவாயாக வென்றனர். ௨௭௬ 

தகைபெறு முலடை தனில்வளர் மதியும் 
வகைபெறு குலமுமெய் மருவிய பெயரும் 
பகைய ற இயின்டு பவம்வரு eo pups 

தொகையோடு மூட்ல்படு ஐயர்களி' பகர்வான். 

. (இ-ள்) பெருமையுடைய உலகல் சனத சசாமும், சூலமும், பெயரும், 
இடையில் கேர்க்ச பகைமையால் பிரம்ம ஹத்தி தொடர்க்ததும், அதனால் 
தானனுபவித்த துயரங்களையும் விலரமாசக்கூறிஞன். <r 

பழூ.துறு கொல்புரி பரிவுள நவையாட 
லழுமன தொடுபுவி யலமவரு தமியேத் 
கொழிவுள லய ரூயர்பசு நதியின் 
மொழிய௫ ரிரியிசை மூறைமையி தெனவே, 

(இ-ள்) திய கொலை செய்த குற்றத்தால், துன்பத்தோடு பூமியைச்சு ற்றி 
யலைக்தேன். எனது துயர் .நீங்க கோமுடு sf ஒர்சதாக அசரீரி 
சொல்லித்று. ௨௮ 

யாவையு மொதிபவ னெிர்முக, நோக்கி 
மேவிய் கூ.றுகணி மீட்டுரை செய்யும், 
பூவிடை யுறைபவர் புரிவரி சென்னுந் 
Baer யான௮ செய்களை சேண்மோ, 1q



௧௬௦ திருவாஞ்சாத் தலபுராணம். 

(இ-ள்) யாவையும் கூற்பஷனை அசஸ்இயர் பார்த்து உலகில் உள்ளவர் 

கள் செய்வதற்கும் ௮ரிசாயெ பரவத்மைச் செய்துள்ளனை. am 

மூன்பு தவப்பயன் முற்றிய வாரோ 

இன்புறு மாகதி யெப்தினை யிதிலுன் 
அன்ப மகற்றிட தூ£ ராடி 
யன்பி னியாச விதிப்படி யாக, 

(இ-ள்) மூன் ஜனனசத்நில் செய்த தலம் பயனால் இச்ச புண்ணியச இயை 
அடைந்தனை. இதில் உனது அன்ப :மசல இந்த பரிசுத்த தீர்த்தத்தில் 
நீராடி, நியாச விதிப்படி பத்தியோடு, Bm) 

நித்திய கருமழூ கெறிமுறை அறிவும் 
பத்திய தாய்மறை பண்புட னோதிச் : 
சுத்திய மாலதி தொல்வன மேவு 
மத்சனொ டபையவ ளாலய மணு௫ி. 

(இ-ள்) நித்திய கருமங்களை முறை தவராமல் ப இயோமி கூறி, முல்லை. 
அனத்தில் விளங்கும் நி.றணிய பிசை பசுப இ காதர் ஆலயம் அடைத்து. ௬௪ 

அாரன்வல சபி தக்-ண மைத்தக் 
_கரமொரு பதினா யிரவுரு கருதி 
வரமிகு பதினொரு ,த்.இ2 ம்றைக 
ளுரையொடு மொருபொழு அணுநகெறி Wear. 

(இ.ள்) சிவனை வல்மாக நூறு பிரசக்ஷணம் செய்து, பஞ்சாக்ஷரத்தை 
பதிஞயிரம்தரம் ஜபித்து, பதி Comes Gs Has மந்திரத்தை பாசாய 
ணஞ்செய்து ஒரு வேளை உணவு அருந்த வேண்டும். ௬௨, 

நாடொறு மீது நடாத்திடு வாயே 
லோடுவ அந்சையி னுயிர்வதை பவழுன் 
பீடு மாயினை புணர்வு.று பிழையால் 
நீடுறு பிறவியி னீர்திய பின்னும், 

(இ-ள்) நாள்தோறும் இப்படி கடத்தி வருவாயானால் உனது பிதாவைக் 
கொன்ற பாவ் மசன்று போகும். அன்னையைப்புணர்ச்த பாவத்தால் 
பிறவி சாகரத்தில் ஞூழ்கி, ௬௯ 

தேசுறு கோமு தஇகழ்புன லதனின் 
மாசியி னுதயம தாடி, வரஞ்சை 
யிசனை யனுதின மேத்துக லாலே 
பேசரு மமரர்கள் பேறுள தவையின். 

(இ-ள்) அழகு மிகுக்த சோமு தீர்த்தத் *ல் மாரமாதத்தில் உசய சாலச் 
இல் நீராடி வரஞ்சை காதனைசத் துஇத்தால் சேவர்சளாகும் பாக்கியம் 
பெறலாம். ௬௪ 

Cad ajo பலபக னின்று வரஞ்சை 
யார்வுறு வேதிய னாகிய cog Gor 
யேர்வுறு பூசனை யினிதி னியதறி 
சேர்வு௮ செனவுபாசேச மளித்தான்.



பிரமஹத்தி விமோசனச் சருக்கம். ௧௩௧ 

(இன்) பலபகல் தேவலோகத்திலிருக்து, பின் இருவரஞ்சசத்தில் பிரர 
மணனாஈ பிறக்து, சவ பூஜை செய்து லம் பெறுவாயாக வென அகஸ்தியர் 
உபதேசித்தருளினார். ௬௫ 

வேறா 

கெளவை பு.த்.நிட் மறைய வன்செயல் கர௬இ வாசக.முரை 
செய் மாமுனி, செவ்வை யார்குட மருவு இங்களி னுதய காலையித் 
சுமைக இப்புன, லொவ்வி யாடிஈன் னியம மு.ற்றியே யூழி காட 
யென் ௮ுரைபெ ருக்தல, மெளலல் சூழ்வளர் இருவ ரஞ்சையின் 
மூழமு மண்ணலார் பதமி ஹைஞ்ி3ய. 

(இ-ள்) துன்ப முற்ற பிராமணன் கடைத்தேறும் வழியை yor sg 
அ சஸ்.திய மூணிவரு மாசி மாதம் உதய காலத்தில் கோமுகியில் நீசாடி, 

நித்திப கர்மங்களை, ம்டித்துக்கொண்டு ஊழ் காரியென்று கூறும் முல்லை 
வனஞ்சூழும் இருவரஞ்சரத்திலுள்ள நீறணியம்பிசையோடு பசுபதி காத 
சைத்துதத்து வணங்கி. ௬௪ 

ஏ.க்தி னான்மறை யாக மங்களா லின்னி சைக்கொளுஞ் 
சொன்ன யம்பெறு, நீ.ம்.றி ௭ுமகே ரிஹழைவ லப்புற கேச மாகிய 
PF aor D, BOP தாய்மன நெக்கு நெக்கியே யுண்மை ஞானவி 

டுன்னி னானிஎங், காற்று Sed pup பொதிகை யானெழு கடலி 
னீயையொண் கரம உக்கினான். 

(இள்) இன்னிசையோடு வேதாகமங்களை யோதினார், நீறணீடம் 
பிகையை வலப்பாகத்கிலுடைய ப்சுபஇிமீசன் மழ, மனம் கெக்குருகி, 
ஊற்றுநீர் போல் ஆனந்த பாஷ்பம் பொழிய சிவச்தோடிரண்ட றக்கலந் 
fort; ஏழு கடல்களையும் அகங்கையிலடக்கி, தென்றல் வீசும் பொதி 
யையி விருக்கும் அகஸ்திய முனிவர். ௬ 

தஇிட்சை யென்னுமீ ரைந்து கேர்நெதி தெளியு மாதவன் 
திருவ ரஞ்சையிய் காட்சியார்சிவ ணுமையை வாழ்த இியே கண்க 
களிப்புற மதுரை .யெய்திமீ, ஞட்டு. பாதமுஞ் சொக்க னாயக 
சமல பாதமுஞ் தொழுதி றைஞ்சிமா, மோட்ச வீடரு ளென்று 
போற்றியு முயங்கு தென்றிசைப் பொதிகை மேவினான். 

(இள்) பத்துவகை தீட்சையையுமறிந்த மூனிவர் இருவாஞ்சையில் 
காட்சியளிக்கும் இவனையும் அம்பிகையையும் தொழுது, மதுசை சென்று, 
மாக வீடளிச்குமாறு மீனாட்டு சொக்க காயகர் பாதங்களை வணங்இ 
(பொதஇியமலையை-அடைநர்்தார். ௬௮ 

மலய மாதவன் மொூ௮ போயபின் மால திப்பொழில் சூழ்வ 
ரஞ்சையி, னிலகு மர்ஈதி யாடி யத்தல மெய்து gids br eR 
பென்பவுன், கலைக ளூள்ளுணர் வாட நின்றுமூக் கரல முந்திகழ் 
கோயின் முன்பதா, யுலைவில் சிக்தையிற் பசுபதிசஜனே டுமைம லர் 
ப்பதர் கொழுதி றைஞ்சனான். 

(இ-ள்) பொதிய மலைவாழும் அகஸ்இய முனிவர் இவனை வணங்கிப் 
போனபிறகு, இருவாஞ்சரத்திலுள்ள தூர்ப்பிரவர்த்தியொனவன் ஞான 
மார்க்க முணர்ர் தவனாய், கோமுகி கதியில் நீராடி. பசுபத$ீக.ரரோடு அம்பி 
ஜகவ இயும் தோயில் மேன் ழூன்று வேளையும் மீங்காக அன்புடன் தொழுது 

“ஒணங்கினான். ௬௬



க திருவரஞ்சரத் தலப்ராணம், .. 

ட. தோயு மாகதியியல்பி னுலுடத் சூழ்க்த வன்பிர மத்தி நீல் 
இனா, ஞயு ERATE டிரூவ ரஞ்சையி ன்மல I WIE னடிவ ணங்கி 
பின், மாயு வா௫ுயே மீ வும்புவி வகு யோணிபே தங்க ளுற்று 

D>. C muy LOT gvo) Ga Ger. வள்வி or gC aunt Fs oo சாகாரத் தடை 

யின் மூழ்கினான்: 

(இ-ள்) ஈ.இயில் நீசாடிய் மடமையால் 'சேகத்தைப்பஜ்நிய பிரம்ம ஹ்$தி 
நீங்கிய ௪. ஆயுளுள்ளவஸாயில் வரஞ்சைஈபில் வ.ரஞ்சை நாதன் ,வண்ம்இ 
உயிர் பிரிந்தபின் பூமியில் பலஜனனங்களெடுத்தான் FO 

-ஆசை வாரிதி யரீன்ம யங்குவா னன்னை யைப்புணர் இன்ற 
Brien sur By i பாச வெவ்வினை பிறவி Ci Rupe பரவு கோமுஇியாடு 
மப்பயன், வாச வன்பதஞ் Rog wr ளுத் on Kara} was og 
அழி, பூசு ரன்ரூல முற்று வந்தனன் புகழ்வ செஞ்சு றத் திருவ 
சஞ்சையே, 

(இ-ள்) இசையால் மயங்க அன்னையைப்புண்ர்ந்த பாவத்தால் பல பிறவி 
எடுத்து, சோரு£இி கஇயில் eppGu புண்ணியத்தால் அவை நீங்க, தேவ 
லோகசத்திற் தில ,நாளிருந்து பின் பிராமணனாகத் திருவாஞ்சர;த்திலே 
பி.றக்தனன். Ps 

வக்ச வேதியன் கெறிவ மழாதுகன் வ்ருண் நால்வழி முறைதெ 
ரிக்துமா, விக்லு சேகரன் பூசை நாடொறு மினிதி பற்றிய கனிவு 
MSEC, (pig வினைப் புணரி $6 FIC ay முத்தியின்கரை பற்றி 
யேறவும், விந்து நாதமாம் பரம இன்மய -வீடு சார்வு மேவு 
Anon sumer, 

(இ.ள்) par வ்ருணாெம நெறிதவராமல் சர்ஸ்இிர விதிப்படி ௪க்இர 
சகர மூர்த்தியை காள் தோறும் இந்இத்து, திவினைக்கடலைத்தாண்டி. 
Gs Bur Bus கரையைப்பற்தி ஏற, (விர்து காதமாய் விளங்கும் சண்மய 
ரூபத்தைச்சார்ச் இருந்தான். FR 

Cgor Binjer org: வேஇயன் வனை யேத்தியும் புனித 
மாயே, மோன மேவுசந் யாசி யென்றுள முசன்மை Lf Oo Os 
துறவு ண்டு மெய்ஞ், -ஞான போதமுள் ஞணர்வ தாகிகா-லாம்ப 
தந்தனி னண்ண லாயினன், tor ல்ந்திகழ் திருவ ரஞ்சையின் 
மன்னு மாக்தருக் இன்னல் திருமால். 

(த. ள்) கோமுகி கதியில் நீராட.ய பிரரமணன்- Ba Soren és Dox, 
பரிசுத்தமாகிய சக்நியாசம் பெத்று ஞான உணர்வால் நான்காவது பதமாதிய 

சீர்யுச்செ பதவி யடைந்தன்ன். "ஆகையால் வரஞ்சர த்தை வணங்கெவர் 
கள் அன்ப நீங்கப் பெறுவார்கள். * ௪௩ 

கழூம லார்வள மான திப்புனல் கருதி 'யாடியுச் இருவ ஞ் 
சையித், பஜமை கொண்டுயர் பசுப இ௫ர்சாள் பரவி Gud gp 
இன்ற் வேதியன், விழும op 658 பிரம. ஹச்இிசோய் வெருவி 

யோடி. புதுமை யென்றுதாள, தொழுத மன்ன்னுச் குயாச ,பாலி 
மூன் சொற்ற தென்றுசை சூதன் மற்றுமே,



பிரம்மஹத்தி விமோசனச் சருக்கம். ௧௩7௩ 

(இ-ள்) நிறைந்ச கோழுகியில் நீராடி. திருவாஞ்சை பசுபதீசர் பா.ததசை 
வணங்கிய வேதியனை விட்டு துன்பச்தரும் பிரம்மஹத்தி பயக்சோடிய 
புதுமையை பிராட் சேனனுக்குச் சாபாலி முனிவர் கூறிய சென்று சூத 
முூனணிவருரைத்துபபின் னும் கூற்லார். ௮௪ 

இ.தி லாவா மூகவு மாதலச் தேவ ராதியர் சேரு மாந்தி, 
கோது நீக்கவெம் பிறி திர்க்குமக் குறிப்பை கேர்க்கிவர் தடை 

வர்யாவரும், ஆதி யண்ணல்தன் “பாக் மேவிய மைல தாயக: இருபை 
யாகுமர், நீதி யாகி மென்ன வே௪வு னாஇ யா்ல்னெவ. .நெறியு 
ரைத்தனர் 

(இ-ள்) அன்பம் நீங்க வரருர்தவ்ம் தலம் இருவஞ்சரமாகும். தேவர் 
கள் வந்து நீசாடும் ஈதி கோமுகியாகும். சூற்றம2ற்ற பிறவி கோயை;£க்கு 
பவர் பசுபதி காதராகம். நீறணி .யம்பிகையின்: இருபையே ;இவ்வள் 
விற்குங்காரணமென, சவுனகாதியர்ச்குச் சூ.தமாமுனிவர்-கூறினார்.: ௬௫ 

மன்னு வன்பி£ மத்தி Sag வாறு, தன்னையே மசத லத 
துளோ, ரூன்னி யேவின வுற்ற “பேர்க௫ர மோறு / வோர்களு 
மு வகை ஈண்ணியே, அன்னு வன்புக மாகி மேதகு தொல்வ சஞ் 
.சையி னண்ணல் பாலுறை, கன்னி நீறணி இருபை யுஞ்வெ 
காட்சி யின்செயல் பெற்றும் வாழ்வே, 

. (இ.ள்) தீராத பிரம்மஹத்தி நீங்கெ சரித்திரத்தை அன்போடு கேட்ட 
வர்களும், படித்தவர்களும் சந்தோஷ முற்றவர்களாய், புகழையுடைய 

வசஞ்சசத்திலுள்ள நீறணி யம்பிகை இருபையும், சில தெரிசனமும் 
பற்று வாழ்வார்கள். PP it 

பிரம்மஹதீதி விமோசனச் சருக்கம் முற்றுப்பேற்றது. 

சருக்கம் ௧௨--க்குத் இருவிருத்தங்கள் ௬௱௪, 

இருச்சிந்றம்பலம், 
———a



a. 

இவமயம் 

கமணிச் சருக்கம். 

  

வேறு 

வள்சால் விளற்கும் வரஞ்சையின் மாகதி மருவாழமுன் 
செள்ளரி தென்ன வெழும்பிர மத்இ யினைக்கா இத் 
இள்ளுறு சாதை யறிர்தனன் மாதவ தசைவின் றிக் 
கள்ளுணு வன்பிழை பொன் திடு காதை சமதென்றே. 

(இ.ள்) வள்ளலாயெ இவன் விளங்கும் வசஞ்சசத்திற் செல்லும் ஈஇயில் 
திராடி பிரம்மஹத்தி" நீல்க கதையை அறிக்தேன். ” தவ௫சேஷ்டரே! கள் 
ஞண்பதால் வரும் பாலம் நீங்க கையைக் கூறவேண்டும் என்ற். ௪ 

௮ிடிய௰ வாக, வணக்கய் வேந்த னருள்சாரும் 

படிமூனி சாபா லியுமீ௰ழ் வெய்இப் பார்மீதி 
eR வானோர் மதையவன் முன்னா. ளினிதாகச் 
அடிமலர் முல்லை சூஜ்கல மேவுல் கதைகேண்மோ, 

(இ-ள்) பாதத்தில் வணங்கிய அரசன் அருள்பெற, சாபாலி” மூணிவர் 
[ூிழ்ந்து, பூமியில் முன்னால் இன்பரு£ற்ற ஒரு-பிரா.மணன் “மல்லைவனஞீ் 
pes இருவரஞ்சரம் வந்து பேறுபெற்ற சரித்த.ச்சைக்கேளும், a. 

ககம அுற்று-விரைந்தெழு கங்கர் ஈகீபோங்கர் 
காக மாவி விரிந்தெழு தண்பூ ஈ.றுங்கோட்டில் 
நாக மசைத்திட மலரணை போலு நலங்காட்டா 
காச மூழ்க துறை யும்பர் விரும்புற ஈகராமால். 

(தி-ள்) மேருபர்லச சார்பு சொடங்இவரும் சங்கைஈதியின் Qa pe 
களிதுர்மிருக்கு.4 புன்னை மரங்களிலுள்ள மலர்ந்த வாசனை யாடுள்ள 
புஷ்பங்கள், இளைகளிலிருக்து குரங்குகள் அசைப்பதால் €ழே விழுந்து 
கங்கா ஈதிக்கு மலசணை யிட்டதுபோல் விளங்குவதும், தேவர்கள் 
விரும்பப்பவெ தமான ஒருநகர முண்டு. ௯ 

ஒருபுடை சோலை யஇின்மிகு தோகை யறவாடு 
மொருபுடை யிற்பூம் பொழிலளி ராக முவக்தோது 
மொருபுடை, கங்கை குளிர்புனல் வாடை யு ற்விச 
மொருபுடை. ஈன்னீர்ச் கடமதி லன்ன முலாவுங்கால், 

(இ-ள்) ஒரு பக்கத்திலுள்ள சோலைகளில் மயில்கள் ஆடும் ஒரு de 
மள்ள கர்தவன த்தல் வண்டுகள் இசைபாடும், ஒரு பக்கத்தில் கங்கை 
ஜலம்காஸிர்ச்சியாக, வாடைவீகம், தடாகத்தில் அன்னங்கள் உலாவும். ௪ 

கமல மலிக்க ௪டங்கட ஸிற்செங் கதிர்காணா 
கமல மலர்ச்தெழி-லாரு Loci கடி.கரவுட் 
கமலம Cen ence மியாக மியற் De கருவாடுல் 
கமல மகற்று Manat ஞானப் சனிலாமால்,



சுடணிச் சருக்கம். ௧௬ 

(இ-ள்) நீர் நிறைந்த சடாகங்களில் சூரியனைக்கண்டு அழ்காக :தாமரை 
மலரும் பச்சசஇலுள்சா சோலையில் ௮ச்சினி யோங்கி யாகமியற்து வதால் 
கருவிலுற்ற தர்மலங்களைப்போக்கி ஞானமே பிரகாித்துக்கொண்டி. 
ருக்கும். டு 

கோகுல மு.த்ஹெழு மா௨ம தோறும் குவிர்சோலை 
கோகுல மொத்த மொழிச்சிய சார்வங் குடைமேவுள் 
கோகுல வீதியின் மாமர சரரவங் கொடிதான 
கோக்லை செய்தோரர் கக்கையி னன்னீர் குடை வரர்வம்... 

(இ-ள்) ஆகாய மளாவிய மேல் மாடிகளில், சோலையில்வாழும் குயில் 
போன்ற சொல்லுடைய பெண்களின் சந்தோஷ ஒலியும், பூச்சக்காகுடை 
யுடைய அரசர் வீ.திசளில் மூரச வாத்திய ஒலியும், சொடிய பசுக்கொலை 
செய்தோர் கங்கையில் மூழ்கும் ஒலியும் நிறைந்தது. ௬ 

யாகஞ் செயுமறை யார்வ மெழாகல் லருளாரு 
மாகர் தவழம ராவஇி யென்ன வளங்காட்டா 
மேகக் தவழ்விரி காவிற் குளிர்புனல் மிகுவா ளை 

பகர் தவழ்குலை தாவி:யுதிர்க்கும் புகழ்கரசி, 
(இ.ள்) யாகம் புரியும் வே.௪ தவியால் ௮ருள்நிறைந்து அமல இயென்றூ 

சொல்லத்தக்கதும், ஆகாய மளாவிய பூஞ்சோலைகள் நிறைச்ததும், நீரி 

ள்ள வாளை மின்கள் துள்ளிப் பாக்கு மரத்தின் குலைகளை உதிர்க்கும் 
பிசமூடையதும். சாசி சாம். er 

காசியி னெல்லை விரும்புவர் யார்க்கும் கதிசாட்டா 
"வீசலை யுற்றெழு, சானவி தன்பால் மிகுவேதப் 
சூரர் மிக்க நேச முடன்பொறழ் புறவாழுக் 
தேசுடை மிர்ச்துஞ் செயபுர மொன்று கிறப்பாமால், 

(இ-ள்) காசியை விருமபி வருவோர்க்கு மோகஷமளிக்கும் சங்கை நதி 
யின் பச்சதிதில், வேதியர்கள் வாமும் அழகுடைய மிருத்திபுஞ்செயபு.ர 
மென்றொரு ஈகாமுண்டு ff 

குலமுறை யுற்று நெறிவழு வாது ஞூறைவில்லாச் 
லைமையில் மேலா நிதிகளின் மாரு தழைவாகி 
யிலே (சேய மதின்வள மேயா மிதுவென்ன 
பலகுடி. மாக்கண் மிகவும் விளங்கிய பதிமாதோ. 

(இ-ள்).குலத்திலும் ஒழுக்கத்திலும் குறையாதலர்களாய், மிகுந்த செல் 
வந்தழைசத்து; இசனிலும் செல்வமுடைய 5௧7 மில்லையென்று சொல்லும் 
வளப்பமுடைய குடிகள் வாழும்ப&ியானது அச்சகம். கூ 

அப்பதி வாழும் வேதியர் தம்மி-னழகாரு 

மொப்பனளை யில்லான் மெய்ப்புனி தத்கோ யெர்வா௫: 
கப்யெ வன்பொறி யூடுறு சிரசை கலங்காதகான் 
செப்பரி தாகும் பாஷ்கள காமத் இறலோனே. 

(இ-ள்) அம்ககரில் வாழும் வேதியர்களுள் மிக்க ௮அழகுடையவனும், ஒரு 
வரையும் உலமானழ் சொல்ல முடியாத பரிசுத்த சரீரமுடையவனும், ஐம் 

பெசறிவதி சென்று மனங்கலங்காதவனுமான பாஷ்சஎனென்றொருவ 

னிருக்தான். 59



கு திருவரஞ்சரத் தலபுராணம், 

ஆகம வேத நீதியி னேர்மை யறிவுள்ளான் 
வாகுறு கால மூன்றதி னுண்மை வழிகண்டோன் 
போகம் விரும்பிய பாரியின் வாண்முக பொற்பாகும் 

பாகுறுமென்மொழி சோபை யென்னும் பகர்பாலை 

(இ-ள்), வேதாகம பெறியுணர்ந்தவன், முக்காலமும் அழியும் சக்தியுள் 
ளான். wads சுகத்தை விரும்பிய மனைவி அழகிய மூகமுைடயவ.எ:, 
இனிமையான குரலுடையவஞஷமான சோபனை என்பவள் ச்ச 

மீரதவ விர்சர் இகழ்மறை நீதி வழிகின்ற 
காதல னோடு மருவிய சோபனை கருவாய்ந்தங் 
காதர வாாப்வயிற் சூன்முதிர் வாகி: யருண்மைந்தர்க் 

கோதரு காமம் பூதல மீதைர் துர்வ்ஈழால். 
(இ-ள்) தவழும் விரதமும் தவரு: வேசவழு நி.ற்பலனா௫ிய பிரா.மண 

னோடு சோபனை யானவள் சேர்க் கருப்பந்தரித்துப்பிறந்த குூழக்தைகளை 
உலூனர் அழைக்கும் பெய்ர் ஐந்தாகும். ் * ga. 

ஆயுயர் தக்) யுளங்களி கூர்வோ டகலாத 
சேய மிஞச்திறல் ஈமணி மணின்இிகம் கெறிபுண்ணக்ச் 

'சேயுயச் சீன்மணி காரணி யெலும்புகம் செறின்ற 
மாயா காச௪,மணிப்பெய ரைக்து மகவென்றே, 

(இ-ள்) தாம் சர்சையர் மனமூழ்க்து ௮ன்மபோடு பெற்ற புதல்வர்கஸ். 
மணி, மணி, சன்மணி, தாரணி, மாயாகாசமணி என ஐவராகும், She 

சேணுயா..தண்மதி யென்ன வளர்ந்து இகம்,நால்ச 
டோணுறு இக்தை தெளிக்தன ராகித் தர்ய்தாய்மெய்ப் 
பூண்ணி யார் தாம்கி மிகுந்த, புகழ்மேவா ” 
நீணில மீது இறந்தனர் வேச நெறியோே. 

(இஸ்) வளர் பிறைச்சச்சின்போல் வளரும் ஐர்து பிள்ளைகளும், 
இவெ தாகமங்களை யுணர்ந்தவர்களாய், சேகதச்தில் ஆப. ரணமணித்து மிருக்த 

புகழோடு விளங்கனெர் வேத நெறியுடையோர். ௧௪ 

ஈன மகற்று நால்வழி செல்லு மியல்பாகி 
மரநில மு.த்ற வைக்தெனு மைந்தர் வளர்காளில் 
வேணி லனங்க னெனத்திகம் முன்னோன் விறல்வேதக் 
தர்னவில் வல்ல மணி யெனும்பெயர் சகவோனே. 

(இ-ள்) குற்றமற்ற நூல்வழியே செல்லுபவர்களான ஐர்து பிள்ளை 
களும் வளரும் காளில், மன்மதன் போன்ற அழகுகட்யலனும், எல்லோரூ 

க்கும் மூ.த்தவனும், வேத சாஸ் இர விற்பன்னனுமான சுமணி யென்பவன். 

உமர்நெதறி யாசான் மலாடி காழ்க்த் குபசேசச் 
செயலொடு புனிதச் இறடலாடு சந்தைத் கெளிவாய்கன். 
பயனுணர் வாகத் தர்தையொ டன்னை பதமீது 
நய்மலர் தாவிப் பூசனை நாளு ஈடாத்துல்கால், 

(இ-ள்) குருவினிடத்தில் உபதேசம் பெற்றுசக்கொண்ு, தெளிர்த மன 
முடையவனாக, மாதா பிதாக்களின் பாதங்களில் மலர் தவி பூசை செய்து 

வருவான். ் oe



சுமணிச் சருக்கம்,” ௧௬௭ 

சால விளங்கு ஈன்னெறி சிர்தை தன்னால்மூக் 
கால மறிந்து நாடொ௮ஞ் செய்யும் கருமத்தான் 
ஞாலம் துள்ள நண்னஇ யாடு மவைகாடி 
மானு. வன்னை பிதாவை கெசண்டும௰ம் வானான். 

(இ-ள்) விகாலமுடைய ௮திவினால் மூன்று காலங்களையுமதியும் வல் 
லமை பெற்று கற்காரியங்கள் செய்பவன் தீர்த்த யாத்திசை செய்ய எண்ணி 

தாய் தந்தையாக்னிடம் அனுமதி பெற்று மஇழ்ந்தனன். Ber 

மூஜ்வொடு குரவன் மலரடி போத்.றி வளமேவுக் 
தகவல காதி வலம்வரு Bienes கனையோதி 
eps மஞ்சா தகழமு.ஜ கேள்வி யினிதார்க்து ; 

புகழ்பெறு தீர்த்த மருவிய இசையட் புகுவானால். 

(இ.ள்) குருவின், பாதீத்தை வணங்கி, பூமி வலம் வசவேண்டுமென 
நினைத்த தனது எண்ணத்தைத் தெரிவித்து, இசபர சாதகமான விஷயங் 
களையும் அதிர்து தொண்டு தீர்த்தங்கஞூள்ள ,இசையிற் செல்வான். ல 

கறைகமழ் தீர்த்த நஇபல வாடி. ஈடக்தேகி 
nea pwn pos இசைச டி.ரிந்து வருகாளித் 
செ.றிவுடல் வெம்மை வெதுப்புள வாகத் திமண்டி, 
கெறிதடு மாறு வொருஈகர் வந்தான் கிசியூடே. 

(இ.ள்) வாசனையுடைய புஷ்பங்கணிறைர்த பல தீர் £சங்களில் மூழ்க, 
வேசுபாராயணஞ் செய்து கொண்டு வருபவன், தனது தேகத்தில் உண் 
டான வெப்புகோயால் வழி தடுமாறி இரவில் ஒரு ஈசரம் வந்தான். ௪௯ 

அதிபெ.று*ஈல்லோர் கனியுடை பிரமேஸ் வரமென்னும் 
பதியு.று போதி னிழையிருண். மூடும் படியாலோர் 
பொழறுமகள் முன்றி லொருமனை சன்னி க் புதமெய்தி 
மதி. மாறா வுடலின் வெதுப்பு மருவு,ம்றே. 

(இ-ள்) புகழ்-பெற்ற கல்லோர்களிருக்கும் பிரமேஸ்வரமென்னும் sf 
சசரை யடைக்த போது ௮௫ இருளாகவிருர் தமையால், ஒரு தாசியின் 
வீட்டுத்கண்ணையை அடைதக்ததும் புத்த தமொறி வெப்புகோய் ௮இ௪ 
மானது. “20 

காப்பிர எக்கொண் டேவுயர் இரை கரைவாடி 
பாப்பனி மாக்க ளில்லிது வல்லென் ப்.த2 காணா 
காப்புலர் வாலே நீர்கொடு மென்றே ஈலிசெய்து 
கூப்பிடு ஜெ.றவை கேட்டனள் சணிகைக் குலமா அ. 

(இ-ள்) கால் கைகள் கட்டு விவெதுபோற் புசளுவதால் மனம் சரளை 
ஐ, பிராமணர்கள் வீடு இது, வல்லவென்பதை உணரராதவனாக காவசட்ச 
ளால் நீர் வேண்டுமென வருத்தத்தோடு கேட்பதை யறிக்தாள் தேவதா. 

அன்னவள் யார்கொல் லின்னிருள் யாம மருந்தாசு ¢ 
மன்னிய கன்னீர் வேண்டின ஹஞொல்லை வழகல்கென்னத் 
தன்னரு கேவல் புரிந்திடு மாது தனைகோக்கிச் 
சொன்னத கேளா வென எப்பைந் தொடியாே, 44



௧௩௮ திருவரஞ்சாத் தல்ப்ராணம். 

ட . 

(இ.ள்) தர்த்தசாத்தியியில் யாரோ தாக சாக் இசகு. ஈலல நரை விரும்பு 
இறார்சள் *விஸரவில்*கொண்டுபே ய் சொவென்ற்” அருகிலிருந்த தாதி 
கீகுச்சொல்ல, ௮௫ சேட்பவறுவள் விரைக்க! சென்றாள். ௨௨ 

பேணீளோ டேடு 'ஃல்லிறாள் சால் பிரமிப்பா த் 
ஜனோணிலபட்காகி Bie) reer, ளைக் சன்ரஸோக்து? - 

வாண கலாள் நோட் சும்ணி Ber ag வ்கி கித் 
பாணியு றக்கொண்டடேரினை வின்றி ப்ருகு Dope. ச 

(இ-ள்) அன்போ 2 '3]2ளி9 மிருத இருஜால் மயங்கி ஒன்றுக் 
தோன்றா சவளாச நீசென்ு சள்ளேப் போத்தல் ஞ்ச இட்மொண்டு ) 
சொண்டுவந்து கம்ணி,ஸீகயில் காக ன்வேலிகபுததி0%5 வின்றி 

YOST GLE / ௨௬ 

பருகியுடிபின்ன ரிருள௮4 8ல.ப் மக்லோ.லூர் 
தெரிதரு-காலைச் கரமவிமி போஇழ் பெளிவர்கிப் 
கொருணிகெரள் வா அம் புளிச் முகத்தில் இபாறிசர்ட்டா © 

கிசையமு ளாக்சூ;மலுவென வள்ளம் கெறிசேோர்தே.” 
ப 3 

(இ.ஸ்) 8ீசெச் சனை தத் சாப்பிட்ட் பின் இருள் நீம், கூரியுதய 
மாகுங்காலையில்-.சீரம் விட்டு புகதிதெளிந்து, 'மூகேத்இல் கள் .சாந்றம் 
வீசுவதால் கரகத்.இற்கர்ளாஞும் சள்ளை யருந்இ “விட்டோமென் அறிந்து 
கொண்டான். eg 

| GCS BEC Sr வென்னினி செய்வ தியாமென்றே. 
QmaG er னொ%ற் நானெறி பிழைலா னணுகைவோடு 
ந்சா .கலமா்திவினை பொன்ற்ஞ் செயல்காணூ 
வெந்தா: யெர்தா யெ றன் நைந்து மிசாத்தானே. 

(இஸ்: ஐயே! தமேர்! கான் என்ன, செய்யப்போடத்றனென்று 
நொந்து, நால்வறி.' தவறிய: தசார்ல்ர்ல் வருக்க, நிவினை இரும் 'விதமெப் 
படி: ஐயா! ஐயா! வென்று மனமுருகனான்,. " ் உடு 

* ந 

oa 

பொருந்திய வேத வாகமமாம் பெருங்கட னீந்திப் போகமி 7 
திருக்துடு மென், ஐன்_மாமுறைகள் இறம்ின் இன்றென் செய்ம்சென 
வருக்துறு இன் சாடையினீ”் வழக்திடு இமன் ஐ தா சயவள் 
தெரிக்துழல் இன் ற-ே.இயகின் BHO Ger Fae செப்பென்வே. 

(இ-ன்டவே தூகழச்சுடலை -நீக்இ- ஊண்டீர்ன ர்கள் முறைசளெல்லாம் 
அமாநிச்கெட்டதே அணி என்ன செய்வது வண். மாலருததுமபோ த Sar 

rss க்சக்சொன்ன , தரசியான ள் அறிக்கி ba Muu awa 
ஷன் Pe ததத சொல்லு மென்றால். ல்ச் 

செப்புகூடுவன் ஐ வாரிஷ்மகேள் தீய Oe gins" wr evar 

ஒப்பு. விரும்பிக் கேப்டளெனக் "சார்மதுதக்தா' லாவதுவோ 
ஒப்பு௮ பஞ்ச பாதமமுள் சொன்றிவை Ouse Cm Cure us 

விட்புவிசஷ்னி னின்னறிவீ தென்ன றி வெல்றேயேன்னால்,



சுமணிச் சருக்கம். ௧௬௯ 

(தி; ள்). சொல்லுமாறு-கேட்ட அரின்ழயே!: வெப்ப்கோயர்*காகரண்டு 
ஜலம் கேட்டால் கள்ளைத்கொடுக்கலாமோ. ௨ பஞ்ச மசா பரதசத்தில் கள் 
ஒன்றென்றறிந்தும் அதைக்கொடுச்ச உனது! அறிவ இருக்சிவாறு என்னே” 
என்மே€னேன் இள: 

ஏகல் ் செட்டே யக்கணிகசைக் கேவல், திருஜ்.து மார்கவளைப்' 1 
சார் நிந்தை, செய்வதெனப் புடைத்த; னஞ்சிப் பூங்கொடியு 
மாசிரு சான ,தரகலினான் மாறு வழங்கி னேனெனவே 
பேதி வணங்கல் கண்டுபினும் பேத மதற்றும் விதம்சொல்வாள். 

Best) a0 5605 ௨௨ சணிகை BOT BI தாதியை அறைத்து, அந்சணை 
ருக்ளுச நிழைச்கலாமோவெளை HOES, அவள். பம்ந்தி " இருளான தால் 
கவ கீகொடுத்து விட்டேனென்று சொல்லி வணங்க, தா௫ Cars gost 
நீதா ont Bure சில, வாள். “ ந.௨௮ 

பொறியின் அழுக்கு ஒன்பழிரெர் புலன்கொ = Db பூரிதியா 
லறங்களின். மமம் வாறெளவே யறைந்திடும் 2வது பன் தலினாத் 
குறைவில வத்த மீய்வனட,2௩கோதிக லச்செய் Ca Suber 4 
செறியிது வெண்ட வேர்திழைமுன் னீதியின் வாறங்கோ க னால். 

(இ-ள்) ஆழ்பொதியஞ்ல் வருந்துன்பங்களை அதிவினாலே 'உணர்க்து, 
பூமியில் :மொரு் ஈண்டு தர்மம் செய்யின் "நிவர்த்தயொஞு” மென்பது 
வேசப் 9ரமாணமாகையால் சான் வேண்டிய பொருள் சருகிமிறன். அது 
*கொண்டு உனதி தயாரத்சை நீச்சிக்கொள்வாயென, பேதியன் உண்மை 
நெறியை அவளுக்கும் Boner. 2. Fm 

மாகவ முன்னோர் சாபமுடை வாணித மெய்யார் மாந்தர்நெி 
யேதுவி உாத௩மாக்திரா கேமெழு சென்ம:மெய்திவொர் 
போதமி லென்ற னிச்சையினாற பூண்டிடுபுன்மை Bae 
nes செர்தீ யென்னமது காய்ச்சி யருந்துதல் காணமே 

[இ,ள்) மகா தவமுடைய முன்னோர்களால் இழிச்தக் கூறப்பட்ட 
கள்ளை' wed pice உண் பார்களாயின் ஏழேழு பிறப்பும் கரசமடைவார்கள் 

அறிவுடீயல்ப என் இச்சையினால் கான்செய்தபா£வம் தர, உலைபிற்காய்ச்சிய 
மருவைப்போல் மதுவைச்காய்ச்சியருக் த தலே முறைமையாகும. ௬௮ 

அன்றிஃயறல்கள். செய்இிடினு மச்சுவ யாக மேயுறினு 
மென்றண இமை யேகியிடா கெள்ன் விளம்பிய வேதியனும் 
வன்றிறடலோ.மப் பண்பினுயிர் மண்டிய செந்தி வாயிடையி 
ணை கள்ளு வெல்மையினோ டுங்கொதி கொண்ட காலையமே. 

இ-ள்) அப்பம்ம்ன்றி தர்மம் செய்தாலும், ௮அசவமேத யாசம் செய்தா 
of எனத இேம*தீரர்சென்று வேஇயன் தமம் வளர்த்து அதல் மதுவை 
வைத்துச்வெச்சச்காம்*9ி அத் கெர்திச்கும்போது, ௬௪ 

| Danie வு சஞ்சலகோய் மேவு தல்.சண்ட வேளை சனி 5: 
சிர்தில கர்ச சானவிசேர் செஞ்சடை யோனைச் சிந்தனையாய் 
வந்தனை செய்பி5னெழ் அயரும் வன்.பில தாக மாறுமெனக் 

திற்தையுரைச்ச போதனையை தானினை வுற்ற போதினிலே,



௧௪௦ திருவாஞ்சாத் நலபர்£ண்ம், 

(த- ஸ்) சேகச்சைச் இக்கும் துன் சீராய்” அஹுகு: பேர். த? சடையிற் 
சுங்கையை யணிக்த சிவபெருமானை நினைத்தர்ஞ் எந்த தயாமும் நீங்க” 
விடுமென்று தனது. சர்தை கூறியுள்ளதை நினைத்தான். ௧௨ 

உரைக்கனி வு.த்ற தேசெர்தம் (pms Her விளங்கு மாமணியே. 
வரிக்குல மார்து தேனிதழி மலா்), காடை மேவு வார்சடையோய் 
கருக்குவை கொண்ட மோனிகளிற்' கணக்லெ தாய வன் பிறவி 
கெருக்குவ தாச யாழ்ஈபச னிலைக தழ லா௮ நீயருளே. 

(இ-ள்) சனிர்த மன்முடைய் பெரியோர்சள். மனதில் விளங்கும் 
மணியே! வண்டுகள் தேனருக்தும், கொன்றைமாலை யணிந்த சடாதரனே! 
கருக்கள், நிறைந்த பல பிகவிகளில் சொன்றி கரகமடையாமல் ger 
செய்ப வேண்டும், ௬௬ 

முடித்திகழ் சங்கை தாவு.தனி மு.த.ந்சட் ரேயி சேழுலகும் 
படைத்தய னாதி தேடரிய பதத்து Sear யாளே பாடலியாம் 
மரொடர்ப்படு மாசு சொண்டவெணம் கன்னை யலாதா ர௬ண்ணம செய்வா 

ரிடைச்செறி புண்ட ரீகவச விலக்கு மணிச் சர் இியனே, 

(இ-ள்) கங்கை முடித்த முசற்சுடே்! பதிஞன்குலகும் படைத்த பிர 
மன் முதலியோர் தேடசற்கரிய பாசனே! கள்ளுண்ட குற்றமுடைய 
லெனக்கு உன்னையன்றி உசவி செய்வாரெவர்? புலிச்தோலும் அனைமணி 
மாலையும் விளங்கும் ஆதிபானே. 

. வேறு 

பங்கை யா௪ன னமைத்ததோ முன்செயும் பழவினைசக் தொடர் 
பன்றோ, துங்க சான்மறை -மயோது மந்திரக் துதிக்தும்வக் இனை 
யாக, மங்கை பாகனை வாழ்த்தியும் புவிவலம் வர்தருந் தவரும் 
முங், கங்கை யாடியும் பவமகன் நிலையெனுங் கதையெனக் குள 
ஊரீமால், 

he 

.இ.ள்) இ பீரமன் செய்கையோ? முன்செய்த பாவவினைச்தொடர் 
பொ வேதமோதியும், மந்திரங்களை யுச்சரித்தும், பார்வதி uae po Oe 
தம், பூமி பிரசகூணம் செய்தும், கங்கை நீராடியும் பாலமசலவில்லை 

gp சதை எனக்கே தச்ச தாகவிருக்கிற த, £@ 

ga ன் முறை யாகம் வதியுணர்க் த௫ூடரு முூயச்ஞான 
போது வாரிதி யூடுற மூயங்கனும் புனிதமுத் தஞ்செய்.தக் 
கோச கற்றுகல் விரதம, இயற்றினுங் குூலவுமுன் பிழையாலைம் 
காத மேூனுர் தன்பவர் தன்னுடன்.காண்டஃவா றிதுவென்றே. 

(இ-ள்) ஆதியான நூல் முஹை ஆகமவழி' முதலியவற்றை, யுணர்ச்து, 
சா-னச்சடவில் மூழ்கி சர்மஞ்செய்து விரதங்களை அனுஷ்டி. தீதாலுஸ்ச 
மூன் செய்த இீவினையான.து; : ஐங்காதம் போனாலும் தன்பாவம் தன் 
2ீனாடே' என்பதுபோல் 'ரீங்காமலிருப்ப துதான் கண்டோம் என் fin 

பாவு வாசகர் தனிலுசைக் இன்ற து' படி.மிசை தெளிவு ற்றோர் 
புரைகொள் வேதனைக் அஞ்சிடொ ரென்பது பொருக்திய து ய வோடு 
பரவு வாரணச் அரிபுனை யண்ணலை ant pe Boer பிழைதீரக் 

oe out Oar wun. சனதுடம் poorer L..cer& Gan onen n Soa யதுன்,



HOWE FGdald. BPS 

(இ.ஸ்) சாஸ்இசங் கூறஇற்து பூமியில் தெனிக்தோர் வே சனைச்குப்பயம் 
பட மாட்டார்கள். மிகுந்த தணிவோடு யானைத்தோலை டணிர்த இவெ. 
பிரானைத்துஇத்துச், குஜ்றக்திர குருவுபதேசப்படி சன து உடலைத்சண்டனை 
க்ருட் படுத்த வேண்டுமென நினை சான். mor 

உற்ற மச்திர ஈவின்றில மாமறை யோதில னயர்வாக 
கீற்று! கல்லதம், புரிக்.அறர் பவர்தனை மாற்றிடு கினைவின் நிப். 

பெற்ற மாவிர ததீகவ றி.துவெனப் பிறங்குளல் சசிவூற.றச் 
அ.த்ழையஞ்சடை.யண்ணலார் செயலெனச் கருதியீ திசைப்மாளுன் 

(இ ன்)“மச்திரங்களைச் செபிக்காமலும், வேசபாராபணஞ் கெய்யாமலும் 
மருண்ட சக்தையோடு தர்மம் 'செய்து பாவத்தை நீக்கவம் நினைவின் றி, 

வி.ரதக்தவமியகால் மனங்களிக்து இது வன் செயலென நிணைச்துச்கூறு 
வான். ௬௮ 

வேறு 
urea SAS gS துறையும் பானே கிசுவே சாரானே #7 

ணம், புரமூன் ஜெரிசெய் ஈகையாய் சரணம் புனிதச் இருநீ ஜொளி 
யாய் சரணல், உரமான் மழுவோ டயையா வரதக் சருணா அரசண் 
மீணியே சரணஞ், கரபா னமசால் வருசோ டமு$ீ தொலைசெய் 
தருள்வாய் விமலா சரணம். 

(இ.ள்) காச க்ஷேத்இிரத்திவிருச்கும் விசவேசுரனே! சரணம் முப்புசாஇ 
களை ககைத்தெரிததவனே! சமணம். இருமீறணிந்தவனே சரணம் மான் 
மழுவும், அபயவரதாஸ் சமூமுடைய கருணாகனே! உரணம். கள் அருர்திய 
தோஷ்த்தைத்தொ லை,த்து அருள் செய்வாய் சாணம். ௬௬ 

காவச யெனரின் னடியார் நினையுல் கருமக் தவறா தருள்வாய் 
சசணச், தேவா தியர்தர் தேவே சாணக் இரிசூ லகரப் படையாய் 
௪சணம், பூவா லுயர்மச் மறையா லுனையே புனிதத் கொடுபூ 
அனைசெய் திடுலேசர், மேவா வமர மிரறாசெஞ் ௪ரண விமலாவெனை 
யா-ளமலா சர்கம், 

(இ-ள்) காப்பாற்றுமென்று நினைக்கும் அடியார்க்கு அருள் செய்பவனே! 
சரணம. தேவாதி தேவனே! சாணம் சூலமேந்தியவனே! சாணம. 
(வேதமோ பூவால் அர்ச்சனை செய்வோரின் இடமகலா இருஒடியுடைய 
வனே! சரணம். விமலனே! என்னை ஆட்கொள்ளும் அமலனே! சாணம். 

கமலா ௪னிகேள் வனுமான் முகனுங் கருத் கரிகா னவனே 
சரணஞ், சமரா Bubs srt & இதையுச் தலைவாகிருபை கழுவாய் 
எரணம), அமரா பஇகாத் இடும்வே லவனே யருள்வா யெனையா 

ஸிறஹைவர அரணம், உமையாள் கணவா தமியே an Sir னு தீ 
வினை இரத் இடுவாய் சாண்ம், 

(இ-ள்) பீரம்ம .விஷ்ணுச்களால் நினைத்தற்கு அருமையானஉனே! சர 
ணம். சலந்தரனை சம்மரித்ச- தலைவனே! அருள் புரிவாய் சாணம். று 
மூசனைப்பெற்றவனே! சாணம். பார்வதி கணவனே! எனது உடலி 
வுள்ள தன்பத்சைப் போக்குவாய் சரணம், சச 

வழிபா டிலையே த.திசெய் அலைவாய் மழுூலா மெனவே" 
கொதிசொண் மஜஐகண், டழுதே ுகாவா னவயர் திணி 5. 2 76H



௧௪௨, திருவாஞ்சாத் தலபுராணம், 

Qa Bros Be ayes கழலித், 0 ஜொழும்வே தியன 6 வெருவா  கொழி 
பிச் சுர்பா னம்த்ற் சூயி page, "பிஜிதிர் வ்தனுக் கதுயபோ 
விலைப் ச,தனிழ் பறிவர் * மெனவே, பதவ 

(இ-ள்) ' என்று ” 288, உலைலாய், “தழுபோல்! "டுசாஇக்கும் -கள்சோ- 

அழுதகொண்டே குடிச்கப்போ குந். தருணத்இில் இலபெருமாண், ( or BAG, 
தோன்றி, பயப்படாதே”. Boro cist Cpstatging Ba, குவதும் an Lit ga 
ததை நீத்குவதிம் a ARE Cw DS dW Dror) சொல்லீததச்கள்மரியி௫ுப்பது. 

Gu, 
மிகுமிப்பதி நேரலை செர்திவோன் Craps Bone தன்னில் 

விதிற்ப்தியாய், 'இகழ்வு நஜி மரன் பரம்பு YL HP செ.கிழுல்லை 
வனரந்தனி oor BOF, அழுத்து விளங்கும் அரஞ்சையதா மதி 
லெய்இடு- பங்குனி யுதீதிரகாள், ம்ிழ்வெய்துவை wok நீர்படி 
யின் மதுமாந்திய பாவ மசன்றிடுழே, 

(இள்) இர்சசரின் ௮சனி மூலையில், முல்லை ௮னஞ்சூழ்ர்சதும்; கோ 
மு தீர்த்த மிருப்பு தமான _ அக் யென்றும் தரு சலமுண்டு பக். 
ஸுணி மாதம் ஐச் இம் கத்த” ரீ Bar 55) ல் அங்கு சென்று 6 Quer நீரா 
டின் கள்ளீஞ்ந்ும் பிர்வமொழியும். Ph 

yi ep BBE சூலமு ளூட்டினமங் ததிலாகிய மானகு தீர்த் 
spar, 216 0100 19 gps மின்னல் கெரடுத்தயாகு இிழிவாகுகா வந்ததி 
ஊீர்படியிற், dip Bo my snap BS ட்டு யனுக் தவிர்இன்,ஐ.ஆ-, ண், 

ிடை தோரங்க் செமிஃசெந், 'துவர்வாய்வள, நீறணி தன் னொகந் 
அணைமாமலர் பாத மியைஞ்சிகிகி 

(இ-ள்) ஒளி.புடைய *லாயுதச்தை முன் காமங்கு காட்டின -விடம் 
மானத இர்த்தமென்று செளங்குது, அன்பருடையோர் ௮ல் மூழ்கின், 
லினைநீங்சப்பெறுவார்கள். நீ அல்கு சென்று நீராடி நிறணியமபிகையோ 
டுள்ள ஈமமை வண்ஸ்குவ்யாக. ௪௪ 

பரிசுத்தம தாகி ப்டற்செறியும் பவமோடிடு,.தாள்லே வைகி 
ஈதி, லமிசு.ற்றிய தூய்மலர் கொண்டுஈம தடி.மீ.து,ற வர்ச்சனைசெய்து 
கணி, விரிவு 5ெ PP, nae பீதினுமுன் வியன்வாககர் மேவி விருப் 
1 மடன் தெரிவு தறுள மேத்தி. யெனும்பதவி , இமனாரு கெறிச் 
செயல் சேருவையால. 

(இ-ஸ்) அப்படி ச்செய்யின் உனது தேசம் பரிசுத்தமாக விளை நீங்கும், 
அங்கு லெகாள் தங் எம்மை மலர்கொண்டு அர்க9த்த் மிஸ் பூப்பிர தக்ஷ 
பாக உனது நகர் சென்றிருக்து மத்தியடைவாய் என்றனர். சிவபிரான் ௩௪௫ 

எனூவோதய வள்ளல் மறைக்கத் லு. மினிசென்றிசை 'வாலு 
பெமிற்சு மணி, கனகத்இர ளிலலவர் காண்டலெனுள் Bt Aue 
காண்ப் தெனும்பரிவால், மனவேசு மிகுக்திணி ுமிறிறிகழ்சேர் 
ஒளம்பாவு மறிந்தவன் மா.தலமுர், இண்சாக விளநிஞ் வாஞசைம் 
ஜாஞ் செயல்கண்டு மூழ்க்இ யடைக்தனீஞ்ள். he 

(இன்) என்று கூறிய சிவபெரூமான் மறைச்தவுமன், “சிமணி. ott 58) 
ரன் பொற்குவியலைக்காண்ச் செல்வதுபோல் மிருந்த விலம்வாசச்சென்று,.



சுமணிச் சருக்கம். ௧௫௬ 

,அழியிலுள்ச*எளப்பங்க?ன் மறி செண்டர் லி web DO Se மேதிர்ன் 
தாக விளங்கும் இருவசஞ்சாத்கதைக்கள் 0 lips Olio izer an. ° OR 

நல்கு உய நச் 
பண்டார்மறை யாகம அரல்வழியின் “பசர்பதிகுனி_ யூத்தர 

காண்.இன்யக், ain un ot See பிறி டை மன்னு ர வ் அவ்வைப் 
பச மீக்ளே கவொல்லைபினித் ச் டாமல். மேயோ soar Ri 
தனிஜர்ம்படி வாட மக்கிய தாள், டட அடத் ர்கடிஃமுல்லை வன 

Has POC Ph ave Freiliie’ BE a EG iB 
r 

(இ.ள்) ஆதி வேதத்தின் ட்டு Dye ட்ட ARTA? கோ 

மூகி newer மூழ்கி கள்ளுண்ட * Peis Sages Sea? னக ச than 

gut Ban. Cody ted வனஞ்சுழ்ந்த் Paria gi. பிரவேடத்சர்ன்.. 4 ‘ee 

பெச்திபிர்ர்மதி சாலய 'கேர்வலமபூபுறிவு தான் மாதுமை இளை 
யொடுஞ், ( சொத்பாவெழு,மின்னிசை we syutesns wade trary 
பாவ, மகத்தினலூத், கத்பேரற்பகஜ்பி மவு வாஞ்சை கஸித் கருதி 
சல காள்கள் 'கிக்தபினும், 4 த் தபரி ரிடமமய் திய அன்ன வன்றேன் 
கண் ஹும்பதி புக்குவ கா னே 

(இ-ள்), ஆழதெட மிதிலேயுடைந், ப தமைத்தைககினம், வுக்கு, அர்னைரும் 
அம்பிகையையும் 994 945 28 3 பாவமகன் ஐபின், Aa Harwai@ cst s, 
பூமி வலமாகச்தனது ௧ஈர மடைக்சனன் PA 

seems இதி்ஜொகை யின்ஜெறியிற் சார்பாய்கெடு-க௩ண் 
முயல். வரடெழுன் yp Sit Defy வரஞ்சைதன் மீதிலுந "விக் 
செய லான வெழிம்ஃமணி, டிமையோர்க எறிஈக்இல தாயவரு 
ளெனுமீச௪ னிடக்கொரு பாகமுள, வமையோடினி தேச்திய முத் 
தியெனு முயர்வீடு பொருந்தி யிருந்கனனே. க 

(இ-ள்) தங்கள் ஒழுக்க முறைப்யடி இலெகாளிருந்து, முன்னாளிருந்த 
வாஞ்சரத்தையுஞ் இத்வர்கட்கூம்ரி தாய meee “அமபினீகலயியம் ஐ.இ 
த்து முச்சி வீடடைந்சனன்., wr et he 8 ௫௯ 

ஆமிச்செய லான த்றிக்துகஸி பஞ்ஞானம ong er rise 
கோர், சாமத்திய பானம் விரும்புபவர் தவிர்கிற்பது வாகும் வசஞ் 
சைதனி, லோமப்பரி வாலுயர் வேதியருச் குறு தானமோ டாததி 
மானகநீர், கேமப்படி, தே.ய்தெழி ஊீறணிமசம். நிமலன்பசு 
மேத்தி வணல் றிட ov. 

(இ-ள்) இம்ம.கிமையை யுணர்க்து, அஞ்ஞான : மனமுடையோர் மத்திய 
பானம செய்தாலும் அப்பாவத்தை நீக்குவது இருவரஞ்சாம் வசத யாகம் 
செய்து, வேதஇபருக்குத்சானமளித்து, கோகி கதியில் கியமப்படி நீறணி 
யம்பிகையோடு கூடிய பசுபதிநாசமைப்பூசிசது வணககினவாகளுக்கு, Gi) 

தவழரோடிடு மென்றா Ce Gude சரிதக்தனை யுண்மை 
கொளாதுமன க, கலாக்கக தண்டனை யோடுறவா பருணீணிபை 
ப,தீஇ லடைக்திடுவா, ரிவைகண்டு வாஞ்சை தனி்பரிவச ராரா 
யினு மீசனை யேத்திடுவோர், பவமூக்கொடி. தாழுது மார்தியவன் 
பழிபற்றறு மென்ற பகர்ந்தன னே.



௧௪௪ திருவரஞ்சாத் தலபுராணம், 

(இ-ள்) பாவம் நீங்குமென்து வென் கூறிய இச்சதையை ஈம்பாதவர்கள் 
இயம சண்டனைக்கும்-சரகத்துக்கும் ஆளாவார்கள் இசையறிர்து வாஞ் 
சசம் வரது ஈசனை வணங்குவோர் யாராயினும் அவரது பாவமு, மது 
வண்ட 'பழியும் நீங்கும். இச 

ஊக்கந்இகழ் ன்ற வரஞ்சைதனி இூயாரீ௫௪ ,னருப்பெறு 
அாதையினை, காக்குஞ்ணனெ முள்ளவர் ; வாதியர் தல், கதுகண்டிடு 
வோர்கரு சா.சுவரை, நீக்இுச்ச.! நேச முவகர்தசவ கெறியோக்க் 
குரை செய்யு மிடல்கள்தெளி, வாக்கும்புன org 6B.’ பானுமச 
ஊவிராயைம் வேதியர் மு.த்றமுமே. 

( இ-ள்), ஊச்கமோடு விளங்கும் ஒசஞ்சா சாதன.த சரித. இிரீத்தை கோப 
ஈளவர்களுக்கும், வாசஞ்செல்வோர்களுக்கும்-, தீங்கிழைப்போருச்கும் 

ஒன்பில்லாதவர்களுச்காம், சொல்லாமல் அவர்களை £42, "வகேச முள்ள 
ர்களுக்றாம், "தவநெறி யுடைவர்களுக்கும், சதிச்களை, ஆலயம், பிசா 
மணர் கீட்லொயில்கள்: மூ,சலிய விடங்களிலிருக் ஐ. கூறலாகும். @e. 

என்றே்கர பான மிரும்பிழைஈ ளேகுஞ்செய லாரினி ஃதச் 
அ$ஜை மொன்றானஇஜொன்று சூறைக்தில்தா யோ shea இன 
னேர் சலெனக, ருன்றாச்சவு னூதிய ரூள்ளமூழ் கூரும்படி கூறி 
அன் வேககொறி, 'கின்றானுயர் வாயே சூகனருள் "நிகூற்யுல்கரு 
ணைக்கடல் கேரனையான். 

(இ-ள்) கள்ளருக்திய பாவம் நீங்யெ 'இச்சரித்இிர.ச்தை ஒன்றுக்கொன்று 
குறைமாதிப்டா சர்பாவி வீர்கூற'பிராட்சேன்னறிந்தன்னென்று ௪ல௨ன 

-அரதியுர் மனமூழச் சஅருணைக்கடலாக பிரங்கும் சூதபுசாணிகர் கூறினார். 

சுமணிச் சருக்கம்” முற்ஸ்ப்பெற்ற்து. 

சருக்கம் ௧௪-க்குத் இருவிருத்தங்கள் ௬௬௧. 
திருச்சித்தம்பஒம்.



a. 

. இவமயம் 

இருடி. பூசைசீ சருக்கம், 

  

வேறு _ 

பெரும்புச ழிருச்ச வாஞ்சைதன் மகமை பேசிய வாறெலா 
முணர்க்து, விரும்பிய மனத்தான் மன்பிரட் சேனன் மெய்யகங் 
குழைந்அ கெக்குரு5, வர்ம்பிலாச் சரிதை மூன்தெரிச் ததினும் 
வளமிசென் தறிக்துள ம௫ூழ்வாத், கரங்குவித் இமைஞ்சிப் பர 
வச மாகுல் கருத்தின ணாயெ-பின்னர். 

(இ-ள்) மிகுந்த புகழுடைய இருவ ஞ்சரத்தின் மமை யுணர்ந்து, ௮ன் 

புடை மனக்தனான பிராட்சேன மகாராஜன் அகங்குழைந்து கெக்குர௬௪), 
கானறிந்துள்ள பல சரித்இரங்களிலும் இது மிச்ச மகிமை யுற்றதென்றறி 
ந், மகிழ்ச்சியோடு கைகூப்பி உண௩ ஆனந்த பரலசனாய். க 

தாக்குமா மொழி மந்திரிதனக் குறைத்துத் தன்பதி நிதவர 
வழைத்தே, யோங்குநீர் யமுனைக் கங்கையி னடுவோ ருயர்ந்இடுந் 
சடம்பொழி விடங்கண், பால்குநாற் றிசைய மல்ங்கரிக் இலங்கு 

பன்மணி கூயிற்றிய பீட, மாங்குற வமைக்துச் 'செவகதை' யஸ் 
தக முனிவனை யாசனத் இருத்தி, 

(இ-ள்) மந்திரிகளை யழைத்து தனத ஈகரம் சென்று இரவியம் சொண்டு 
வரச்செய்து, யமுனை நதிக்கும் கங்கை தஇச்கும் நடுவிலுள்ள இங்காரத் 
தோட்டத்தில் நாற்புறமும் அலங்கரித்து ஈமரத்தின சிம்மாசனத்தில் சின் 
சரி.தீதிசங்கூமிய முனிவனை 'அ.இவிருத்தி, 2. 

தாசுடைச் கலன்கண் மருவுத லளித்துச் துணைமலர்ப் பதன் 
seh Avis, தேசுயர் கனக மலரிலர்ச் சனையுஞ் செய்.துவெண் 
சாமரை யிரட்டப், பூசிய சுகந்த கறுமலர் தூவிப் புதுப்பனி' நீர் 
கொடு துலக்கி, வாசகப் படியே முறைமுறை யிய்த்மறி வரம்பிலாச் 
அதியொடு பணிக்தான், 

(இ-ள்) பட்டு வஸ்இராபரணங்களால் அலங்கரித்துப் பாதங்களில் 
பொன்மலரால் அர்ச்சனை செய்து, வெண்சாம்ரை வீச, வாசனையுடைய 
புஷ்பங்களை மழைபோல் பொழிந்து, பன்னீர்சொண்டு அபிஷேஃகித்து 
ஆகம விதிப்படி. ஸ்தோத்திரஞ் செய்து வணங்கினான். ௯ 

சவமூனி குழாங்கண் சூழகின் றவர்க்குத் தனித்தனி யாசன 
முதவிச், சவைகரு முணவு ஈநல்யொங் கவர்தஞ் சுருதியா சியி 
ஜெலி பெற்று, கவையிலாக் குரவர் தனதுள மழ ஈன்பதி தன்' 
பதி யடைவித், தவிர்மணி மாட வி.இிவாய்ச் சிவிகை யதில்வலம் 
-அரவுஞ்செய் வித்சான், . dQ



௧௫௬ திருவாஞ்சாத் தலபுராணம், 

(இள்) புடைசூழ்க்துள்ள மூனி௰ர் கூட்டங்களுக்கும் சனிச்சனி ஆசன 
பனித்த க சவைபொருக்கிய உணஉளிச்து, oii zo abr ஆசீ£வாதல்சளைப் 
பெற்றுக்கொண்டு, எல்லோரையும் தனது BIS HPS அழைத்து வந்து 
நவரச்தஇின மயமான இலிகையில்' ஏற்றி சர்வலம் செய்விச்சனன் ௪ 

ரூடைகெருக் இடெவே பலபமை முழங்கச் “கொடி துவண் 
டசைவுற விருபா, லிடையிடை மிகுவெண் சாமரை யிரட்ட 
வெழுககர் வலம்வரு பின்னர், .கடிஈமழ் கலவைச் சேறுடற் 
பொருந்தக் சனகசிம மாசனத் இருத்த, விடியள வலர்க்து மலர் 
மமை தூவி வேந்தனன் முறையொடு பணிக்கான். 

(இ-ள்) சந்திர வட்டக் குடைகள் இருபு தமும் நெருங்கவா, பல வாத் 
இயங்கள் சப்இக்ச, கொடிகளர்ட, சாமரம், வீச, வீதிவலம் வந்தபின் சக் 
தீன மூழலிய வாசனைத் இரவியங்களளித்த, பொன் சிம்மாசனத்இல் வைத்து 
அன்றலார்க்த மலரால் மர்ச்சி சதுப் பணிந்தான். - @ 

பணிரந்தபின் முனிவ ரானவார்க் செல்லாம் பரவுப ராரழாம் 
வழங்கா, -வணங்ககண் டவர்கம் முாம?ம் வொ௫ென் வாக்குற 
வா௫இதர் கற்பின், ஈணுகுமா சவஞ்செய் சூழலி suite 
பாலியு முணிவரு ஈடக்தார, அ௮ணிழிசம் பதியின் வரம்பிலா நிதி 
கொண் டரசுவிம் றிருநதுல காண்டான். 

(இ: ள்) முணிவம்சளுச்செல்லாம் தகுந்த மரியாதை செய்து வங்க, 
அவர்கள் ௮ன்போடு அளித்த ஆசர்வாதச்சைப் பெற்றுக்கொண்ட பின் 
சாபாவி முனிவரும், முணிவர்சளூம் தங்கள் தங்களிருப்பிடம் செல்ல, ௮ர 
சன் அளவில்லா செல்வச்தோடு அவ்வழகய ரகரை ஆண்டு வந்தான். ர 

ஆளுமன் புசழமும் பேரிசை Ope a யவனியை மணமக ற 
கெறியாற், காகாய ரென்னும் புதல்வரும் களித்துக் கடந்ததத் 
வழுடி ARES, சாஞுடை சருவ லோககா ரணனாஞ் சங்கர 

னரும்குடி. யிருக்கும், கீளகம் பொருந்தி. யளவிலா. வின்ப நிறை 
தட லுகந்திருக் தனனால், 

(இ.ஸ்) பெருங்கர்த்தியோடு மனுமுறை தவராமல் உலகாண்ட அசன், 
தனது புதல்வர்களுச்குப்பட்டர்பிஷேகஞ்செய்வித்து பின் தத்துவ முடிவி. 
விருக்கும் சருவலோச சாரணனான இவ!0ிராணிருக்கும் கைலாயஞ்சென்று 
பேரின்பமாயெ சடலில் சடத்இருக்தான் eT 

என்னநற் ௪வுன காஇயர்க் இவ்வா ஹிசைவு ௦ வரஞ்சைதகன் 
மூமை, சொன்னயம் பெஜ்வே யுரைத்திடும் புனிதச் சூதனை 
முனிவரர் கோக்க, மன்னிய வெமது கருச்தினுத் Gulag os 
மெலா மஜித்திடு' மடிசண், மின்னெழி லிருர் ௪ வாஞ்சை தன் 
வளமா வியனதி தெரித்திடு மென்றே. 

(இ-ள்) என்று வாஞ்சாத்தலத்இன் மகிமையை  சூதபுராணிகர்கூற, 
9905 FC செளனகாதியர் எங்களுச்கு வேண்டிய லாமளிக்கும் சேவ 

,ரீர் அக்ககர் வளமும் தெரிவிச்கவேண்டுமென வேண்டித்கொண்டனர். ௮ 

பூண்டிடு தாபச் இரையமே மகத்றும் புரா. சனன் வரஞ்சை 
சன் முகுல், சாண்டகு விதையச் சவுனகா இயம் கருத்தி



இருடி. பூசைச் சருக்கம். ௧௪௭ 

னுக் இசைவுறச் கூறி, வேண்டிய தவஞ்செய் சூதனு முனிவர் 
மிகுகவ வாஃன மிசைவாய், நீண்டசெஞ் சடையான் விளக்கிய 

கசிசி நிமலனை வணங் யேக் இனரால். 

(இ-ள்) தாபத் மயங்களை நீக்கும் வாஞ்சா நாசனது புகழை அவர்களின் 
கருத்து£கிசைவாசக்கூறி, கேளே அப்பெருமானைக்ஈண்டு தெரிசக்கவேண்டு 
மெனு£ இவலுடைய சூசபுராணிகரும் செளனகாஇி மூனிவட்சளும் தவ 
தையே வாகனமாசக்கொண்டு காஞ்சீபாம் வந்று.பனை வணங்இஞார். ௯ 

வழிப வெண்ணெய் முதலிய கலக் ஐ மயே௪னை வணங்கி 
யேச் இயபின், ஞுழைவுள மனத்து வீருடியார் கடுகிக் குலவுகேர் 
வரஞ்சையி ஜூயர்த்த, வழகுநீ றணிர௰் பசுபதி யொடும்வா மணி 
மதி.ளாலயக காணா, விழிரணீர் ததும்பப் பரவ௪மாகி மெய்யு 
சவ் கணிம்துவக் சடைந்தார்; 

(இ-ள்) அதைவிட்டு வழியிலுள்ள தருவெண்ணெய்சல்லூர் முதலாய 
இவ கோஷ் இரங்களிலுள்ள ெவெபருமான து இருவடிகளையேல்லாம் உணய் 
இத்து தித்தச்சொண்டு விரைவாக இருவாஞ்சரம் வந்து, அங்கு நீறணியம 
பிசை யோகடி3; பசுபதஇகாசாது ஆலயதச்தைச்சண்டு மனமுருகி ஆனச்த 
பரவசமடைச்தன ", ட்ட! 

அடைந்தவ ரீடுக்க ணகற்றநீ நணியு மமலனும் விளங்கவே 
தலத்திழ், புடைபரக் கெழுகோ (pede வாழும் புதுமை 
கொண் மானதப் புனலுங், குடைஞூயிற் னொகுஇ யுமையொழி 
லிடமுங் குலவுவெண் முல்லைசேக் குறிப்பும், மிடந்தவை கோக்க 
யிசையமு மகிழ்க்சார் மேதகு முனிர்வக எம்மா, 

(இ- or) தன்னை யடைந்தவர்களது துன்பத்தை நீக்ஞும் நீறணியம்பிகை 
யம்: யசுப இரா தரும் விளங்கும் ஸ்.தலத்இற்குப்பக்கத்தில் ஒடும் கோக இ 
யையும், மானத இர்தசத்தையும், முல்லை -வனத்ெ ழகையங்கண்டு முனி 
வர்கள் உள்ளம் பூரித சனர் && 

வேறு 

மணம லிந்தெழு முல்லை வனத்துறை மங்கை நீறணி யம் 
பிகை பாகனை, யணவல்" கொண்டி சொனக ராதிய ராஇ நான் 
லை யோதிய சூதனும், பணிவொ டுந்திசழ் சிந்தையி னீணிலம் 
பரவு கோழுடு யாடி. யவருளக், தணிவு கொண்டுயர் நித்திய கேம 
மாஞ் சார்பு சாய்மமஹை யோஇனர் சாலே. 

* (இ-ச்) வாசனை மிரூம் முல்லை வனத்திலுள்ள நீ.றணியம்பிகைபாசனைக் 
சாண விரும்பிய முனிவர்சஞம் சூ.தமுனிவரும் ௮ன்போடு கோழுகியில் 
ஸ்சானஞ்செய்து நித்திய சர்மானுஷ்டானங்களை முடித்துக்கொண்டு வேச 
ப்ரராயணஞ் செய்சனர். ௧௨ 

சால மானதச் தண்புன லாடிபுர் தக்க வாகம மாமுறைக் 
ஜாழ்விலாச், ல மோடுய ரீசன் பசுபதி தேவ னாலயம் வந்து 
Boy wp), நூலு ரைப்படி வைந்துடை சத்தியம் கேர்பொருந்துச 
Car bp மனச் தரார், சாரலை மாமலர் சேர்இர ளார்வசை ௧௬.௮ 
கூவி மூவி, ௪ம் கொண்டுமே,



௧௪௮ திருவரஞ்சரத் தலபுராணம், 

(இ-ள்) மீண்டும் மானத தீத தத்.இல் நீராடி, ஆகம விதிப்படி. ஆலயம் 
வலம் வந்து, ஐவகை சுத்தியுஞ்செய்து, தஉஞ்செய்த மனச்தினர் காலை 
யில் மலர்ந்ச புஷ்பச்சளோயும், மூன்றிதழுள்ள வில்வங்களையும் சொண்டு 
வரது. Se 

மேத குர்திகம் பஞ்ச கெளவ்யமூ மிக்க பஞ்சவ api ssp 
மேவிய, தே பால்சயி ரோதக மாமுறை சேர்வை கொண்ட திர 
விய மங்கசால், பாத பங்சய நீறணி மாமை பாச லுச்சபி ஷேச 
மியற்றியே, சோதி துய்ய சலைதரிச் தேறுகற் ழலக்கு சந்த 

மலர்த்இரள் சாத்.இனார். , 

(இ-ள்) பஞ்ச கெளவ்யமும், பஞ்சமூர்த்தச்தோடு மால், தயிர், ச.த்தோ 
தக மு;தலி.ப்வற்றால் அம்பிசை பாசனுக்கு அபிஷேகித்து, வஸ் இரமணிவிச் 
து மலர்மாலை #128 ௧௪ 

சார்பு கொண்டெழு சாபமுர் தீபமுச் தான்வ ழ௩்நி லேச்சிய மன்பொடு 
மேர்வை யாகப் பசுபதி நீ.றலரி யிருவர் சந்நிதி கேர்வல மாயே 
தேர்வை யாகும் பிரணவ மாதியாஞ் சேர வுந்தெளி வுத்பைஞ் சாக்கர 
மார்வு சிந்தைய ராய்ச்சவு இயர் ௮ரக ராசிவ சங்கர ever gle 

(இ-ள்) சபதீப நைவேத்தியங்களை ௮ன்போடு அலர்சள் ஏந்றுச்கொள் 
குநமாறு வழங்கி, பசுப இரா.தர், நீறணியம்பிசையாகிய இருவர் சர்நிகியை 
யும் பிரதக்ணஞ்செய்து, பிசணவந்தொடங்கி பஞ்சாக்ஷர ws Hrsg 
இயானித்து, செளணகாஇயர் முதலியோர் பலராம் ஹாஜஹசா! இவ சங்கரா! 
லென்றும் . . சடு 

கால கால புராதன காணா கங்கை வேணி யிளம்பிறை சூடிய 
நில சண்ட வரவணி பூணுறு கேச வி௫ பசுபஇி டீ.றணி 
கோல ரேப முசக்த மூழ்ச்துள கோடி செங்க இர் SABI Cy Br. 
ரூல பாச டமருக மான்மழுச் சோஇ தங்கு ககம லாஇயே, 

(இ.ள்) காலகாலனே! புசாசன காரணனே! சங்கையும், இளம் len 8 
யும் சூடிய ஜடாசானே! கீலசண்ட்னே! அரவலாபரணனே! அழயெ நிற 
“ணிபை லலப்பாகம் வைக்க பசுபதி காகனே! கோடிஞரிய பிரகாசனே! 
சூலம், பாசம், டமரு*ம், மான், மழு முதலியவற்றைக் தாங்கும் சாத்த. 
யுடைய ஆதிய! என்றும், ச்சு 

தவள மால்வரை வாச நிராமய சக்க ராசெஞ் சடாதர வெள்விடை! 
gag unos Cuma லாசகற் நுலங்கு வெம்மிறை யான்வைந் தானனா 
பவ வாயிள மாமயி லென்னுமா பார்வ இதிரு8$,மணி பல்ன்வாழ் 
சவ வாவ சம்பு மயேசர சேவ தேவப் பசபஇி யீனே, 

(இ-ள்) வெள்ளியங்கிரி வாசனே! நிராமய! சங்கர! செஞ்சடாதர! Pas 
பச்சொடியாய்! மேருகிரியுல்லாசனே! எமது தலைவரான ஜந்து சிரசை 
புடையவரே! பவஏவாயுள், மயில்போன்ற சாயலுமுள்ள நீறணி யம்பிசை 

பாகத்டுல் வாமும் Kahan! saya! மஹேஸ்வரா! தேவ சேவனே பச 
பதி யீசனே! என்றும், 

ஆச மாஇ குவதில தாயரி கான வர்ச்சனை யால்றியு மேத்திய 
தாகி நின்ற ௪வுனக ராதியுஞ் சாக கதிமவ சூத விருடிமுன் 

Ber



இருடி. பூசைச் சருக்கம். ௧௪௯ 

தோகைநீறணி பாசன்விடையின்மேற் றோன்றினார்சணசாசர்சள்குழ்வுற் 
தேக சக்சையி லாமுனி வோர்கணஞ் இ௨சவாசெய வென்றெழுர் சாடினார். 

(இ.ள்) ஆகம விஇதவரறாமல் அர்ச்சனை செய்து, து இக்கும் செஎன்கர்இ 
யர் சூதபூமாணிமர் முதலியோர் கண்களிக்க, சவெபெருமான், நீறணியம் 
பிகை யோடு கணகாதர் புடைஞகூழ, ரிஷப் தின்மேல் தோன்றிஞா. அது 
சண்ட மூணிவர் கூட்டங் சிவடலா! ஜெய ஜெயா! வென்டுறழுர்தாடி 
ளார்கள், ௧௮ 

பஞ்ச பூச சொரூபா செயசெய பஞ்ச வானன தேவா செயசெய 
வஞ்சி நீறணி பாக செயசெய மாசு ணந்தவழ் மார்ப செயசெய 
கஞ்ச நாண்மலர் பாக செயசெய கரா வெள்விடை யாளிசெயசெய 
அஞ்சல் சந்தரு எண்ணல் செயசெய ஐய வெம்மிறை யாஇயென் ரூடினார். 

(இ-ள்) பஞ்சபூத சொருபனே! ஜெ.பஜெய. ஐந். ஐ முகமுடையலரே! 
ஜெயஜெய. நீறணியம்பிசைபாகனே! ஜெயஜெய. நாசாபரணனே! ஜெய 

ஜெய. தாமரைபாதனே! ஜெ.பஜெய. ரிஷபவாசனனே! ஜெயஜெய. அப 
யாஸ்த மளிப்பவனே! ஜெயஜய. எமது தலை ௮னாயெஜயனே! என்று ஆனச் 
தச்கூத்தாடினார்கள் . SH 

அடி னார்மறை நான்கொடு மால்பிர மாதிசேவ ரறியவொ 
ணாச்செய, னாடி னார்விந்து சாசம தாய்ப்பதி னாலு லோகரு 
ளாயெழுஞ் சோஇயைக், கூடி. னூர்குறை வில்கரு ஊணைக்கடல் 
சொண்ட வன்புஈம் செங்காங் கூப்பியே, பாடி. ளூர்பா மானர்தச் 
தேன்சுவை பருக நின்று பரவச மாயின், 

(இ.ள்) கான்கு வேதங்களும் பாடினார்கள், பிரம்ம விஷ்ணுச்சளாலறிய 
வோண்ணாச்செயலை விரும்பி, விச்து-சாதமாய் பதினாலு லோகமும் எழும் 
சோஇயோடு சேர்ந்தார்கள்) , கருணைக்கடல்போன்ற புகழைக்கைகூப்பி 
பாடினார்கள், பாமானக்சச்சேனையுண்டு பரல௪மாஞர், ௨௦ 

பரவ ௪த்துள மாமுனி வோர்கமைப் பரம ஜோக்கியிப் பாச் 
சனி லாதியாம், விஸ்வ சொண்ட வாஞ்சைசன் மீலுசம் மெய்யு 
«66:9 Cags Supper 6, நெரிவ ருஞ்செய வெண்ணினு மெண் 
ணிய சிச்சை யின்படி. செய்த அமக்சென, வுசைவ ழல்க யிலிய 
௧௦ தள்ளுறைக் தோங்கி னுருமை யோடும் விளல்யயே. 

(இ.ள்) மூணிவர்சளைப்்பரமூவ்ன் பர்த்து இந்த பூமியில் புசாசனமர 
யுள்ள திருவ்ரஞ்சை வந்து, ஈமது தேகச்திற்குகந்த அபிஷேகம் செய்தபடி 

யால் நீங்கள் கருதியவற்றை அடையும்படி generis srw. என்று 
கூறி உமையவளுடன் சிவலிங்கத்தில் மறைந்தருளினார். ௨௧ 

ஐய சாதி யருள்வமி கண்டுபி னன்பி னுண்மை யறைதந்தவச் 
சூசர்சன், செய்ய பாத கமலத்தி னோரமலர் சென்னி மீது௨ வரச 
வணங்ியே, வைய கத்து ஞயரத்த வாஞ்சையில் வக்து மாதவத் 
இன்பபன் பெற்கதுன், பெய்யெ லுஞ்செய லென்ன விளஎம்பியே 
மேவு பூசனை தன்னை விரும்பினார். 

(இ-ள்) வ Joos இருவருளை அறிக்து உண்மையைக்கூதிய சூத 
புராணிசாது இருஓடியில் மலர்சொரிந்து வணங்கி, வாஞ்சாம் வந்து தவத் 
தின் பலனைப்பெற்றது சேவரீரது கருபையெனக்கூறி, குருவணக்கஞ் 
செய்யக் தொடர், ௨௨



௧௫௦ திருவரஞ்சரத் தலபுராணம். 

. குரவ ௬ுக்குயர் வந்தனை யாகமக் கூறைவி. லாசீவை வேண் 
டுவ சொண்டுசெய், கரும மாமுறை யால்மிகு சண்புனல் சாலை பஞ் 
சன மாடிக் சடைபிடித், அருகு சிர்கைய ராய்நறு மாமல சோத 
கத்தி, ளோடூயர் பூசளை, விரிப தக் துணை பங்கய வர்ச்சனை மேவு 
மாமழை யர்லு மியற்றியே. 

(இ-ள்) குருவண்ச்சஞ்' செய்யும் முறை தவனுமல் வேண்டியவற்றைக் 
குறைவில்லாமல் சொண்டு, ஸ்சானமுசலிய நித்திய சருமங்களை முடித்துக் 

கொண்டு சூதமுனிவரற் திருவடிச்குச் சிச்தோதகச் சால் ௮பிஷேகஞ் செய் 
வித்து, மலர்கொண்டு-வேதமக்இரத்தோடு அர்ச்சனை செய்து, am 

காட்டு சோட௪ பேருப காரருவ் கருதி ப யர்க்கிெய முன்பு 
வழங்கிய, தீட்டு சக்சையி ஞ.ற்சவு இயர் சோ வெண்ணிவி 
போ த்றிசெய் தானபின், காட்டு மாமணி யின்சியி கைக்குளாய் 
நண்ணு வாருயா் சூதனையேகத்தியே, கூட்ட முத்றெழு பேரிகை 

சங்கொலி குலவு மாககர் கேர்வல மாகயே. 

(இ-ள்) சோடசோபசாரம், அர்ச்செ பாத்திய முதலியவை களைச்செய்௫, 
செளனகாஇயர் பலவாருக ஸ்சோத்திரம் செய்சபின், கவா Ses மினழச்த 

பல்லச்கிலேத்றி, பேரிகை, சங்க முதலிய வாத்தியங்கள் முழங்க Bot 
வலம் லந்த. QP 

சத்தி ரக்குடை மேவுவெண் சாமரை தானு கந்திரு பாலு 
மசைச்திட, சத்று.மாமுனி வோர்மறை யோதிடத்-தொன்ன கர் 
வலம் வக்தபின் சூதலும், பக்தி யாம்றொழு தேத்திய மாதவப் 
பண்பி ஜஞேோ/சவு னாதிய ருக்குயர், வெற்றி நீறணி பாக னருட் 
பதம் வீற்றி ர௬ுப்பதென் மூசி விளம்பினார். 

(இ-ள்) சம்திர வட்டக்குடைகளும், வெண்கசாமரையும் இருபக்கமும் 
விளங்க, முனிவர்கள் வேசமோ இக்கொண்டுலர, ஈகர்வலம் வக்சபின் சூத 
மகா முனிவர் சம்மைத்தஇத்து வணங்கும் செளனகா இயர்கட்கு, நீங்கள் 
வெற்றியுடைய நீறணிபாசன் பதமாக மோக்ஷ வீட்டிலிருப்பீர்களென 
ஆசீர்வாகஞ் செய்தனர் உடு 

வேறு 

சேசமிகு முனிவாரு கெறியாருஞ் சுவையருந்தித் 
தேிரகும் பசுபதியார் இருவரஞ்சைத் தலம்பணிரஈது 
வாசமிரக் தவச்சார்பின் வளமிகுக்ச விட மருவி 
காசினி௮கு ஞயாமடமை சண்டோமென் றசமகழ்க்தார். 

(இ-ள்) அன்புடைய முனிவர்கள் அனைவரும் சிலாமிர்தமூண்டு, பசுபதி 
காதர் வீற்றிருக்கும் திருவாஞ்சாத்தல$சை வணங்கி தங்கள் தங்கள் சவம் 
புரியுமிடஞ்சென்று பூமியில் மிகுந்த மகமையுடைய தலச்தைச்கண்டோ 

மென்று மனமஇழ்£5 தார்கள். 

இர்கெறியா முலகுகனி லினியவள மூிமைகெறி 
மன்னிபகத் கிருவாஞ்சைப் புசாணமஇன் வளர்சரிதை 
முன்னமமை மொழிசன்ற திவையுணர்ந்து மூயல்வுதிறோர் 
க்னியுமை நீறதணிசன் பரகளறுள் காண்டிமமோல், 

உ
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(இ-ள்) இவ்வமி.பாக உவ௫ல் மிகுந்த மகுமையுடைய இருவரஞ்சரத் 
இன் புராணத்திலுள்ள சரிதங்கள். முன்னமே வேதங்களால் சொல்லப் 
பம்டதென்று ஈமபி அலைகளின் மீத பச்தி செலுச்துவோர், நீறணிபாச 
சான ஸ்ரீபசுப.இராதர் இருவருள் பெற்று இசபச சுகம் அடைவார்கள். ௨௭. 

காமருவு மயிராணி களிப்புறவிர் இரன்வாழி 
காமகள்சான் முசன்வாழி கலங்கொடிரு மால்வாழி 
பூமகள்வான் மகள்வாழிப் புனல்பொழிக்து பயிர்வாழி 
மாமழையா கமம்வாழி வளர்சைவ நெறிவாழி, 

தேன்மலி?காண் மாலதிசூழ் திருவரஞ்சைப் பஇிவாழி 
பான்மொழிரீ மணியுமையும் பசுபதிமி சனும்வாழி 
மேன்மையுறஞ் சவ௱டியார் வேந்தர்கள்செய் சோல்வாழி 
அன்முறையிப் புராணாமதை நூவன்மனர்கேட் குகர்வாழி. 

வளமவிசேர் இிருவரஞ்சை மருதுவன் திருப்பணிகள் 
திளாவிலதகாய் செய்வோருக் தமிழ்மாலை புனைந்தானை 

அளவில்புசழ் பவர்க்குகிதி யளிப்பவர்கண் முதலாக 
வளமூழ்க்து சிவனருளா லுயர்வாழ்வு பெருகுவரே, 

  

இருடி பூசைச் சருக்கம் முற்றுப்பெற்றது. 

ஸ்ரீரீறணியம்பில்க சமேத ஸ்ரீபசிப இராதர் துணை. 

சருக்கம் ௧௫--க்குதீ இருவிருத்தீங்கள் ௬௯௭. 
திருவரஞ்சத்தலபுராணம்- முற்றுப்பேற்றது, 

பொங்கும் மங்களம் எங்கும் தங்குக. 

திருச்சித்றம்பலம். 
et 
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ஸ்ரீசாந்தியாய ஈம? 

வஷர் பிரமஸ்ரீ இராம--சடகோபன் அவர்களால் 

இயற்றியது. 

விளம்பரம், 
ae i 

  

காந்தி திருகாள் முதற்பாகம் 0 0 

டை இரண்டாம்பாகம் 0 1 

மகாத்மா காந்தி சரித திக திருப்புகழ்ச்சிக்து 0 2 

விரபோக வசந்த ராயர் 0 1 

குவ்வாகம் கூத்சாண்டவர்-பதிகம் 0 6 

7. வேணுகோபால முதலியார், 
சொதந்தச்காசர். 

ஸ்ரீநாராயண விலாச அச்சுக்கூடம் 

திருக்கோவலூர் , 
தென்னாஜ்காடு ஜில்லா, 

  

Printed by 8. N. V- Press Tirakoilur—1024.



திரிசிரபுரம் 8. 1. 6, காலேஜ் தலைமைத் தமிழ்ப்பண்டி தரும், 

இயற்றமிழா சிரியருமாகிய 

கனம் ஆ. கா. பிச்சையிபுமு£ம் புலவரவர்கள் 

Qu p Bus 
சாற்றுக்கவி 

  

நேரிசையாகிரியப்பா, 

உலகு மல்கிரு ளோட்டு வான்றன 
இலகிய கரமிரண் டைந்து நாறினாற் 
பலர் பா பப் பரிலோ டாழியி 
னெழுமாப் பிணித்தாங் குறுமோ ராழியோ 
டெழுமலை ய்கந்து விமுழலை பெறற்கு 
மேராவை வலங்கொளும் விழுமிய தேரொடு 
மாவும் பலாவு மடழ்பா இரிஈல 
சோகுஞ் சண்பகச் துரும மேற்செலுவ் 
காவினிற் ரொடையிரறால் காலுச் தேனெரு 
வாவியிற் பெருகு வனப்புற் ரூயதிற் 
செங்கா லெயினகற் சேவலும் பெடையுக் 
தஸ்குகா ராக்களும் தவளச் கொக்னெ 
மெங்கணு முழச்கொலி யிசையும் கொம்பரித் 
பூலையும் இள்ளையம் பொருர்.து கோலைப் 
பாவையுச் தர்தம் பார்ப்பி ளேமமேங் 
கோவலி வின்னிசை யுவப்பு மோங்குற 
வுலகளச் தோன்றன த(ரவப் பொறபினு 
(மிலகுகள் எிருடரு மெடி ல சாடதாஉம் 
அம்பரஞ் சென்றுயர் சொம்பரார் சோலைவாயத் 
கோன்றிய சதிரினை ச சோமி மலார்சபி 
தீங்கனி யீதெனச் இன்னு வானசை 
Curie ps Baer yas gg Carol» 
mango oye பழுவச் சோலையும் 
பொன்மணி யீயைபுறப் புனைந்த மாமதித் 
பன்மணிக் கோபு ரப் பத்தி late gop, 
மெழுிலை யமைதர வெழுச்ச மாடமும் 

வழுவிலா வாவண வனப்பும் வாவியும் 
கரிபரி நிரையுள கவின்செய் பந்தியு 
மந்தணர் முதனான் காய வருணடுடம் 
வச்.துவர் தவர்னாறை வழுவற ஈடத்தலுவ 
கோமசன் ஐனஇரைசக் குடியைக் காத்தலித் 
காமுறை யரசியற் காய மண்டபம் 

, அறத்துறை யாலன மளிக்குஞ் சாலையும் 
இளவல் ராடுதற் இடைச்ச சோலைய௪
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களவுவஞ்: சகமூளார் க.ரச்.2 கஞ்சையி 
னண்டமோ சாயிரத் தெட்டை யாண்டிடுவ் 
சண்ட.க னுயிரினைக் கவரும் காலனாய்ப் 
புண்டா நுதற்பொறி போந்து கங்கைவாய்க் 
கொண்டிடு மறுமுகக் கோலச் செம்மலும் 
எழுூவகைச் தோற்றமா யெண்பது கான்கெனப் 
பெருகிய லெக்கப் பேருயி ரனைச்தையு 
மொருநொடிப் போதிலுண் டாக்கிச் கன்னியாம் 
பரவ மேய்ர்தவப் பசாசத் இயின்சண் 
பொருவரு வயிலினைப் போர்ச்செனப் பெற்று 
அரிகரி முகத்சோ ஞளாம்பச்ம சூரனும் 
வேணு கோப விறலோன் றன்னையுஞ் 
செருச்சளப் படுத்திச் சேவலு மயிலு 
மாகிய சூரன்மே லாரோ கணித்துப் 
பொன்னா டாளப் Yrs grt C6 g 
மன்னான் மகடெய்வ யானையை மணர்த 
சின்னக் குழந்தையைச் சேயெனப் பெ ந்றோன் 
திங்களும் சங்சையுஞ் செறிவுறு மத்தமும் 
அரவு மறுகு மணிக்த செஞ்சடை & 
கடவுள ரருளாற் காணுஞ் சேயெனச் 
தோலா காவுடை வேளாண் மரபி 
னிராம சாமி யெனப்பெயர் பூண்டோன் 
ன்பா லின்புறத் தானவ தரித்தோன் 
இலக்கண மிலச்சய மெனும்பெரும் கடலிற் 
றிளைத்தரும்" பொருடனைச் Csits Ape aued 
ஈன்லூன் முசலாப் பன்னூ லறிந்துக் 
தொல்காப் பியமுதற் பல்காப் பியமுங் 
கசடறக் கற்றும் கருத்தினி லுணர்லவோன் 
மூதறி வுடைய மூனிபரஞ் சோதியால் 
மதுரைப் பெருமான் ம௫ிழ்வோ டாடிய 
திருவிளை யாடலைத் தேம்பிளி ரசமென 
௮ரிதுணர் பொருளோ டமைவிருத் தீர் தனை 
சொர்சுவை பொருட்சுவை தோன்றுமா ராயும் 
யாவரு மெளிதி லறியுமா முயும் 
வெண்பா வாக விரித்துரைத் தனனால் 
பழனி வேலெனும், பாவல 
னியற்றமிழ் வல்ல வியல்புடை யோனே.
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கும்பகோணம் டவுன் ஹைஸ்கூல் பிரதம தமிழ்ப்பண்டி கரும், 
இயற்றமிழாசிரியருமாகிய--பின்னத்கூர் : 

பிர்ம்ஹுஸ்ரீ: ௮. மசாராயணசாமி ஐயரவர்கள் 
இயற்றிய : 

நேரிசையா சிரியப்பா. 

ஆர்சலி யுடுத்,ச பார்மிசை யாண்டும் 
பன்னுறு கற்பமை மாதர் பனுவல்கொள் 
ஈன்னக ரளகை ஞாங்க ரோங்கயெ 
தாளாண் பகுதியில் வேளாண் மரபிற் 
பராவருஞ் ர்த்தி யிராம சாமியென் 
ளொருமால் தவத்தின் வருமா வள்ளல் 

விருப்புறு சீர்த்தி கறுட்புடை பான்சோச் 
இரத்தில் வந்த செம்ம லாளன் 
ஓல்காப் பெரும்புகழ்த் தொல்காப் பியமு சல் 

பல்சாப் பியமும் பளகறப் பயின்னோன் 
மெய்வரு மரபிற் சைவத் தாந்தம் 
சைவரு செல்லியல் சணியிற் பயின்றோன் 

அறிவும் பொறையும் அன்பும் அருளும் 
செறிவும் திண்மையும் Cars gary. வெரத்தென 
வக்து தோன்றிய வாய்மை யாளன் 
பழனிவேற் பிள்ளைப் பண்புறு பெயரினன் 

கழனி௰ீர் வேலி கைவறைச் சூழ்ச்ச 
மாடமலி மறுகிற் கூடலம் பெரும்பதி 
ஙின்றர சாண்ட அிமலன் புராணத் 
தொன்றிய காதை யொருக்குறச் சேர்த்துத் 
தேனெனப் பாலெனச் சில்லமிழ் தற்றெனப் 
பானவில் வெண்பாப் பனுவ லாக்இ 
எல்லையி லாத பல்லலல் காரமும் 
சொல்லும் பொருளுச் தொடரப் பிணித்து 
ஈற்றமி ழறிந்தோர் நயச்துறை சங்கத்து 
உற்றால் கேற்றி யொலிநீர் ஞாலம் 

மூத்ற மஒழ்தரச் கொடுத்துச் 
அற்ற பெரும்புகழ் சோய்ந்துகின் றனனே. 

வேண்பா. 
ஈண்டிய கூட விறைவன் புராணமெலாம் 
வேண்டி௰யலெண்் பாவால் விஎம்பினான்--ஆண்டைக் 

கழஸிநீர் வேலியள கைப்பதிவே வாளன் 
பழனிவேற் பிள்ளையென் பான், 

- கட்டளைக்கவித்துறை, 

ஆரார் சடைமுடிக் கூடற் பிரான்சண்ணு மாடலெஃலாம் 
2ீரார் தருபாஞ் சோதிமுன் ஞனளன்பிற் செட்பியபோல் 
வீரா ரளகைப் பதிவர்; வேளாண் மருங்குவரம் 
கூர் பழனிவேற் பிள்ளவெண பாவினிற் கூறில் னே. 
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தஞ்சாவூர் கலியாணசுந்தரம் ஹைஸ்கூல் தலைமைத 

தீமிழ்ப்பண்டி கர் 

கனம்-ஃ-ல, உலகதாதபிள்ளையவர்கள் 

இயற்திய 
நேரிரையாசிரியப்பா. 

வானுற வோங்கி மழையக டுருவி , 
யாடுகொடி sever Gus மாடமவி கிர் 
பாடல்சான் மதுரைக் கூடலம் பஇய 
லரு௮ யாணர் மராமுதன் மேவிய 
வானவன் சோம ௪௫௪. மீனவன் 
றொல்லைப் பாச மொரீஇ வல்லையிற் 
பல்லுயிர்ச் தொசையு ஈல்லுணர் வெய்தி 
நீக்கமி வின்ப மாக்கட நிளைப்ப 
வாடிய இருவிளை யாட லகக்தழீஇச் 
கற்றவர் கெஞ்சம் காமு விரித்தால் 
கணிஈலக் தலங்கப் புனைக்தனர் பலரவை 
கலையான் மேம்படூஉ புலவர்ச் சல்வதை 
யறிவுகிலை கூடா விளைஞர்ச் காகாப் 
பெற்றி தெரீஇமற் றெவர்ச்கு மாம்வகைத் 
தொகுத்துமுறை 8S QO acta பாவின் ag essen" 
னஞ்சா சல்லிசைச் தஞ்சைமா நகரேோரன் 

2ராசல மதக்கு மிமாமசாமி வேள 
எருந்தவ.ப் புதல்வனாம் பெருமை'சான் றவன் 
குன்றுபசு வெறிச்த குரூ௨மணிச் சடர்வேல் 
கைத்தலத் தேச்.திய Cpt gill ழாசான் 
ரூளதா மரைமலர் காளு கினைப்பவ 
னிருலே றுலசச் இயற்கைய் ற் திர்தரத் 
,திருவொடு சல்வி யொருங்கு படைச்தவ 
னுற்றிடத் துதவலிற் கற்பக நிகர்ப்பவ 
ust விசோத னாசு சவிபல 
வுலக மூவப்பப் பாடு 
நலனுறு பழனிவே னாவல வோனே 

  

» ட ' ட . + . * . » > 

தஞ்சை நடுக்காவீரி மதுரைத் சமிழ்ச்சங்க தமிழ்ப்பண்டி தர் 

மூ. வேங்கடச மி தாட்டாரிய்ற்றிய 

அறு£ர்க்கழிநேடிலடியா சிரிய விநத்தட். 

£ீராருக் திழ்ச்சங்க நிலவுதிருக் கூடலிடைச் தீய ஈஞ்சாற் 
கரராருல் சளத்திறையெம் மான் புரிந்த வாடலெல்லாம் காரில் வெள்ளைப் 
பேராரும் பா வதனா ர் புலவர்செவிச் குறுவிருச்தாய்ப் பிறங்கச் செங்தான் 

ஏராரும் பழனிவேற் பிள்ளையெனும் பெருசாமத் தியல்வல் லோனே. 
————



Vv 

தஞ்சை 8 1, (0. காலேஜ் தமிழ்ப்பண்டிதர், காலஞ்சென் 

மகா-ஈ-௱-ட்ட ௪. விசுவலிங்கம் பிள்ளை அவர்கள் 

குமாரன் 

வி. சாமி சாதபிள்ளையெழுதிய 

வேண்பா. 

ஆலவா யண்ணல்செ யாடலறு பத்தொடுசேர் 

காலைவெண் பாவா னயந்துரைத்தான் -- பாலையுளும் 

வெள்ளம் புகுதஞ்சை மேவு பழனிவேம் 

பிள்ளை யெனுமோர் பிரபு. 

தஞ்சாவூர் மகாகோன்புச்சாவடி 

ஒ. த, 6. பேரின்ப முனிஷயாரியத்றிய 

நேரிசையகவல். 

இருவுயர்ட் தோங்குஞ் செல்வத் தளுசையில் 

அருகெறி தவரு தமர்ச் தூவீற் நிருச்கும் 
விபரீத வையம் வினவிச் தெளிந்து 
உபகிட தஞ்சொலு முண்மை யறிர்து 
என்று மிறைவனை பேற்றித் துதித்து 
கன்றென யாவு நலம்பெற ஈடாத்தும் 
இலச்கிய மிலக்சண மிஇகா சல்களும் 
புலப்பட வறிச்ச புலல னென்பான் 
fb pa சாம சாமி யெனப்பெயர் 
உற்றவன் மாபினி லுற்பவ மாடப் 
பழனிவேற் பிள்ளை யெனும்பெயர் படைத்தோன் 
விழுமிய பொருளால், வியப்புற வழங்கும் 
கூடற் புராணக் குறைவிலாச் சரிதையைச் 
தேடற் கரிதாச் இகழ்சங் ரெகமாய்ச் 
சொத்பொருட் சவைஈனி துலங்க வழுத்தி 
ஈற்பொருட் பயன் ஐரு சன்மொழி புணர்த்த 
வெண்பா ஈடையா லெளிதாம் 
பண்பூற: வியற்றினன் பகர்பா வலனே.



7 

பிழை அகுக்சம், 
  

  

    

aa | பிழை. | இருத்சம். 

8 8 Curae gies | மோரசாறும், 
1181 சன் _ 

4) 201 care | னன்கு. 
ந 111 பயழைக்சனவால் 1 பழைத்திட்வே. 
6114!) தன்னி திம்மி, 
7180) பறித்தனர்கொன பறித்தார் ந 
920 | மரமின் மரபின், 

11] |) 12) சேர்கதன சேர்ச் தன. 
» | LB தர்னமரர் கானமரர். 
12 | 29 பெரும்புசை | பெரும்புகழ், 
18 (18 | இங்கலணி  இங்களணி, 
ஒ [209 கவினறிந்து SAM cor Muse. 
14 | 28 செய்துவித்து | செய்வித்து, 
15 | 8 | கொள்ளுவ கொள்ளுஈ, 
» | 14 ககர்வலம் ஈகர்வளம், 
g | LP | புண்டா புண்டா 
16 | 1& | சானடியை ம்ரனடியை, 
19; 8; மோக மொடு. 
27116 | பாலருத்துஞ் பாலருத்து. 
87 | 2% | சொல்லாம் செல்வா. 
417 5) கடந் கடல், 
53 81 | கூறும்வரம் பின்னுக் கூறும் வரம்பின். 
44 | 27 ! வென்னாசைக் லென்னாசை, 
47 | 20 | பெய்தனனராற் பெய்தனராற்; 
» | 26 | வனேவருச Carag s. 
3 | 27 சாலெதி Oa §). 

48 | 16 இரிபு Bay. 
50| 81 &gse 8 Glev. 
511181 தக றக, 
» | 26 | மானுட.ற்க்சே மானுடர்க்கே. 
52118 | காலாடா ..கண்சிமிட்டாக் . காலாடாச் ,,சண்டுமிடடா. 
594 28) அடி துடி. 
6 | 19 |) தேன்மாரி சேமாரி, 

ட்ட னனி ணனி. 
57 191) தோள் கோட். 
59 8 வாய வாயி. 
60 | 14 | தானர்த | STKE. 
62° 4) Gar Aw தேடரிய. 

உ 82 | குண்டோதாலு | குண்டோதானுச் 

  
  
 



vii 

  

  
  

ட , வரி. _ இருத்தம், 

I 

62 | 28 | வைகையை வைகை. 
64 | 10 | அசத்தவர தர்தவா. 
ப) 14 | பேருற் பேத்ராத், 
% 21 | பூண்டாசு பூண்டாசு, 
ஃஃ | 22 ! கொழிலுறவே Os if) ay pCa. 
73 12 | மெல்லியாளின் கருவித் மெல்லியலா ஸளின்சருவி். 
786 24 கோமற்குப் கோமகற்குப், 
8311 வேட்ர்ததற்பின் Cawe sae. 
85 5... நடாதசையுர் தானுமந்த டச,சசையி னோடுமர்.த. 
4 3 மேவிஞர் மேவிஞன். 

86| 8 ஸனார்வதமை னார்வமதை. 
871 ‘4 கட்க கட்ச. 
௨.20! வல்லவெனக் வல்லையெனக். 
௦0 7 1 போதும்வசை போதுவகை, 
03 | 28 | பல்களையுல் சல்கலையும். 
98 | 15 கொடுத கெடுத்து, 
94 | 28 வாதடுலா வாடுதலா. 

06 | 15 | சேடிலதோர் கேடிலவன். 
108 | 15 | “மிச்சானை யிற் மிக்காளை யைக். 
107 14 குசம்2மகர் குசும்பமலர். 
109 | 28. வாவின் வாவிற், 
111; 12| வதரு தவறு. 

  

  

  

  
 





a 

இவமயம். 

இருச்சிற்றம்பலம். 

இருவிவாயாடல் வெண்பா, 

மதுரைக்காண்டம், 

பாயிரம், 

  

விநாயகர் காப்பு. 

அத்திமுக னைந்துகர னால்செவிய னால்லாயன் 

மத்தமொரு மூன் அடையான் வன்மருப்பின்--வித்தகமா 

யெத்திசையும் போற்று மெழில்பா ரதம்பொறித்த 

SOM நாயகன்றாள் சேர். 

வாழ்த்து. 

மகமோக்க வெங்கு மழையோங்கப் பூமி 

திசுவோங்கச் செந்கெற் றமைத்தே---மிகவோங்கி 

மன்னன்றன் கோலு மறுவில்சை வப்பயிரு 

மின்னலு வாழ்சவினி தின்று, 

நூற்பயன், 

கூடலா ரின்புசழைக் சொண்டாடு வார்க்கனிய 

நீடலஓுறுஞ் செல்வ நிலைத்துமே--னாடதனின் 

மக்கட்பே ரோடு மகிழ்ந்தே வெபதத்திற் 

புக்கப்பேர் கொள்வர் புகுந்து. 

சிவபெருமான். 

அருவா யுருவா யருவுருவாய் வேதம் 

துருவக் கிடையா வொருவன்---மருமலர்த்தா 

(1) 

(2) 

(8): 

ளென்னுளத்து மென்சரத்து மெப்பொழு.து மேகொளுவேன் 

மன்னுவினை, தீர்ப்பான் மகிழ்க து. (4)



2 திருவிளையாடல் வேண்பா. 

சிவசத்தி. 

கருச்சொள்ளா தெவ்வுலகுப் ஈண்டியொள் கன்னி 

யுருக்கொள்ளு ஈல்ல வொயிலாள்--மருட்கொள் 

மனமுடையார்க் கெட்டா மணிபோல்வாள் பாதர் 

கனக்கடிமை செய்யுற் தலை, 

வேள்ளிமன்றவாணர். 

அன்ப ருளத்தகத்து மாரணத்தி னற்சிரத்து 

மென்புருகக் கூவு மெழிலுடையார்-.-தன்௮ுயர்ச்கே 

வைகைக் கரையகத்து மன் நிடத்து மாடுபதங் 

கைவைத்துக் கொண்டாக களித்து . 

சோமசுந்தாக்கட வுள். 

மாமருடர் தாங்கி மருவுநிம்பத் ஜாரணிக்று 

காமர்விடை நீத்துக் கயற்கொடிகொண்்--டாமதுரை 

வர்தரசு பூண்ட வளமார் கடம்பவனச் 

சுந்தரன்றா ளெற்குத் ணை. 

தடாதகைப்பிராட்டியார்.” 

கங்குற் குழலாள் கதிர்முத்த வாணகையாள் 

பொக்குகுடம் போன்ற புணர்முலையா-டுக்கமுற 

வானா அலகுயிரை யாச்கு மருளுடைய 

மீனாட்சி யின்ரள் விரும்பு. 
உற 

தக்ஷிணாமூர்த்த் 
மெய்ப்போ ககவடிவாய் மேவியன்.று கல்லாலின் 

கைப்போதா னால்வருக்கும் சாட்டியசொ--லெப்பொழு.து 

மென்னகத்தி னீல்கா திருக்க வருள்புரிவோன் 

பொன்னடியைப் போற்றுவன்யான் போட்து. 

சித்திவினாயகர். 
ற கூடமா யன்பருளங் கொண்டே யவர்பிணிக்கு 

நீடஓு௮ மன்புகளை கேர்ப்பட்டும்--/0லவு 

மறிவாவ் கவளமுண்ணா மைங்கரத்தான் பாதஞ் 

செறிவாக் சலைக்கணியாச் சென்று, 

(8) 

(9) 

(10)



திருவிளையாடல் வேண்பா, 

சுப்பிரமணியர். 

சூர்வெல்கை மீராறுச் அுய்யமுச மோராறுவ் 

கார்கண் டெனடி.க்குங் கந்தகமா--மேர்கொண்ட. 

மாமயிலும் வேலுமென்றன் மாமனத்தை நீங்சாவா 

னாமவினைக் கஞ்சுவனோ கான். 

நாமகள், 
ன 

வெண்டா மரையகத்தும் வேதன்ற னாவகத்து 

மண்டு கவிவாணர் வாக்ககத்துங்--கண்டு 

குடியாகக் கொள்ளுமந்தக் Caran gs Ban wag 

முடியாரக் கொள்வா முயன்று: 

நந்திதேவர். 

முக்க ணுடையார்தன் முன்பு பலகலையுஞ் 

சிக்கறவே தேர்ந்துணார்த 'தெள்ளறிவோ-...னெக்கணை த்து 

மேலாய நந்தி விரையார் மலாரப்பதத்தை 

மாலாய்த் துதிப்பா ம௫ழ்க்து, 

சமயாச்சாரியர் நால்வர், 

கடலதனிற் கன்மிதப்பக் கண்டார் கறைசேர் 

மிடறவரைத் தூது விடுத்தார். புடவிதனிற் 

பொற்றாளங் கொண்டார் புனிதமணி வாசகப்பேர் 

பெற்ஞுர் மலரடியைப் பேண், 

திருத்தோண்டர். 

தாளரிந்தர்ன் றன்பிறவி தந்தையிரு தாளரிக் ப் 

கோளறியான் செய்ய குரைகமலும்--நாளறிக்து 

தொண்டு புரியுமற்றைத் தொண்டர்த நற்பதமுங் 

கண்ளெத்திற் கொள்வாக் கனிற்து. 

அகத்தியமாமுனிவர். 

உவர்க்கடலை யுண்டாக் குமிழ்க்தார் தமிழா 

ஈவக்கடலைதச் த௫த ஈலத்தார்--பவக்கடலைப் 

போக்குவிக்கு மிர் நால் புசன்றா ரடி.க்கமல 

மாக்குவிப்பாஞீ சென்னிக் ௪ணி, 

(11) 

(12) 

(14)
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நூல் சேய்தற்குக்காரணம். 

பரஞ்சோதி மாமுனிவர் பாரித் அரைத்த 

திரஞ்சேர் விருத்தநா றன்னை--வரஞ்சேர் 

அருர்தமிழர் முன்ன ரறைந்தேன்வெண் பாவி 

னிரும்பிறவி நீம்குதற்கென் நின்று. 

அவையடக்கம். 

முற்றுணர்ந்தோர் சொன்ன முதனூ றனைச்சுருக்குச் 

சிற்றறிவேன் சொற்றல் செலாதெனினுக்--கந்றறிந்தோர் 

மேக்நீர்கால் வாயை முயம்குவபோ லென்செஈஓையும் 

மந்நீர்மை சாண்ப ரறிந்து. 

காட்டுவளம். 

மாலயனுர் தேடரிய மாமறையி னுட்பொருளே 

கோலமுறப் பாண்டியனாய்க் கோனடத்துஞ்--சீலமூள 

ஈன்னாட்டி. னல்வள த்தை கானுரைக்கப் போக்தேனா 

லென்ன றிவிற் கெய்தியவா றின் று. 

அன்ன நிறம்போ லகல்வா னிடைப்படர்க்து 

மன்னு குயினிறம்போல் வாரியுண்டு--மின்னிக் 

குறுமுனிவன் வாழுமந்தக் கோட்டகத்தே கொண்கூ 

ஈறியமமை பெய்தனவா ஈன்கு. 

எவ்வுயிரும் காக்கு மிறைவியுரு விக்கொண்டூ 

ஈவ்வியுறக் கொண்ட, ஈலன தனாற்---செவ்வியுற 

மண்ணிற் பலவளத்தின் மாண்புறச்செய் தேயுலகை 

வண்ணமழாறக் காக்கு ம௫ழ்ந்து. 

வானின் நிழிந்தம் மலைமேற் பொழிமேகக். 

கானிழிக்த விர்திரன்றன் கைமதமாத்-.-தானிழிர்த 

சாபமதை நீக்குர் தனிமு ஈற்கு நீராட்டிப் 

பாபமதை நீக்குமந்தப் பல்பு, 

(14) 

(19) 

(1) 

(8) 

(4)
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கந்தரமு மாமலையக் கன்னிகையுஞ் சேர்ந்ததனாற் 

சுந்தரஞ்சேர் பெண்மசவு தோன்றியே--- விந்தைப் 

யொருனை யெனும்பெயர்த்சாய்ப் பொன்மா மணியோ 

டருண ஜெொளி காட்டுமலஃ தக்கு. 

வேழ மருப்பும் விடைச்சற் தன்மணிப்பொன் 

முதருவி வாரிச் கருதலாற்--சூழ்சரண 

நாளுதையன் ஜோன் ற னலமே வழக்குமிரு 

நீள்காமே யொத்ததம்த நீர். 

காவித் தவழ்பருவர் சரன்வம் துறச்தாய்போற் 

கூவி யமைத்தனவாங் கோகிலங்கண்....மேவுநீ 

ரம்மலையை விட்டி ழிந்தே யாய'ருறுமனையைப் 

பொம்மலுற மேவிற்றே போர்து, 

சேர்ந்தளைபால் வெண்ணெயொடு சேயரிக்கண் ணார் தலும் 

போர்தள்ளிக் சொண்டு புறப்படலாற்--காக்துபுனல் 

பண்ணவரின் மிக்கோனற் பாண்டவர்க்குத் தாதாய 

கண்ணனையே யொத்திலக்குங் காண், 

முல்லை யிழிர்தம் முறையின் மருதநிலத் 

தெல்லை யடைந்த தெழில்வெள்ள---ஈல்ல 

குளங்கூபங் கால்லாய் குறையநமல் இற்றே 

களங்கமிலார் தம்மனம்போற் காண். 

வனச௪ முகமாய் வளர்நீலங் கண்ணாய்க் 
. An 

கனமுாலவு வள்ளையிரு காதாய்த்---இன முலவு 

போர்வை நுரையாய்ப் புனைவஞ்சி யேறுசுப்பா 

யார்கலியைச் சேர்ந்த த.து. 

தற்பிரிந்த காதலனைக் தான்௧கண்ட காதலிபோ 

லற்புறுத்த நோக்குமந்த வார்கலிபா--னற்குணத்த 

மான் மதஞ்சேர் சந்தனமு மாமணியா ஈற்பூணுந் 

தான்புனைந்து வள்ததது தான். 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 

(9) 

(10) 

(11)
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கூடிக் சலந்ததந்தக் கோகனகை யைத்திருமால் 

காடிப்புணரு ஈலமெனலா-.நீடுபுகழ் 

வெள்ள மே செய்யநித மேயதனா னற்கருமை 

பள்ளநீ ராயதொரு பண்பு. 

குறிஞ்சிவளம். 

சானக் குறத்தி கவணெறிக்க மாமணிக 

ளீனமிலா வானத் திடையிருதத--- லூனமிலா 

மீன்பொதிந்த தென்று விரிநீர் வியனுலகர் 

தான்விளம்பற் காரர் தகை 

தேவர் மருந்தீய்ந்து Ca gi தினைமாவு 

மாவறக் கொள்வ ரனுதினழமுஞ்:--சேவற் 

கொடியுடையோன் முன்னக் குறுகிச் சிறைகொள் 

கொடியிடையார் தன்னினங்கைக் கொண்டு, 

வன் குறிஞ்சிப் பாண்கேட்க வானம் க ரமகளிர் 
க ௪ 8 ௫ G தி ௪ ட . oe . ட + OO 

கனகுறுஞ்சில மலாதியாக அலலூசல--- வனகுறிஞன் 

மாமரத்தி னேயாட. வான் செல் லளவையினிற் 

முமிழிவா ரந்தத் தலம், 

வேட்டைக்கு வில்லெடென விண்ணிற் நனுமாகி 

கேட்_ழியு மந்தக் கிவர்மலைமேற்--3காட்டினுறு 

மஞ்சுகத்தின் பாட்டிற் கரமகளிர் வீணையினை 

யெஞ்சலிலாச் கண்டா ரிசைப்பு. 

மானினத்தை யோடி மறித்த வனவேடர் 

வானகத்திற் ருவுகலான் மற்றவமு---மீன மிலா 

மாமதியிற் சென்று மறைந்தவெனக் சைச்சரத்தைக் 

தாமதித்து விட்டார் தனி, 

மாச்சனையிற் பாசி வழுக்கத் தவறுமொரு 

நீச்சறியா ளாயவர்த நேரிழையாள்--காய்ச்சிவிட்ட 

பொற்குடமே போன்ற புண்ர்முலையைக் கைக்கொண்டு 

நற்கரையிற் சேர்வா ணனி, 

(12) 

(13) 

(14) 

(15) 

(17) 

(18)
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முல்லைவளம். 

கொல்லையினா மேய்க்குமந்தச் கோவலர்க ளின்னிசையும் 

வல்லை யளைகுடைவார் மத்தொலியு--- முல்லைநில 

தாய்ச்செயர்கண் மோர்விற் பவிரொலியு மாக்கடலின் 

கூச்சலினை மாற்றும் குணம், (19) 

மான மூளார்க் கோர்குறைவு வக்தக்காற் றம்முயிர்ச்கே 

யினழமுறக் காணு மெழிலினவாய்க்--கானகத்திற் 

புற்கறிதீதுத் தத்தம் புகழ்சாத் திடுக்கவரி 
நிற்குமவ ணெக்கு நிறைத்து. (20) 

ஈன்மொழியை வாசகற்கு ஈன்குணர்த்த வேருருச்தின் 

னின் மலனார் தோன்று நெறியதுபோற்--புன் மையறக் 

சாய மொடுக்கியிரு சுண்மூடி” நற்றவத்தி 

னேயமுு வார்க ணெகிழ்க்து. (21) 

மருதவளம். 

பம்பை யடித்துப் பறையடித்து ஈற்கரையி 

னிம்பருறக் காண்பா செழிலுதவே--யம்பதனைக் 

சொண்டுய்த்தர பாங்குக் குளள்கால்கள் செப்நிறையக் 

கண்டுய்ச்கா ரின்புறவே காண். (22) 

இந்திரற்குப் பூசை யியற்றி யெழின்மருதஞ் 

சுந்தரஞ்சே ரோபூட்டி க் தொல்விதியின்--விர்தையுறப் 

பூவுடலல் உண்டார் புறப்படுற் சோரியென 

மேவுமணி “மெ ங்கும் விரைற்று. (28) 

படைத்தலைவாய்த் தோன்றும் பணிலத்தை யாங்கு 

மாடைத்தலைவாய்ப் போக்குவரான் மள்ள--ரிடைப்படருள் 

கஞ்சமொடு வள்ளை கருநெய் தலையொருவா 

செஞ்சலிற்றம் மாதுறுப்பா மென்று, (24) 

பரம்படித்துச் செர்நெற் பயிர்கள் பரவித் 

கிரம்பமமொ றெண்ணுச் திறத்தா--ருரம்படவே 

காறு பறித்தனர்கொ னலிகோ யுறப்புவியை 

பூல படுத்து (sar. (25)
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சீயத்திற் ரோன்றுமணி சேர்பன்னா டும்பரவி 

தூய விழைவளிக்குக் தொல்வள ம்போ--னேயமுற 

லோரிடகாற் றைப்பறிக்தே யுள்ளபல செய்கடமி 

னேருறவே செய்வார் நிதம. 

அனனந்தன் பார்ப்போ டருக்துயில்கொள் ஈற்கமலச் 

தன்னை யுழத்தியாக டாங்களைய---வின்னலொடு 

சாரடுத்க கூந்தலர்கள் சன்னெஞ்சம் சண்டுசிறை 

மாரடித்தாற் போற்பறர்த மாண்பு, 

தங்க ஞறுப்பதனைத் தாமெள்ளுர் தாமரையுஞ் 

செங்குமு தம் வள்ளை இகழ்நில---மிககவைற்றை 
7 கொய்தா முழத்தியா்கள் கோகனக கேர்முஈத்தின் 

வெய்துயிர்ப்பி னோடும் விரைர்ு, 

மேக மெனவுழத்தி மென்கூந்தல் சண்டெட 

மாகநெக கின்ர0 மவ்விடத்துத்--தோகைமயி 

லன்னார் நடைபயிலு மார்வத்தோ டஞ்சமவர் 

தந்நிழலே போன்றுலவுக் தான். 

மாங்கனியுக் தேங்கனியு மன்னுபல வின்கனியுக் 

யோங்குதலால் தாங்கனிர்த மாரசங்க டண்பணை வா... 

வான்வேண்டாச் சாலி வளருமச்நாட் டின்பெருமை 

கான்வேண்டற் காமோ ஈவில், 

கூவுங் குூயிலினங்கள் கொம்பனையா ரின்ருரவை 

மேவுதலால் வாயடக்கி மேற்பறர் 5--பூவுலஇ 

னஞ்சொல்லைக் கொண்டாடு ஈற்புலவ ரின்னாரின் 

றஞ்சொற்கேட் டெள்வரெனத் தாள். 

மோனநிலை கண்டுணரு முத்தர் மனம்போல 

கூனி பிருந்தவந்தக் கொக்கினங்க--ளீனமிலா 

தானபொரு டேடு மவர் போற் றனக்குரிய 

மீனின த்தைக் தேடும் விரைந்து. 

(26, 

(27) 

(28) 

(29) 

(31) 

(32)



திருவிளைமாடல் வேண்பா. 

வித்திடத்து காற்றாய் விளையயிரா இக்ஈதிராய் 

முத்துசெர்செ லாய ேறைதோக்கிற்--சுதத 

வழுத்திடத் துச் சொல்லா யிசைபொருளா யாப்பாய் 

லழுத்துமலங் காரமெனு மாண்பு, 

கூனிரும்பு கொண்டு குறைத்தனர்வைப் போரதனை 

லூஹ்ரிமிர்க்த செம்பொன் வரைபோலக்...தானிமிரச் 

செய்தா ரயல்வரைபோற் செகர்கெற் குவியலினைப் 

பெய்தா£ ரமகுறவே பெட்டு, 

மன்னவருக் காறிலொன்று மற்ஜோர்க் குறுகடமைத் 

அுன்னுகோய் இர்ப்பார்க்குர் தொல்விதியிற்- சொன்ன வ[நி 

Gass oder Cr மிணையெருது சேர்சகட்டி 

லாய்ந்தறிவிற் கொள்வா ரகம், 

தென்புலத்தார் தெய்வம் விருந்தொக்க முனென்றுக் 

கைம்புலத் தா ஜோம்ப றலையெனவே--நன்புலத்தா * 

Bus yt சொன்னவழி நன்குணர்ந்து மவவயினி 

னேய மு£றுவார்க ணிதம், 

நேய்தல்வளம், 

நந்தியெனு மீன்பிடிக்க நல்ல வலையனெனச் 

சுந்தரனே வந்தவந்தச் தெொன்மரமின்--விர்தயினைச் 

சொல்லுவா னெண்ணுற் தூகடீ ரறிவினுக்கு 

மொல்லுமோ வொல்லா துரை, 

இ.ிபிறப்பார் ஈற்குணத்தி னெய்தும் புகழ்போ.ற் 

க/நிவுளதா நெய்தலுப்பு காணற்-..-இ.நிவிலதோர் 

நானிலத்தி லாம்பொருளி னன்குணவுக் கேயிதனை 

மேனிலைச்சக் கொள்வர் வியர்து, 

முற்றா முலைப்பரதர் முச்திற்செய் சிற்றிலினை 

யெற்றுதிரை வாரி யெறிதலான்--மற்றவர்ச 

ளார்கலிக்க ணின்றல் கழைத்தா ரிராமனையே 

கரர்முகத்திற் கோரறொடுக்கக் காண், 

(33) 

(34) 

(35) 

(97) 

(39)



10 திருவிளையாடல் வேண்ப்ரீ. 

நிலவுண் சகோரமந்த நீள்கடலின் சார 

லிலகுமொரு காரணத்தை யெண்ணி. -னிலவின து 

தன்னொெளிகண் மாறுங்காற் றையன் Cp sb BG est 

மன்னுகில வுண்பான் Bini St, (40) 

செஞ்சொ ஓள் த்தியர்கள் செய்யவிதழ் கண்டது 

ரஞ்சிப் பயந்தே யடங்குவபோல்-.-விஞ்சுபுக 

மன்னா ரதரறிக ராகாதா லக்கடலி 

லின்னு மிருத்த லிவை. (41) 

நாட்டூுவளழற்றிற்று, 

BETO Ips 

கங்கையொடு தும்பை கரந்திடுமா வேணியினார் 

செங்கையினிற் கோல்கொடுதந் தேயமெலுக்--திங்கமுள 

வர்காட்டின் வண்மை யளப்ப ரறிவுடையோ 

ரென்னறிவுக் சென்னா மிது, (1) 

புரிசை. 

இந்திரற்குச் சாப மியலும் வகைதெரிந்தத் 

தந்திரத்தை யன்னுற்குச் சாற்றுவபோன்.-முந்த 

வெழுந்த புரிசை யெழிலார்பொன் னாட்டைக் 

சுழிந்துமேற் செல்லுவ் கதி, ் (2) 

நா! இசையிலும்வாய் ஈண்ணுதலாற் றன்னிடத்து 

மாலுழக்கும் பல்லுருவு மன்னுதலாற்--ச€லமுறு 

மாமலரின் மீதுறையு மாமுனிவ னேடிகரால் 

காமருறு மப்புரிசை காண். (9) 

கோன்றலுறுஞ் சான் ஜன் சுடர்மா மதில்கடக்க 

வான்ற வு வில யம்மதிர்கு--மான்றேரைத் 

தென்பால் வடபாற் செலுத் உ வயனமென 

நன்பா லமைந்தசென்பர் ஈன்று. (4) 

௬



திருவிளையாடல் வேண்பா, 

அக்ழிவளம். 

மாநகரைச் சூழ்ர்தந்த வாரிதிக ளோழேழுக் 

Sioa wits தாகும் கனியகழி--மீனவனாய் 

மாதொருபா கத்தான் வருங்கா னமைகச்கூவிற் 

போதுமென வாசை புரிந்து, 

மிக்மூதீர் தகன்று மிகச்தெளிர் து மேபுலம்ப 

லொக்சக் கணவ ஸனுடன்பிரிந்தார்--இக்கற_தா 

லாய்ந்தரீர் விருத்தியுரை யாக்குவார் ஈற்செத் இற் 

ஜோேய்ர்கா ரகழியெனச் சொல். 

புறச்சோலை. 

சேட ஸனுறுமுலூற் சேர்ஈதனவீச் சோலையின்வேர் 

கூடு மினத்தாரின் கொள்கையெனப்-*-பீடுலவு 

மேனாடு சென்ற வியன்கொம்பர் கற்பகத்தைத் 

தீர்னமரர் நாடாத் தகை, 

மாவு நிஐலு மருவுறுபூ காய்சனிபு 

மேவுமக்தச் சோலை வியனோக்கன்--மாவுலஇற் 

பாப்புகழின் மிக்கார் பரிவுடைய நாற்சவிக்கும் 

யாப்புறுப்பே யாய வவை, 

மும்மதமும் பெய்து முழங்கு யுயர்வினெடு 

தம்மிலிரு கொம்பு தயங்கவே. -பொம்மலு மு.வ 

கைம்மாவை Cnr sO கதிர்லா னிடித்துமின்னு 

மைம்முகிலே போன்றனவா மழ்.து. 

கட்டுத் திறியொகித்துக் சாற்றளையைத் தானொருவி 

யிட்டமுள பாக னியம்புரையைத்--தட்டலுறு 

"மாக்கரியை சோக்கின் வளமானங் 'கற்பவற்றை 

றீக்குமொரு வேசை நிகர், 

வாசியெனும் பேர்ச்சாங்பு வாயுவுக்கு மேற்பதனால் 

வீசுபுக மாயவர்த வேகமாறுக்--தேசுலவு 

சாசிமுகற் சன்னிவரைக் காற்கடிகை யிற்செல்லும் 

லாசிநிரை யவ்ணுள மாண்பு. 

11 

(6) 

(7) 

6) 

(9) 

(11)



T2 திருவிளை பாடல்:வேண்யர். 

இேர்வள்ம். 

பன் பணியி னஞாற்கொடிஞ்சி ue pen ஞாற்கால்கள் 

பொன்னதிற்செய் ஈற்சகடு பொற்பினவா--ஈன்னயஞ்சேர் 

முக்தினாத் ஹொங்கன் முழுமணியி னாற்சிகரம் 

பத்திபெறு தேரினது பண்பு. 

படைவீரர். 

மந்தாமு மாமேரு மன்னு மிருபுயமாஞ் 

ச்தரஞ்சேர் வீரா கொகையிறக்தார்--விந்தையுற 

வானத்தை வில்லாய் வளைத்துக் கரத்தேந்து 

மானத்தா ருள்ளார் மகிழ்ந்து, 

பாத்தையர்வீதி. 

எண்கொண் டஎப்பார்ச ளெப்பொருளும் out Goo Kit Ba 

கண்கொண் டஎப்பார்கள் காமுகரை--விண்கொண்ட 

லோதியுடை வேசை யுறுமா மறுகதனுக் 

Ca giles gra, Bool 

சாள்ளளவா பெண்ணை யெழும்வகையே சைப்பெ ரருளைக் 

கொள்ளளவா மின்பங் கொடுப்பராற்--. பள்ள நீ 

ராழமறிந் or gy wif ணிவர்மனத்தி 

னாழ மறிவ தரி. 
வேளாளர்வீதி. 

மாமாரி பொய்ப்பினுந்தம் வாய்மைபொய்யா வேளாளர் 

தாமாறி லாக்கொடுக்குக். சானத்தின் --மாமாரி 

வைகைக் கரைபுரள வந்ததென்ரமு லன்னாரின் 

செய்கையெவர் செப்புற் இறம், 

வீயாப் புகையதனான் மேகமென மஞ்ஜஞையின 

மோயா ஈடமாடு மொண்மறுகின்...மாயர 

விருந்தோம்பும் வேளாளர் மிக்க aro. Bm 

பெரும்புகைகண் டவவணுறும் பெட்டு, 

(12) 

(18) 

(14) 

(15) 

.16) 
\ 

(17)



திருவிளையாடல் வேண்டர்,. 

வணிகர்வீதி. 

மாமணியும் பொன்னும் வணிகரால் குப்பையென ச் 

தாமறுகிற் காணும் தகைமையினாற்-- காமருற 

வின்றுங் கடைய ரெழிலுறவே €தக்ததிற்பொன் 

னன்றடைவர் கோடியின்மே னன்கு, 

ல் நாஹிகித்திற் காணு ஈறுமலரின் றேன்டிறுகத் 

தானெடுத்துக் கூடாக்குர் சன்மையுள--மானிலத்தி ர் 

ஷ் உப்பேரீல் வணிச ரியைபொருள் சிற் ot Bus & Be ph 

சேர்ப்பார் நிதியமிகச் சென்று 

கங்கைக் துலாசாப்போற் றஞ்சொற்றவரு.௮ 

புங்கமுறக் காக்கும் புனிதமுளார்....இங்கலணி 

வேணியாற் கேற்ப விரைச்சந் தடற்கொடுத்துக் 

காணுவார் மேலால் கதி, 

மன்னர்வீதி. 

செம்மணியாற் பொன்னாற் செறிந்த ஈவமணியாற் 

கம்மியர்செய் கோமீரடங் காணுங்கால்-..வெம்மையு௮ஞ் 

செங்க இரும் வெண்கதிருஞ் சேர்ந்த வுடக்களொடு 

Que aap per பாரிழிக்த பொற்பு. 

பாய்மா விலாழி பணைக்கைம்மா வூற்றுமகம் 

மவேய்மன்னர் தாரின்றேன் விழுதலா--லோய்வி 

லள மறுகி லதைநீக்கப் பின்னே 

யுளவாம் நலதே ருள். 

கந்தரத்திற் கர்கரக்கள் காணுதலாற் றன்னுடலஞ் 

சற்தரமா நீற்டுற் ௮லங்குதீலால்.--விர்தையுறக் 

கைம்மா வதன்புறத்துக் காணுதலான் (PSF GD so 

யெம்மானே போது மிலம், 

வெண்கதி£ரான் மேணிலத்து மேவாது சாளரத்தின் 

ஈண்ணுழைந்து செல்லும் கவினநிற்.து--பண் ணுலவு 
% 

கம்மாத ரின்முசமீ தாங்கொலெனக் காளையர்கள் 

செம்மையுற நேரத்தமிட்டார் சென்று, 

14 
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(19) 

(20) 

ட 

(22) 

(28) 
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14 திருவிளையாடல் வேண்பா. 

சண்ணிமையா தாயதெந்தக் காரணத்தாற் றேவர்க்புவ் 

வெண்ணமையா மாட் தெழிற்கசிறப்ப--ஈண்ணியலைப் 

பார்த்ததினா லாய பரிசறியா ரன்னார்கட் 

சர்த்தியலே யென்பார் இலர், 

ஓங்கல் சிறகரிர் தும்பர்கோன் பன்மாடம் 

பாங்குபெறச் செய்த பரிசெனலார்--ங்லெகாய் 

மாடமொடு கூட மறுகுநிலைக் கோபுரமூ 

நீடிறவே காணுதலா னேர்க்து, 

௮ன்னமிடு சாலை யறம்பலவுஞ் செப்சாலை 

நன்னயஞ்சே ரும்மடமு ஈற்றமிழோர்--ுன்னுமொரு 

கல்வி பயிலிடமுங் காளையர்க ளாடிடமு 

மொல்கலிலா தெக்கு மூள. . 

எவ்வுயிர்க்குர் தன்னடியே யேத்ற நிழலாக்கு 

மவ்வுருவுக் கோர்நிழலை யாக்குதல்போந்---செள்வியுற 

விந்திரனாற் செய்யு மெழின்மா மணிக்கோவி 

னந்தலிலா தாகு ஈடு, 

வேதியர்வீதி. 

ஏந்து கரத்தோ டிமையோ ரெழின்மதுசை 

போந்தற் கணர்மறுகு புக்கியே--காக்துமொரு 

வங்கிசொண்டாம் யாகத் தவிப்பாகம் (வேட்ணெத்குத் 

தங்குவா ரந்தத் தலம். 

Ket Ogi prot Bama «nO gr Io 

பேசுவதெவ் வாறிவர்தம் பெட்பதனை---மாலகோர் 

மந்திரமே யின்னோர் வசமா மிஃரக்குறிக 

ரெந்தவிகத் தானு மிலை, 

ஒதலினோ டோவித்த லோங்கும்க மேபுரிக 

நீ.தகல வேண்டினர்க்குச் செய்அவித்கல்--சாத.லுற 

ஈதல் பிறர்பாற்றா மேற்ற லிவையாறும் 

பேர்தலுறக் காண்பார் புகழ்ர்,து, 
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திருவிளியாடல் வேண்பா. 

சள்ளமிலா தானகர்க்குக் காப்பிலையா லெக்காலு. 

கொள்ளுவரி லாதாற் கொடுப்பரிலை--புள்ளிமயிற் 

கீந்தனைநேர் காளையர்கள் காமத் தஇயற்கையுளுர் 

விக்தையுறக் கற்றதனால் விண் டு, 

கற்ப தகராலே சாண்ப தரனுருவே 

இனெறிபுலவப் பூணுவது பூதியதே--சற்சிறப்பிற் 

றேடுவது புண்ணியமே செய்யா ஞூழைமார்பி 

டைவருக் காயதொழி லாம். 

GHD MEST சாற்குணமுல் கைக்கோடல் காதலனைப் 

பொற்புலவுர் தெய்வமெனப் பூசித்த -னற்குணத்தால் 

லந்தவிருந் தோம்பி வளமா ரழூதூட்ட 

லிர்துமுகத் தாரி னியல்பு. 

நகர்வலம் முற்றிற்று. 

புராண வரலாறு, 

கண்டங் கரியலுதற் கண்ணுடையா ரின்சுயிலை 

புண்டாநீற் றின்முனிவர் போயடைந்து--விண்டலத்தைத் 

தோயுஞ் சிலம்பிற் றுகடீர் சிவதீர்த்தக் 

தாயுநெறி யாலர்டி னார், 

சம்தி முடித்துத் தவமுடித்துச் சண்ணொளிகேர் 

விந்தைபெறு மாயிரக்கான் மேவுமணிப்--யக்தியுள 

மண்டபத்தைச் கார்ர்து மறைதெரிந்த சூதனருள் 

கண்டடுத்து நின்றனரே காண். 

௪ம்புபத்த னோடு ச௪கானக்த ளோழு தலோர் 

பம்புதிரை யார்க்கும் பரிசேபோற்சம்புறிகர் 

சூத முனியைத் தொழுதிறைஞ்சி னார்தமக்கா 

மேதமதை நீக்குகென வேற்று. 
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16 திருவிளையாடல் வேண்பா,. 

மூன்ன மொழிந்த முறைமறந்தோ முக்குணத்தி 

னன்மையிலாத் தாமதத்தா னற்றவனை---கன் மவினை 

சாராது மேற்பதவி தாமடையு மாறருட்கண் 

பாராயென் றேத்தினார் பண்டு. 

மிக்க சலமு மிகுதீர்த் தழமுமிறையோன் 

புக்கவிட மொன்றதனைப் போதியெனச்--சிக்கரநூற் 

தேர்ந்தமுனி யன்னார் இருமா முகநோக்கி 

யோர்ர்தறியு மாறுரைத்தா னொன்று, 

காந்தத்தி ளிசனாற் கண்டசல் கேதையினைப் 

போர்துமைக்கன் நீசன் புகலஓு௦தை--மீயார்க் gay. 

வேல னகத்தியற்கு விக்தையுறப் போதித்த 

கால மசத்தியப்பேர் காண். 

௮க்கதையைக் கேட்பா ரானடியைச். சேர்வார்கண் 

மிக்கதலப் பேருரைப்பார் வீடடைல--ரொக்கவெனச் 

சூத னுரைக்கத் துகடீர் தலப்பெருமை 

யோதுகவென் ருர்க்குரைத்தா னுற்று. 

மேஞண் மலரோன் விதியிற் பரியாகர் 

தானடத்தக் காசித் தலமதனி-..-லீன மிலா 

தொத்தம் முனிவருட னோம்பி யுயா்வுபெ.று 

சத்தியலோ கம்புகுந்தான் ரன். 

மற்றவர்கண் முத்தியெனு மண்டபஞ்சேர் நாரதனை 

யிற்றெமக்கு முச்சிறப்பு மெய்துகலஞ்--சொற்றியென 

வன்னான் வியாதன்பா லாயுமென வன்னானுஞ் 

சொன்னா னிதனைக் தொடர்ந்து, 

நன்று கதிர்வடிவே யைகன் பா லேதெளிக்;த 

குன்றடக்க வல்ல குறுமுனிபாற்--சென்றதனைக் 

கேண்மினென வங்கவர்கள் சேடில் குண்டு/டையான 

முண்மலரச் சூடினராற் Wy ph Zi. 
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திருவிளையாடல் வேண்பா, 

எந்தா யெமக்கின் றெறிலுறுமா இர்த்தமொடு 

நந்தா விலிங்கமுறு நற்றலத்தைச்--சந்தையினி 

ல்யமுரு தஸ்க, வருளுசென வங்கவர்க்குத் 

அய்ய முனியுரைப்பான் சூழ்ந்து, 

சிந்தைழினி லையமறச். செங்கதிர்வே லென்றனக்கு 

மமுர்சிவுரைத்த முறையுமக்குப்--பச்தமற 

வீடருளு ஞான விளக்கொளிமேர் ஈற்றலத்தைப் 

பிடுலவ* சொல்வனென்றான் பெட்டு, 

தல்விசேடம். 

சைவத் தலங்கடமிற் றன்மைமிகு காற்றலமா 

மைவைத்த சண்டன் வளர்பலியூர்--தெய்வத் 

Amana காளத்தி தேசுலவு காகி 

கருவழிக்கு மாலவாய் காண், 

காணமாத்தி யாம்புலியூர் காசி யிறக்கமுத்தி 

பேணமுத்தி காளத்தி பேசுங்கால்--கோணமதிச் 

செஞ்சடையார் லாழுர் இருவால வாயதனை 

நெஞ்சுவந்து மீகட்.கமுத்தி கேர், 

மற்றத் தல.நாறு மாவருட கோற்றதனா 
௮ற்றபல னோர்காளி லுற்றிடுமா--ன ற்தவத்தை 

யத்தலத்திற் செய்வா ரடையும் பெரும்பேற்றை 

யெத்திறத்துச் சொல்வா மினி, 

கஞ்சமூளா ணோர்நாட் கயிலைமுக லாந்தலமும் 

விஞ்சுபுகம்க் கூடலையு மெப்த்துலையின்--வஞ்சமிலா ச் 

தட்டிடவவ் வாலவாய் தான்சனக்கக் சண்டயனு 

மட்டடங்கா தென்முன் மதித்து, 

மல்கையொரு பாகன் மூழ்விளையாட் டெட்டெட்டை 

யிங்குவர்து செய்தா லினியவற்றிற்-..றுங்கமுள 

வேறு தலழும் விள்ளற் குரியணவோ 

சருடையி சேதெரிக தேர்ந்து, 
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18 திருவிளையாடல் வேண்பர். 

தீர்த்தவிசேடம். 

கங்கைழமுதற் தீர்த்கமெலால் கண்டவர்ஈம் போல்பவரே 

யில்கெமாப் பொற்கஞ்ச மெய்துமிரந்தச்--சங்கையிலா 

நீக்தமுற்ற வாறு நிகழ்த்துவேன் கேண்மினென்றான் 
மாத்தவத்தின் மிக்கான் மகிழ்ந்து 

நந்தி கணகாதர் நாரதருஞ் சூழ்தரச்சென் 

றெர்தை விளைய ட்டா லெவ்வுல்கு--நந்தலிலர் 

மாக்கடம்பின் சூழன் மருவு மிலிங்கமதின் 

வாக்கறந்தான் போந்தான் மகிழ்ந்து, 

வேத்திரத்தா னோடு வியனார் கணுதிபருக் 

தோத்திரித்தின் றெர்தாயிச் சுந்தரஞ்சேர்.. மரத் இதனை 

ஆட்டிடவு: மாடி யடியேங்க ளுய்ந்திட்வு 7 

நாட்டுகவோர் இர்த்தமென்றார் ஈன்கு, 

அக்கா லருட்சோதி யானவனும் £ழ்சார்பின் 

முக்காலுங் கேடிலதாய் மூவிலைவேன்---மிக்கெறிய 

மீக்ளெர்ந்த பாணியிற்றன் வேணியு௮ு நீர் தூவி 

யாக்கெனற் நீர்த்தமதொன் றங்கு. 

ஏழு கடலி னெழுஈதியி னேழ்புவியிற் 

சூழும் பிறந இயிற் ரோய்பலனின்--மேலதிகள் 

கோடியெனச் சொல்வர் குறிக்கு மதன்பெஞூமை 

நீடியதே யென்ரா னினைந்து. 

மூர்த்தி விசேடம், 
காசிமுதன் மற்றைலிங்கங் சாணுமுன் மிவ்வுருவம் 

விசுபுகழ் ஈற்கடம்பின் மேவுதலா---லாசிலதோ 

ரிவ்வுருவே மூல மிதன்சாகை யேமற்றைச் 

செவ்வியுள லிங்கமென்னான் நோக்து, 

pas Bp கொண்டநீர் முற்றுஞ் இனை பரவி, 

சீலமுற வேதளிர்க்குஞ் செப் உசபோ--லாலமுண்ட 

சுந்தரப்பீபர் பெற்றவிக்தத் தொல் இுருலைப் Gun plea Gur 

Quasoijae samo Cr pw. 
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திருவிளையாடல் வேண்பா. 

மதிகதிரிற் ரோயு மதிரா எனுவே 

விதிபாத மக்காள் விரைவி--ன திழூழ்டத் 

ஜானமோடு தர்ப்பணஞ்செய் தர்ர்க்காம் பலனொன்றுக் 

கானதுவே கோடியென்றா னாப்ந்து. 

காலையொடு மாமை கதிருச்சி யிற்பொழுது 

மழுயொடு யாமம் மகிழ்வு தர---_நாலையுணர்ந் 

தவ்வழியிற் பூசைவினை யாற்றுவர்க்கா ஈற்பலனை 

யெவ்விதத்திற் சொல்வா மினி. 

சுந்தரமா லிங்கப்பேர் சொன்னாற் பிறவிபத்து 

விந்தையுறு மவவுருவை மேவுசர்க்கு--றிந்தையு ௮ 

மாயிரமாச் சென்ம மதிற்செய் வினை யொழிக்கு 

மாயிலென்ரா னங்கவருச் கன்று. 

நன்னீரா லாட்டி ஈறுமலர்கொண் டர்ச்சப்பார் 

மன்னுபல சென்மவினை மாளுவிக்கு--ஈன்னயமா 

யைக்கெழுத்தை யோதி யவணிருப்பார் சீவன்ழூத்தி 

கந தலிலாக் காண்ப்ரென்ரு னன்கு. 

என்ற முனிவ னிருதா எினைப்பணிந்து 

குன் றடக்க வல்லோயிக் கூடலின்கண்--மன் ுடையா 

னா௮பத்து கான்கா யருஞூம் விளையாட்டைக் 

கூறுகெனச் சொன்னார் குறித்து. 

ஒதுவான், றன்குருவா மொத்தமயில் வாகனன்ரு 

டீதகலத் தன்மனத்திற் இந்தைசெய்து--.-மாதொருபால் 

வைச்தபிரா னாடல் வகுத்துரைக்கான் மாமறையோர் 

சித்தம௫ழ் வெய்தத் தெரிர்து, 

புராணலாலாறு ழற்றிற்று, 

19 

(25) 

(26) 

(27) 

(28) 

(29) 

(80)
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இக்கிரன் பழிதீர்த்த திருல்ளையாடல. 

கரப்பு: 

மருவளரும் பூங்கடம்ப மாவன்த்தெம் மண்ண 

நிருவிளையாட் டெட்டெட்டைச்-செப்ப--வொருதுணைமா 

ஞானமெனும் பூமியினை மாடினவர்க் கேயருளுர் 

கானமத மாமுகத்தோன் மாள். 

* 

நூல, 

பொன்னாட்டை யாண்ட புரந்தரனை த் தொட்டபழி 

சின்னா எதிற்கழிரந்து தேசுபெற---வன்னவனு 

மாலவாய்ச் சென்றங் கடைர்க பெரும்பேற்றைச் 

சீலமூறச் சொல்வாக் தெரிந்து. 

ஐந்தருவி னீழ லணிமா மணித்தவிசற் 

சந்திரனைச் சூழ்க்திருக்க தாரகைபோ--லிந்தரனும் 

பொன்னாட் டவர்ளூழப் பொற்பணிகள் பூண்உமர்ர்தான் 

DTH OIG ணெஞ்சஞ் சுட, 

ஊர்வசயே மற்றங் குளராட் டியமாத 

ரார்வமிக வுண்டாக்கு மாடலினாற்.-..ஜேர்.விலனா 

ம9ம்மாச ராடலொடு மின்னிகையுல் சகேட்டதனா 

லம்மா தளர்ந்தா னறிவு. 

அத்தகைய காலத் தருர்தவத்தி னேமிக்க 

புத்தேள் வியாழன்ங்கு போதவே--மத்தமொடு 

தங்குருவுக் கேற்பத் தகைமை புரிக் இலனாய் 

மங்சையர்மேல் வைத்தான் மனம், 

கள்ளின் மயக்கபொரு காற்றெளியுந் இராச 

வள்ளைக் குஜழையாரின் மாமயக்கி--னுள்ளுறலாத் 

ாய பதவி துறந்து ஈலமிழக்குக் 

இயதிடை பானான் தெரிக்து. 

(4) 

(3) 

(8) 

(4) 

(5) 

(8)
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பொன்னவனு மொல்வெனவே போனா னவன் றிருவுஞ் 

சின்னா எதற்குளுறு: சர்கெடனே--யன்னான் 

குருவை மதிக்காக் குன்றவந்த தென்னாச் 

துருவ நினைந்தான் ரொடர்ச் ௪, (7) 

albu maar Oud di னவ்ருலஞுங் 

இம்உீட ராதி கிள்ரூலகுக்--- தென்புலத்தார் 

தங்கு முலகுர் தவத்தோ ௬ுறைவிடமு 

மெங்கு மலைந்தா னிறை. (8) 

இம்ப ர௬லகோ டெழுறில்லுச் தான் நூரவிக் 

கம்பமுறத் கன்குருவைக் காணானா--யம்புயக்தோன் 

வாழமுமுல கெய்தி மலரோன் $மல்ரடி யிற் 

ரூழ்வுபெத நின்றான் தனி, (9) 

நின்றவனை கோக்கு நிறையா மனழடையா 

பின் ௮ுனச்கு வந்த விடை. யூறென்--ஐுன் நியுனைப் 

பேகர்புரிய வற்து புஞுர்த்வ்ரை யோகதென்றான் 

பேர்பெரிய நான்முகத்தோன் பெட்டு, (10) 

எம்பெரும வென்னை் 'யெதர்த்தா ரொருவரிலை 

அன்பமுள தொன்று இடைத்தருள்க--௪ம்புறிக 

ரென்குரவ னென்னவயி 'னெப்துறயான் பேணுமொரு 

நண்லெதால் வந்தஇடர் நாடு, (44) 

அன்னவனைம் தேடி. Ui CH Bat a Haren 

தின்னலுட் னின்னைவற் இங் கெப்தினனாற்--பின்னவ்னைச் 

காணும் வகையெனக்குக் சட்டென்றான் கஞ்சமூளர்ன் 

கோணும்வகை சொன்னான் குறித். (12) 

தானவர்க விற்கிறக்தோன் றக்க தவமுடையோன் 

வானவரின் மிக்க வளமுடையோன்---ுன வன்பேர்: 

விச்சுவ ரூப விறலோன் நனைக்குருவாய் 

Ee ul Lien மேேன்றா னினைந் து, (48)
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மாமலரோன் சொன்ன வழியே திரிமுகனைக் 

காமருற வேகுருவாக் காதலித் சான்--நீமனத்தன் 

வஞ்சகளனென் ஜோரா மகவான்செய் யாகமென 

, வெஞ்சலின்றிக் கண்டா னிசைந்த. 

அன்னான்செய் யாகத்தி னாக்க மசுரர்பெறச் 

சொன்னான் மனத்திற் றுகளுடையான் -பொன்னாடன் 

கண்டான் இரத்தைக் கதிர்வாட் கரையெனவே 

அண்டுதுண்டாக் கண்டான் சுளித்து. 

அகளாய்ச் சிரங்க டுடித்துத் இிசைகோ 

அகவே பழிவர் துறவு--மகல்வானை 

யாளும் வலாரி யழுங்க வமரரெலா 

மீளூவன கண்டார் விரைந்து, 

அஞ்செனவ ராகி யரிவையர்மேன் மண்ணின்ம்ன் 

மிஞ்சுமர நீர்மேல் விடுக்சவே--விஞ்சுபுகழ் 

வச்சிரத்தோன் றன்னை வடுச்செய் பழிநீங்க 

வுச்சிதப்பே ரூற்றா னுவர்.௮, 

தன்மகனைக் கொன்றவினை தான்கேட்டு மேதுவட்டா 

கன்ம வினையைக் கருதியே--தன் வலத்தா 

லிந்திரனைக் கொல்ல வியற்றினான் யாகமொன்று 

தந்திரத்தினாகவே தான். 

யாகத்தி னின்றே யமலெரியுல் கண்ணினெடு 

மேகத்தைப் போலிருண்ட மேனியொடு-வேகத்கால் 

வந்தானோர் வீரன் வடிவாள் கரத்தேர்திச் 

சிந்தா குலமறுப்பான் நேர்ந்து. 

வந்தவனை கோக்டு வலாரி சரமதனைச் 

சிந் தவே கண்டு திரும்பென்ரு-னந்தக் 

கொணர்க்தேனென் ரோதிக் குரைசெய் சழலோன் 

றணாந்தான் ௮வட்டாவைக் தான், 

(14) 

(15 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

(20)
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அவட்டாவை நீல்கித், துரி” முடனே 

தவத்தா ௬றையுர் தலத்தே--யுவப்பாய் 

நடந்தான் மகவா னலியத்தோள் கொட்டிப் 

படாந்தான் செருச்செய் பதி. 

ஆர்த்தா சிமையவர்க ளங்கவனைக் கண்டவுடன் 

வேம்ஜ்தார் முகமும் வெளுத்தார்கள்--பார்த்தவுடன் 

கைக்குலிசக் , தன்னைக் க௫ெவிட்டா னிம்திரனுச் 

னைதைக்கவலி யற்றத.து தான், 

வந்த விருத்திரன்றன் மாப்படைகொண் டோச்சுதலாற் 

சுந்கரஞ்சேர் மார்பைத் துளைத்திடவே--யிந்திரனலுர் 

தோற்றா னெனும்பேர் துலக்க ம்லரோன்ுள் 

போற்ருநின் றேத்தினான் புக்கு. 

கொண்டலினை யூர்ந்தான் குறித்து ஈடந்ததளைப் 

புண்டரிகத் தாற்குப் புகலவே--மண்டுதியை 

யாலீற் றுயிலு மவற்கோத மற்றவனுஞ் 

சீலஞ்றச் சொன்னான் றெரிக்கு, 

இ.ங்கவனை வெல்ல வியலாது நின் குலி௪ந் 

அங்கக் கடல்கடையக் தோன்றுநாள்.-பங்கமிலாத் 

தேவரொடு தானவர்கொள் திண்படைத தீசியிட 

மாவலுடன் வைத்தா ரடைக்து, 

௮க்த முனிவ னருளாலுட் கொண்டதனான் 

முந்தமுது கென்பாய் முளைத்தவைதாஞ்--சுந்தரமார் 

வச்சிரமாக் கொண்டு வழக்குதற்கு நீயதனை 

யிச்சையுறக் கொள்கவென்றா சேற்று, 

வ்வச் சிரத்தா லவனைவெலக் கூடுமெனப் 

பவ்வமதை நீக்தூம் பரிவேபோ---னவ்விமிகு 

சீல மூனியைத் தெரிந்தவ்னைக் கேட்டளவி 

னேதுமெனத் தீரீதா னெடுத்து, 

23° 

(21) 

(28) 

(24) 

(28) 

(26) 

(27)
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என்பு கொடுத்தமூனி யெவ்வுலகுர் தான்போந்ற 

வின்புபெறு மேலுலக னெய்தினை-னன் பினர்க்குக் 

காலத்தி னாற்செய்த ஈன்றி சிறிதெனினு 

ஞாலத்தின் மாணப் பெரிது. 

என்றவகை மேவியே யிக்கசனைக் கைக்கொண்டு 
வென்ற விருத்திரனை வெல்வனெனத்--துன் றிப் 

பெரும்போர் கொடுவெனவே பேசினான் பேசக் 

கருங்கோ எரிநிகர்த்தான் கண்டு, 

மூன்போர் கொடுக்க முடியாத வீரநீ 

வன்போர் சொடுக்சவர்ச வாழே௮--நின்றேரு 

மாக்கரியி னோடு வயவரைக்கொன் ..்ுன்னுயிரும் 

போக்குதலைக் சாண்பனென்றான் போரது, 

~ 

என்றான் வலவசுர னிர்திரனுர் தஸ்கரத்தே 

ஈன்னாக வேதனுளை சாட்டியதிந்--பொஸன்்ராத 

கோடி கணைதொடுத்துக் கொண்டா விடியெனவே 

காடி விடுத்தா னக 

விட்... படைகளெலாம் வேருக்கூப். பல்படைக 

டொட்டான் விருத்திரனுர் தோமறு ௪ ரட்டதிக்கிற் 

£ழ்பாற் சதிபன் சஇளொர்படைக எத்தனையும் 

பாழ்படவலே செய்தான் பணி, 

அட்டதிக்க லொன்ஜொழிய வான படைகளெலாம் 

விட்டா oor sir or விலக்கியே...-திட்டமுடன் 

மூவர் படையை முடுக்கினா னிர் தரனும் 

வேவு மனத்தான் வெகுண்டு, 

இந்திரனைக் கொல்வா னிசைய விருப்புலக்கை 

குக்கமுத லாயுதத்தைக் கொட்டினா--னிக்திரனு 
மன்னு மவனுயிசை வாங்கவே யோச்சினா 

னன்னயமா வச்சிரத்தை ஈன்கு, 

(38) 

(29) 

(30) 

(0) 

(32) 

(88) 

(34)
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ஆற்று தலனா யளக்கர் புகுந்தான் முன் 

ஜோேற்ற மலையினது தோற்றமாய் -மாற்முனை த் 

ஜோடி. யிவலுச் திரைக்சகடலி னேபுகுந்து 

ஈரடினான் காணா னனி. (35) 

ஆல்குச்_ சதுர்முசன்பா லண்மிப் புகலவவன் 

SESS குடமுனிக்குச் செப்பென்றா.னோங்கல் 

'சிறகரிந்த செம்மல் சிறுமுனியைக் கண்டா 

னறவுனையுக் தர்தா னவன், (36) 

இங்கு ஈடர்த விடரனைத்துந் தானுரைக்கத் 

அங்க முனியுர் துடைப்பனென--வங்கை 

யள வாக முக்கா லருந் தினான் *G aude 

யளரமுகக் காணுமா றன்று, (37) 

உண்டதொரு காலையக்கோ ரோக்கலினோ டோங்கலெனக் 

கொண்டு தவம்புரியுங் கோதினனைக்--கண்டவுடன் 

றன்கைக் குலிசத்தாற் ருச்கியுயி ரண்ணவத்தி 

வன்மைபெறப் பற்றினதால் வந்து. (88) 

வந்து .புகுந்திவனை வாட்ட. வறிவிலனாய் 

நொச்து தளர்ந்து நூணங்கினான்- “முந்த 

வினையினால் வாவி விரைசேர் கமலக் 

தனையே புகுந்தா னிவன், (89) 

பொன்னாடு தான்வறிதாய்ப் போக நகுடனையே 

தன்னாட் டரசனெனத் தாபித்தார்--விண்ணாடர் 

தீங்கு வருவதனைத் தேரான் சசதெனத்தே 

பாங்குபெறக் கொண்டானால் பற்னு, (40) 

ஏவுஈரைச் கொண்டந்த வேர்திழையடைசக் தர்னழைக்க 

மேவு ச௫யும் விதிர்ப்பெய் இக்--கூவியே 

தன்குருவாம் பொன்னவன்பாற் ருனுரைசெய் தாளவனு 

நன்குறுமாச் ன்னா னயந்து (41)
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சத்த விருடி. தரிக்கத்தான் wren dats 

இத்திசையா னாயி னெதிர்கொள்வா--யுத்தமியே 

யென்றான் மறையோ ஸனெழிற்ச௫ியு மேவினா 

ளின்றிதனை* செப்பென் றியைந்து 

சென்ரு ௬ழையரவள் செப்பியவா தாமுகசைக்கக் 

குன்றா முனிவரரசைக் கூவினானன்முக 

நாஞ்சசபாற் செல்ல நடத்துஞ் சிவிகையென்ரு 

னாஞ்சழக்கர்க் குண்டோ வறிவு 

ஏழு முனிவ மெொடுப்பச் சிவிகையின்மே 

லாழுவகை யோடுற்றா னாரியரின்--சூழறியான் 

பேணாது பெண்விழைவா னாக்கம் "பெரியதோர் 

நாணாக நாணுத் தரும் 

சென்றான் விரையச் செலசர்ப்ப சர்ப்பவென்ழுன் 

குன்தடக்க வல்ல குறுமுனியு- மன் றவனைச் 

சர்ப்பமா கென்று சபிக்கவவ் வாறானான் 

அர்ச்செயலார்க் குண்டோ துணை 

இர்ச வகையே யிவனேச வானவர்சண். 

மூர்தைக் குரவன் மூளரித்தாள்--வந்தடைந்தே 

யெங்கட். கரசனைநீ யிகென்றார் ஈன்றெனவே 

பொங்குதடம் சென்னான் புகழ்ந்து 

வந்துநின்று கூவுதலும் வானவர்கோன் றன்குருவை 

மூந்திவந்து தாழ்ந்து முழுமனத்தோ--டெந்தா 

யெனக்குறுநோய் தீர்ச்தெனையு மீடேற்று சென்றான் 

னக்கு நிகரில்லாத் தசை 

நன்றிந்கோய் நீங்கு ஈலம்புவியி னல்லாது, 

துன்௮ுமிவ ணீங்குர் துரிவிலதா--லின் நுநீ 

வேட்டை புகவே விரும்பென்(7 னிக்இரனுந் 

தேட்டமுறச் சென்முன் தெரிக்து 

(32) 

(48) 

(44) 

(15) 

(46) 

(47) 

(48)
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குரவன் முதலெவருங் கூடிக் சயிலைத் 

திரமா மலையதனைச் சேர்ந்து... வரமீ 

ஞீறுமுனிவா முர்திசையைச் கூடுவா னெண்ணிப் 

பறவை சென்ற வாறடர்ந்தார் பண்டு 

கவ்கை மூ தலர்ல் கணக்கி னதியாடிப் 

ஷெிங்கரவம் பூண்ட புனிதனார்--தங்குங் 

கடம்ப வனமதனைக் கண்டான் வலாரி 
௫ 

நடந்ததே யன்னா னவை 

நவை$ரத் சன்குருவை நாடிப் புகன்ரான் 

சுவையா ரமுதூண்ட தோன்ற. .னவைதீர் 

திடம்பெறுமா இர்க்கமொன்று செங்கண்மா லேங்முன் தி தாது, Ve 

படர்விடம் பாரென்ளான் பரிந் 

என்று குரவ னியம்பத் சன் னேவுகரைச் 

சென்று தருவுமெனச் செப்பினான்--றுன்றுபசி 

புல்வாயின் சன்றுக்குப் போர்ப்புலியே பாலருத்துஞ் 

ஈல்வாய் வளங்கண்டார் நன்கு 

பாம்பின் குருளை பரிதவிக்க மஞ்ஞையின 

மோம்புசிற கால்வெயிலை யோட்டுவிக்குக்--காம்பிரச் 

சீயல் கரியுடனே சேர்க்துலவு முண்ணுகீர் 

நேயம் புலிபிசவு நின்று, 

இவ்வளஞ்சே ரும்வனத்தி னேவலர்கள் சண்டதொரு 

நவ்வி யதனை ஈவிலுவார்--தெய்லப்பூற் 

தாமரைசேர் பொய்கைக் கடமுஞ் சிவவுருவு 

காமடையக் கண்டமென்றார் நன்கு, 

கண்டேமென் ஜோதுமுனங் சண்ணீர் பெருக்மெனம் 

விண்டான் மயிாசிலிரப்ப வேர்க்தானால்--கொண் டலினை 

யூர்ந்தா னொருவா அுகந்தம் மறைப்பொருளைச் 

சேர்ந்தான் வனித்தனிடைச் சென்று. 

27 

(49) 

௫0) 

(51) 

(52) 

(58) 

(54) 

(56)
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வர்தனையே யெம்பெரும வாழ்வளித்துன் பாதமலர் 
தந்தனையே காயேற்குத் தாயனையாய்--முக்த 

வினையனைத்து மேதுடைத்தாய் வேண்டுபணி நிற்கத் 

தினையளவு செய்ததுண்டோ செப்பு, 

இன்னதிது வென்றறியா வேழையனை யாண்டளித்த 

நின்னருளை Carats னெறியுடையாய்--மன்னுயிர்ச 

ளத்தனையு நின்னுடைய வல்லாது வேறிலையென் 

அய்த்துணர்ர்தே னென்ரு ஸனுவக்து. 

என்று பலவா யிறைஞ்சு மணிக்கோவி 

லொன்றுசெயக் சம்மியர்கல் கோதினா--னன் றெனவே 

கைத்இறத்தி னாலும் கஇர்செய் மணியாலுஞ் 

சித்திரித்தான் மிக்குறவே தேர்ந்து, 

அத்தகைய மானமொன்றக் கம்பொன் மணியானு 

மத்தகயற் தாங்கும் வளத்தானும்--வித்தகமாய்ப் 

பொன்னா டிழிந்திவணே போந்ததான் மற்றீதனை 

யிந்ராட்டிற் சண்டா னிறை, 

காட்டின் முளைத்த கவினார்சை வப்பயிர்க்குச் 

ரூட்டிமொரு வேலியெனச் சூட்டினான் -றேட்டமுறப் 

பூசை புரியவொரு போதுகா enema 

யாசையெலாஞ் சென்றழிக்தா னன்று, 

ஈ௪ னருவா லெழின்மாத் சடத்தினிடை 

வாசமுள பொன்மலரும் வந்தனவா--னேசமுறப் 

பொற்றா மரைப்பெயரே போந்த ததிற்படியப். 

பெற்றார்க்கல் குண்டோ பிறப்பு, 

இன்னனவே பல்கா லியற்றுபூ mF EBay Be 

முன்னவனு மன்னான் முகநோக்டப்--பொன்னுட.ர 

வேண்டு வனக வினவென்றான் விந்தையுற 

மாண்ட குணதச்தான் ம௫இழ்ந்து, 

(57) 

(68) 

(59) 

(60) 

(61) 

(62)
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மற்றவைபொய் யாக ம்றைதலா னின்னடியைப் 

பெற்றிக்கு வைகவருள் பெம்மானே--இற்றின்பம் 

வேண்டே னென்ராற்றா விமல னருள் பெருகி 

யாண்டகையே கேளென்றா னன்று, (63) 

மேடமதி சித்திரைகாண் மேவுமந்தப் பூரணையி 

டி ஈமைப் பூசைபுரி காமுனக்குத்--தேடரிய 

முத்தி யளிப்போநீ முன்போல நின்னுலூற் 

இத்திரக்கோ லோச்சென்னான் சென்று, (64) 

என்றதொரு வார்த்தைக் கிறைஞ்சி யவனுலூற் 

குன்றா வளமதுகைக் கொள்ளுமுன--மன் றவனு 

மீர்சமணிக் கோவிலின்கண் ணெய்துமவர்க் குூள்ளகோய் 

si Horm கொண்டா ஸனயந்து, (66) 

இக்கக் கதையை யியம்புகர்க்கும் மேட்குரர்க்குஞ் 

சுந்தரப்பே முன்மசவுற் கோன்றிடவே-- சந்திரனைச் 

செக்கர்ச் சடையுடைய செம்ம லருளினாற் 

றக்கவர பருள்வான் ரான். (66) 

இந்திரன் பழிதீர்த்த திருவீளேயாடல் முப்றிற்று, 

  

வெள்ளையானை சாப்: தீர்த்த திருவிளையாடல் . 

மட்டவிழ்பூங் கற்பகத்தின் மாலையணி யிர்திரனைத் 

தொட்டபழி நீத்தவகை சொன்னோமே--லட்ட இக்கன் 

வெள்ளையா Corea விநலோ னிசொபம் 

விள்ளுமாச் சொல்வாம் விதந்து. (1) 

ஈசனிகர் துர்வாச னென்னும் விறன்மானிவன் 

வீசுபுகம் சன்பேர் விளங்குவா--னாசையினாற் 

காசியெனு மாநகரிற் சகண்மூன் ௮டையாநற்கு 

மாகிறலஞ் செய்தான் மஇழ்ந்து, (2)
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அ௮த்தலத்தி னைமுகலற் காம்பூசை வேதவழி, 

சித்தமகிழ் வுண்டாகச் செய்யுங்கால்--வித்தகற்குப் 

பேரருளாற் பொன்முடியிற் பேதமிலாப் பொன்மலரை 

rotate pier ler Bini gi. 

அய்யன் நிருமுடியி னாபமலர் விழாழுன் 

செய்யகர மேந்தித் திருமுகத்திற்--.றுப்பவிரு 

கண்மார்பி லொற்றிக் கடிமலரைச் கைக்கொண்டு 

விண்ணாடுி சென்றான் விரைர்து, 

கற்பகரா டண்மியந்தக் காவலனைக் காணளவிற் 

பொற்புலவு தோளான் புயவலியான்--மற்களத்துத் 

தானவளனாக் தேம்த்தமரர் தற்ளூம் வேபவனி 

வானகசநா டுற்முன் மகிழ்ந்து, 

நாந்சோட்டு நால்வாயி னன்குவந்தான் வெள்ளிமலை 

மேற்காட்டுக் சர்தரத்தின் மேம்பாடே.... தாற்தேர்ந்த 

மாழுனிவ னன்மலசை வாழ்த்தலொடு போற்றென்று 

காமுறவே யிர்தான் sali gi. 

பொற்கொம் பனைய புணர்முலையா 'ராடலிஜுக் 

கற்கண்டு சனி கசப்பிக்கும்--விந்கொண்ட 

கன்னுதலார் பாடலினு ஈன்சமைவான் பொன் மலரின் 

றன்மையறி யாதீமைந்தான் ரன். 

ஒங்கல் இரத்தினிடை யுப்ச்சா னறுமலரின் 

பாங்கறியா தாய பருவேழற்--தீங்குறவே 

காலாற் இதைப்பக் கடுக்கோபி யாமுனிவ 

ஞாலாலம் போலானா னன்று, 

அடடாமி தென்ன வனியாயம் வேதத் 

தொடரான் முடிமலரித் கோச்--ிடநாம் 

நலன்றியா இந்த ஈவைசெய் தனனா 

லிலனென வே செய்வலென்றா னீங்கு: 

(8) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 

(9)
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என்றவனைக் கூய்நின் னிறுமாப்பும் வேழமுற 

நின்ற விறுமாப்பு கேர்வலென_-- வன் நவற்கு 

மீனவனா னின்சிர்கம் வீழ விறன்மகமா 

கானகமா வாகுகென்றான் கைத்து, 

ஆயதொரு சாப மளிக்க வமரர்பிரான் 

யமுனி தாளிணையைத் தொட்டடியேன்--வி.விலனாக் 

காத்தருள்வ துன்றன் கடனென்னுன் கற்பகத்தின் 

மாத்தருவிற் காத்தளிக்கு மன், 

பேரறிவி லேனடி.மைப் பேசமையேன் பித்தனெனை 

நீரலது யார்காக்க கேருவது--சராடைய 

என்னாட்டி. னல்வளங்க ளெந்தாய் சதமுது 

ஈன்னாட்டங் கொள்விரென்றா னன்கு. 

தொழுவாற் இரல்கித் தூகடீர் முனிவன் 

வழுவா தெனதுரையின் மாண்பே--யழுவோய் 

திலையென்ற அுன்முடிக்குத் தானென்முன் கைம்மா 

நிலைவர௬ுட நாறளவு நின்னு, 

காட்டானை யாகக் கழியவென்முன் கற்பகத்தி 

னாட்டானு மிக்கு ஈநெடுங்க--யேட்டா 

லெழுதாப் பெருங்குணத்தி னெர்தாய்கா வென்று” 

தொழுதா ஸிருதாளைத் தொட்டு, 

மகுடபங்க மான வகைபின்னாம் யானை 

வெருளிமுனி சாப விரைவாற்--றகுவனத்திற் 

காட்டானை யாகிக் கழித்ததுதா முண்டதனை 

நாட்டானை யோடு suas 

மருப்போ ரிரண்டு மறைந்த மதமா 

கருப்பாய மேனி கலந்த--துறுப்பு 

வடி.வுவே முசு மலிர்த மறைதேர் 

கொடியமுனி வாய்ச்சொல்லின் கூற்று, 

21 

(10) 

(11) 

(12) 

(18) 

(14) 

(15) 

(16)
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கந்த மிகுமக் கடம்பவனச் தெல்லைபுக 

மூந்தைவிளை யாவு முரிச்தோடச்--சிர்தை 

யகம$இழ்வுண் டாய்முன் னறிவுறத்தன் றேக 

நெகவுற௮ுமா முயதங்கு நேர்ந்து, (17) 

கைவினையை நீத்த ஈலத்தா லிவணுறுமாத் 

தெய்வத் தலமதனைச் சேவிப்பான்--மைவைத்த 

கண்ட னுறையுல் கதிரொளிசேர் மண்டபத்தி 

னண்டையினில் வந்த தது (19) 

பொற்கஞ்சம் போந்த புனித முறுதடத்தி 

னற்குஞ் ௪ரங்ததோய்ந்து ஈன்மலர்க--ணிற்கும் 

வனஞ்சென் நினிய மலர்நீரி னோடு, 

தினந்தொண்டு செய்தஅவாற் நேர்க், (19) 

மாலு மயனு மறியாப் பெரும்பொருளைச் 

சலமுறக் கண்டு தினர்தினமுங்--கோலமுநதப் 

பூசனைகள் செய்யப் புரிர்கத தவப்பேற்றைப்- 

பேசுவதற் குண்டோ பிரித்து, (20) 

அந்தமுள பூசைக் கருளுருவச் சுந்தரனார் 

சிர்தைமூழ் வுண்டாடித் திண்கரியே--விர்தையுற 

வேட்ட வரத்தை வினவென்ரான் வில்லுமிற்காற் 

கோட்டுமாத் தன்னைக் குறித்து. (21) 

என்பெரும வெற்குவர மெப்பொழுஅ மிக்கரியோ 

டொன்பதெனத் தாங்கவர ழுய்த்தியென--வன்புறுத்தத் 

தேவாதி தேவன் நிருக்கண் ணருணோக்க 

மோவாது கொண்டுரைப்பா னொன்று. (22) 

பொன்னாட்டா னென்னன்பன் போந்தவனைத் தாங்குதலே 

நன்னாட்ட மென்றந்த நாயகனுஞ்--சொன்னாட்டி 

வேணவர மீகர்து விடைகொடுத்தான் மேற்றிசையிற் 

காணுந் தலமக் கரி, (28)
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அயிரா வதப்பே ரரனுக் குள்னு 

ம்யிரா வதத்தைங் கரனுஞ்-- செயிர் தரச் 

௪ண்டங் கருச்சனைசெப் கான்மகவா னம்மாவைக் 

கொண்டுவரு கென்றான் குறித்து, 

தூதனுப்ப விந்திரனத் தூதுவரை முன்னனுப்பிக் 

, காதலுறக் சட்டிசையிற் சண்டதுவா--லோதலரு 

மிர்திரப்பேர் கொண்ட வெழின்மாத் தலமொன்று 

சுர்தரஞ்சே ரம்மாத் தொடாது, 

அறவழியிற் பூசனைக ளாற்ற மகவான் 

திறமுறுமால் யானையினைத் தேடப்--பறவைநிக 

ராசிலதோர் தூதை யனுப்ப வறவோர்வாழ் 

வீசுபொன்னா டுற்றதுமேன்' மீண்டு, 

அனையினாற் காணு மயிரா வதமாடி. 

யினமிலா விந்திரப்பே ரெய்துமொரு--கோனமரு 

மாதலத்தைக் கண்டார் மறுபிறவி யின்சணுற்றுச் 

சாதலுரு ரெஞ்ஞான்றுர் தான், 

வேள்ளையானை சாபந் தீர்த்த திருவீளையாடல் மநிநிற்று, 

இிருதகரங்கண்ட திருவிளையாடல். 

இடம்பயிலும் யானைபழி இர்த்தவா நீதாம் 

கடம்பவன மாநகராய்க் காண--நடக்ததனை 

- யோதப் புகுந்தே னொருசொம்பு மாமுகனைப் 

போதமதி லென்றும் புகழ்ர்.த. 

தென்னவரின் மிக்ககு் சேகரனாற் கோலோச்சு 

மன்னதொரு காலத் :தருணிறையுக்--துன்னும் 

வணிகன் நனஞ்செயப்பேர் வல்ல புகழோன் 

பணிபுரிவ னன்பருக்காம் பா ங்கு, 

52 

(24) 

(25) 

(26) 

(97) 

ய) 
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தன்குலத்தோர் செய்முறையிற் 'ருனும் வணிகமதி 

னன்கு குடபுலத்தே ஈண்ணினு--னின்கடம்மி 

னச்சரவப் பூணினனை சாடினவர்ச் சன்பன் றி 

யிச்சையிலான் வே.றுபொரு Carp. 

அன்னவஜனோர் காலத் தருள்சேர் கடம்பவனக் 

அன்லுமந்தக் காலிற் சுடரோனுர்-..சன்னொளியைத் 

தானடக்கி மேற்கடலிற் ரழ்க்தான் ஐனஞ்சயன் செய் 

மேனாள் வினைபோம் விதம். 

துன்னு மிருட்பிழம்பு தோன்ற வதைவிலக்கு 

மின்னொளியின் மிக்கு விளக்கொளிபோ--னன்னயமா 

யட்டகயர் தாக்குமெழி லாம்பி 'டிகைசண்டா 

னட்டம் பயில்வனொு ஈன்கு. 

கண்டா லுளமுல் கனிர்தான் கதிரவன்முன். 

புண்டரிக மென்னப் புளகமுறக். கொண்டா 

னிருகண்ணி ஸீரிறைத்தே யெந்தா யெனக்கூ 

யருகிருந்தா னன்றக் கவன், 

அன்று மதிவார மான தினாற் றேவரெலாற் 

அன்றி யளவிறந்தார் தோமறுசீர்..மன் றுடையாற் 

கான பலபொருளோ டாய்மலரி ஊர்ச்சித்தார் 

பாலுதய மாகுமட்டும் பண்டு, 

௮வ்விரவி லையற் கபி£டேகஞ் செய்தார்க்குச் 

செவ்வித் இதரவியங்க டேர்க்தெடுத்.து-.-நவவிமிக தீ 

தந்தான் றனஞ்சயனுக் தாமல் வினைஞுற்றிச் 
et. Ls . 

FEBTTIN CHL COL G GIT தாம, 

கங்குற் பொழுது கழித்த தனஞ்சயன்றன் 

பொங்கும் பிறவி புலர்ந்த வா-லெங்கு 

நிறைர்தபரஞ் சோதி நிமலற் Cole, Cp si 

இறந்தான்றன் ஸூர்க்குள் ௪௪௨. 

(3) 

(4) 

(5) 

(8)
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பாண்டியன்பாற் சொல்லும் பரிவான் மனைக்சேகா 

இண்டினான் கோவி னெழின்மனைக்கே--யாண்டாய் 

கடம்ப வனத்தெனது கண்கொள்ளாக் காட்ட 

இடம்பெறயான் சண்டெனென்னான் நதோ்ந்து. 

சுத்தக் தனிமுதலாஞ் சோதி யிலிக்கமொன்று 

மஹத்திக் கருளினையு மேகுவிக்கும்--வித்தகமா 

ரட்டகயக் தாங்கு மணிமா விமானமொன் றுர் 

திட்டமுறக் சண்டெனென்றான் நோக், 

அன் நிரவங் கான வதிசயங்க எத்தனையு 

மொன்றும் குறையாம லோதகவே---தன் றுமிரு 

ளான இனாற் காலை யறிவ மென்கிருந்த — 

மீனவனுங் கண்டுயின்றான் மேல். 

மறைகடச்த சோதியொரு மாத்த னாக 

யிறைவ சக௨உம்பவனத் தெல்லை---நிறைவுபெறக் 

காணென்றான் மாஈகராய்ச் கங்கைச் ௪டிலமதிற் 

கோணுமதி கொள்வான் குறித் தடீ 

கங்குற் பொழு கழியுமா றெண்ணினான் 

றிக்கள் குலத்தோன் நினகரனும்--பொக்குகடற்் 

ஹனோன்ற வமைச்சரொடு சூழ்க்தான் கடம்பவன 

மான்ற வறிவுடையா னன்று, 

௮வ்விடத்திற் ஜோன்று மருட்சோ தியைக்கண்டு 

பவ்வப் பிறவிப் பவநீக்குஞ்--செவ்வியோ 

யிவ்வனத்தின் வந்திங் சகெனையாண்ட நின்கருணைக் 

கொவ்வுகைம்மா றேதென்றா ஜனோர்ந்து. 

என்.ழ। பலவாறே யேச்திப்பொற் முமரையிற் 

துல் றிப் படிந்து துகளறுப்பா--னன்று 

செயலே யருச்சனைக்குச் சேர்த்கான் பொருளைக் 

கயவினையை ஃீஜ்வெ ற்குக் காண். 
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ஆவலித்துக் கண்ணீ .ரருவியுக வன்பினொடு 

நாவஉர்த்திக் தோத்திரித்தா னாயகனைப்--பூவகத்து 

தான்முகனுர் தேடரிய ஈன்முடிக்குப் பன்மலருக் 

தானெடுத்துச் சாத்தினன் மான், 

ஆவலொடு பூசையினை யாற்றி பமைச்சரொடு 

காவினைசெய் வாரைசக் கருதென்ரான்--கோவுரையான் 

மள்ளரினைக் கூவி மரங்களைய வேண்டுமெனத் 

HoT Mou ST ye a Bout SOT LPG BI. 

கோடரிமண் வெட்டி. கொடவொள் கை வாட்பாரை 

காடெரியு மற்றக் கருவியினா--னீடலுறு 

மவ்வனத்தை யெல்லா மழித்தா 'ரருகலுஅுர் 

தெவ்வடுவார் போலத் தெரிந்து. 

காடனைத்தும் வெட்டிக் களைய மறையானுர் 

தேடரியான் சித்தனெனத் தேருருவாய்--மாடணு. 

யாலயல்கள் செய்யென்றா னாண நா லின்படியே 

சல விமானமொடு சேர்த்து, 

என்றங் இறைமறைந்தா னேந்தன் மிஞூசனிவாற் 

சுன்றிழர்க வாவிற் ககறியே--மன் மடத் 

தேவா மறையானுக் தேடரியா யென்குலத்தைக் 

காவா யெனப்புகன்ஞான் காண், 

மூன்னூ ஓரைத்த முறையேபன் மண்டபமுஞ் 

சின்னாளிற் செய்தனனாற் சக்கறவே--பின்னர் 

வருணநான் இற்கு மறுகதனைக் கண்டா 

னிரூரிலனு மேத்த விழை, 

மன்ன னிருக்க மணிமாட மும்மதுரை 

முன்னோன் விழவின் மூமூமறுகு---சன்னயமாய் 

வாவி பலவும் வகுத்தான் வளமாருங் 

சோவுஈகர்க் காவல் குறித்து. 
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திருவிளையாடல் வேண்பா, 

சழ்மேற் நிசைக்குக் ளெரைய்ன் மாலினொடு 

தாழ்வில் வடதிசைக்குத் தான்றுர்ச்கை--சூழூறவே 
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தென்றிசைக்குச் சத்சசன்னி தேர்ர்கமைத்கான் காவ்லென 

மன்றலுறு மார்புடையம் மன், 

சாக்திசெய வையன் றனிப்பிறையி னல்லமுதின் 

௭க்தியுறக் கண்டான் கவின்மதுரம்.._போக்த 

மதுரைப் பெயரே வழங்கி வனப்பார் 

விதுரனங்கு சேர்ந்தான் விரைந்து, 

குடிபுகுந்து வாழ்க்சார் குலமுறைக டப்பார் 
மிடியுறுரோ யொன்று மிலராய்ச்-..கடிரகரை 

மாமலைய பாண்டியனமஹோள் வைத்துச் சவபதவி 

தாமடைர்கா னற்தத் தசை, 

குலசே கரன்மதுரைக் கோலங்கா ணித்தைப் 

் பலசா லுரைக்கும் பரிசாற்--றலமீது 

வாழ்வுக் குரிய வளஞ்சேர் நிதிமசவும் 

தாழ்விலகா யென்றுர் தரும், 

. திருநகாங்கண்ட திருவிளையாடல் முற்றிற்று. 

a 

தடாதகைப்பிராட்டியார் தருவவதாரத் 
இருவிளையாடல். 

கடம்பவன மாச்கராப்க் கண்டதனை ச் Hes pop 

மிடம்படரு கூவுலகு மீன்றா--டி டம்பெறவே 

மலையத் துவசன் மகவா யரசு 

நிலைபுரிதல் சொல்லாம் நிகழ்ந்து. 

வேதத்திற் சொன்ன விதியு மனுநாலி 

Geng படுவனவு மொச்துளதாப்--போதத்தின் 

மெய்ப்பொருளை யோரும் விறலோன் வீரையாருக் 

OFS GGUS op ரனிவன் காண் 
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வேட்கை யுறுமடவார் மிக்கபதி னாயிரவர் 

பூட்கை மதவேழம் போல்வாற்கு--நாட்கமலத் 

தொன்றுக் இருவனைய வொப்பில்பொன் மாலையினை 

மன்றலுக்கே வைத்தான் மனம் 

சூரசே னன்றவத்திற் ஜோன்றுமக்தக் காஞ்சனையை 

விரன் மணம்புரிர்து மிக்ககா--டேருமொரு 

சந்ததியைக் காணாது தான தருமழுதல் 

விந்தையுடன் செய்தான் மிக, 

கண்ணுதலாற் கேற்பக் கவினார் விழவினொடு 

மெண்ணின் மடங்க எியற்றியே--புண்ணியங்க 

ளெத்தனையுண் டத்தனையு மேக் தஇழையி னோடுசெய்தான் 

சித்தமகம் வுண்டாகத் தேர்ந்து 

அன்னமலை யத்துவச னாண்மையுறு செங்கோலை 

முன்னவரின் மிக்கு முறைஈடத்தி 

யாண்மெகந் தொண்ணூற்றி னாறினொடு ரூன்றினித 

காண்டலினை வானவர்கோன் கண்டு, 

  ஈன்னயமா 

இன்னுமொரு யாக மியற்றுவனே னம்பதவி 

பின்ன முறுமெனவே பேதுற்றுக்--கன்னல் 

கமுகெனவே யோகங்கும் கவினாரு காட்டான் 

சமுகமது சார்க்தான் றனி 

வச்த மகபதிக்கு வந்தனங்கண் முர்அசெய 

சிந்தைமகழ் வுண்டாயத் தேவர்கோ--னர்தலிலா 

லாழ்வு பெறுகளென வாழ்த்தினான் வானாடு 

தாழ்வுபெருச் சூழ்ச்சியொடு தான் 

மக்கள் பெருகவொரு மாயாகஞ் செய்யாதே 

யிக்கருமஞ் செய்ய வியலுவதென்--மிக்சோய் 

மகப்பேறுண் டாக மகஞ்செய்வை யென் ற: 

திகப்பேறு சகொண்டுரைத்தான் ரன். 
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திருவிளையாடல் வேண்பா, 

என்று வலாரி யிசைத்தமொழி யின்படியே 

ஈன்றறிவார்க் கூவி ஈலனுறவே--யின்நெமச்குத் 

தோன்றலுறு யாகந் துகளறவே செய்வதற்கின் 

மூன்றபொரு டேடுமென்றா னன்று. 

என்றளவலே வேதியனோ டெப்பொருளுஞ் சேகரித்தா 

மஷ்றவனுந் தம்பதியோ டங்கிருந்து ன் றழல்வா 

யாவினறு நெய்சமிகை யள்ளி யனற்கடவுண் 

மேகவியுணக் கண்டான் விரைந்து. 

யாகப் புகையிவ் ௨லல மதைப்போர்ப்ப 

நாகச் சிரமூ ஈடுங்னெவான்--மாகத்தார் 

பூமாரி யன்று பொழிந்தார் புலிமடர்தை 

தாமா தரவுபெறத் தான். 

மிக்ச வனற்கடவுண் மேம்பாடும் பாண்டியன்செய் 

மிக்க தவப்பயனுந் தான்றோன்றச்--சிக்கெனவே 

மூவலகு மீன்று முடித்து மளிக்கவல்ல 

தேவிவந்தாள் பெண்வடிவிற் றோந்று, 

மூன்று வயதாய் முறுவ 'லிளஈகையர் 

தோன்ற மணிப்பூணுக் தோள தனி--னான் றுலவு 

மேகலையுல் சாற்கிலம்பு மிக்கொலிக்கக் கண்டவரி 

னாக்நிலை சொல்வதெவ்வா ரூம். 

சூழியத்திற் சொண்டை. -சுடரெறிக்குல் சாசணியும 

பூழியருக் கேற்கும் புகமணியும்--தாஜ்லிலதாய்ப் 

பூண்டு மலையரசன் பொற்பாவை கர்ஞ்சனைகைத் 

இண்டு மகவானா டோ்ர்து, 

மாதங் கழியாது: மாவயிறு வீங்காது 

சூதம் கருவித் அணை முலையு--மேதங்க 

மிக்கக் கருகா விமலையினை 'யீன்ராளின் 

றக்கதவம் பேறிஜஐுவே ஜான். 
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௮ம்மை மடியிருக்க வார்வமிசு வுண்டா௫க் 

கொம்மைஞமூலை பால்சுரந்து கொட்டவே--யெம்மைப் 

பவக்கடலில் வீழாப் பரிவொசொத் தாள்வா 

ஞுவக்கைகொடு நின்றா Chou gi. 

ஊரார் களித்சா ௬ுறவினர்க எார்ப்பரித்தார் 

€ீரார் செழியார்கோன் நீதகன்றான்--பேராரும் 

பொக்கசெத்தி னைத்திறந்து போக்கி யிரவலர்கள் 

கைக்சையத் தற்தான் களித்து 

காவற் இறைமீக்கிக் கால விறைபோக்இப் 

பாவலர்க்கு வேண பரிசளித்துக்.....காவலர்கள் 

கப்பத்தை நீத்திருப்புக் காற்றளையை லெட்டென்றா 

end are ging 

அஆன்றசிறப் பாக்கு யமலை முசுரோக்கித 

தோன்று மனத்தினொரு துன் புளளும்--மான்றரித்த 

தேவாதி தேவ கிறியனேன் செய்பிழைமைகச் 

கானாய்நீ யென்றான் கலூழ்ர்து. 

மகப்பேறு வேண்டியிர் ச மாயாகஞ் செய்யத் 

தகப்பே நிலாதாகக் தர்த...மகப்பேறு 

மூம்முலையி னேடுமொரு மொய்குழலே LI GBT GG) 

லெம்முனைவ ரேசவெனை யின்று. 

என்னப் பலவா நிடருழக்கு மல்வயினிற் 

அன்னு மசரீரி தோன் நியசான்---மன் னல 

கவலையுற லென்னிந்தக் காரிகையு மாணாப்ப் 

புவனமூழு தாளுமினிப் போந்து, 

ஆண்மசலா யெண்ணி யரிய ௪டங்களை த்.ஐம் 

வேணபடி. செய்தி விரைவிலிவள்--பேணவரு 

மன்றல் புரியு மணவா ளனைக்காணிற் 

குன்று மொருமுலையின் கோள், 

(18) 
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(20) 
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திருவிளையாடல் லேண்பா. 

இல்கவட்கு காம மிசைப்பை தடா.தகையாப் 

பொக்குகடற் சூழிப் புவியதனிற்--சில்கள் 

குருளையனை யாயெனவே கூற மனஇ 

னிருளொழிர்கா னன்றவ் விறை, 

சாதகப்பே போடு தகுபேர் தடாதகையென் 

மோதிப் பலவரிசை யுய்த்தனனா--னிதமுற 

வெவ்வுயிருக் தான்காக்கு மென்சண் மணியாட்டுசத் ; ் 
தகெவ்வையடு பாண்டியலுர் தேர்ற்று, 

கலைசேர் மதியம் கவினார்வ தென்ன 

நிலைதேர் *வயஅ நிரம்பத்--தலமீதி 
. க ர ச * 4 ச . 4 

லம்மனைபர் தாடலினோ டட்டுணச்சிற் தில்லிழைத்தா 

டம்மன இற் கேற்பவென்றன் ய், 

ஆடல் புரிந்தா ளகிலமெலா மாட்டவலாள் 

கூடலினிற்பல்கலையுக் கோத்தொநிஇு--மாடலர்போல் 

வில்வித்தை வாகனலங்கள் மினு செலுக்துவதும் 

பல்வளமுர் தேர்ந்தாள் பரிச்து. 

கக்கவய தானதற்பின் றன்பேர் லரசுசெய 

மிக்க வளமுடனிம் மெஃலியந்குத்--திக்கனைத்துஞ் 

செங்கோல் செலுத்துந் திறமைசே ரோரையினிர ட் ர் ப் 

pHs முடியமைத்தான் ரன். 

கன்னிப் பருவமதிற் காத்தலினாற் சன்னிரா 

டென்னும் பெயரா யிலஞாமிச்த--மன்னியசிர் 

கோனா டதனையிக்தக் கொம்பனையாள் பாலிந்து 

வானா டடைந்தானம் மன், 

மன்னவனும் வானடைய மங்கையிர்த ஈன்னாட்டை 

ஈன்னயமாய்ச் செங்கோ னடாத்தினாள்--பன்னா 
* * ட ௨ ஆ 

ஸஜிறைசெலுதீது மன்னவரு மெத்திசையு Cogs 

மறைமுடியி னிநிபாண் ம௫ிழ்ந்து, 

(24) 

(2%) 

(28) 

(29) 

(80)



42 திருவிளையாடல் வேண்பா, 

என்றான் குறுமுனிமற் றெல்லோருல் கைகூப்பி 

நின்றார்க ளாகி நிறைகவத்கோய்--குன்ருத 

முூத்கொழமிலுஞ் செய்யு முதல்வி மசவான 

செத்திறத்தி னென்றார்க் இசைந்து, 

விச்வா வளுவென்னும் விஞ்சைகா டன்மகவாம் 

விச்வா வதீயெனப்பேர் மெல்லிய௮--ஈச்சரவப் 

பூணினான் பாகமமர் பொற்கொடியாட். கன்புசெயப் 

பேணினஞ டற்தைகற்ல் பெட்டு, 

வணங்கு மகளை மனமகிழ்ந்து. வாழ்த்தி 

யிணாக்கு மொழிகா வியம்பிக்.-சனக்குமைக்கள் 

றம்பிகையின் மந்திரத்தை யாாவமதி னோடுரைக்சான் 

லெம்பும் பிறவிசெட விண்டு, 

உரைத்தவர்த மந்திரத்தை யோம்ப வளமார் 

இரத்கசலஞ் செப்பெலுர்தன் சேய்க்கு. -விரைத்தார் 

பாறுவுண்ண வண்டின க்கள் வாழ்குழலோய் ஈன்று 

விதுசேர் மதுூரையென்ான் மேல். 

எந்தைமுனோ ரைவரெய்தி யெய்தற் கரியபெரு 

ஈந்தலிலா மெய்ப்பதவி ஈண்ணினராற்--.சற்தரமா 

ரத்சலஞ்செல் வார்க்ரே யரிய பதவியுறுஞ் 

Gi 6 By w'dts0 oy வாயென்னான் றேர்ந்து, 

என்றதந்தை பாத மிறைஞ்சி யெழின்பருதர் 

அன்று வனங்க டுறப்பலே--சென்றுயர்ந்து 

கொம்பி லிறாலதனைக் சோத்துடைக்குஞ் செந்நெலுறும் 

பம்பு$/॥ வைரைகண்டாள் பண்டு, 

சேர்ந்தம் சுயற்கண்ணாள் சேவைசெயப் பொற்கஞ்சம் & ற் PEG 
போந்த தடங்குடைந்தப் பொன்னனையாள்-...காந்துமதி 

செஞ்சடை2௪ ரைற்தகரச் சித்தி விநாயகன்றன் ர &; & 
செஞ்சான் தாளடைற்தாள் சென்று, 

௫0) 

(82) 

(38) 

38) 

(36) 

(87)



திருவிளையாடல் வெண்பா, 

விக்னெம்வா ராகருள்க வென்று விமலைநோன் 

பொக்கத்தை மாதமுத லோர்வருட--மிக்ச 

பொடப்பனைத்து நாணாளாய்ப் போக்கிப் புரையில் 

விசித்திரோன் புற்னாள் விரைந்து. 

சேவியரு ளைப்பெருகக் கெள்ளமகைத் கோற்பிக்கு 

சாவினொலி யோடு ஈரம்பொலியு--மேவியுற 

விணை (Lp au விரனடத்தி விக்த௫தொள் 

காணா வுரைத்தாள் கவி, 

சொல்லும் பொருளுச் தொடாப்பல் பாடலிசைச் 

நல்லன வா   கல்லுவ் கரையுமாக் கரனாவே 
ச 2 . .* ௪ . 4 முூத்தொழிலுஞ் செய்யு முதல்விவந்தாள் மூவயகாஞ் 

சத்திரப்பொற் பாவையெனச் சென்று, 

நங்காய் நினக்குவர ஈல்குவேல் கேட்டியெனப் 

பங்கமிலா ஈற்றவத்தின் பண்புபெறத்--துல்கமறை 

தேட்ரிய சோதித் இருவுருவைத் கெள்ளமுகைக் 

காடொழுது நின்றா ட௪ு. 

தொழுது கரங்கூப்பித் தோ்திரித்தே யெக்தாயப் 

வழுவில் பதமளித்த வாற்றா--லிழுதுடைய 

வேறு பொருளெற்கு வேண்டே னெனவிபமலை 

கூறும்வரம் பின்னுங் கொள. 

இவ்வுருவத் தோடே யெனக்கு மசவா௫ச் 

செவ்வியுற வென்மடியிற் சேரவருள்--சொவ்வைச் 

கனிவாய் மயிலனைய கற்பகமே யென்முள் 

பனிவாய் மொழியுடையாள் பண்டு, 

அவ்வகையே யாமுனக்கு வாகுவது பாண்டியரிற் 

செவ்விமலை யத்துவசன் செக்கோலை--ஈவ்வியுற 

நாட்டுங்கா னீயவற்கு நாயகியா மத்காலம் 

வேட்டவணஞ் *சேய்வலென்றாள் விண்டு, 

(89) 

(39) 

(40) 

(AL) 

(42) 

(18) 

34)



Ad திருவிளையாடல் வெண்பா, 

சொன்ன. படி. Guus Copa ples amu Ruy 

மன்னவரிற் பாண்டியற்கு மாதேவி--யென்ன வே 

பண்டங்க ளீன்றா ளவட்கு மகளெனவே 

கண்டதிதா மென் மன். கனிந்து, (45) 

மலைமுனி௮ Cong மருடீர்ந்கா ரந்த 

நிலைமுனிவர் கேட்ட ௦ நறியே--ம ANC GH 

ஷஞெச்ச மனத்தோ Oong Gur dg சேட்போர்க்கும் 

பெத்தமற முத்தியெனப் பேசு, (40) 

தடாதகைப்பிராட்டியார் திநவவதகாரத் திருவீளேயாடல் 

ip oa oh, 

திருக்கல்யாண த் திருவிளை யாடல். 

வண்மெரல் பூங்கோகை வல்லியக்தப் பொன், மாலை 

தொண்டின் மகவாய தோற்றமேற்--கண்டாதி 

னஞ்சை யமைபரம னாடாள வந்ததனை 

யெஞ்சலறச் சொல்வா மிசைந்து, (1) 

தென்னர் குலம்விளக்குர் தேவி மறைநாலிற் 

சொன்னவழி நன்னயமாந் கோமறுசர். பன்ன வரில் 

செங்கோ னடத்தினளத் கேசமெக்கு மும்மாரி 

பொங்கி வளமே புக, (2) 

காவலாக டங்களிறைக் சப்பல் சொணா்ந்துவரப் 

பாவலர்க ளின்னிசையாற் பாடவிசை--கேவரெலாம் 

தேவியது செங்கோற் நிறல்சண் டனுதினமு 

மாவலுறு வார்க ளவண். (3) 

சாணற் Csohsr@s area பெருஞ்சோதி 

மாண வரசளித்த மாண்பகனைக்--கோணைலுறு 

மென்னறிவாற் சொல்ல விசையாதா லென்னாசைத் 

அன்னுவகாற் சொல்வேன் றுணிர்.அ. (4)



திருவிளையாடல் வேண்பா, 

ஓம்பதினோ டாறுநா டாளு மரசரெலாக் 

கம்பத்தோ டெம்மிறைவிக் கால்பணியத்--துன்பழுமுக் 

TNS (GB சருணைவிழி சாரணக்கா எளவ்வவர்க்கங் 

காக்கு மூசும னறிந்து, 

இன்னவிஎஞ் செங்கோ லியற்றுமர்சக் FINS Hi 
4 ர் ‘ 7 

மின்ன லிடையை மெலிலிக்கக்-- துன்னி 

நெருங்கியவாய் கொக்கை நிசியை மருட்டச் 
: 

கருங்குணமே கொண்டகுழற் காடு 

க 
அக்காலப் பொன்மாலை யன்னை மூகமோக்கித் 

தக்க பருவநினைச் சார்ந்தனவே--யிக்கால 
4 

- மன்றல் புரிய மணவாளற் சரணொவெனா 

வன்று தளர்ற்தா ளவள், 

சோர்வுறே லாகுங்கா லாகுர் துணையுடனே 

சேர்வேட் இசைவிசயஞ் செய்வதற்குத். தர் கலொடு 

Di Bud னீயிருக்க* வென்றுபல சேனைகள் சூழ் 

வைப்பினிடை வைத்தாண் மனம். 

1௦ம்திரியைச் கூவியின்று மாபரிதேர் மாரமுரசு 

Opi FEET OTH (Lp PEG IP PF —— FH Gyn ப் 

வீரமிகு சேனையினை மென்மேற் செலுக்தென் முல 

காரிகையாண் மேருவழி கண்டு, 

வாசியினைப் பூட்டிலம்க மாத்கேரி னேறவம்மை 

கூசி யிருபாலுங் கொழ்றவர்க-. ணே ஈழூறகச் 

கற்பிளக்குர் திண்மைக் கவிஞர் புயமுடையார் 

விற்பிடி த்துச் சென்முர் விரைந்து, 

(சவி வடபாற் செலுத்கென்றா டேோதனைக் 

கோவிற், பெரிய கு3பேரனகர்--மேவியவன் 

போர்புரிய வாத்னானாய்ப் போக வவன்றனது 

ஏீர்கெடுத்துக் காண்டா டிறை, 

(6) 

(8) 

(10)



46 திருவிளையாட்ல்-வேண்பா. 

வேண்டும் வளங்கவொடு மெல்லியருக் தான்சொடுச்சப் 

பாண்டிரா டாளுமந்தப் பண்புடையாண் மீண்டு 

மெதிர்ப்பவரைக் காணாதே யிந்திரன்மேற் செஸ்லக் 

சொதித்தாடன் சேனைதனைக் சொண்டு, 

சேனை கெருங்வெரச் சென்றா டிசைநடுங்கத் 

கேனைக் கசப்பிச்குஞ் செம்பெழியாள்-- வானவர்கள் 

சென்றரசன் பாற்செப்பச் சீற்றமாடன் சோனையிளை 

நன்றுசெல்க வென்ரா MF sj Hl, 

வானாட்டான் சேனை வரக்சண்ட மாதுமிகச் 

கானாட்டங் சொண்டு தளபதியைப்.--பானுட்டு 
ப் ர் t டச் 

மென்சொல் av aU gorh Lb விளித் து விரைவிவரு 

மன்சேனை யோட்டுமென் ரூண் மாண்பு, 

என்றளவே வாள்வே லிசையத்தன் சேனையுளார் 

அன்றுமர்த வானவரைக் தோல்விசண்டார்--நின் ற ளர்க 

ளோடி. வலாரியிட மோசுவே பயாயிரங்க 

ணாடினெருப் பாயினனா னன்கு 

அம்பை மார்மிலைர்து கோள்விக்சி னான் ட்டி 

லம்பைச் சொரியு மளவாகக்--கம்பித்த 

சேனையெலாவ் கூட்டினான் சென்றா செருஈடச்த. 

bars கொடியுயர்த்காண் மேல். 

விட்டா னிரதம் வெருட்டி விரைவிலர்தக் 

கட்டழூச் சேனைக் கடல்கலச்கப்--பட்ட தினால் 

வெங்கோப மாதி விடுச்சாள் பலசரக்கைச் 

சங்கோப சங்கமெனச் தான், 

வந்த வலாரியது மார்பு கவசமொடு 

நந்த மனந்தளர்ந்தா னாயகியை--மூந்த 

சரணடைந்தா னாகித் தன்னிதியம் யாவுற் 

இரனுறவே தந்தான் றெரிச்.த, 

(12) 

(14) 

(16) 

(17) 

(18)
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பணிக்குப் பலமாதும் பாணிசைக்கு மாது 

மணிக்குட் சிறந்த மணியுங்--கணிப்பிலவராய்த் 

கம்தான் நிசையனைத்துக் தான்வென் நரனிருக்கு 

கந்தாக் கயிலைகண்டா ணன்ஞறா, 

வந்த வரவை மதிக்கவே பல்லியமுஞ் 

சிந்தெனலா மெம்பெரும சிக்கென வே-.-.வர்தனையை 

மாலையிட்டுக் சைப்பிடித்து வானகரை யாளமுடி 

மாலையணி யென்ற மகிழ்ற்அு, 

சேனைவரக் samara டேர்ற்துநச்தி தேவரிடஞ் 

சொனைமமை யீதென்னச் சொல்லலா--.மானைவென்ற 

வேல்விழியாள் கூட்டமினி மிக்குவந்த தென்னாழுன் 

கால்விரைவிற் சென்றான் கதித்து 

முக்க ஹுடைய முழுமுதலின் .காந்றொழுதே 

யிக்கயிலை மாமலையி னெக்கணுமாய்ப்--புக்கினவான் 

மீனம் கொடியுடைய மெல்லியலாள் சேனையெனக் 

கோனவனலுங் கொண்டான் குறிப்பு. 

போர்புமியச் செல்கென்றான்- போறர்துநர்தி தேவரொடு 

கார்விழியாள் கூட்டங் கலர்துமிகப்..-பேர்பெரிய 

ச.ங்கு முழங்கச் சரமாரி பெய்தனனராற் 

பொல்குங் கடலதுவே போன்று, 

கன்னி படையுங் கணநாதர் தம்படையுற் 

அன்னிச் சரமாரி தார்த்தனவான்--ம்ன்னு 

மிடிசமண் டரவமென வேக் கணத்தார் 

சுடிகொள் கயிலைசென்றார் கண்டு, 

ஐடுலார் தோற்ற முமைவலிதி னேவருக 

நாவெதி லாதவந்த நரயகரைத்-- தேடி. 

யழைத்துலச வென்றே யனலுப்புமர்தத் தூதின் 

ற்பைப்பெனவே சொல்லும் தரம் 

(19) 

(20) 

(22) 

(28) 

(24)
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ஐடினவர் சென்றல் குரைத்தார் திருமுன்னர் 

கூடியொரு பெண்சேனை கொற்றத்தா-.-னாடி.நிக 

நஞ்சேனை யாவு நலியுமாச் செய்தசெனா 

நஞ்சணிச்த கண்ட னகைத்து, 

மால்விடையி னேறினான் மாமேரு கைக்கொண்டான் 

Cead fous காணும் இறத்தினான்--கோலப் 

புலித்தோலும் புண்டரமும் பொற்புலவ வந்தான் 

கடித்த நான் மார்பிலக்கக் காண் 

தன்னைப் பிரிக்துவந்த தையலின்மே லார்வமொடு 

அன்னத் தனதுபங்கு தோன் றலான்--மின்ன 

லிடையுடையா ஸூக்கங் இடைமுலைதா னேகப் 

படைவிநியா ணாணினளாற் பண்டு, 

இட்டமிலா நாணந் திளைப்ப நிறையப்பூத் 

திட்டமலாக் கொம்பெனவே யேந்திழையா--ணட்ட 

தலையி னிலங்கறேத் தன்மந் திரிபு 

நிலையறிர்து கொண்டா னினைநத. 

மதியிற் இிறந்தவந்த மர்திரியுங் கட்டிப் 

பதியிற் சிறந்தவெல்கள் பாவாய்--விதியின்ன் 

மன்ன மசரீரி மொழிர்தவா முன இனா ' 

லின்னவரா நிற்கே யிறை, 

சான்னான் சுமதி யெநில்கடம்ப மாவன சக்தோன் 

அன்று மருள்சுரர்சச் தோகைபாற்-.-சென் றுநீ 

திக்கு விசயஞ் செலுத்தவந்த நாண்முதலா 

வொக்கவந்தே னென்றா ஸுவந்து, 

வேர்த ரவையத்து வேத விதிப்படியே 

போற்துனது மன்றல் புரியகா--மேர் திழையே 

திங்கட் நமெமைத் இனம்வருவே மென்றுரைத்தா 
ச * ச 

செய்கு நிறைக்க விறை, 

(26) 

(28) 

(29) 

(30) 

(82)
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அன்னா னுசைத்தமெஈழி யாரமுதங் காதினகக் 

துன்னி யவளுடலர் “தொக்கியபின் -னின் னு. 

மிரூக்ச விடமிலதா வின்ப முறுவல் 

வழுக்கமெனதச் தோன்றியதம் மாண்பு, (33) 

உள்ளங், குளிர்க்னு வுடல்மெலாம் பூரித்.துக் 

கள்ளுண்ண “வண்டினஞ்சேர் காரளகர்-.-தள்ளச் 

சரிந்த நடையுட் தளர்ந்து தகவிலவா 

யிரந்த வீளைய லினி. (34) 

ஆக்கணமே தேரேறி யம்மை மதுரைநகர் 

சிக்செனவே வந்தடைந்தா டேசமெலா--மொக்க 

மணவோலை போக்கி ம௫ிழ்ந்தார்' மநையோர் 
* 

குணவோரை தன்னைக் குறித்து, (85) 

ஆனைமேல் வீச்டு யறைந்தார் மணமுரசல் 

கானக் குழலி கடிராளை-- மீனை 

வெருட்டும் விழியார். மிகக்களித்து நின் முர் 

இருட்டுறுஈற் சிந்தையினாற் நேர்ந்து, (803) 

இந்த ஈசரை யெழில் செய்ய வேண்டுமெனச் 

சிந்து மு. ரசொலியைக் தேர்ர்தவர்க--ணச்தலிலா 

மாமதுரகம் தல்குமந்த மாமதுரை யாமாதைகச் 

காமருறக் கண்டார் கனிந்து, (37) 

சுண்ண மெழுகிச் சுதையினாற் கோகிலமு 

மெண்ணி லனப்பெடைக ளெய்துவித்தார்--விண்ணவர்போற் 

பார்த்தவர்கள் கண்ணிமையாப் பால்னவாயப் பல்வள முஞ் 

சேர்த்தனரால் கைத்திறத்திற் நேர்ந்து, (34%: 

வாழை கமுகுபல வாஷிரத்தி னங்களினாற் 

சூழ வணியணியாய்த் தொங்கவிட்டுத்--தாழ்விலதாய்ப் 

பூரணமா கும்பம் பொறித்தபல கோலமுடன் 

சீரிஓகச் “செய் தரர் சிறப்பு, (89)
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உலூயல்பைக் காட்டு மொருவன் கடிக்கே 

யிலகுமந்த மண்டபத்தி லெய்து--ஈலன தனைத் 

தேறு மறிவுடையார் தேரா ரெனினஃது 

கூறுவதோ வென்னாற் குறித்து, 

ஆயிரங்கால் வச்சிரத்தி னாக்கி யழலெரிக்குஞ் 

சேயமணி விட்டமதர்ய்ச் சேகரித்துப்--பாயொளிசேர் 

நீல்த்காற் போதி நிலவொழுக நித்தலத்தார் 

சீலமுறு பர்தரெனச் செய்து, 

வாமை மரகதத்தான் வைத்துக் கமுனெடி 

சூழ்வச்சிர் ஐகர்க்காய்த் தோமறுசர்--காழவிரும் 

பச்சை யிலையாய்ப் பணிலமலர் பாளையதா 

யுச்சிதமாப்க் கண்டா Chas gi 

பந்தர் விதித்துப் பலமணியைக் கைக்கொண்டு 

முந்தைநாற் சொன்ன முறைப்படியே--.விர்தையுடன் 

வேதிகைகுண் டங்கள் விதித்தார் வியையாஞும் 

போதுலவு மாது புக, 

சந்தனமுஞ் சவ்வாதுஞ் சண்பனிநீ ராற்குழைத்துச் 

சிந்தி மெமூகினார் சேயிமையார்--ஈந்தலிலாக் 

கோலம் வரைச்சார் குயிற்போலுஞ் சொல்லியர்கள் 

சிலமுற வற்றைத் தினம். 

அய்யன் முதலா வளவிறந்தார் தாமிருக்கச் 

செப்யா தனக்க டெரிகர்தமைத்துத்--துய்ய்தொரு 

௪ந்தனந்தாம் பூல் தனையளிக்கத் தாமமைத்தார் 

சிந்தா மணியதனைத் தேர்ந்து, 

இன்ன வகையா விவணிருச்க முக்கணுடை 

யன்னவலும் பண்ணவர்ச எாங்குவரச்--சின்ன 

மெடுத்தாத வென்று னிமையாத நாட்ட 

மடுத்சார்கள் வந்தா ரவண், 

(40) 

(41) 

(43) 

(43) 

(44) 

(45) 

(46)
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கேவரெலா மக்கயிலை சேர் விடமிலதா 

யாவலிப்புக் கொண்டவர்க எங்கொருபான்--மேவுதலாழ் 

சொல்ல வுளதோவித் தொன்மதுரை மாககரத் 

தெல்லையள வின்னதென வில்கு, (47) 

புள்ஞூார்தா லுந்திருவும் போதன் கலைவாணி 

அள்ளூர் குூழல்வடமின் சாதலலு..-மெள்ளுகலி 

லிக்திரனா ருஞ்சசியு மெம்முனிவ ருஞீசூழ்ர் து 
வர்தார் "கயிலை வரை, (48) 

மணக்கோல மென்ன மறைதேடற் கெட்டாற் 

இணக்குமொரு கோல மிதுவோ--குணக்சோல 

மெல்லால் கடக்த விறைவற் கெழிலெலுமோர் 

சல்லாபஞ் செய்தான் தக. ” (49) 

அளகைக் கரச னவன்பதத்கைத் தொட்டுக் 

களமேன் மூடிவரையுல் கண்டீங்--குளவான 

வெல்லா வுறுப்புக் ,சசைந்த வளவாக 

நல்லா பரணமிட்டா னன்கு, (50) 

புலித்தோலை நீத்தரையிற் பொன்னாடை கட்டி 

மலித்தரவை நீத்து மணிப்பூண்--கலித்திலக 

வானை யுரிரீத் தணிந்தான் பீ தாம்பரல்கை 

மாளைப் பிடி.த்தாற்கம் மன், (51) 

சுந்தரற்குள் சர் சரமாய்த் தோளணியுல் காலணியும் 

விர்தையுறச் செய்தான் விடையின் மேஃ்--கந் தமிகு 

பூமாரி பெய்தருகற் பொன்னாடர் அன்னிவர த் 

தாமேறி ஞானத் தகை. (52) 

வர்தா னுலசுகடை. மானுடற்க்கே காட்டுதற்குத் 

தற்கா னரசரிமை தான்பெறவே--கந்தாரம் 

பாடுமந்த வண்டினங்கள் பாண்செய் கடம்பவன 

Sse gio gtr Sars Bi, (53)
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அட்டஇிக்காக் காப்பா ரலபவருக் கேற்நபணி 

இட்டமூடன் செய்து திரண்வெர--மட்ட்டங்காப் 

பேரி முழங்கப் பிரம்புகொடு நந் இயிவர் 

சேரும் வழிதெரித்தான் சென்று, 

மதுரை ஈகரின் மறுகடைந்தா னுக்கு 

மதுர மொழியுடைய மாதர்--கதுமெனவே 

நீராஞ் சனத்தை நிரைமணிப்பொற் றட்டேக்திச் 

சீரார் வரிசையிட்டார் சென்று, 

ஸூ 

பார்க்ச வழகனையும் பார்த்சவுட னாணிறையுவ் 

கரக்கா தவர்வளையும் கட்டுதுகல்-- போக்கவே 
a 

மாமலரை யிக்கு வளைத்துத் தொடுத்துவிட்டான் 

காமனிலை கண்டவர்மேல் காண், 

இம்ஈம்பி நந்நங்கைக் கேற்றவனென் பார்சலரே 

wig mos Cat pm னானதென்பார்--பின்னன் பா 

லோடோ டியும்பார்ப்பா ருள்ளுடைய வெள்ளலினை 

ராடா தறிவிழப்பார் ஈன்கு, 

காலாடா கையாடாக் கண்டுமிட்டாக் கெஞ்சசையா 

மேலாடு நற்றுகலை வேண்டுகிலா--மாலாகி 

யெத்திறத்து மேம்பா டிலக விளக்குகின் ற 

சத்திரத்தை யொத்தார் இலர். 

காமன் றநனையெரித்த கண்ணுடையா ரென்பதுமெய் 

யாமென்ப தென்னளவி லாகயத---நாமவரைக் 

காணாமு னெஞ்சக் கருட கிறையழிந்து 

வீணாகக் கண்டதென்பார் விண்டு, 

மூன்கிரித்து முப்புரத்தை மொய்யழலாள் சண்டாரின் 

புன்சிரிப்பில் கென்னெஞ்சம் போழ்ககதே-.-ஈன்ச டையில் 

கம்கையினை யேனணிர்சான் சண்வா யழலவிக்கத் 

தல்கவைத்த காமக் சனி. 

(54) 

(55) 

(37) 

58) 

(59) 

(60)
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என்னப் பலமாத ரெங்கெல் கணுநிரையச் 
. . க டா . . க ve 

அன்னியவர் கண்ணிவர் மேற் ஜெக்கியவா- -னன்னயமாப்ப் 

பல்லா யிரங்கண் படைகச்கா னிவனென வே 

சொல்லாடற் கொக்தான் சுயம்பு 

அன்னான் வரவை யறிந்தே யயனுட்டு 

லன்ன வரு மச்திரியு மற்றவருர்--துன்னிப் 

பலவாக் இபத்தினொடி பண்பார் முடியி 
௬ 

னிலவுடையா ஸஊைக்கண்டார் நேர்க்து 

x 

DY) OT) MONG DUTEOH Ui hGH Us 

குன்றவில்லி கன்ருரைகள்- கூறவே--றன் றவரை 
௫. .? . 

யம்பொன் மணியா லலங்கரித்கு மாளிகையிற் 

பம்புறக்கொண்் டுய்த்தார் பரிற்து. 

வேதத்துக் கெட்டா வீமலன் விடையிழிந்து 

வேதத்துப்“பாதுகையின் மீதேறிப்..-போ:துற்ற 

வேதனொரு பாற்றாக்க விண்டுமொரு பாற்ஞுக்கப் 

பூதரா தன்புகுந்தான் போந்து, 

இட்டவரி யாதனத்தி லெம்மான் றனையிருத்திக் 

கட்டழகிக் காஞ்சனையுல் சாதலுறத்-..திட்டமுடன் 

கங்கா சலத்தாற் சமுவிப் புனலதனைப் 

பொங்குரேங் சொண்டாள் புகழ்ந்து. 

பக்க மொதுக்கிப் பரஞ்சோதி கேட்டருள 

வொக்க வுரைத்தா ளொருவசன--மிக்கோப் 

தவப்பயனா யானீன்ற தையஓ மிக்சோலு 

மூத்வப்பொடு கொள்கென்றனு ளுவந்தூ, 

என்றளவே புன்னகை£யா டெப்புவன ழுங்காப்பான் 

ுன்று. மணவநையிற் ஜோன் நவே--யன் றழல்வாப்த் 

கோன்றும் பரம்பரையைத் துய்யமணிப் பிடிகையி 
ச ~ . 8a . : 

லான்றறிவின் aU Ec HT FOUND DB, 

(61) 

(62) 

(68) 

(84) 

(65) 

(66) 

(67)



54 திருவிளையாடல் வேண்டா. 

பாசக கழுவிப் பரகதியி ஓய்ப்பாட்கு 

சேசமுறக் சக்கைமூக னீரினொட--வாச மூள 

ஈன்னீ ரதனை ஈளிர்மூடியிற் கொட்டினார் 

திற்நீர்மை தேர்ந்துணரசத் 'சான். 

சீவி முடிக்கவர்தார் தேவி வாணியரு 

மேவுபய ஸனின்று விளைங்கதெனாத்--கலிபதஞ் 

செம்பஞ்சு தட்டிச் சிறியவிரற் பிலியொடு 

பம்புசிலம் பிட்டார் பரிந்து 

பாடகமிட் டார்பதத்திற் பட்டு மிடைக்சசைத்துச் 

சூமெக்க மேகலையும் தொக்கவிட்டு-கோடுகிகர் 

கொக்சைக்குக் கச்சணிந்து குங்காமச்சே றப்பினராற் 

பங்கமிலா தாகப் பரிந்து, 

ஆரமணிக் கோவையினோே ட௨ம்பொற் சரப்பளியுஞ் 

சீரிலகு கைக்காஞ் சிறப்பணியும்--பேருலவு 

நத்துப் புலாக்கனொடு ஈன்மூக் கணியொளிபா 

லெத்திசையுல் காணா திரள், 

இன்னும் பலவணிக ளெம்மம்மைக் கெய்துவித்துத் 

துன்னு மழகுசெயுக் தோற்றமது--மன்னு 

மொளிக்சோ ரொளிசெய்தல் குள்ளொளியை தோக்டுத் 

களிக்குமா முகுல் கவின், 

இருபா லினுமிருவ ரேர்தக் கரத்தைத் 

கருவூர் சசியடப்பை தாங்க--மருவிக் 

கொடிபோ ஸுடக்கியந்தக் சூன்றவில்லி யின்பாற் 

அடியிடைபோய்ச் சோரர்தா டொடர்ற்தா, 

சுத்தநீர் கொண்டு சுயஞ்சோதி யான்பகத்தை 

வித்தகத்து னோடு விளக்கிய --பத்தியினாம் 

தீபங் கொடுத்துத் திரைதுயின்றோ னேமுதலார் 

பாபங் கழித்தார் பரிச அ, 

(69) 

(69) 

(70) 

(71) 

(72) 

(78) 

(74)
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அம்மை கரத்தையெங்க ளையன் கழத்தமைத்துச் 

செம்மைநீ ராற்றத்தஞ் செய்கனனால்.-மைம்முலோன் 

௮ந்துபிபூ மாரியொடு தோன்ற முனிவபர்க 

ணந்தலறக் கொண்டார் நயப்பு, 

வே.;தனா ரக்கினிமுன் வேட்டு வினைபுரியப் 

போதக கடந்தாற்கும் பூங்கொடிக்கு--மேதக்க 

வவ்வயினிற் றேன்பா லரியமது பர்க்கமிட்டா 

ரவ்வுணவு தொட்டனரா லன்று, 

உலகுடை சாட்டவர்தா ரோம்பும் விளைவை 

யிலக வுரைப்ப தெவர்க்கா--நலனுநவே 

யக்னியுஞ் சூடி மரும்புமணம் வெவ்வேறுப் 

புக்கியபோ லாயினராற் போரக்து, 

௮க்கினிமுன் னாக வரசாணி யுல்காண 

முக்க ணுடையான் மு்றையதனி--லொக்குமா 

மங்கிலியந் சன்னை மணிமிடற்றி னேதரித்தா 

னெக்களம்மைக் கெங்க ளிறை 

பூமாரி தூர்த்துப் பொருதார் மணமுர௪ 

மாமாரி கார்காலம் வந்தனபோற்---றேன் மாரி 

போன்றபல பாடலொடு பொன்னனையா ராடலிட 

வான்ஜோர்க ளாசியிட்டா ரன்று, 

அம்மை கரம்பிடித்தே யக்கினியைச் சுற்நியபி 

னம்மை பதங்கரத்தா லம்மியிட்டுக்--கொம்மைமுலை 

மானே யருச்சதிபார் மாமயிலே யென்றானக் 

கோனே யவளைக் குறித்து, 

அய்யன் முகமாய வம்புயத்தின் றேனையுண்ணப் 

பய்யக்கண் வண்டு பறந்தனபோற்---றுய்ய 

முககோக்கிக் கண்டெனெனா முத்த முறுவ 

னகநோக்கிக் கோண்டா னனி, 

55 

(75) 

(76) 

(17) 

(78) 

(79) 

(80) 

(34)



56 திருவிளையாடல் Couctsr ese. 

செய்யுஞ் சடங்கனைக்அஞ் செய்து: முடிந்கதற்பின் 

அய்ய மறையோர்க டசனொூ.-- செய்ய 

சிறப்பளிக்கப் பெற்றார் இறமுறப்பொன் eps 

ரிருப்பிடஞ்சென் ரூரா லிசைக்து. 

விடையவருக் கந்து விடைமே லழக 

னடையுலகத் துக்கினிது நாட்டக். கடைவாப் 

மூசசதிர மன்னர் முடியுறகச் தன்பாத 

மரசியல்கைக் கொண்டா னவன், 

சோமசுச் தரப்பெயரே தோன்றுமமீதப் பாண்டி பனாய்க் 

காமர்விடை நீத்துக் சயலெடுத்தத்--கேமருவு 

கொன்றை தணக்து சுலவுடிம்பதி தாரணித்து 

ஈன்நரசு செய்துவந்தா னன்கு. 

திருக்கல்யாண த்திருவிளையாடல் முஸ்நிற்று. 

(83) 

(84) 

வெள்ளியம்பலத் இருக்கூத்தாடிய திருவிளயாடல். 

மன்ற னடசர்த வகையுரைத்தேன் வெள்ளிமன் று 

ணின்றவர்கூத் தாடியதோர் மீரர்மையினை.- ஈன் OHS ga 

ரோதினவா றேசொல்லற் கோரா வுணர்வுடையே. 

னோதுவதற் கானே ஸனுவற்தூ, 

இக்நாட் டசசரொடு மெம்முனிவ மும்பு௫ிக்கத் 

தன்னாட்டம் கொண்டரலுந் தாலுரைக்க--மன்னாம்டின் 

மிக்க பதஞ்சலியு மேவு பலிப்பதனுஞ் 

செக்கர்ச் சடையவன்பால் சென்று. 

சிற்றம் பலத்தான் நிரு௩டனங் கண்டடியேங் 

குற்ற மறும்புசிப்புக் கொள் வமென--மற்நதனை 

யாடுவோக் கண்டில் ககமகிழ்வீ ரென்றுரைத்தான 

விடருளு மெம்மான் விரைந்து, 

(1)
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உலகுருவ மானவருக் கொப்பில்பொன் மன்ற 

மிலகிதய மாமதுரை யீதே--ஈலனார் 

அவாதசாக் தம்மெனவே சொல்லரனை மற்றைத் 

தவாரதவங்கம் யாதென்றார் தாழ்ந்து. (4): 

கேட்டிடுவி ரின்னிடையின் 8ழ்£ முலகேழு 

நாட்டிடின்மேன் மேலுலகு ஈன்கமைச்த--தேட்டமுற 

வேழகங்க மாரூ ரியலானைக் காவருணை 

ஞ்ழ்தில்லை யென்றான் சுயம்பு, (6) 

'எண்ணில்கா எத்தி யியல்காகி யேகயிலை 

மண்ணிலக்க மாக மலிர்தனவாற்-- பண்ணியம் 

வண்டுமுரன் மாக்கடம்பின் மாமதுரை மிக்கனவாய்ப் 

பண்டுபனி ரண்டி.னந்தம் பார், (8) 

நூலசுவா திட்டான முந்துமணி பூரகமுஞ் 

சீல வநாகதமுஞ் சேர்விசுத்தி.-கோலமூ து 

மாக்னையு மேபிரம. ரந்திரது வாதசந்த 

கோக்குவி சொன்று goles. (7) 

அங்கவனாக் கூவியந்த வாலயத்தி னேபுகுதத் 

அங்கமத வேழக்தர் தோள்சுமக்கும்--பொக்கும் 

விமானத்தின் Sipura BoraeuG sri weeny 

நழாற்சொல்ல லாமோ நயந்து, (8) 

மால்விடையே வேறுரூவ மாறியதோ வெள்ளிமலைச் 

சலமூறத் தேடுர் திறனிதுவோ--கோலமுற 

மத்திபத்திற் ரோேன்று மணிப்பீ டிகைதினக்கோ 

சொத்து விளங்கு மொளி, ் (9) 

அப்பி டிகைமீதி னாறங்கத் துட்பொருளோர 

"மெய்ப்போ தகவடி.வின் மேவியே---யொப்போதற் 

கொண்ணுப் பெருஞ்சோதி யோலமிடக் காற்லெம்பு 

தண்ணார் ஈடஞ்செய்தான் முன். (10)
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சுண்டார் பிறவிச் கடல்கடக்க&” காறாகிடக் 

கொண்டான் முயலகனுக் கொட்புறலே---விண்டலத்தோர் 

பூமாரி கொண்டு பொழிந்தார் புவியினுளார் 

தாமார்ப் பரிப்புற்றுர் தாழ்ந்து. (11) 

ராரணனார் மத்தளமு சான்முகனார் வீணையினிற் 

பேரிலகு சாமம் பிறங்கவே---நாரதனு 

மற்றை யரும்பஞ்ச வாத்தியத்தை யேழுழக்கச் 

சித்துருவாய் நின்றான் இவன். (12) 

நந்தி முூசலானோர் நல்வாத் தியழுழ்க்கப் 

பந் சமறை தேடும் பர ம்பொருளு--ஈக்தலிலாப் 

பத்துக் கரங்களிலும் பல்லா யுதங்களெொடு 

ஒத்தியநற் பிடமுற்றுன் மாண்பு, (13) 
காளமதைக் சண்டமிட்டுக் சற்பசராட் டைச்சாத்த 

கோலமதைக் கண்டு குளிர்ர்கனராற்--சீலமுறக். 

கண்ணீர் பெருக்கக் கரங்குவித்து மெய்சிலிர்த்துப் 

பண்ணீர்மை கண்டார் பலர், (14) 

தோத்தாங்கள் செய்யத் தொடங்கினார் தொண்டருள 

மாத்திரமாய்க் தோன்று மணிவிளக்கே--சூத்திரத்தா 

லிவ்வுலகை யாட்டு மெழிலுடையா யெம்பிறவிப் 

பவ்வமாற் றென்ளறார் பரிக்து. (15) 

௮ம்பலத்தி .லாடு மரசே யருணிறைவே 

வெம்பு மிருணீக்கும் விழுப்பொருளே--பம்புஇிரை 

ன்வகைநகர் வற்துவெள்ளி மீன்றமதி லாடுகின்ற 

தெய்வத் திருவுராவே தேற்று, (16) 

எல்களுக்கா விவ்விடத்தி லெய்தி ஈடம்புரிந்த 

பொங்கு கருணையினைப் போலுளதேர்--கங்கையினை-ச் 

சூடு was தரியாதீ தப்பொருளே 

சாடுவினை இருமென்றார் தாழ்ந்து (17)
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'தொண்டர் பலவாத் நுதிக்கச் துகள்று£ர் 

வண்டலம்பு கோதை மருக்கருப்ப--விண்டலர்ந்த 

கொன்றையந்தா ரான்காலிற் கோச்சிலம்பி னோதையது 

சென்றனவா லெக்குஞ் செறிந்து, 

ya Sune ருக்காச்செய் யானர்த சாடகத்தைச் 

சென்று முனிவரொடி.த் தேயத்தார்--கண்டதனான் 

மாப்பிறப்பி ௮ய்க்கு மணிவாய லின்கதவக் 

காப்பிடுமாக் சண்டார் க. 

"பத்தர்ச ஸிற்திறக்க பாம்போய் புலியோய்கீர் 

சிச்த முறுவதனைச் செப்புகென--வித்தகத்தகா 

ரித்தலத்தி லிந்ஈடன மெப்பொழுஅஞ் செய்தியெனச் 

இத்தனுமா மென்றான் நெரிந்து, 

பாம்புமுனி பின்னுமெம்மான் பாதக்க னிற்பணிக்தே 

யோம்புஈடங் காண லொருவருறிற்--திம்பதனை 

யாக்குவிக்கு ற கோயை யகற்றி யரூட்கண்ணா 

னோக்கு வரல் கொண்டா ஸுனித்து, 

சான்னு மூனிச்கெம் மிறைய மருள்சுரந்து 

அன்னு வரமதுவுக் தோன் றுமெனா--மண்ணவரு 

மாமூனிவ ருந்துதித்து மார்பிழிகண் ணீரினொடு 

வோமெனக்சொண் டார்த்தா ராவந்து. 

ஆர்த்.துச் சவகணங்க எம்முனிவ ரைப்புல்லிச் 

Sig gor pes Oeil) திறத்ததிக--மாத்திரமாய்க் 

கண்டனம்யா நின்றிறத்திற் சண்களிக்கப் பேருவகை 

கொண்டனமென் ஜுர்கள் குளிர்ந்து. 

இந்த நடன மெழிலா திரைதொட்டுப் 

பிந்தா திரையளவும் பேணினர்க்கே.--நந்சலிலா 

(தெக்காரி: யங்களும்வற் ,தெய்திப்பே ரின்பதேற 

நக்கனருள் செய்வா னனி. 

வேள்ளியம்பலத் திநச்கூத்தாடிய திருவிளையாடல் ழற்றிற்ழு, 

  

(18) 

(19) 

(20) 

(21) 

(23) 

(28) 

(24)
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குண்டோதானுக்கன்னமிட்ட திருவிளையாடல். 

வெள்ளிமன் றி லாடும் விமலன் விளையாட்டை 

யுள்ளளவிற் சற்றிங் குரைத்தனமேல்--குள்ளபூறுல் 

குண்டோ சரனன்னங் கொள்ளைசொண்ட வாறதனை 

விண்டோத லுற்மும் விரித்த. (1) 

மன்றலுக்கா வர்தவந்த மாதவரு மன்னவரு 

மன்றவரின் சேனை யளவிறந்தார்.. துன்று திரை 

யாரமுதி னொக்கு மறுசுவையோ டன்னமதைச் 

சீரிலக வுண்டார் இறந்து, (2 

உண்டாரை மிக்கா வுபசரித்துச் சந்தனமும் 
‘ 

பண்டார் முறைமைப் படியியக்--கொண்டார்க 

ளானந்தம் பொக்கெரா யவ்வவரி னாடடைந்தார் 

தானந்த லில்லாராய்த் தான், (3) 

வந்து பணிந்தார் மடைத்தொழிலின் வல்லார்க 

ளெந்தாயாஞ் செய்யடிச லின்றளவுங்--குன் றிலகா 

லாயிரத்தி லோர்பங் களவையினி யாயபணி' 

சேயினர்பாற் செப்பென்றார் சென்று. (4) 

என்றளவே சென்றா ளிறையின் நிருமுன்னர் 

நின்றபூங் கொம்பி னிலையுடையா-.-ளன்றவன்பாற் 

றேவ ருணவினுக்காச் செய்யடிசின் மீர்ததென 

வாவலித்துச் சொன்னாளவள். (5) 

மேருமலை யன்ன மிகுந்தகறி காயவைதாஞ் 

சாருமலை போலச் சமைந்தனவால்--யாரிதனை 

யுண்ணுந் தசைய ரொருவரையுங் சாணெனென 

வண்ண லுரைக்குமா லன்று, (6) 

மூவேந்த ரிற்சிறந்த மொய்குழலாய் நின்வலியாற் 

றேவேர் திரனாட்டின் சீருனதே---காவேய்ந்த 

நின்னாக்கத் திற்களகை கேரிலதா. மென் நிறையுஞ் 

சொன்னான் மிசவாய்த் தொகுத்து, (7)
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செய்த வடி.சிலினைத் தேர்ர்துண் டவ௪மூற 

கொய்ய பசியுடையார் நோக்குகலேக்--துய்ய 

கூடைசுமக்கு மிர்தக் குறட்பூதத் தற்கே 

யிடிவையென்றா Germa aflenm. 

வடவனலை யன்னான் வயிறந்றினிடைச் செல்லத் 

இடமுறவே யுன்னலுமச் செம்மல்---ஞடவயிற்றோன் 

மிக்க பசியால் வெதும்ப வடி.சிலிடஞ் 

சிக்செனக்சொண் டுய்த்தார்க டேர்ந்து, 

கொண்டுய்த்தா ரன்னவ் குறைந்த வழியதனைச் 

கண்டெய்த்தா ராங்கவனைக் கண்டவர்கள்...பண்டுதிராை 

வாரியினை யுண்ட வடிவென்பா ரிவ்வுலகை 

யோரடியாற் கொண்டதென்பா ரோர்ந்து, 

ஆமாங் குறியவடி. வானதே யின்றய்யன் 

மாமாயை யாமிவ் வடிவென்பார்-.-நாமெல்லாம் 

வேமாறு கொண்டு 'விழுங்குமென வோடினார் 

காமா கயற்கணிபாந் கண்டு, 

சென்றிதனைச் சேவியிடஞ் செப்புவோ மென்௮செல 

வன் ஐடி.ஏற் சாலையுள வத்தனையுச்---இின்றும் 

பசிதீரா னாடிப் பழம்பா றயிர்கெப் 

யுசிதமுறக். கொண்டா ஸுவந்து, 

வேகாக் கறியரிகி வெல்லஞ்சே ரப்பமொடு 

வாகார மாக வதிரசமும்--பாகாரும் 

பண்டபல பட்சணமும் பாக்குபெற “eyo Osh 

கொண்டவனா நின்னான் குறள். 

' ஓமத்தி னெய்சொரிய “வுண்டா மனற்போல 

வேமப்- பசிகோய் விடுகிலதாய்த்--தூமத்தைக் 

சக்குகன்ற வாயானைக் சண்டம்மை யும்பயந்து 

ஈக்கனிடஞ் சென்று ணயற்து, . 

61. 

(8) 

(9) 

(10) 

(11) 

(12) 

(18) 

(14)
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சென்று பணிந்தாள் செழுமலர்ப்பூங் கொம்பன்னாள் 

குன்றையொரு வில்லாகக் கோட்டலுறு.. மன் றயன் மா 

தேடரிய மோனத் இருவுஞுவத் தெள்ளமுதின் 

மாடணுூ நின்ருண் மூழ்ந்து, (15) 

என்னா னினையறிதற் கெய்துமோ வென்றவளுக் 

தன்மா முூகற்கோட்டிக் Gor STO or ew gpl 

நிலங்கீறி நின்ரூ ணிமலனறி யான்போற் 

கலங்குவதே தென்னன் களித்து, (16) 

அச்சிறிய பூதமூணற் காகா தனவுளவே 

அச்சிகமாப் பூதகமூள வுண்ணற்கே--யச்சமுேே 

லென்னாமுன் வாய்பொத்தி யெம்பெரும பூதமுணத் 

கன்னமிலை யென்றா ளவண். (17) 

இன்னுமொரு பூதமதை யேவுலையே லிவவுலக 

மென்னாமோ வென்றே யியம்புமுன---மின்னலுடன் 

சங்கு குழையெயிழு தன்னேர் பிறைபோல்வான் 

பொங்குபசி யாலயர்வான் போரக்து, (15) 

அய்யவினி யாற்றேனா னன்ன மலைதொலைந்து 

பொய்யெனவே மற்றைவளம் போயினவால்-- வெம்யபகி 

இருமென வையன் றிருவருளி னாற்பசியைப் 

பேருமாக் கண்டான் பெரிது, (19) 

துண்டோதரனுக் கன்னமீட்ட தீநவிளேயாடல் ழற்றிநிறு. 

  

அன்னக் குழியும் வைகையையுமழைத்த 

இருவிளையாடல். 

அன்னமிட்ட வாற தறைக்தே wraps 

அன்னபசி Grams தோற்றுவித்து -மின்னுசடைகி 

கங்கையினை வைகையெனக் கண்டதுவும் யாம்புகல்வாஞ் 

சங்கையிலா அள்ளளவே சான், (1)



SqoSterOQrcy -Corsrut, 

மக்தாரஞ் GOGiper wiGs wRenbdu mEF 

௪க்சா மணிய்ளவு தேர்ர்சனமா-.-னொந்தபசி 

ur papier னாக்க மாளவிறர்சா ௬ண்ணச்செய் 

தோற்றமென்னால் சுண்டு துணி, 

என்றளவே பூமகளை யேவி யிவன்ப்சிக்குக் 

குன்றாக வன்னங் கொடுவெனவே--ஈன்ருக 

நாற்புறத்.த நாந்குவிய, னன்பா நயிருடனே 

வேற்புறவே கொண்டுவந்தா ஸில்கு. 

செழியன் மருமகனாய்ச் சேல்விழியாள் பாக்கனுமர்ய் 

வழுதிப் பெயர்பூண்ட் வள்ளல்-...பழுதில் 

குடைசுமக்கும் பூதமதைக் கூப்ன்னர் தன்னை 

யிவேயிற்றுக் கென்ரு னிறை. 

என்ன விருகை யிருகுவிய லைத்தொட்டு 

முன்பின்ன தென்ற முறையானே --யன்னமதை 

யுண்டுபச இர்ந்தா .னொருமொழியாற் பல்பிறவி 

விண்டொழிச்ச வாறே மிக, 

மேனியெல்கு மேவயிரய் வீக்கியே பார்விழ்க்து 

வேனிற் புழுப்போல் வெதம்பினான்---மாநீரின் 

வேட்கையினா லுண்டான் விரைமலர்சேர் பொய்கையினைப் 

பூட்கைமத வேமமெனப் போந்து, 

உண்டான் குளத்தையதி லுள்ளஈண்டு ஈத்தையெலாங் 

கொண்ட வயிற்றைக் குடியாக---மண்டலத்தி 

னன்மை யுறவழக்கு காடாசா னாக்கமுறுங் 

தன்மையென வற்றியநீர் தான் 

இன்னுமவன் முசவிடா யேசாதா லெம்பெருமான் 

மின்னுசடை தங்குமந்த மெல்லியைக்கூ-.-யின்னவன் றன். 

முகத்தைத் தீர்க்கத் தனிவைகை பாவருதற் 

கேகுவை$ீ யென்று னிஜை., 
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(2) 

(8) 

(4) 

6) 

(6) 

(7) 

(8)
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அய்ய ுரைதலைமே லாக்கி யவளுலூற் 

லுய்ய பரேதியாத் தோன் றியபோல்---வெய்யகொடு 

பாவமெனாற் போக்குவகை பாலிப்பை யென்றவன்பான் 

மேவுவரங் சொண்டாள் விரைந்து. 

இப்போது மேநதியா யே&வருள் :செய்தவெனை 

யொப்போதற் கொண்ணா வொருமுதலே--கைப்போதாற் 

திண்டியுண்டு மேகுடைந்தார் இயவினை போக்குகென்ளாள். 

மாண்ட குணமுடையம் மாது, 

தித்தவச மேன்றுகொண்டு தான்வேக் மோடுமிகு 

சந்து ளெர்ந்தொழுகுஞ் சர்மையென--முந்த 

வறத்தா நிழுக்குறா னாக்கம் பெருகுக் 
திறத்தினள வாகவந்தா டேர்ந்து. 

கல்லென் ஜொலிகாட்டிக் கால்வாய் குளநிரப்பிச் 

செல்லுமந்த நீத்தத் இிறநோக்க_-னல்லஓறு 

LDTLOT SMU நீத்தின் a வாழ்வடைவா Hear Lear pep 

மோமென்ற சொல்லுமா மொப்பு. 

திரையா மிருகரமுஞ் சேர்த்தள்ளிப் பொன்னும் 

விரையாரு மான்மதமு மென்மேற்--கரைசாரத் 

தந்த விரவலர்க்குத் தாங்கொடுக்கும் வள்ளலெனச் 

சிந்துமந்த நீத்தர் தெரிந்து. 

கரைகடவா வேறுமுகல் காணாக் கவினார் 

விரைமலர்த்தார் சந்தனமும் வேய்ர்ு--நிரையறிந்து 

செல்லுமக்த நீரின் றிறநோக்கிற் கற்புடைய 

மெல்லியரைப் போன்ற மிக, 

பன்மணியும் பொன்னும் படுமுச்.அ மாமலையின் 

மன்வளழமுங் கொண்டு வருவதனான்--மன் னுலின் 

மாவணிக ரிற்சிறப்பு வாய்க் ததி யைப்பாண்டிக் 

கோமருகன் சண்டான் குறித்து. 

(9) 

(10) 

(11) 

(12) 

(18) 

(14) 

(15)
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ஆகம் பெருத்தானை யங்குகூபப் நின்னுடைய 

தாகந் தவிர்த்தியெனத் தர்முரைக்க-.-மேகந் 

திலிரசார வுண்ட இறம்போ லிருகை 

கரைசார வுண்டான் கலிழ்ந்து, (16) 

கற்னார்கள் பேரறிவும் காண்பரியா னோடொன்றப் 

பெற்றாரைப் போலுமுறப் பெ ற்றனனாற்--பொற்ரும 

வேணியான் பொற்பதத்தை வேண்டித் அதித்தானற் 

பாணிவிடாய் நீங்கப் பரிந்து, (17) 

தத்தி லுக்கினியான் கேட்டின்ப -மோடுவந்தான் 

காதைப் பொருவுங் கயற்சணிபால்--வேதத்துக் 

கெட்டானு ஈன்கருணை யேய்க்து மதுரைஈகர் . 

தொட்டரசு கொண்டான் ஜொடர்ந்து. (18) 

அண்ணல் சடையிழிர்த தாற்வகங் கைப்பெயரும் 

பண்ணவனைத் தேரறிவு பற்.றுதலா-.-னண்ணரிய 

ஞாளீதீர்த் தப்பெயரு காடி.லு௮ும் வேகவதி 

யூனமிலா வைகையென்றா னோர்ந்து. (19) 

அன்னக் தமியும் வைகையுமழைத்த திருவிளையாடல் ழற்றிற்று, 

  

எழுகடலழைத்த திருவிளையாடல், 

அன்னமொடு வைகை யழைத்தவா றேவிதக்னஅப் 

பொன்மாலை வேட்ட புணரியினை--மன் லு௪டை 

முக்கட் பரமன் முதும்துரை யேயழைத்த 

இக்சுதையைச் சொல்வா மினி, (1) 

மனுநால் வகுத்த மறைமுதலே தன்னாற் 

பனுதநால்_ வழிஈடத்தப் பாரிற்--றனுதநால் 

வழிதெரிர்த பாண்டியனாய் ogre Qed gr or” 

பழியுறுமோ வறிளிட்டி.ன் பண்பு, (2)
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மூற்றுணர்ந்த மாதவரு மூவா முனிவருமோர் 

பற்று தலி லாவப் பரம்பொருளே--யிற்றுருவாய்க் 

கோல்செலுத்த வந்தவிரந்தக் கோலமதைக் காணு 

மாலுழக்க வர்தார் மகிழ்ந்து. 

தொண்டுபுரி கெள தமனுர் தோமிலா னல்லுருவைக் 

கண்டு செலுமந்தக் காலத்தே--விண்டொடர்ந்த 

பொன்மாலை மாளிகையிற் போத வவளிவற்கு * 

முன்வணக்டு நின்ருண் முயன்று, 

செய்தவங்கள் யாதோ தெரிகலேன் முங்களிவ 

ணெய்தப் பெறற்கே யிறையவனே--மெய்யறிவாற் 

போதம் கடந்தபரி பூணத்தைக்' கண்டறிலோ 

யேத்மறக் காணுகென்னு ளெற்கு. 

பாவக் கழிக்கவகை பாலிப்பா யென்றளவே 

மாவுலகை யீன்றாண் மகளாகச்--சேவேறு 

நக்கனே நின்மருக னாகுல்கால் வேறுவினை 

புக்குவதுண் டோவென்றான் போந்து, 

எம்மைரீ கேட்கையா லேலுமொன் நியாம்புகல்வே 

முூம்மைவினை கொண்டு முயஅ/வர.....ரிம்மையினில் 

வாக்சான் மனத்தான் வளமுறுஈற் காயத்தாற் 

போக்இடுவர் பாவப் புணர்ப்பு, 

தான தருமங்சு டம்மே லுளம்வைத்த 

லான பலவுயிரி னன்பார்தன்--மோனத்தா 

லந்திவண்ணன் றன்னுருவை *யன்பா லகத்திருத்த 

னந்தலிலா மானதமா நாடு, 

அஞ்செழுத்தை யோத லருளோ டருச்சத்த 

௮ஞ்சலினு மெய்ப்பொஈளைத் தோத்திரித்த..லெஞ்சலிலா 

வேதம் பயிறல் வினவுதனற் சாத்திரத்தை 

யோத்லிவை வாக்ஞுவினை யோர். 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(1) 

(3) 

(9)



திருவிளையாடல் வேண்டா, 

அய்ய னுறைதருறல் லாலையங்க டோறுசெல 

அுய்யகங்கை இர்த்தமுத ஜேய்வுறதல்...-வெய்ப 

ப்வம்போக்கு விப்பான் பரிர்.துடல Carag 

தவஞ்செய்தல் சாயவிளை தான். 

மூம்மை வினையின் முதற்றீர்த்த யாத்திரையே 

செம்மையுறுங் கங்கையினைச் சேர்ச்தாடி--- இும்மைவினை 

வாரா காக்கும் வரஈதிசே ரும்பூணரி 

யேரார்நீ ராடுகென்ரு Cor pm. 

எத்தீர்த்த ஈற்பலனு மெய்தவளிக் -கும்புண்ரி 

யத்தீர்த்த மாடு மமைவுபெற-.- மாத்தி 

யளித்அலகைக் காக்குமெங்க?ளம்மையிடஞ் சென்று 

விளித்திதனைச் சொன்னாள்” விரைந்து, 

மாயக் கடல்கலக்கி வாஜ்வளிக்கு மக்சயற்கண் 

டாயதனை, யியுர் தரமிலைபோ--னாயகற்குச் 

செப்புவே னென்று திருமா மலர்க்கொம்பி 

ஜஞெப்புடையாள் சென்ரு ளுவக்து, 

அய்யன் றிருமூன் னடைந்தெம் மருட்கடலே 

துய்யவனம் வைசைகண்ட தோன்றலே--யுய்யுமா 

றன்னை கடலாடு மார்வழமுற்றா ளென்றளவே 

யின்னே விளிப்பனென்றா ஸிக்கு. 

RIE) னேழ்கடலுங் கொற்ற மதுரைகுண 

வாயிலோர் பொய்கையிடை வந்தமர்ச் த... தூயநிறச் 

சங்கெங்கண் முத்தும் கனியிப்பி யின்றமுத்தும் 

பொங்குநுரை போன்ற புணாப்கு, 

அண்ட முகடிடிய வார்ப்பரித்த தர்ஈகரார் 

கண்டு மிகவும் கலங்கினா--துண்டமதி 

வேணியா ஞாணை விதீப்பாற் பொறியடல்கக் 

காணுாவர்போ லானதலவை சாண், 

எழகடலழைத்த திருவிளையாடல் ழறிறிற்று, 
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68: திருவிளையாடல் வேண்பா, 

மலையத் துவசனையழைத்த இருவிளையாடல். 

மலைவுபெனு மேழ்கடலும் வந்தவா சொற்ற 

மலையத் துவ௪ன் வருமா-...றுலைவிலாத் 
தின்னர் சனிமுதலே தானழைத்த வாறுசொல்வோ 

ஈன்னெஞ்சார் சொன்னவழி நாம், (1) 

பாண்டிநா டாளும் பரனும் LGD TWIT GH 

மீண்டு வரும்புணரிக் Ca@ej—srom® 

ம௫ழ்மூல்லை பாதிரியு மந்தாரை யாதி: 

மகிழ்வுதரு ஈந்தனத்தின் மாடு. (2) 

சேடியர்க ளோடிச் செழுமலனைக் கொய்தந்த 

நீடு கயற்கண்ணி நேோரகொடுக்க--விடருளு 

மெம்மானு மம்மானு மேற்றங்கு கந்ததனை 

யம்மா சொலவெவருக் காம், (3) 

பூவு மணமும் பொருந்துமா மூகுமவர் 

மேவக் கயற்கணியா மெல்லியைக்கூய்--மாவிலகல் 

வந்த புணரியினின் மாதாவை யாட்டுவித்து 

முந்தைவினை போக்க வென்றான் மூண்டு (4) 

எவ்வுயிர்க்கும் தாயாலா ளேற்குக்தாய் காஞ்சனையைப் 

பவ்வநீ ராடும் பரிவுடையோய்---செவ்வே 

யெழுகடலும் வந்திவ் இருந்சனவாற் சென்றுன் 

பமுதகல்வை யென்றாள் பரித்து. (5) 

என்றளவே சென்ரு ளெழின் மறையோ ரைச்கூவி 

ஈன்று புணரியிடை கான்ஞூழ்கக்--குன்றலிலா 

வேதத்திற் சொன்ன விதியாது கூறுகென 

வோதசத் அணிந்தா ருவந்து. (6) 

தன்கா தலன்கரமுக் தப்பி றணயன்கை - 

நன்குறவே யிவ்விரண்டு ஈல்காதே--றுங்கமுள 

வாவினது வால்கொண் டரிய புணரியிடை 

மேவிக் குடைதலென்றார் மிக்கு, (7)



திருவிளையாடல் வெண்பா. 

என்னு மொழிகேட் டிடருழர்து தன்மகட்குச் 

சொன்னா எதனைத் துகளறுப்பாண்--மின் னு௪டை 

யண்ணலார்க் கோத வவனுநின் றந்தையினை, 

மண்ணுலகிற் காண்பனென்னான் மற்று. 

எல்லாஞ் செயவல்லா ஸிக்தினோ டங்கிருக்குஞ் 

£ல்லாபப் பாண்டியனைத் தானினைந்தான்--வில்லாக 

மேருவினைக் கொண்ட விறலோ ஸினைவறிந்து 

பாருலகன் னானடைநங்தான் பண்டு. 

ஓங்கல் இறகரிந்த வும்பர்கோ னாடிழிரந்தே 

யோங்கலையி னேழ்றிறங்கொ ளோதத்தே...இங்லெதோ 

ரம்பலத்தி லாடு மருட்கடலை யையமற 

விம்பரினிம் கண்டா னிசைக் த. 

கண்டான் மகப்பேராற் காண்பரிய காட்டியினைக் 

கொண்டா ஃனுளமடழ்வு கோதறவே---தொண்டருள 

நீங்காக் கருணை நிறைவை யடிபணியப் 

பாங்குறச்செல் வான்முன் பரிந் து. 

மாம னெனுமுறைமை மன்னுதலாற் புல்லியவன் 

மூமமுடி விழாத் தடுத்தனனாற்...-பூமலரி 

லொன்றுக் திருவனைய வுன்மா மனைவியொடு 

சென்றுகட லாடுசென்றான் சேர்ந்து. 

என்றான் பரம னெழின்மலர்ப்பூல் கொம்பொன்று 

குன்றா ௮ பூத்தொசீந்த கொள்கையென--நின்றாளை க் 

கண்டா னினதுமன்றல் காணாக் குறையதனை 

விண்டேனென் முனர்த வேந்து, 

. சானடைந்தே னற்பேறு நாயகியே யென்றுபுல்லி 

வானடைந்தா னின்ற வகைகோக்க-..லூனடைக்த 

வாக்கைப்பேர் பெற்ற வரசரினி லின்னானி 

ஞக்கப்பேர் பெற்றுரில் கார், 
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“70 திருவிளையர்டல் வேண்பா,. 

மலையரசன் பெற்றபேர் மாட்சிமையோ 'விக்த 

நிலவரசன் பெற்றநெடும் பேர்க்கே--யுலைவிலதோர் 

பொன்னாடு பெற்றான் புவிநாட்டின் மீட்டுவர்.அ 

ஈன்னாடு கண்டா னயற்ு. னு # 

முல்லை முறுவனகை மொய்குழலக் காஞ்சனையுக் 

சல்வியினாற் றற்பிரிர்கத காகலன்ற--னல்வரவு 

கண்டவிள.௫் கன்னியர்போற் காழுற்.றுக் காதலனைத் 

தெண்டனிட்டா எக்தத் தினம் 

வணங்கி மறையோர் வகுத்த வழியே 

யிணங்கு பவுத்திரமு மேற்றுக்--சனங்குழையுக் 

தன்கா தலன்கரத்தைக் தான்பிடிக்கைர் தக்கரமு 

நன்சார் புடனவின்றா ணன்கு. 

ஏழ்கடலின் மூழ்கி யெழுந்தா ரினிப்பிறவி 

யாழ்கடலின் மூழ்கா தவரானார்--சூழ்கலத்தா 

சய்யன் றநிருவடிவ மாயினா ராலமுண்டான் 

செய்யதிரு நோக்கின் செயல். 

காளகண்ட காற்புயமும் காந்து நுதற்கண்ணுக் 

கோளசன்ற மேனிக் குலவுருவு---கீளூலகற் 

கண்டார்சண் மெச்சக் சதிரோ னொெளியெனவே 

சொண்டார்க ளீசன் குணம். 

எந்நாட்டின் மிக்க வெழின்மா கயிலையொரீஇ 

யிந்நாட்டிற் னோன்று மெழின் மான---மூன்னாகச் 

சென்றா லுளம$ழைத் தேவன் ற னேவலினாற். 

குன்றா முலையொடுமக் கோன். 

ஏறினார் மானத் திறைத்தார் மலர்சேவர் 

கூறினவாற் பல்லியமுங் கோதகவ--வி.றிலா 

மாமுனிவ ரேத்த மறையோர் துதிபுகலத் 

தோமிலராய்ச் சென்றார் தொடர்ந்து. 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

(20) 

(21)



திருவிராயாடல் வேண்பா; 

அன்னை மசளாயு மப்பன் மருமகனா 

யின்னஅனுர் தேக மினியனவாக்--துன்னலுற 

வெத்தவங்கள் செய்தேமென் றெண்ணி யிருவருள 

மொத்தார்ச ளானா ருவந்து. 

செல்லுமவர் ஈம்முருவாய்ச் செங்கோல் செலுத்தப்பின் 

க.ல்லாய்ர்த தன்னுருவை ஈல்கெனும்---புல்லாய் 

விழிமருட்டுந் தம்மகளு மின்னுமனை சேரும் 

வழிபார்த்துச் சென்றார்” மூழ்க து. 

அன்பு பெருகி யவரடிமேல்” வைத்தமனத் 

தின்பப் பெருக்கவரை யிங்கர்ப்பத்--அுன்பமிலா 

ஈன்னாடு கொண்டுய்க்சக காத னஞுள் தனாற் 

பொன்மான மீர்த்ததுமேற் போக், 

இந்திரனார் நாடு மெ.நின்மறையோன் றன்னாடு 

நந்தலிலா மாதுறைய ஈன்னாடும்--பிர்கலுறச் 

சென்று விமானஞ் சிவலோகம் போயடைந்தா 

ரென்றும் பிறவா தினி. 

காதலிப்பார்க் இன்பருளுங் காதலியுக் தற்பெற்ளுர்க் 

கோதலரு கல்லுருவி லுய்த்தானைப்--போதுலவு 

கற்றேன் செவிவழியே ஈண்்ணுமா தின்சொலினா 

லற்றே ததத்தா ளவண். 

அன்னை விரும்புகட் லல்லா? தெழுகடலுர் 

தன்ன வருள்புரிர்த தோன்றலே-.-பொன்னுலகில் 

வாமும் வமுதி வரச்செய்து நின்னுருவைத் 

தாஜ்விலா இர்தாய் தக. 

.பொன்மலையைச் சேர்கரகம் பொன்னுருவ மாகுமெனி 

னின்னடியைச் சேர்வார்க்கு நேருவகை--யென்ன நிவாற் 

சொல்லத் துணிதல் சுடரோன்மாற் னோன்.றுமொரு 

நல்விளக்கே யாஅதென்றா ஸன்கு.. 
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78 திருவிளையாடல் வேண்பா, 

வமுதி யரசு வமுவிலா வண்ணம் 

பழுதி லரசளித்த பண்போ--யிழுதையுறு 

தெர்காளு மிவ்வரசை யேற்கவென்றா ளெங்குரிறை 

யன்னான் மூழ்ஈதா னகம். (29) 

மலையத்து வசனையழைத்த தீரவிளையாடல் 

poe do. 
  

உக்கரகுமாரன் றிருவவதாரத்திரு விளையாடல். 

மண்ணுலகை யாண்ட மலையத். தவ௪னையெம் 

மண்ண லழமைக்த தறைந்தனமே-- -னண்ணுபுக 

மூண்ணா முலையுதரத் அுக்கிரனுர் தோன்றிமுலை 

யுண்ணுமது சொல்வா முவற்து, ் (1) 

மண்ணைப் புரக்க மறையா மோராதா 

னெண்ணிறந்த சால மெழிலுநவே---கண்ணிலவைச்.- 

சூடுவான் றன்னடியிற் ஜேய்வார்போ லிவ்வீலக 

நீடுிகின்ப மெய்தினவா ஸின்று, 3) 

அண்ணறிவாற் காண்பரிய நூண்பொருளே தன்னுருவை 

மண்ணுலகர் காணும் வகையாகத்--சண்ணளியாற் 

பொன்மாலை தன்மகளாய்ப் போக்கு யுமையவளைப் 

பின்மருக னாகவந்தான் பெட்டு, (3) 

பூண்டாசு கொண்டான் புகழ்ச்சோம சுர்தரனா 

மீண்டரசர் மூவர்க் கொழிலுறவே---பாண்டவரிற் 

பார்த்தனொடு போர்புரிக்து. பாசுபத மீக்துலகு 

காத்தழித்துக் காண்பான் களித்து, ் (4) 

மீனக் கொடியுடைய வேந்த னரசுகுறை , 

தானவமே யாகாத் தரமுன்னி.-..-மேனாளி 

னக்கனிக்கட் டோன்று மவனைத்தன் றேவிகரு 

சிக்கெனச்செல் கென்ஞுன் நெரிந்து, (5)
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கண்ட விறைவனது காண்பரிய காட்சியினை 

விண்டுரைப்ப தெந்த விரகினா்--கெண்டைவிழி 

மாதரா ரம்மை வனப்பின் நிற்கோக்ட 

யோதினரா லன்றம் குவந்து, 

சூலாய்கின் றேய்த்தவிடை தோன்றத் துகைர்முலையும் 

பாலார்ர்து மிம்கப் பசபசப்ப-..நரலாறு 

இங்கட் கழிந்து தினகரன்போற் சேயின 

லெல்களுவப் பென்றா Manet gi + 

வருந்துறுவார் மேம்பாடு மாண்புறவுஞ் செங்கோ 

நிருந்தமுறை காணும் இறத்ஏம்--பொருந்தபுகழ் 
விர மிகுமிளையோன் மெல்லியாளின் கருவிற் 

சீரிலக வர்தான் இறந்து. 

ஓன்றுமுதன் மூன்றுதிம்க ளோங்கு மசக்கையுற 

நன்றுதிங்கி ளேர்களவி னாவினுக்கே--யின்றுவர்ப்புக் 

காரப்புப் புளிப்பிற் 'சனவாஞ்சை யுண்டானா 

ளார்ப்பரித்தார் சேடியார்க என்று, 

,பொன்னாட் ௨முதினொடு போந்ததெலா மோர்பாலு 

மிச்சாட் டறுசுவையு மெய்துவிச்துப்--பொன்னாய 

வித்தகமார் தட்டேந்தி மின்னு ரிடைமாதர் 

தத்தைமொழி யாட்களித்தார் தாம். 

பல்வகையி னாபவன்னம் பாலித்தா ரெவவுயிரு 

நல்வகையாப் பாலிக்கு நாய௫க்குத்--தசொல்விதியி 

OER சடங்கணைத்து மாற்றுவிப்பா னர்கணர்பாற் 

போக்கினார் தூது புகன்று. 

கோக்குலத்தி னார்க்குக் ருறித்த சடக்கனை த்து 

மாக்குவித்தா ரக்தணர்ச ளவ்வயினி--னிக்கமிலா 

மாமதுரை யெக்கு மணமுரச மேழுழக்கக் 

காமருறக் கண்டார் களித்து, 

10 

73 

7) 

௫) 

ம) 

(10) 

(11) 

(12)
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ஐர்துமுதற் பத்தளவு மாஞ்சடங்கு செய்தபின்னர் 

நந்தலிலா வாதிரைசா ணற்சோம--லுக்துதினம் 

பொற்கோணற் கேந்திரத்திற் புந்தி யுதயமுறு 

நற்காலிற் சேயுதித்தா னன்கு. 

பொன்மா மலைக்கும் புணரிக்கு மிச்திரற்குவ் 

கொண்மூவி ஸவுக்குங் குறைகாட்டத்--தன்றோ 

ளிடமே அடித்த தெ,நினகரி னார்க்குக் 

இட்மாய் வலந்துடித்த தேர்ந்து, 

மாமதுரை செய்தவமோ மாமுனிவர்: செய்தவமேர் 

(18) 

(14) 

ர. . ‘On Car aan Que 
கோமளஞ்சேர் பாண்டி.யாரசெய் கோத்தவமோ--யாமறியோம் 

பூச்சமக்குஞ் சேடன் பொறைமாறத் திக்கயத்தின் 

மாச்சுமையுர் தீர்ச்சவர்தான் மாண்பு. 

தேவர் மலரிறைப்பத் தென்னா டுளங்களிப்ப 

வாவலுு சேடியர்க ளார்ப்பரிப்பக்--காவியுறு 

மங்சயற்க ணம்மை யருமையுற வின்றனளிச் 

சிங்கக் குருளையிளைத் தோறு. 

சென்பா லுதிச்குர் தினகரனைப் போல்வானை 

யின்பா லெடுத்துமுக்த மீந்ததற்பி--னன் புடனே 

wwe கரத்தேர்தி யம்மையிட மேகொடுப்பத் 

அய்யமுலை யுண்டான் ஜொடர்ந்து, 

உண்ணா முலைப்பாலை புண்டா லுயர்ஞான 

மெண்ணான் கிரட்டியுள வெக்கலையு--மண்ணி 

லறியுக் தரத்தனவா யாக்கயதே யம்மை 

நறியமுலைப் பாலி னலம், 

இங்கடமிற் செய்சடங்கு செய்து தஇிறழு தவே 

யங்குவரு டச்சடங்கு மாறீறினார்-- பொங்கமுற 

வைந்தாம் வருடமதி லாம்புரிநூ வின் வதுவை 

GBT சண்டார் நயற்து, 

(15) 

(18) 

(17) 

(18) 

(19)
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வேதியரைக் கூயிவ் விடலைக்குச் சாதகமு 

மோதலரு நாம முரைக்கெனவே--போதுலவு 

மற்தணனின் மிக்க வறிவுடையோ ரேபுகன்ளுர் 

சுர்கரப்பே ருக்கிரனாச் சூழ்ந்து, (20) 

மாலிர் திரனயனார் மற்றுள தேவரொடு 

சாந்து மிந்நாட்டுக் காவலரு---மாலுந்த 

acer மதுரையின்முன் வாரிலச்த வாறேபோ 

னர்கலிலான் சேய்காண்பா னன்கு, (21) 

கண்டானற் தங்கொண்டாரி சான்முளையைக் காதலித்துக் 

Bom Vapi sas சோதியொ0)--சொண்டலெலு 

Cur Ss Gaps தலெம் மொப்பிலுமை யைச்சரணப் 

போதிணையிற் ரூழ்ந்தார் புகழ்ந்து, (22) 

தாழ்வார் தமக்குத் தகுவார்ச்தை யும்மூரைத்துக் 

காற்மணிப்பொன் ாசினொடு காசுநல்சச்--தாழ்விலகா 

யன்ன மளிக்க வழூதுசெய்து தன்னாட்டைச் 

அன்னுமவ ரானார் தொடர்ந்து, (28) 

கல்வி பயிற்றக் கனவோரை மேமித்து 

ஈல்வியாழப் புத்தேளை ஈன்குக.--யொல்லையினி 

லோதுவிப்பா யென்ரா னுரைகடக்தா ஜோர்ந்துகுரு 

வோதுவிப்பா னானா னுவந்து. (94) 

வேதமுதற் பல்கலைபும் வில்வா டுரகதமும் 

போதகந்தே ரூருதொழிற் போர்ததற்பி--னாகனிடம் 

பாசுபதம் பெற்றான் பரையமுத முண்டிலகு 

தேசுமிகு ஈற்றிறத்திற் நேர்ந்து, (25) 

எட்டு வங்தகளவி லெக்கலையுற் தேர்ந்தவஞாய்க் 

கட்டழ.க னாடலுறக் காமுறவே--திட்டமுடன் 

சேவற்போ மோடுமிளஞ் செல்காடை யின்போரு 

மாவலொடு கண்டோ னவன், (26)
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போதகத்தை முன்னிருத்திப் போர்விசயன் றன்மார்பின் 

மோகவிட்டுப் பின்னதனை மோதுவனாற்..- காதலொடு 

செம்மறியைத் தூண்டிக் தினவுத ரப்புயத்சை 

ய.ம்மறிக்காச் காட்டு மவன், (27) 

தன்போ லிளைஞரினந் சம்மோடு கான்போக்தே 

யின்புறமா வைகை யிடையணுக-- வன் புலவு 

தோளகனைத் தட்டுத் துறையுறுமற் 'போர்புரிந்தே 

சாள.தனைப் போக்னொ னன்று, (28) 

வேட்டை. செய வேட்டு விரையாருஞ் சக்சனஞ்சேர் 

கோட்டி. னுறுமுனிவர் கூட்டமொடு.-தேட்டமுறச் 

செய்விருர்துண் டங்கவர்கள் சீரா கரவினோ 

டுய்வஜியுவ் கொண்டா ஸுவர்து, (29) 

கந்தனைப்போ லேயழகு காணுதலி னாலிவன்பாற் 

ச்கரஞ்சேர் வேன்மயிலுஞ் சூழ்வனபோல்--விக்தையுள 

மாதரார் கண்ணும் வடிவுமிகு சாயலிவை 

போதுதலைக் சண்டான் புகுக்து. (30) 

தச்தை யிவன்வடிவர் தானோச்டுப் பாகமு.கல் 

விந்தையு௮ கேசவரை மேவியலைச்---சிற்தையினிற் 

கொண்டா ஸிவனின் குறியனைத்துக் கானோக்கிக் 

சண்டா னிறைந்த கவின். (BA) 

பாதம் பதுமமொப்பப் பாதவிர னாலதனி 

ஜஞேதைப் படுவனவா யொத்துளவாநற்--நி.தில் 

சணைக்காற் பரடுமுழம் காலும் கவினோ 

டிணைப்புறுதல் கண்டா னிறை. (32) 

போதசத்தி னற்றுதிக்கை போன்ற குறவ்கிரண்டுத் 

காதலித் ச மார்பகலங் காணலாற்--பேதமிலா: 

மந்தரமும் பொன்மலையு மானுமிரு கதோண்முழந்தாள் 

சுர்தரக்கை மீண்டே தொடும், (33)
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வலம்புரியு ஈற்கமல வாண்மலரும் போல 

விலங்கு களமுசமு மெய்யா---ஈலவ்குலவு 

பொற்புருவ மற்றும் பொதுவகையா னாடினனா 

லற்புருவச் சிற்பரனு மங்கு, 

Gsm an oud கெற்றிக் துணைகாசி மார்புபுயம் 

வாளுறுப்பிவ் வாறுயர்ர்த வானரசன்--கோளிலகோர் 

கண்சபோ லஞ்செங்கை காணுமுலை யேஈமொர் 

பெண்பெற்வே நீண்ட வெழில். 

3 
குஞ்சி யுடனகம்பல் கோஇல் விரற்கணுவோ 

டஞ்சுஞ் சிறியவா லாயுளுறும்--வஞ்ச மிலாக் 

கோசங்கை நாமுதுகு கோலஷறுப் Dior ar Hn 

பேசிற் குறியனவால் பெட்டு, 

கெத்றி சிரமகன்று நீள்கட் கடையதுவு 

மூற்றகங்கால் கைசகழு மோக்கிதழு--ஈற்சொலுரை 

நாவண்ண மேழு ஈலமுறவே தாஞ்சிவந்த 

மேவுஞ் இறப்பு மிகுந்து, 

தாழச் செவியுந்தி தக்கவரை யும்முளதாற் 

சூழப் புவியரசு கதோள்வலியு--மீழமுத 

லெர்காடும் பொன்னாடு மிங்கெவனைக் தாழவள 

ஈன்னாடு கொள்வா னயந்து, 

உண்டா மிரசுரிமை யோகங்குபுகழ் Eis Bowe 

கண்டதிவன் பாலெனவே சாதலித்அ--மண்டலற்திற் 

பொன்னனைய மாதைப் புகுக்துதுரு வப்பரமன் 

றன்மனங்கொண் டசனன்று கான். 

மாமதியின் மிக்க வலவனைக்கூய் ஈம்மகற்குக் 

தாமமுடி பின்னர்த் தரிக்குதும்யாக்--காமருற 

மன்றல் 'புரிபவொரு wot Best § தேடென்னான் 

கொன்றை தணகச்திடுமக் கோன், 

அக்கரதமா ரன் றிருவவதாரத் திநவினையாடல் ழ்நியறு. 

77 

(34) 

(35) 

(86) 

(37) 

(39) 

(40)
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வேல்வளை செண்டு கொடுத்த திருவிளையாடல். 

உக்சரமா பாண்டியனிவ வோல்குலஇல் வந்துதித்த 

வக்கதையைச் சொன்னோ மழகுபெறத்--இக்களை த்தும் 

வெல்லும் புயத்தனுக்கு வேல்வளைசெண். டேகொடுத்,ச 

ஈல்லகதை சொல்வா நயந்து, 

சொல்லுக் கடங்காச் சயஞ்சோதி யின்மகற்கு 

நல்லமணப் பெண்ணதனை காடினரா--லெல்லதினு 

மிக்க வறிவினல மேம்பா டுடையார்க 

Cars குடிகலனு மோர்ந்து, 

சரற்தம் பொறையறிவுக் தன்னே ரிலாவலியுஞ் 

சேர்ந்தா னிரவிருலத் தெள்ளுருவி.னேர்தலெனு 

நற்சோம சேகரன்ற னன்மகளாங் காந்திமஇப் 

பொற்பதனைச் சொன்னார் புகழ்ந்து. 

நல்ல குணமிக்கா ணாுணாமட மச்சமொடு 

சொல்லலுறு ஈற்பயிர்ப்புந் தோன் றிவட்குப்--பல்வளமு 

மேய்ந்த திருவு மெடுத்திங் குவமைசோலப் 

போர்தவளோ வென்ளுர் புகழ்ந்து. 

ஆதலினா னம்மரசுக் காமிவளை யேமணப்பப் 

போதுமென்ஞூ ரற்றைப் பொழுதிருள்வாய்ச்...-தமதி 

வேணியுடை யான்மணவூர் Cue on wary som 

காணுமாத் தன்னைக் கனவு, 

நாமதுரை யிற்சிவமே map creer gi 

கோமற்குப் பெண்ணைக் கொடுவெனவே--யாமென்ஞான் 

கங்குற் பொழு கழிர்த தவன்பிறவிப் 

பொங்குகடற் போயொழிகர்தகாற் போல். 

பொன்னே யனையாளைப் பொன்னாற் பொதியவைத்துப் 

பொன்னார்ந்த தேரிலிவன் போதுவிக்கன்--மின்னகனை ச் 

தேரேற்றித் கென்மதுரைச் செல்ல விடுக்குமந்தச் 

சீரேற்ற சாகுமெனத் தேர், 

(1) 

(8) 

(4) 

(5)
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தேருலவு மோசையினிச் செல்கண்மால் யானையொடு 

தாருலவு மாச்க டழங்கொலியும்--பாரி 

னுவர்க்கடலி னோதை யொழிக்கவிந்தச் சேனை 

ஈவக்கடலி னோகைமிகு ஈன்கு. (8) 

செல்லென்றான் சேனையினை க் சேர்ச்சோம சேகரனு 

மல்லொன்று திண்பியத்தான் மாமதுரை--யல்லொன்றுஞ் 

சத மதிக்குலத்தன் சீரமைச்ச ரே:மணவூர்க் 

கேத்மற வேஈடந்தா ரேற்று, (9) 

தன்றேரை யூர்ந்தார் தகவார் மணஷர்ச்கு 

நன்றே மணமுடிக்கு தாட்டச்தா--லன்றிடையிற் 

நேர்ச்சோம சேகரனுஞ் செச்திருவுல் சண்டார்கள் 

கார்காண் மயிலிற் களித்து, (10) 

கண்டா ரகம௫ழ்ச்து கல்யாணம் பேசுமுன 

மண்டர்பிரான் றன்பா லணுகயதும்--பண்டைக் 

குலமுறைமை யெல்லாக் குறித்தோ தியதும் 

பலமுறையே சொன்னான் பரிந்து, (11) 

அன்னா னுரைகேட் mH ae Aer மூழ்னெராப்ப் 

பன்னூலும் தேர்ந்துணர்ந்த பண்டிதரு--முன்னக் 

தெரிவிப்பான் வாது செலுத்தினார் தேர்ந்தே 

யரியயனுல், காணா தவற்கு, (12) 

சந்திரஈற் சேகரலுக் தன்னமைச்௪ ரோடுமிகு 

விந்தையுள மாமதுரை மேயினனால்---சந்தமரும் 

வேம்பணிந்த தோளான் விரையார் மலர்ப்பதத்தைத் 

தாம்பணிர்தா லுள்ளக் தழைந்து, (18) 

வந்தாற் இருக்கைஈல்க “வர்ழ்த்தினா னற்சோம 

சுந்தரப்பேர் சொண்டுவந்த தோன்றலுமே--விந்தையுள 

நாட்டை. யலங்கரிக்க ஈன்மா மணமுரசஞ் 

சூட்டென்முன் யானைமிசைத் தொட்டு, (14)
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மாமூரசங் காதமுதா மாகிதினார் மார்தரெலால் 

காமருற வர்ஈகரல் கண்டவகை--சோமரவி 

யென்ற விருகுலமு மெய்தியதா லம்மதுரை 

யன்றவர்வாம் மண்டலமே யாம், 

வச்சிரமு முத்தும் வளமா மணியானு 

முச்சிெதமாப் பந்தரினை யோளிசெய்தா--.ரச்சமய 

கூரும் தினக்கோ ஞூவாமதியுர் தோன்றியபோற் 

சேரு ஈசரத் தெரு. 

உலசெலாநக் தன்னுருவே யொப்பா னரசா 

யிலகுமக்த wri. னெழிலைப்--பலகலைதேர் 

சேட ஸுரைப்பான் இறிதென்றா லென்ன றிவிற் 

கூடுவதோ கூறுங் குணம், 

முடங்க லெழுதி முடக்னொன் மாதை 

யிடங்கொ ணகருமையார்க் செல்லா---மடங்கலினை 

யொப்பான் மணங்கா ணுவகையினோ டெந்ச்கரு 

Cowie ats Aus gi, 

பூம னுறைகாட்டார் பொன்னாட்டார்' மானாட்டா 

ரேம மூறுங்கயிலை யின்னாட்டார்.-காமருறு 

விஞ்சைகாட். டுள்ளாரு 'மேவினரா னம்முதல்வன் 

பஞ்சவனுத் தோன்றும் பதிக்கு. 

எற்காடு மிந்ராட்டி. னெய்தலினாற் ரூழ்ச்ததுமற் 

றக்காண் மலைமகளுக் சாமணத்தின்--மன்னீட 

வன்று குறுழுனியா லக்கோ ளகற்றியபோ 

லின்றெவரா லிக்கோ ofl gd. 

என்றுபலர் பேசு மெறிலுடைத்தா யந்நக்ரற் 

துன்௮ுபல சேனைவந்து தொக்குதலா--லன்றுலகை 

யோரடியாற் கொள்ள வுவந்தால் குருவுகொண்ட 

காரி நிறமா லின்வயிநே சாண், 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

(20) 

(8)
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அன்ன வளம்பதியி னாமரசு மந்தனாரு 

பன்னா லறிக் த பனுவலருக்--துன்னுசபை 

மின்னலிடை மாதின் மிகுவனப்பை rn pha sr 

னுன்னதமாய்ச் சொன்னா ஸுவந்து, 

காரும் கருமணாலுங் கங்குல் கருவண்டு 

நேருகுழன் மிக்கமண நீதெலாற்--பரரிலவ_ 

டன்கணவ ஸுக்கினியாள் சாந்த குணமுடையா 

anor oor Blau HE செல்வழுண்டா நாடு, 

எட்டாம் பிறைபோ லெழினெற்றி யெய்யுமலர்க் 

கட்டழகன் விற்போலக் காண்புறாவந்--இட்டமுறக் 

கண்ணின் சடைநீண்டு காரித்து மேசேர்த 

வண்ணமுள தாலுண்டு மாண்பு 

செந்தா மரைமலரிற் சேர்ந்துவள்ளை யெள்ளிள ம்பூ 

நங்காது பூச்திலகு ஈன்மையெனச்--சுக்தரமார் 

மாமூகத்தி னிற்செவியு மன்னுதுண்ட முண்டதனாற் 

காமூறுமாச் செல்வமுறுங் காண், 

கொவ்வைக் கனியதரசன் கூறுசங்க நஈற்கழுத்தூ 

ஈவ்லியுறு முத்துட்பன் னாடுங்கா--லவ்வயினிற் 

றோன் றுக்க போலக் துகளறுகல் லாடிதனைப் 

போன்றதனா அண்டாம் புகழ். 

மாங்குயிலே சொல்லொப்ப மாம்லையை கேர்குயமுற் 

தேல்ளெடீர் போன்று திரண்டதனார்--பாங்குபெற 

நன்மையுண்டாந் தந்தைக்கு காயகற்கு மென்றுரைத்தான் 

மன்னுறுப்பு நாலான் மதித்து, 

சண்டத்தின் மூன்றுவுரை காணு மிவள்கணவ 

னண்டத்தை யாளு மரசனாம்--புண்டரிக 

மாதுலவு மார்பு மகிழ்வோ டுயர்க் ச தனா 

லோதலரு மினீ முண்டா மோர். 
11 

8} 

(22) 

(98) 

(24) 

(25) 

(26) 

(27) 

(28)
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இசைபெற்ற மூங்கிற் கணெயான தோள்க 

டசைபெற்று நீண்ட த௫வர்--லிசையுற்ற 

நற்கணுக்க ளேூிறிதாய் நாடு நரம்பசன்ற 

நிற்குமிவட் குண்டா நெறி, 

நீண்ட ஈடுவிரலு கேருரேங் கைசேப்ப 

மாண்ட குணமுடையிம் மாதினுக்கே--பாண்டவர்க்குத் 

தாதுசென்ற மாலேர்ன் றுயிலா லிலைபோலென் 

ஜோ வயிற்றுறுப்பி ஜெப்பு, 

உந்திச் சுழிதாழ்ந்து ரோமநிரை யேகறுத்த 

விந்தை யிடையு மெலிந்தனவாய்ச்--சுந்தரமார் 

மான்குளம்புர் தேர்த்தட்டு மானுமல்குற் பெண்குறியாற் 

seme Orange. 

குறங்கரம்பைத் தண்டினொடு கோட்டானை யின்று திக்கை 

திறமுற௮ுஞண் டேமுழச்தா “டேரி..-னரம்பகன்.று 

மிக்க சசையுறலான்' மேன்மையுண்டா நற்கணைக்கா: 

லொக்கு மிரண்டு மொருக்கு.. 

௮ம்புபொதி புட்டிலென லாகும் பரடிரண்டுஞ்' 

செம்பொனிறை தட்டெனலே செப்பலா--மிம்பரினி 

லோகங்கு புறவடியு முள்ளங்கா லுஞ்சிவர்த 

பாங்குபெறு பெண்ணிவட்குப் பார். 

எச்ஈலமும் சீர்த்தி யெழிலுமுண்டா மென்று நூற் 

சொன்னபடி. நாவலவன் சொல்லவே-.-ஈன்னயமா 

யுக்கரற்கு வைகைநீ ரோல்கள் மிசைகொணர்ந்து 

சிக்கெனவன் ருட்டினார் சென்று. 

கந்த பரிமளமுகங் காந்துமணிப் பொற்றாசும் 

விர்தையுள பல்ல்ணியு மேன்மையுறச்.-சுந்தர்மாச் 

கோளணியும் விக்கித் துகள்றுமார் பிற்கவ௫ம் 

வாள்கச்சை கண்டார் வரிந்து. 

(29) 

(30) 

(31) 

(82) 

(83) 

(84) 

(85)
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காலிற் கழல்வீக்கிக் கல்யாண மண்டபத்திற் 

சீலமுற வேகொணர்ந்து சேர்த்தார்கள்--வேலலுக்கு 

மானின்ற வள்ளியெனு மாமயிலைச் சேர்த்தாற்போற் 

கானீன்ற பூங்குழலைக் கண்டு, (36) 

பக்கத் திருப்பாணற் பார்ப்பதியா வக்காளை 

மூச்ச ணுடைய முதல்வனுமா--வொக்கநினைச் 

தம்பொற் கரகத் தமர்ரீர் கொண் டார்கமுவப் 

பம்புகளி றன்னான் பதம், (87) 

காந்திமதி யீன்றான் கழுவி மலர்மாலை 

யேந்தலது மார்புக் இசையவே--வேய்ந்ததற்பின் 

னின்னமுக மூட்டி யெழிலுற்த்தன் கன்னிகர 

மன்னவன்கை வைத்தான் ம௫ழ்ந்௫, (88) 

சேர்த்தவ் விரவிகுலத் கெள்ளமுதை யிர். குலங் 

காத்தாண். லெகளிப்போன் கான்முளைக்கு--மாத்திறத் தின் 

றக்தேனிச் தேவர்மூனந் சாமெனவே நீர்வார்த்தான் 

மர்திரத்தி னாய மரபு, (39) 

பல்லியங்க ளார்ப்பப் பலதே வருமக$ழ 

நல்லறிவா ரோம ௩டத்தவே---சில்லரிப்பூண் 

பூண்டவடன் கந்தரத்திற் பொற்புலவுப் பொற்றுலி 

யாண்டான் மகனணிக்தா னன்று, (40) 

ஆய ச௪டங்களைத்து மாக்கினா ரந்தணர்க 

Cu மஹையதனிற் சொன்மரபி--னேயமுற  . 

வத்னெியைச் சுற்றி பருந்ததிசண் டாள்பவனி 

யக்கணமே வந்தனனா லன்று. (41) 

வஈத மவனியினை மாதர்கண்டு வண்ணஞுூறுவ் 

கொந்தலருங் கோதை குலைந்தார்கள்--விர்தையுறு 

மரீக்கலையும் தோ.ற்ரர் வளைதோற்றார் மன்னுகற்பி 

னாக்கம்துந் தோற்றா ரவர், (4௮)
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காமனிவ னென்பார் கட்டழகன் மிக்கதொரு 

பூமகளைப் புல்லும் புயலென்பார்--காரமரு று 

மானை மசளோ உ௨லங்கார மாமயில்கொள் 

கோனிவே யென்பார் குறித்து. (49) 

~ 

இன்ன வளபா ரெழில்வலம்வக் தான்றனது 

மின்னுமணி மொய்ம்மாட மேனிலையின் --மன் னுநிலாத் 

தன்னுடலக் தேய்க்குர் தகவடைய மாளிகையின் 

மன்னலுற்றா னன்று மகிழ்க (44) 

சேர்க்கப் பரையினையுஞ் செங்கண்மா லேறுடைய 

வேந்தலையுங் சண்டா செழிலறவே...-சாய்க் துமுடி 

மண்ணி லுறவே வணக்கஇனார் Lo fb (pau cap 

தண்ணளியின் மிக்குறவே தான். (45) 

புல்லினா னெவ்வுயிரும் புல்லி யருட்போக 

ஈல்லருளிற் கூட்டும் ௪ நாயகனு--மல்லஓுறு 

நற்சுவையோ டின்னமுது ஈல்கினான் வந்தாரச்குக் 

கந்குமைத்த -மாண்புடையான் சுண்டு, ( 46) 

வந்தார்கள் சென்றார் வளநகர்க்கு வானவரோ 

டிந்திரனுஞ் சென்றா னெழினகரே--கந்தமமர் 

மாமாலை யுக்கிரற்கூய் மைச்தாகொள் கம்பன் று 

நாமாலை யோதெவ ஈன்கு, (47) 

இக்திரன்றன் மாழுடியி லேவுகநீ யிவ்வளையைச் 

௪ந்தமமர் பொன்மலை?மற் முக்குசெண்டை--விந்தையுு 

மார்கலிமேல் வேல்விடுச வைய்மிலாச் செங்கோல்செய் 

தார்முடிகொள் ளெனமுன் றகை: (48) 

எண்ணில் வரமீர் தெழிற்சுமதி தன்னைக்கூய்க் 

கண்ணிமைபோ லின்னானைக் காவென்ருன்-- மண்ண தனை 

நீண்டகாள் காக்கு கெறியுமக்குத் தந்தமெனாப் 

பூண்டார்கண் முன்னுருவப் பொற்பு: (49)



திருவிசாயாடல் வெண்பா, 85 

'கன்னுருவ மானான் றடாதசகையுர் சானுமத்த 

மின்னுலவு கோயிலினை மேவினா்--மன்னுதமிழ் 

நாடாண்டான் மாறனெனு ஈல்லுக் இரதேவ 

ஞ்டாப் பெழும்புகழி னன்கு; (50) 

உக்கிரதமாரற கீத வேல்வளை சேண்டுகொடுத்த திநவிளையாடல். 

ழற்றிற்று, 
  

கடல்சுவற வேல்விட்ட. திருவிளையாடல். 

செண்டுவளை வேல்கொடுத்த செய்திசொலனோம் பின்பவனே 

அண்டர்பிரான் விட்டகட லார்வமதைக்--கண்ட எவில் 

வேல்விடுத்து நீக்கும் விறலுரைப்போ முன்னாய 

ூல்வருத்தார் மேன்மை gi oust gy. (1) 

உக்கரமாப் பாண்டியனிவ் வோங்குலகைக் காக்குகாள் 

இக்கறகற் புண்ணியத்தைச் தேர்ச் சவனாய்--மிக்சுபரி 

மேதமது தோண்ணூற்றின் மேலாறு முற்நினனு 
Garg ச௪ூகணவ ஜோர்ந்து. (3) 

மாமதுரை மிச்சவள மன்னுதலா லக்சாட்டிற் 

மூமதிக யாகந் தழைப்பதெனக்---காமருவு 

பொன்னாட்டா னித்தைப் பொருனாப்ப் புணரியைக்கூய்த் 

தென்னாடு.,கொள் கென்றான் சென்று (8) 

போவென்முன் றென்மதுரை போகப் புணரியன்றே 

CurGasr நலையோ கொகச்தவெள்ள--மேவு சல்போற் 

சென்றர்ச மாககரஞ் சேருமுன மாநிசியிற் 

குன்றவில்லா னத்தைக் குறித்து, (4) 

உக்கரனே நின்னககை யோங்கலைசூ மும்புணரி 

யிச்சணமே தான்கெடுக்க வெண்ணுதலாத்.சக்கெனநின் 

வேலைவிடு நின்னகரை. மேவாழுன் னென்றுரைத்தான் 

சலமறை தேரீிகான் சென்று, (6)
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சண்டெழுர்தா னற்கனவு காளகண்ட னன் மொழியை 

விண்ணெரு மாறு விரைவாகத்--தொண்டருளங் 

கோயிலாக் கொள்ளுங் குணக்குன்றை யேஅதித்தா 

னாயில்பேய் கண்ணுறங்கு மன்று. 

சென்றா னமைச்சரொடு சேவகனுஞ் கேணுலவ 

நன்றுர்ப் பரிக்கு ஈளிர்ப்புனலை--யன் றுகண்டா 

னிக்கடலி னார்வதமை யெண்ணி யதிச யிப்ப 

முக்கணனும் வந்தான் மூயன்று. 

தோன்றினான் இத்தனெனச் அுன்னுகடன் மீதழலைக் 

சான்றவயில் விட்லெகைச் காவென்ளு---னான் றகுண 

வுக்கரலுந் தன்கை யுலவா வயிலைவிடுத் 

தக்கணமே செற்று னதை, 

வர்த வுவரி வலியிழர்தவ் விர்திரன்மேல் 

சித்சா குலமுடைச்தாய்ச் சென்றதா. -னக்தலிலா 

மாதவத்தார் சாப மருவ வலியிழந்.து 

போதுமவர் தன்மையே போல். 

கடல்சுவற வேல்விடுத்தான் கண்மூன்றுங் காள 

மிடறுமிடை காற்புயமு மேலப்--படர்சடையு 

மம்பிகையோர் பாகத் சமர விடைமீதே 

யும்பரிடைக் கண்டா ஸனுவந்,து, 

பார்த்தின்ப வெள்ளம் படிந்து; பலமுறையே 

தோத்திரங்கள் செய்து தொழுவானோ--டேத்துபுகழ்ப் 

பொன்மா மணிக்கோயிற் போகவிறை யவ்வேரக்்.து 

ஈன்மா விடைகொண்டா னன்கு, 

தன்மா மனைபுகுர்தான் முர்வேந்தன் முழ்விலதாய் 

மன்மா நிதியமுதன் மாவளமுஞ்--சொன்மாண்பி 

னெம்பெருமாற் இந்தே Guage னெழிலரசன் 

பம்புதிரை வைகைப் பதி. 

கடல் சுவற வேலவிட்ட திருவிளையாடல் முற்றிற்று, 

(8) 

௫) 

(10) 

(11) 

(12)
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இ்திரன் முடியில் வளையெறிந்த திருவிளையாடல். 

வேல்விட்டுப் பவ்வமதை வென்றதளை யோதினமேல் 

சேல்பட்ட கட்சதோட் சேருமொரு---மால்பட்ட. 

விந்திரன்றன் மாமுடியை யெய்வளையி ஸனாற்றகர்த்த 

வந்தவகை சொல்வா மறிந்து 

ந்தரனா ரீன்றவர்கத் தோன்ற லர சுசெய்கா 

ளநர்தமிலாக் கோண்மாந லான தினு--னிந்தையுற 

வானஞ் சுருங்க வளகாட் டிருவேந்து 

மீனவனுஞ் சென்றார் Bong ss. 

கும்ப முனிபாற் குறையுரைத்தார் மூவேர் அஞ் 

சம்புநிக ரன்னானுந் தானுரைப்பான்---வம்பவிழ்தார் 

வேந்தர்கா ஹுர்சாடு மிக்கபனி ரண்டாண்டு 

கார். துமழை யில்லையென்றான் கண்டு, 

சுங்கனுமே. பின்புசெலச் சூரியன்சேய் முற்செலலா 

லி.ங்குமழை பெய்யா தினிடீவிர்--துள்சமூள 

பொன்னாடு சென்றரசைப் போற்றுசென்ரான் பொற்புலவு 

இர்நகாடு பெய்ய நுவன்று, 

என்றளவே யந்காட்டி.ற் கேக வரமருள்வாய் 

குன்றடர்த்த வல்லவெனக் கூறினார்--ஈநன்றுணர்வீர் 

மாமதிசா ணோன்பு மறுவிலதா நோற்றக்காற் 

காமரு பொன்னாடுறலாம் காண்.., 

அவ்விரத கோற்கு மடைவுகே டேவர்தமுட் 

செவ்வியுள தேவன் சிவனேயா-நவ்வியுள 

சத்திதமு ளூத்தமியென் ருயுமையே நோன்பவையு 

ளூக்தமமாந் திங்களென்றா ஜோற்.து, 

காசிமுதீ லாம்பதியிற் .காண்பலனிற் கோடியுள 

மாசின், மதுரை வளம்பதிக்கே--நேசமுறச் 

Gia gs மாமதியுந் தோய்க்தொன்ாய்ச் சேருமதி 

லா மென்றான் மேவ வளம், 

(1) 

(2) 

(8) 

(4) 

6) 

(6) 

(7)
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அருக்சனலூ ணின்றியயலிற் றுயிலா 

திருக்க மதிரா ளெழுந்தே--மருக்கமுள 

'குற்றநீத் தம்பொற் குலவு மணிக்கோயி 

அற்நிடுவீ ரென்று னுவந்து, (8) 

பொத்று மரைச்சடம்அப் போய்ப்படிய வர்சணராற் 

பெற்ற பவுத்திர த்தைப் பேணிமிகச்--செற்றமுள 

மாமாயை நீத்த மனத்தினாற், முழ்கவென்றான் 

மாமாயை நீத்தான் மகிழ்க து, (9) 

தீர்தருள வேண்டியதஇற் முன்படி.ர்து” வேழமுகத் 

தெர்தை யடியை: யிநைஞ்சியே--விர்தையுள 

நீறணிந்தே யக்கமணி நேர்ந்து நினைகென்றா 
a 

pools gor pon lor Ws SS. (10) 

உன்னி யிருகரமு மோங்குவிரற் பன்னிரண்டுஞ் 

சென்னியின்மே லாகுந் திறஞ்சேர்த்அு--மன்னியச - 

ரைந்தெழுத்தை மோதி :யருளுருவைச் சேர்மினென்ரனான் 

சந்தமரு மாமலையோன் ரான். (11) 

பன்னீர் முதலாப் பலநீருஞ் சேர்த்தினிய 

மன்னுமலர்ச் சந்தனு மாண்புபெறு--கன்னலொடு 

Cg anus றிரவியமு£ஞ் சேர்ச்தபிடே கஞ்செய்யத் 

தான்ம௫ழ்வ னென்றான் ற்கை, (12) 

முக்க ணுடையாற்கு முன்புசெய்து சேல்விழிக்கு 

மக்சணமே யவ்வா றதுட்டிக்அ--மிக்கபுகழ் 

வில்வத்,சா லாயிரம்பேர் வேண்டி. விரதமூறிற். 

கல்விசெய முண்டென்றான் கண்டு, (18) 

இவ்விரத கோற்றற் கெழில்கார்த் திகைரவியே 

ஈவ்வியுள தாகூ ஈவைதீர்வீ--ரவ்வயினி 

ல ச்யா பனமதனை Suds தொடம்குதலா 

னெத்திறத்து முண்டா மெழில், (14)
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இவ்விரச மைவகையி னே௮ு மிரஷணு 

ஈவ்வியுறு மெல்லூணு நாடாதே--செவ்வியிரு 

யோதூ ணிலாதுறங்கா பொற்புறுகான் Burns ge 

காதலுறு வார்க்கால் கவின். 

ஆதலினா லிவ்வகையி லாம்விரச நுங்கட்குப் 

போதும்வகை செய்கவினிப் போமென்ரு.--னிதமுற 

வெக்காலு மோம்புகர்க ளேற்குமுத்தி யாபனமுன் 

சிக்கமவே செய்கவென்னான் நேர்நீது, 

அம்முனிவன் வார்த்தையெனு பாரமுத மூண்டமர்ந்த 

தெம்முனையை வெல்லுந் திரடோளார்-.-பொம்மலுறக் 

கும்ப் முனிபதத்தைக் கொண்டாடி. யன்னான்றன் 

பம்புவிடை கொண்டார் பரிந்து, 

வந்தார் கடம்புமுளே மாமணியை மாகிலதோர் 

சுந்தரமாச் சோதிச் சுடரொளியைச்---௪ர் தவரை 

மாமுூனிவன் சொன்ன வழியே வழிபட்டார் 

சோம விரதமதைத் தொட்டு, 

ஆண்டொன்று செய்ததற்பின் னய்ய னருளுறவே 

சாண்டரிய விண்ணாடு காணவே---மீண்டிவர்க 

ளாகாய விீதியதே யாரு வடைந்தார்க்கல் 

காகாய நாட்டா னறிந்து. 

இட்டா ஸிருக்கை யினிதினிவர் மூவர்க்குங் 

கட்டழகர் கீழிருந்து காணுவதாய்த்---திட்டமுறச் 

சேரனொடு சோழனதிற் சேரச் செழுகிம்பத் 

தாரனுமேற் சென்றமர்ந்தான் முன், 

தன்னோ டிருந்தானைத் தானோக்சா தன்மனத்தி 

லின்ன ஓுறதவே யெதிர்கோக்ெ-மன்னவரோ 

வத்த” வரவை வழுச்துகென வானாட்டா 

னந்தமூறச் (சொன்னார்ச ளன்று, ் 

் 12 

(15) 

(17) 

(18) 

(19) 

(20) 

(21)
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சொன்னார்க ளெந்நாடு தாய மழைபெருக 

நின்னாடி. வந்ததென நின்றவர்க்கே--யுந்நாடு 

கார்பொழியு மென்னாக் கவினார் வரிசையொடு 

சேர்கறுந் காடென்றனான் சென்று. 

சேர்ந்தா நிருகாட்டார் செங்கண்ணோ ராயிரத்தான் 

காந்து மனத்துடனிக் சாவலனை--வீர்துவிழ 

வெண்ணிப் பலரா லெடுக்கு மெழிலுடைய 

சண்ணிகொடு வாவென்ளான் சாண். 

அ௮ம்மாலை கன்னை யலர்மா துறைபார்பி 

லம்மா வெடுத்தன் றணிக்தானா--லம்மானை 

யேந்துபிரான் றன்மகனுக் இஃதோர்மாப் பாரமெனப் 

போரச்துளதோ சொல்லப் புகின். 

மாலையணிந்தான் மலர்முகத்தை நோக் முனம் 

வேலை கெடுத்த விறனினைந்து--கோலமுற 

மாவாரம் தாம்கு மணிப்பாண் டியனெனப்பேர் 

காவாரச் கொன்னா னயந்து, 

என்ற வலாரியிட மேற்கும் குறைநேராக் 

குன்௮றழுந் தோள்கள் குலுங்கவே--சென்றவனு 

மாமதுரை சேர்ந்தான் வளகா டிரண்டி னுங்கொண் 

மூமழையே பெய்தனவான் மொண்டு, 

கன்னி வளநாடு காரிலதாய் முூன்னொத்தே 

யின்னலுறு சாலக் தெழிலுநவே--மன்னியசர் 

வேட்டமது செய்வான் விரையாருஞ் ச௪ந்தமரும் 

கோட்டகமே சென்னானக் கோன். 

மாவிலங்கு புள்ளும் வரியுழுவை மானேனந் 

தாவிலங்கு மாமரையுச் தான்வீழ்த்தான்-- மேவிலல்கு 

புட்களா வர்த்தமுதற் போக்துமுக" னான்குலவக் 

கட்கமுளான் முனதனைக் கண்டு, 

(22) 

(24) 

(25) 

26) 

(27) 

(28)
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இட்டான் றளையை யிருகாற்கு மேசிறையிற் 

பட்டிடவே செய்தானப் பாண்டியனுக்--இட்டமுற 

வீர்திரனுங் கேட்டல் இருகண் வெக்கப்போர் 

தீர்திடவே வந்தான் றரை, 

தேவர்கோ னால்வகசையாஞ் சேனை வரவதனைச் 

எழவலர்கள் சுண்டு சுடுகியே--மாவலவா 

பொன்னாட்டார் நந்சாட்டிற் போர்தா ரெனவரசன் 

றன்னாட்டஞ் சேந்தனவாற் மான், 

சொற்காணு முன்சேனை ஆ£ண்டென்ரான் மர்திரியை 

மற்காணுர் திண்புயத்து மன்னவனு---மெற்காணு 

மாப்பனிபோ லன்னார் மடிய மலர்ச்கரத்துத் 

தாப்பணிந்த வில்லெடுத்தான். “pen. 

கொண்டான் மகமேரு கோட்டிப் புரக்கெடுத்த 

வண்டர்பிரான் றன்னை யணுகயே---கொண்டலையூ 

ரிர்திரன்றன் சேனை: யெழில்கெடுத்தாள் மூன்புவரிச் 

௪ந்தங் குறைத்தியென்றான் முழ்க்து. 

கொண்டு வனையவிரு கோட்டானை மீதேறிக் 

கொண்மூச் சொரிவனபோற் கோல்பரப்பி--மண்ஞூடக் 

கண்டான் மிகையாகக் காகுத்தன் ராவணன்மேற் 

கொண்டபோ ரொப்பாக் கொள, 

தேவர்கோன் சேனை செழியர்பிரான் றன்சேனைக் 

காவலர்கண் மீது ககியதான்--மாவுலகோ 

டாகாய விதி யடைந்திரவி சகண்பொத்து 

மாகாலி னாலெழுந்த மண். 

சாலுங் கரமுங் கதிர்முடியும் தாமிழற்து 

கோலுழக்க மேனி குறைந்திடுமா--சேலுழக்கு 

மகீகடலை மால்கலக்க வத்திரியைச் சொண்டாற்போ 

லிக்கடற்கு வரீள்கொண்டா னின்று, 

9] 

(29) 

(30) 

(81) 

(82) 

(38) 

(84) 

(35)
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சேனைகெட விந்திரனுஞ் செய்யசண்க ளேசிவப்ப 

மீனைக் கொடியாக்கொள் வேந்தனொ--மானமிகக் 

கொக்கரித்துக் கார்முகத்தைக் கோட்டிச் கொடியசர 

மக்கணமே விட்டா னதிர்ந்து. 

விட்ட கணையனைத்தும் வேழுக்கிப் பல்படைக 

(36) 

டொட்டான் செழியர்கோன் ஷோண்மார்பிற்--பட்டள் வில் 

வச்சிரக்தை விட்டான் வலாரி வரைப்ட/்பத்தோ 

னுச்செதக்கோ லாலதனை யுண்டு, 

ne oles வெழில்வளையைக் கையெடுத்து 

வீசச் ,சிரமசனின் மேலிலகு--தேசார் 

மூடியைத் தகர்த்தொளிரு மொய்ம்மணியைச் சிந்தக் 

கடிகைதனிற் போயதது காண், 

Sra குலைந்து விறலழிக்து” வென்றியுறும் 

Guage கிலாதொழிக்த போக்கே. நீரணிற் த 

வம்மான்றன் பூசை யருட்பேற்றி னாலன்ரோ 

கம்மரியா தாய சதி. 

Pra குலை்தானும் வேல்வேந்தே நின்னாட்டி. 

னீரங் குலவுமழை யெக்காளும்---வாரங் 

குலையா தளிப்பேமெல் கொண்மூவைத் தந்.தூ 

. நிலையாக் குகவென்பா னேர்ந்து, 

மூடங்கலொடு தூது முடுக்க முனிவான் 

மடங்க லனையான் மறுப்பத்...சடம்புயங்கொ 

ளிந்திரன்ற னணப னெழில்குலத்து வேளாளன் 

றற தான் பிணையதற்குத் தான். 

உயிர்நீத்து வாய்மை யுரைகாக்க வல்ல 

செயிர்தீர் குலத்தைக் தெரிக்து--பூயிர்நிப்ப 

வாழாக் சவரி மரபனையான் சொற்கேட்டுத் 

தாழாத நீத்தான் றளை. 

(87) 

(38) 

(39) 

(4) 

(41) 

(42)
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மேகக்க ளெல்லாம் விரைந்தேகப் பொன்னாட்டா 
. த இட்ட ஞாகங் குளிர்ந்தா னதுமுதலா--மேகங்கண் 

மாரி சொரிர்த வளம்பெருகக் கன்னிகா 

டேரி பெருகியநீ Crom, (43) 

இன்ன வளமா ரெழினாட்டை யாண்டிருந்தான் 

பரின்னவரி லுக்கிரனா மாச்செழியன்--மின்னுசடை 

யண்ணா லருளை யடைந்தார்க்கு முண்டாமோ 

தண்ணளியல் லாற்படரே தான், (44) 

இர்இரன் முடிமேல் வளையெறிச்ச திருவிளையாடல் 

poo oo. 

மேருவைச் செண்டாலடித்த திருவிளையாடல். 

கடியவிழ்பூல் கோசைச) காதலுறு வான்றன் 

முடி தகர்தீச௪ வாறு மொழிந்தாம்--படியதனிற் 

செண்டீதனான் மேரின் நிறல்கொடுத்து மேனிதியல் 

கொண்டதனைச் சொல்வாக் குறித்து, (1) 

மன்னவன்றன் செங்கோல் வழிஈடத்.து மெல்வையினின் 

மன்னுமுனி சொல்விரத மாண்பினாற்--றுன் ௮புகழ்க் 

காந்தி மதியுதரல் சண்ட தொருமகவை 

வர்ய்ந்த தர வென்ன வயம், (2) 

காளை யுதிக்கக் களிப்படைந்தான் மன்னுபுகழ்ப் 

பாளைவிரி தேன்பாயும் பாண்டியகா--டாளு£டையா 

னக்தணாரைக் கூவி யருள்வீர பாண்டியப்போ் 

தந்தா னவன்றனக்குத் தான், 8) 

மைக்கன் பெயர்க்கேற்ப வாள்வேல் கதைமூதலா 

நந்தவிலா விற்றொழிலு ஈன்குணார்தான்--விர்தையுறு 

வாணி யிருந்து வளரு மிட்மெனவே 

சாணுவனாற் “*பில்களையுவ் அண்டு, (4)
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தேர்ந்தான் வளருமர்தச் செவ்வியினிற் கோண்மாறிக் 

காந்த மழையிலதாக் காணுவதாதந்--பாக்தளினாற் 

Gag முலகுயிர்க டாம்வாட மன்னடைந்தார 

CAG விடையவன்பா லன்று, 

சென்றிரந்தே வேண்வொன் சேல்லிழிபா காவுலசை 

ஈன்றறிர்தே காக்கவல்ல காயகமே--குன்றவில்லா 

யிவ்வுலகர் வாட௨ற் கிரங்காத 'தென்னையோ 

நவ்வியொரு கையாய் ஈவில். 

ஆக்குவர் யெவ்வுலகு மாக் யளித்தழியப் 

போக்குவா யுன்றன் புணர்ப்பினா-னிக்கா 

BU HS சூயிரா யுலவு மொருவ 

செயிர்தரன் முனத் தினம் 

என்று அதிப்பாற் இரங்கா இிருப்பவவ 

னன்று தரைதுயில்வ தாயினான்---மன்றுடைபா 

னங்கவன்ற னற்கனவி லா௫மக மேரி. த்துப் * 

பொங்குடிதி கொள்கென்றான் போர்து, 

ஐயன் றிருவாக் கருள வரியகடற் 

௮ய்யவழிக் கொள்ளுமந்தத் தோற்றம்போற்.. பைய 

நடத்தினான் சேனை ஈளிர்புனல்கொ ளாற்றைக் 

கடத்தினான் மேருவழி கண்டு, 

பொன்னிகா டோடு புகழ்சேர னாடொரீஇ 

மன்னிய€ ராயமலைராடும்--பின்னடப்பப் 

பத்தினோ டெட்டாய பாடை டுங்கடக்தான். 

வித்தசனப் பொன்மலையை வேட்டு, 

மால்வரைக்கு மேலாய மன்னரசே யென்றத்தை 

கோல்விடுக்கக் கொண்ட குனிசிலையே-சால்புடைத்தா 

மென்னாடு வான்சுருங்கி யெவ்வுயிரும் வாதடலா 

னின்னாடி.. வர்ததென்ரு னேர்நர்து, 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 

9) 

(10) 

(11)
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கூலி யழைக்கவந்தக் கோட்டாசன் கேளான்போன் 

மேவி யிருக்க விறல்வேர்தன்--மாவலத்தாற் 

செண்டெடுத்து வீசித் திறலொழித்தா னற்பவனன் 

பண்டடுத்த வாறும் படி. (12) 

நிலைகுலைஈ்சான் மிக்ச நெடுமூச் செறிர்து 

கலையுணர்ந்தோ யெல் பிழையைக் காத்தி--மலையரிக்தோன் 

மாமுடியைச் செற்ற வலனறிவே னென்னானிற் 

காமுடிபைக் கூறென்ரு னன்று. (13) 

கின்வரவு தாழ்த்த கெறியுரைத்தி யென்னாமுன் 

றன்வரவு தாழ்த்த தகையுரைப்பான்--மின்னலிடை 

மாதரது காம மயக்இனால் வர்த்தொரு 

தீதெனவே சொன்னான் றெரிக்து, (14) 

தத்துவத்துக் கெட்டாத் தனிப்பொருளே நின்வயினில் 

வைத்திருகீகு மாநிதிய வாயிலின்கண்--மு.த்திரையை 

நீக்கி நிதிபெறவே CaOren ap னம்பலையும் 

பாக்கியப்பே றென்றதூவாம் பண்டு, (15) 

அன்னானோ டவவயிற்சென் றந்நிதிய வாய்திறக்க 

மன்னு நிதியமதை வாரினனாற்--பின்ன தனை 

வாயடைத்து முத்திரையும் வைத்து மலைவேர்தைக் 

கூயிதைக்கா வென்றான் குறித்து, (16) 

ஆனையின்மேற் பாரமென வாக்இனா னைக்தொழில்செய் 

மீனை வெறுங் கண்ணாள் விறன்மைந்தன்--முூனையினைச் 

செல்லைன்முன் நென்னாடு தேவ ரூலகொருவி 

ப மல்லொன்று திண்புயத்து மன். (17) 

மன்னன் வரவேற்பார்.வங்கமுதற் பன்னாட்டார் 

மின்னுமணி பொன்னிஜொடு மேவினா--ரன்னார்க் 

குரைத்தான் முகமனுரை யுண்மகிழ்ந்து ஈற்றேன் 

விரைத்தார் மலர்மாலை Cag. (18)
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காடொருவி மிக்சபல sla Sips தாண்டியே 

நீடொருவு சேனை நிரைவெள்ளந்--தேடரிய 

முக்கணான் செங்கோன் (Lp an POE Gy Bi Bt கன்னிகா 

டக்கணமே சேர்ந்த வவை. 

வைகைக் கரையை மருவியதே மான்றேரு 

மைவைத்த சண்டன் மணிக்கோயின்.--மொய்வித்த 

மாமணியின் சோபுரத்தை மன்கண்டான் மண்ணினுறத் 

ரூமமுடி. தாழ்த்தான் றக, 

சென்னியின்மேற் கைகூப்பிச் செய்யகண்க or FT EBS 

கன்னியொரு பாகன் கழலூக்க_-மன்னியசீர் 

பாடினான் பாட்டின் பயனாய மெய்ப்பொருளைத் 

தேடினனாற் றெள்ளறிவாற் நேர்ந்து, 

அட்டகயர் தாங்கு மருணனொளிக் கோபுரத்தைச் 

கட்டியத ஸுட்புருக்து கேடிலதோர்-- ஈட்டம் 

பயிலம் பலத்தைப் பணிந்தான் பரைசேர் 

குயினுந்லு மிஞ்சிமனல் கொண்டு, 

கோயிற் புகுந்தந்தக் கோலெத்தின் றாள் பணிந்து 

நேயவருள் பெற்று நிரைகவரி--யாயத்தாரர் 

கொண்டிருபால் வீசக் குலவுமணி மண்டபத்திற் 

செண்டெறிக்தான் வர்தனனாற் நேர்ந்து, 

நீதியறிந்தார் நிறையறிக்தா ரோடு மற்றைச் 

சாதியரும் வந்தார் தரக்கம்போன்--மாதிரத்தை 

விண்டா னவரவர்க்காம் வேண்டு முகமனுரை 

கண்டான் கவினுறவே காண், 

வந்த நிதியமெலாம் வானவர்க்கு மண்ணவர்க்குர் 

தந்தா னவரவர்க்குத் சக்கனவே..-:இந்தா 

குலமொழிந்தா ராகக் குளிர்க்தார் "'குணஞ்சேர் 

ஈலமிகுர்த தாயதந்த நாடு, 

(19) 

(20) 

(21) 

(22) 

(23) 

(24) 

(25)



திருவிளையாடல் வேண்பா. 97 

கோணிலைகண் மாறிக் *குஸிர்வான மேசுரப்ப 

நீணலங்க ளெங்கு நிறைந்தனவான்--மாணலத்தா 

ஷர்ராட்டைத் தன்மகனுக் காக்கு யரனருள்சேர் 

ஈன்னாடு சேர்ந்தா னனி. (26) 

மேநலைச்சேண்டாலடித்த திரவீளேயாடல முற்றிற்று, 

வேதத்துக்குப் பொருளுரைத்த இருவிளையாடல்- 

செண்டுகொடு கற்புடைத்த செய்யவள மோதியபின்  , 

சுண்டமதி னஞ்சுடைய கண்ணுதலோன்--ஜெண்டருக்கா 

வேதப் பொருளுரைத்த வித்தகஞ்சே ருங்கதையை 

யோதப் புகுந்கனம்யா மோர்ந்து, (1) 

பூதங்க OarrarQm@urarapuis Curses tuiden@ 

வேதன்மா லிந்திரனார் மேவுலகுக்-.-தீதா 

முூருத்துறுடீவ் ஷழி யுலவுங்கால் வேதர் 

கிர்த்தம்றக் கெட்டனவாஞ் சென்று. (2) 

போதல் கடந்தபரி பூரணத்தி னேசேர 

மீதம் பரஞ்சுடரே மிஞ்சியதா--னாத 

னருளா ஓலகதனை யாக்கத் திகரித் 

திருமாலைக் கண்டான் நெரிந்து. (3) 

மாலுந்தி யின்சண் மலரோ ஸுதித்துலகேழ் 

காலுந்தீ பூதமெலாங் கண்டதற்பின்--மேலுந்து 

மூன்றுகா லங்கடந்த முத்தன் நிருவாக்கற். 

மோன் நியதே மூலத் தொனி, (4) 

மூலப் பிரணவத்தின் முன்றோன்று நால்வேதச் 

சலப் பொருள றியாச்” சிந்தையராய்--மா லுழக்கக் 

கண்ணுவரே யாதி கலங்குமந்த வெல்வையினின் 

மண்ணினர பத்தனுற்றுன் மாடு. ட (5)
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தோன்ற முனிவர் தொழுதிருக்கை வேறுகல்க 

வான்ற குணத்தா னவணிருக்அ--.மான்றே 

ரிரவிமுனம் வாரிசம தென்றமுகம் வாடுந் 

தரமதுசொல் கென்ஞுன் றக, (6) 

என்றளவே வேதத் திரும்பொருளைக் காணாது 

கன்று மனத்தாற் கலங்கினோ-- -மென்றவுட 

னப்பொருளை வேக மறைக்தோனே கூறுமுறை 

செப்புவன்யா னென்னான் Aphis. (7) 

மண்ணிற் சிவதலத்தே மாண்புபெறு “கோன்பதனைத் 

இண்ணமுறச் செய்யித் சிறப்புடைத்தாம்--பண்ணியலும் 

வண்டுமுரல் பூஞ்சோலை வைகையுடை மாமதுரை 

சுண்டுசெய்வீ ரென்னான் களித்து, ° (8) 

அ௮த்தலமே சைவ வழகுடைய மாத்தலங்க 

ளெத்தலத்து மேலா மெழிலாகுஞ்--- சித் துருவ 

நாத னுறையு ஈளிர்துவாத சாக்தசமென 

வோதுதல மென்றா ஸுவந்து, (9) 

அங்குத் தவம்புரியி னஃதுமக்காம் போர்துநீர் 

அ.க்கவட நீழலமர் சோதியிடம்--பறங்கமிலா 

மாதவத்தைச் செய்யின் மறுவிலா நால்வருக்கும் 

போதித்தா னேவருவான் போந்து, (10). 

சொல்லு மறைப்பொருளைத் தோமறு€ ராமெனவே 

தல்௮ுரையான் சொன்ன கயம்பற்றிச்--செல் லுலவு 

மம்பொனணிக் கோபுரஞ்சூ ழாலயத்திற் சென்றடைந்தா 

ரம்பொன்மலர் சேர்தடமே யன்று. (11) 

ஆடினார் தீர்த்தத்தி லஞ்செழுத்தை கெஞ்சிருத்திச் 
சூடினார் சென்னிகரர் தொல்வினைக--ளேோர்டிடுமா 

றங்கயற்க ணம்மை யமருமொரு பாகத்துச் 

மெக்கரும்பைக் கண்டனராற் நேர்ந்து, (12)
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மன்றினட மாடுகன்ற மாமணியே.....யின் றெமக்கு 

வேதப் பொருளை விரித்துரைக்கு மாறினிய 

போதகனாய் வாவென்முர் போந்து. 

இன்ன பலவாறே யேத்தியந்த வங்கயற்க 

"ணன்னை பதம்போற்றி யாலநிழன்--மன்னியதோர் 

திட்சணா மூர்த்தத் தனியுருவர் தங்குமிடம் 

பட்சமுறச் சென்ஞுர் பரிந்து 

வேத விதிப்படியே மிக்க தவம்புரிந்தார் 

சீதமதி வேணிக் திருமுடியான்--காத.லுற 

வன்னார் தவத்துக் கருள்சுரந்.து வேதியரின் 

மன்னினான் காளையுரு வாய்ந்த. 

புண்டரத்தி னீறு புசைநெற்றிக் கண்மறைப்பகச் 

குண்டலங்கள் காதிற் குலவவே--கண்டமதி 

லக௪ மணியொளிமா லன்பர் மனத்திருளை 

யக்கணமே யோட்டுமா லன்று, 

மார்பிற் புரிதூால் வயங்கன் மலையருவி 

யார்வத்தி னேடுவரு மத்தகைய-...€ரொத்த 

வெண்பட்டுப் போர்வை விரவ நிருநீற்றின் 

பண்பொத்த தாமுடலப் பாங்கு, 

பாதுகையுங் காலிற் பவுத்திரமுங் கையிலிட்டுப் 

போதகளுய் வந்து புகுக்கானை--யேதமிலா 

மாமூனிவ சேத்தி வணங்கினார் வண்டெரல் 

பூவனைய பாதமதைப் போந்து, 
8. 

கல்லாலின் &ழிருந்து, காண்பரிய மெய்யுரையைச் 

சொல்லாமற் சொல்லவர்த தோற்றமே--நல்ல 
am ச கரி 
மறைப்பொருளை யெங்கண் மனமா சுகல 

நிறைத்தியென்” வேண்டினார் நின்று. 

(18) 

(14) 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19)
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மாதவர்க்குத் தாமுன் மறைப்பொருளைக் காட்டுதற்குப் 

போத வருணணஷொளி பொற்பீட---மீ.துலவு 

சுத்த சுயஞ்சோதித் தொல்லுருவைக் காட்டினான் 

பத்தருக்குத் தோன்றுமா பண்டு, (20) 

ஆறு தொழிலுடைமீ ராகு மறைப்பொருளை 

வேறுபடாச் இர்தையொடு மேயறிவீ...ரீறுபடப் 

(சு மஅத்துப் பரகதியி ஓய்ப்பிக்கு 
"உறு மென்றா னெக௫ழ்ற் ஐ. (21) 

3வதத் தரும்பொருள smu Bk ae 

* சோதியே---நித்தபர 

ae ge ரில்லாத 

ஸிந்து, (22) 

“அலகு மூன்றுசண்டான் 
ப லதா 

ஈட 

ய்க் 

(28)
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அவ்விரண்டி. னால்வேகத மாக word pis 

செவ்வியுள மந்திரமுக் தேர்க்ததனி--னவ்வி 

யகரமுத லக்கரங்க ளான ஈடுவிற் 

றிகழ்£ம் முகமதனிற் றேர், 

இருக்குப் பிறந்த கெழிறென்' முகத்திற் 
'பெருக்கமுள தைத்திரியம் பேணு--கெருக்கு 

குடமுகத்திற் சாமக் குதித்த குறைறஇர் 

வடபா லதர்வணத்தின் மாண்பு, 

இத்தகையே வேதனான் கென்னும் பெபரதனா 

லத்தகையே சாதியினோ டாச்சரம---முத்கமமா 

லிரண்டு ஞானகன்ம நகேரக்கிழ் கருமதா 

னாலெட் டறமொழியு ஈன்கு, 

இதுமர்த ஞானமா லொன்றிரண்டற் ருனுருவைக் 

இதகலக் ச-ட்டித் தெரிவிக்கும் -பேதமிலர்ச் 
கன்மத்தீர ௮ண்டாங் கருதரிய சித்தகத்தி 

தன்ம வழிக்குத் தக 

வேதங்க டேடரிய வித்தகமிச் FS துருவே 

போதங் கடச்ததிச்தப் பூணமே--பாதக்கண் 

மானாடிக் காணா வடி.வா மிலிங்கமிதன் 

பானாடிப் பூசைசெயிற் பண்டு, 

ஆய வினைக ளனைத்தும்போய்ச் சாந்தியண்டாக் 

தாயவட்ட யோகமது சதோன்றுமே--கேயமுள 

ஞரின முதிரு நடுவிகந்த பூரணத்திற் 

ருமிருக்க லாகுமென்றான் ரன், 

வேதப் 'பொருளை விரித்துரைத்தோ அங்களுக்சே 

யிதலது வேறுபொரு எில்லையாத்--போத 

மருணிக்கிச் சொன்ன வழிகண் ெர்வீர் 

தெருளாக்கங் "கொள்ளவென்றான் தோம்னு, 
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(27) 

(28) 

(29) 

(80) 

(31) 

(32) 

(88)



102 திருவிளையாடல் வேண்பா. 

என்றவரைத் தாய்போ லெழிலுறக்கூ யின்பமுற 

ஈன்ருய்ப் {pb SL சாயகனு--மன்றவர்முன் 

சென்றடைந்தே யந்தச் வவெலிங்கக் தேபுகுக்தா 

னன்றடைர்த தேசெனே யாம். (84) 

வேதத்துக்தப்போநளுரைத்த திருவிளையாடல் ழநீநிற்று. 

  

மாணிக்கம் விற்ற. திருவிளையாடல். 

வேதப் பொருளை விரித்துரைத்த வாறுசொனோம் 

போதகளாய் வந்து புகுந்தவனாங்--கோ இலதோர் 

மன்று ணடமாடு மணியு மணிபசர்ந்த 

Bar morse oC Bones gu. ் ய) 

மீனக் கொடியான் விறல்வீர பாண்டியனா 

லினமிலாக் சோனடத்து மெல்லையின்வாய்த்--தாளலினும் 

போக மடவாரின் புத்திரர்கண் டேகுலத்திற் 

காகுமக வுக்கழிர்தா னன்று, (2) 

ஆய மகப்பே றரியதா லங்கயற்கண் 

ணேய முறுவானை கெஞ்சிருத்தித்--தாய 

விரதகோற் பார்க்கு விமல னளித்கா 

னிரவியொளி போற்சேயை யீங்கு. (8) 

கற்புடையா டன்னுதரல் சண்ட் தொருமசவு 

பொற்புலவு மூவுல்கும் பூண்டரசி-னிற்குஞ் 
செழியர் குலத்துச் திலகமே “யாக 

வழிவிலாக் சீர்த்தியுற்றா னன்று, (4) 

ஆயமகப் பேரு லரசன் மனமகிழ்ந்து 

தூய மறையிற் சொனபடியே--நேயமுறச் 

செய்தான் சடங்கனைத்துஞ் சேயுஞ் சறுபிறையி 

ஜொய்தில் வளர்ர்துவர்சா-ொத்.த, ~ (5)
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னைர்துவிழுள் காலமது ஈண்ணியதாற்--சர்தையினில் 

வேட்டம் புகுர்தான் விரைவிற் புலியதனாற் 

காட்டகத்தின் மாண்டானக் கால், 

இந்த வகையே யிவன்மாள விந்நாட்டார் 

கொந்து தளர்ந்து நுவலருஞ்சீர்க்--கொர்தலருங் 

கோதையந்த மன்னன் குடித்தேவி தானழவே 

பூதலமுக் தானமுத போந்து. 
4 

வானாட்டு மங்கையொடு வாரிசத்தா ளுங்கலையைத் 

. சானாட்டுக் தேவியவ டானமுதாள்...-பானாட்டுஞ் 

சொல்லா டனமுர் அணைக்கரத்தி ஞற்சேப்பப் 

பால்லா ரமப்புடைத்தாள் பண்டு, 

௮க்காலின் விண்ணடைந்தாற் காய சடங்கனைத்து 

மிக்கானை யி ற்கொண் டியற்றுங்கான்---மிக்காகக் 

அழக் இெதிதியர்கல் கான்முளைகள் கள்ளமாறச் 

சமத் தறைதறந்தார் சென்று, 

வவ்வினார் பல்வளமூ மாநிதியும் பன்மணியு 

ஈவ்வியுறச் செய்த ஈளிர்முடிய-மவ்வயினிற் 

சுன்னிராட் டின்னுரிமை சாண்பா னமைச்சரெலா 

மூன்னினா ராக்கே யுவந்து. 

மாமகுடஞ் சூட்டவிந்த மைந்தனுக்கு ஈல்லோரை 

தாமணுகும் காலமதிற் முனிதியச்--சேமவறை 

தன்னைத் இறந்தந்தத் தார்முடியைத் தேடினார் 
மின்னுமுடி. காணுர் மெலிந்து. 

மாற்முர்கள் கொண்டு மறைந்தா ரெனவுமிக 

வாற்றா தவரா யழுல்கினார்--தேற்றமுற 

மலடீறார் முடிசாண்பான்' வரன்மணியி லாதிவர்கள் 

கற்றோ ருரைவழறியே எண்டு, 
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(6) 

(7) 

(8) 

(9) 

(10) 

(11) 
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சத்துருவர் மந்தச் சிவத்தை வழிபட்டா 

னத்துமந்த மாமணியை ஈல்குமென--வித்தகமார் 

மாமனையை நீத்தவர்கண் மாதேவர் வாழுமகர்தக் 

கோமனையைக் கண்டார் குறித்து, 

பெத்தமற முத்தியெனும் பேரின்ப வாழ்வளிக்கும் 

வித்தகனோர் வாணிபரின் மேதாவாய்க்--கொத்துமணி 

யன்றுகொண்டு வந்தான்ற னன்பருக்காய் முன்பரவை 

மூன்றிலிடைச் -சென்ற முறை, 

வந்தா- னவர்முனநீர் வாடு முகத்தோடு 

சித்தா குலமுறுதற் செப்பென்றான்--முந்த 

வினையமெலாஞ் சொல்லி விதக்க விமல 

னினையதனைச் சொன்னா னெடுத்௫. 

கவலையென்னை அங்கள் கதிர்மா முடிக்குத் 

தவமணிக ஸணம்பாற் .றரிக்கு--சவமணியு 

மிக்கவிலை போயதனான் மேவும் விலைகொடுத்தே 

யிக்கணநீர் கொள்கவென்றா ஸின்று. ் 

கரிய நிறமுடைய கம்பளத்தி னொன்பான் 

பெரிய மணியைப் பிரித்துப்-.-பிரியமுடன் 

காந்தொளிசேர் .செம்மணியைக் காட்டினான் கற்குழைத்/ 

வேர்தலொரு வாணிபனா யின்று, 

வைத்திவைகள் யாவும் வலன்றலுடற் சன்னமென 

வத்திறக்தான் றன்மை யறைகெனவே...-மெய்த்திறத்தி 

னன்னான் வளமு மவன்செய் தவ்ப்பேறுஞ் 

சொன்னான் மிகவாய்த் தொகுத்து, 

வலவசர னற்றவத்னீத மாதேவன் மெச்சி 

ஈலமாக வேட்டவர ஈல்கத்--தலமீது 

வர்திவனைக் கேட்க வரந்தன்க்கு வெஞ்சமரி 

னந்தலுராப் பெற்று னயந்து, 

(18) 

(14) 

(15) 

(18) 

ற் 

(18) 
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திருவிளையாடல் வேண்பா, 

முன்னை வினையான் முடி.க்இடிலோ வென்னுட.ல 

மின்னு ஈவமணியாய் மேவவரு---சொன்னாமுன் 

றந்தா னமலன் றகுவரங்கள் பெற்றவுட 

னிர்திரன்மேற் சென்றான்போர்க் Copp. 

வானாடு சேர்ந்தான் வலாரியிவற் காற்றாது 

தானோடு மாறு தடிர்கானக்--கோனு 

மெதிர்த்துவெல ஈம்மா லியலா Geen Olea ox 

டுதித்திவளைக் கொல்வலென்ஞுன் மற்று, 

சூழ்ச்சியொடு மன்னானின் றோள்வலியை மெச்சிநிற்கு 

தாழ்ச்சியிலா ஈல்வரக்கொ டக்கவென--வீழ்ச்சியுறு 

நின்வரத்ை வேட்டலெற்கு நீதியோ நிற்கேவள் 

வன்மையுறக் கொள்கவெனள்ளறான் வர். 

எற்குவர நீகொடுக்க வேலுவையேல் வெள்ளியென 

நிந்குமலைசூ,சாரலொரு நீள்யாகத்-இற்கே 

usar abs திசே ர௬வதே 

விசுவாச மென்றான் விரைந்து. 

என்பீந்த மாமுனிவ னேற்றபுக ழொன்றேயா 

மென்பானீ கேட்டவா மீதலிலோ---தென்பா 

மிருமைப் புகழான தெய்து மதனி 

னுரிமையைக்கே ளென்ரு ஸனுவந்து, 

நின்போல்வார் முன்னோடா நீள்புகழொன் றென்னுடல 

மின்போ* லொளிர்மணியா மேம்பாடொன்--.நின்புறவே 

தோன்றிற் புகழொடு தோன்றுக 'வஃதிலார் 

தோன்றலிற் மோன்றாமை நன்று: 

என்றதனால் யாகமதந் கேற்ற பசுவாவோ 

ஈன்றுபுரி யாகபல னம்பாலாம்--பொன்றுவதோ 

வெக்காலு முள்ள இயல்பே யிருங்கருமத் 

தொக்குதலே“நீன்றென்றா, ஜனோந்து. 1 
் ம் 
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106 திருவிளையா_ல் வேண்டா, 

என்ன மகன்றனக்கே யீந்தா -னரசுரிமை 

மூன்னமறை யோது முறையாவர---யன்னவலுஞ் 

சென்றான் மகச்சாலை சேர்வானைத் தர்ப்பைகொடு 

NT POT கட்டினரா லங்கு 

கட்டினார் மேருவினைச் கண்டொருா லிற்பிணிக்கப் 

பட்டதுபோ ஸனின்றானப் பண்புடையான்--இிட்டமுற 

வாய்மைகாத் தன்னுயிரை மாய்த்த தசரதனின் 

௮ாய்மையா மின்னான்லாய்ச் சொல், 

வேள்வி முடிக்க 'விறலோன்ற னங்கமதிற் 

கோளி ஒறுப்பெடுத்துக் கொண்டுவந்த.--நாளு திர 

மாணிக்கம் பச்சைபித்த மாமயிரே வைடூர்யங் 

காணிற் நுடர்தசையால் காண், 

வெண்ணிணமே கோமேத மேலென்ப தேவயிரஸங் 

கண்ணிரண்டு நீலமெனக் காணலா---ம்ண்ண தனிற் 

பன்முத்தம் கோழை படுபுட்ப ராகமொடு 

ஈுன்மணிக ளொன்பதென்றா னன்கு 

மாமணிக ளொன்பானு மாசிலவாய்த் தேர்ந்தெடுத்துத் 

தாமணியப் Qu pape ook 3) — ar wep oy 

பொன்னாடோ டிந்தப் புவிமாடுங் ணோடு 

மெற்காடு மாள்வரென்றா னேற்று. 

மக்கமொடு காளமிகு மாண்புலவு' துக்துபுச 

மிக்குமந்த இங்களச்தின் மேவுவதா---லொக்குமிவை 

நான்குகத்து Tai FH sor eo வருணமிவை 

நான்குவகை யென்றா னனி, 

சாதரங்க மோடு சவுகச் தஇசமிக்கு 

மோதுகுரு விந்த முயர் எசனாற்--காதலுறுங் 

காலாக்க சநான்குழுதற் கண்ட தொளியுளதை 

யோவாது சொல்வலென்ர னோர்ந்து, 
கு 

(27) 

(28) 

(29) 

(30) 

யே 

(22) 
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திருவிளையாடல் வேண்பா, 

கச்சோகல் கோபமழல் சார்விளக்கு மானளம்பூ 

மெச்சுவித்து நீலமலர் மேவுகதிர்--ஈச்சுங் 

'கமலமொளி பத்தெனவே காண்சாத ரங்க 

மழிலமுறு மென்ர னறிந்து. 

வெள்ளிலோத் தம்மலரு மேவு திலகமொடு 

HOT CHO செம்பரத்தை காணெரிபொன்--முள்ளிலவு 

குன்றி மூயற்குருதி கோதில் பஷச௪மலர் 

ஈன்றுகுரு விந்தமென்றா னஜ்கு, 

செம்பஞ் சசோஇன் செழுந்தளிரோ டம்பொன்னு 

மிம்பர் குயிற்க ணிலவின் பூ---வம்பவிமு 

மைலவண்ணத் தோடே யறுகுணஞ்செள கந்தியென 

வுயவண்ண வ காண்கவென்ரு ஹோர்க்து. 

குரவு குசம்பமலர் கொவ்வைக் கனியும் 

விரவுகெழ்கல் கான்கொளியே மேவும்--பரவலுறுவ் 

மாவாழ்ச மென்றுரைத்தான் சள்கைச் சடிலமுடைல் 

தேவாதி தேவன் நெரிந்து, 

முற்சாதி யேவயிர முத்த முறைசெலுத்து 

ஈற்சாதி மாணிக்க நற்ப்வளம்---பிற்சாதி 

வைடூரி யம்புருட மாராக கோமேத 

மைநீலம் பச்சைகடை மாண்பு, 

மூச் அப் பிறக்குமிட மூர்கான்கொ டொன்ளாகும் 

வித்த௬ஞ்சேர் சங்கமிப்பி வேப்கரும்பு--௪.த் தமு௫ல் 

டரம்புதலை பன்றிப் பருங்கோ டி.பமருப்பு 

மோம்புகன்ற சாலியுமா மோர் 

சிங்கமொடு மானுஞ், சிறகுடைய கொக்இனொடு 

பங்கமிலாப் பெண்கண்டம் பாற்றோன்றுர்-- துங்கமூள 

வமமுத் தணிவார்க் கெழிற்பாற் சடற்றோன்று 

மம்மையருக்ச மேவுமென்மு ன்று, 

107 

(34) 

(35) 

(36) 

(379 

(38) 

(39) 

(40)



110 திருவிளையாடல் வேண்டா. 

மாணிக்கம் விற்கவச்த வாணிகலும் வானினிடைச் 

சாணச் சதுர்ப்புயமுங் காளசண்டக்--கோணுமதிச் 

செஞ்சடையி னோடு தீரிபுண் டா தலும் 

பஞ்சவற்குக் காணவர்தான் பண்டு, 

காட்டினான் சோலத்தை& கண்டு மூழ்ர்தான் மூன் 

சாட்டானை சாபங் கழிச்தானோர்.. -கோட்டானை 

யின்ற பெருமா னெழினம்ூரைக் கோயிலுற 
. ° rr &, . 

வான்றனமச்௪ ரோசசென்னு எவ்ள, 

கோமகனோ டேகியரந்தக் கோயிலுறை வான்பதத்தின் 

காமருறு: மர்ச்சனையைக் சகண்டதற்பின்--சோமனெனப் 
8 

பேர்பூண் டரசாண்ட பெற்றியனைக் தாழ்ந்தார்கள் 

கார்பூண்ட மஞ்ஞஜையெனக் சண்டு, 

காணற் கெளியதோ. கைம்மாறு வேறுளதோ 

பேணுமுட லாவிபொருள் பெட்புறவே-- கோணவீலா 

துன்னவெனத் தந்தே முடையா யெனப்பர்ளி 

மன்னனொடுஞ் சென்றார் மகிழ்ந்து. 

ஐய னளித்தவர்த வாய்மணியான் மாமகுடஞ் 

செய்திவற்குச் சூட்டியபின் செலங்சோன்மை-- தப்ப 

வபிடேக பாண்டியப்பே ராகி யரசாண்டான் 

விபுதேயத் தோடு விரைந்து, 

மாத்முர்கள் வவ்வும் வளநிதஇய மத்தனையு 

மாற்று தவரா யழுங்குறவே--€ற்றமு£றக் 

கைச்சிலையி னாலவரைச் சண்டித் தத் தன்வளக்தை 

மெச்சலுறக் கொண்டான் விரைக்து, 

மாணிக்கம்வித்ற திநவிளேயாடல் முற்றிற்று. 

(55) 

(ஸு 

(58) 

(59} 

(60)



திருவிளையாடல் வேண்பா; 

வருண்ன்விட்ட கடலை வற்றச்செய்த 
அிருவிளையா டல், 

வண்ணை மணிபகர்ர்த ar gens oC er மாழுகலா 

௮ ண்ணக் கடலி னதகம்தைக்--சண்ணுதலான் 

செய்த விளையின் நிறனுரைத்து மிவ்வுடல 

ய்தற் பொருட்டா லுவற்து 
a 

இக் இரனார் பூசைக் சிசையுமந்த Cunt tage 

ஷ்த்லிலாப் பூரணையு ஈண்ணு இனம்ஹசீவிர்தையுறப் 

பாரின்டியன்ஞுன் மிக்க பரிவோ,,டஉருச்சனைக்கு 

ண்மிவன கொண்டரன் விரைம்து. 

ம வரையுச் வதரு% தருச்சிக்தப் 

பரமலியும் பொன்னுட்டுப் பகர்த்திபனு--மாமனறுரைச் 

சொக்கேசர் பூசனையின் ஜொண்டியங்கா தங்கொருபாந் 

புக்கருந்தா னெஞ்சு புலர்க்து, 

கெநியன் றலை BOFE திறனொழிர்த பின்னர் 

ிழிய%௩யிரத்னீன் 'மிளைந்த--பழிகக்த 

முன்செய்த 'வெம்மான் மூழுமலர்த்தா ளைப்போற்றி 

ஈன்செயலாச் சென்றா னயந்து, 
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பு 

(2) 

(4) 
பொன்னாட்டான் weren OAc: போர்வேக்தன் செய்தவத்தா 

னன்னாட்ட மூன்.றுடைய நாயகனு.-மக்காட்டி த் 

போந்தா னவன்பெருமை போற்றற் கரியதெனத் 

தர்ந்துணர்ந்தா*னந்தத் இனம் 

மகவான் பதிக்கன்று வற்த வருணன் 

நகமார் இறகரிந்த நண்ப--மிசவே 

வனீஈ முகமும் வடிவிஷதா வாடிக் 

கனமிழர்க தென்னென்ரான் கண்டு, 

ப்பொருளுக் தானா மிறைவ னெழின்மதுரை 

Nace தொண்டுசெயு மக்காலக்-- தப்ப 

Ute pean கொள்ளும் வீசைவந்த Ol wosraper 

கனவருச்சுத் தேறுஷூன் சண், 
4



112 திருவிளாயாடல் வேண்பா. 

அன்ன தலப்பெருமை யாதென்று னாழ்கடலோன் 

முன்னைவினை நீக்கி முழுமுதலான்---மன் னுமோ 

சென் பநியும் வேத் திரும்பழியும் இர்த்கதென 

லன்புநவே சொன்னா னவன், 

ஆயதே லென் 2ீனா யகலும் வகையவன்றன் 

DELI ஞுண் டாமோ சொல்லென் ஆன்- காயப் 

பிறப்பிறப்பார் அன்பப் ஸணெர்ப்பார்க் இக்கோய் 

குறைப்பரிதோ வென்றான் குறித்து. 

. ரு க . 
நிற்காண்பான் யான வருகை 05 BGI OT MF (Hoot 

மற்காணுக் இண்புயத்தோய் மன்னியதா- -லெங்குறுகோய் 

தீருமா முய இறத்தான் : நிகழ்மதுரை 
சேருமாக் சண்டனென் ரன் நேர்க்து. 

மன்னு முவரியைஙறின் மாண்பினான் மாமதுரை 

கன்னை யநிக்கத் தலைப்படென்றா--னக்கீரும் 

பொங்கியெழ வற்சகரார் பொக்கியர்த மன்னனுஷை 

அிங்கமனைச் சென்றார் பதாடர்ந்து, 

மகாவேஈம் மாசகரைக் கொள்ளைகொள்ள வேபுணரி 

மாலேக மோடு வருவதா--ஞூமேட 

நல்குலத்தைக் காக்குமக்த காயகன்பாப் சொல்லிலவன் 

பங்கா 5க்குமென் மர் பண்டு. த நீக்குமென்ரா டு 

மவண்டுவோ மாகிலக்த வேத முடியதனிற் 

முண்டவமே செய்வான் நவிர்ப்பனென--வாண்டகைய 

மன்னதே நற்கரும மாகுமென வந்தரத்தை 

மன்னுதலங் சுண்டான் மஇழ்ந்து. 

கூடினான் கூடிக் குதித்தான் குரைகழலைப் 

பாடினான் மிக்குப் பரிதவித்தா--வீடுபுகழ் 

பாண்டியனா யிம்தப் பதிகாத்தோ யிர்ஈகர்மேற் 

ாண்டுவரி போக்கவென்முன் பெட்டு, 
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